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	ŘÍJNA, BOŽÍ ROK 892

	.1.

	Chrám, město Sion, chrámové země

	Tsníh před chrámem byl na říjen hluboký, a to i pro město Sion, a další padali stabilně, hustě, jen aby byli bičováni do šílených vírů hořkého větru řvoucího u jezera Pei. Ten vítr nahromadil tlusté desky z rozbitého ledu na jezeře na hořce chladném břehu, zametl tančící sněhové démony ulicemi, vytesal sněhové závěje s nožem na každou překážku a vytesal na každou odkrytou kůži ledovými tesáky. Po celém městě se jeho nejchudší obyvatelé schoulili poblíž jakéhokoli zdroje tepla, který mohli najít, ale příliš mnoho z toho bylo jen vzácné a rodiče se třásli a sledovali počasí - a jejich děti - s obavami oči, když uvažovali o nekonečných pěti dnech táhnoucích se mezi nimi a polozapomenutém snu o jarním teplu.

	V chrámu samozřejmě nebyla zima. Navzdory vznášejícímu se stropu jeho obrovské kopule nebyl ani chladný vánek. Struktura vychovávaná samotnými archanděly v mlhavém úsvitu Stvoření si udržovala svou dokonalou vnitřní teplotu s naprostým pohrdáním tím, co by na její exteriér mohlo působit pouhé smrtelné počasí světa. Luxusní osobní apartmá přidělená členům rady vikářů byla nádherná nad rámec jakéhokoli smrtelného snu, ale některé byly dokonce nádherné než jiné. Příkladem byla sada přidělená velkému inkvizitorovi Zhasparovi Clyntahnovi. Byl to rohový byt v pátém patře chrámu. Dvě celé strany jejího hlavního obývacího pokoje a jídelny byly okna - zázračná, nerozbitná, téměř úplně neviditelná okna ruční práce archandělů. Okna, která byla zevnitř zcela průhledná, a přesto zahalila vnější sluneční světlo jako zrcadlové stěny z jemně leštěného stříbra a která byla naprosto nepropustná pro teplo - nebo chlad - které procházelo skrz okna smrtelného skla a vyzařovalo z nich. Obrazy a sochy, které byly vybrány s vynikajícím rozlišením znalce, dodávaly interiéru apartmá svou vlastní luxusní krásu se svými tlustými koberci, nepřímým osvětlením bez zdroje a perfektní teplotou. Nebylo to poprvé, co arcibiskup Wyllyim Rayno navštívil osobní komnaty velkého inkvizitora. Rayno byl arcibiskupem Chiang wu v říši Harchong. Byl také pobočníkem Řádu Schuelera, což z něj udělalo výkonného ředitele Clyntahna v Úřadu inkvizice. Jako výsledek, Rayno byl zasvěcen do mnohem více Clyntahn ' Nejvnitřnější myšlenka než kdokoli jiný, včetně jeho kolegů ze Skupiny čtyř, ale uvnitř Clyntahnu byla místa, kde ani Rayno nikdy nebyl. Místa, kde arcibiskup nikdy nechtěl být.

	„Pojď dál, Wyllyme - pojď dál!“ Řekl Clyntahn rozpínavě, když chrámový gardista vždy umístěný před jeho komorou otevřel Rayno dveře.

	„Děkuji, Vaše Milosti,“ zamumlal Rayno a přešel kolem gardisty.

	Clyntahn rozšířil svůj kancelářský kruh a Rayno se sklonil, aby ho políbil, pak se narovnal a zastrčil ruce do objemných rukávů sutany. Po velkém jídelním stole ležely zbytky skutečně obrovského jídla v troskách a Rayno se opatrně vyhýbal tomu, aby si všiml, že tam byla dvě prostírání. Většina vikářů praktikovala alespoň určitou diskrétnost, když měla pobavit své milenky v chrámových posvátných okrskech. Všichni věděli, že se to stejně stalo, přesto bylo třeba udržovat standardy, zdání, které je třeba uspokojit.

	Ale Zhaspahr Clyntahn nebyl „většina vikářů“. Byl velkým inkvizitorem, strážcem svědomí matky církve, a byly chvíle, kdy dokonce i Rayno, který mu sloužil po celá desetiletí, přemýšlel, co přesně mu prošlo myslí. Jak mohl být ten samý muž tak horlivý, když přišlo na vykořenění hříchů ostatních, i když se oddával svým vlastním.

	Fair's fair, Wyllym, arcibiskup si řekl, že může být fanatik, a rozhodně je shovívavý, ale alespoň mezi svými vrstevníky není pokrytecký. A dělá pozoruhodně ostrou hranici mezi hříchy, které jsou pouze venální, a těmi, které v očích Schuelera a Boha představují smrtelné přestupky. Může být stejně dráždivě svatý jako kdokoli, koho jste kdy viděli, ale nikdy jste neslyšeli, že by odsoudil některého z jeho vikářů za slabosti těla. Duchovní slabosti, ano; může být naprosto nemilosrdný, pokud jde o ně, ale je pozoruhodně ... chápavý, pokud jde o ty předpoklady vysokého úřadu.

	Přemýšlel, kdo by dnes večer mohl být návštěvníkem. Všechny Clyntahnovy chutě byly obrovské a toužil po novosti. Ve skutečnosti jen málo žen dokázalo udržet jeho pozornost dlouho, a jakmile jeho zájem o ně opadl, měl sklon obrátit se k jiné s někdy překvapivou náhlostí, i když nikdy nebyl laskavý, když svůj zájem přenesl do jiného.

	Rayno, pobočník inkvizice, si byl dobře vědom, že v chrámové hierarchii existují lidé, kteří nesouhlasili - v některých případech usilovně, i když potichu - s Clyntahnovou závislostí na potěšeních těla. Pravděpodobně to nikdo neřekl tak otevřeně, samozřejmě, a Rayno velmi tiše zrušil několik zpráv o odsuzujících komentářích, než se vůbec dostaly k uším Velkého Inqusitora. Přesto bylo jen přirozené, aby existovalo určité… neštěstí. Něco z toho by se dalo pravděpodobně čistě závidět, i když byl ochoten připustit, že za velkou částí toho byl skutečný nesouhlas s takovou smyslností. Opravdu byly chvíle, kdy Rayno pocítil stejný druh nesouhlasu. Ale arcibiskup dospěl k závěru už dávno, ještě předtím, než byl Clyntahn povýšen do své současné kanceláře, že všichni muži mají nedostatky, a že čím větší je muž, tím hlouběji budou jeho vady běžet. Pokud Clyntahn omezil své konkrétní chyby na snahu o tělesné potěšení, bylo by to určitě mnohem lepší, než to, co Rayno pozoroval u příležitostného inkvizitora, který se ocitl v krytí své vysoké kanceláře, aby si dopřál svou vlastní chuť zbytečné krutosti.

	„Děkuji, že jsi přišel tak rychle, Wyllyme,“ pokračoval Clyntahn, když uvedl arcibiskupa k jednomu z neuvěřitelně pohodlných křesel chrámu. Usmál se, když usadil Rayna, a osobně mu nalil sklenku vína. Normální způsoby stolu velkého inkvizitora obecně zaujímaly druhé místo - nebo dokonce třetí - s chutí, kterou přinesl jídlu a vínu, přesto však mohl být neuvěřitelně laskavým a okouzlujícím hostitelem, když se rozhodl být. Ani to kouzlo nebylo falešné. Prostě ho nikdy nenapadlo rozšířit to na kohokoli mimo kruh důvěrníků, na které se spoléhal a kterému plně důvěřoval. Nebo alespoň důvěřoval stejně, jako kdykoli jinému.

	„Uvědomil jsem si, že tvoje zpráva nenaznačovala okamžitou naléhavost, Tvoje Milosti. Přesto jsem měl práci v Chrámu, abych se jí mohl věnovat, takže se zdálo být nejlepší reagovat na tvé předvolání pohotově.“

	„Jen bych si přál, abych měl tucet arcibiskupů a biskupů, kteří jsou stejně spolehliví jako vy,“ řekl mu Clyntahn. „Langhorne! Uspokojil bych se s šesti!“

	Rayno se usmál a sklonil hlavu v malém luku, uznal kompliment. Pak se posadil a ošetřoval si skleničku na víno v obou rukou, zatímco pozorně hleděl na svého nadřízeného.

	Clyntahn se díval okny od podlahy ke stropu na vířící sníh a vítr. Jeho výraz byl téměř nadšený, když po dobu tří minut uvažoval o ledové bystřině bílé. Potom se konečně otočil zpět k Raynovi a opřel se o opěradlo své židle.

	"Studna!" řekl s nádechem toho, že se někdo konečně pustil do práce. „Jsem si jistý, že jste si před měsícem přečetli všechny zprávy o zabavení charisovských obchodních lodí.“

	Mírně vyklenul jedno obočí a Rayno přikývl.

	„Dobře! Byl jsem si jistý, že to budeš mít. A protože ano, nepochybně jsi si vědom, že existují určité ... obtíže.“

	„Ano, Vaše Milosti,“ uznal Rayno, když se Clyntahn odmlčel.

	Arcibiskup si byl samozřejmě vědom toho, že nastaly „potíže“. Každý na Sionu toho věděl hodně! To, co mělo být řádným zabavením neozbrojených nebo alespoň lehce vyzbrojených obchodních lodí, se jako první krok k uzavření všech přístavů na pevnině proti všudypřítomné charisovské obchodní lodi změnilo v něco úplně jiného. Možná ne všude, ale to, co velkému inkvizitorovi s potěšením říkalo „potíže“, bylo to, co Charisané chtěli nazývat „masakrem“, když k nim dorazila zpráva o srpnových událostech v přístavním městě Feraydu v království Delferahku.

	Rayno se ve skutečnosti opravil, jak tomu nepochybně už říkají, vzhledem k tomu, že alespoň některé z jejich lodí se dostaly pryč a zcela jistě se plavily přímo do Tellesbergu. Arcibiskup se otřásl při pomyšlení na to, co budou schizmatičtí charisovští propagandisté dělat s tolika civilními oběťmi. Jedna věc je jistá, pomyslel si chmurně, že nebudou minimalizovat to, co se stalo.

	A Rayno si uvědomil, že na Clyntahn skutečně myslel. Velký inkvizitor hovořil méně o smrtelných úrazech než o potřebě uvést správný kontext do role, kterou při záchvatech hrála inkvizice. Jen málo z těchto záchvatů proběhlo stejně špatně jako ty v Delferahku - nebo alespoň ne stejně. Rayno osobně shledal důsledky toho, co se stalo v Siddar City, v mnoha ohledech ještě znepokojivější. Podle tamních agentů inkvizice všechno probíhalo mnohem plynuleji než u Ferayda ... až do okamžiku, přinejmenším, když se z nějakého neznámého důvodu každá charisovská obchodní loď současně rozhodla ... urychlit svůj odchod. Nepochybně to byla pouhá náhoda, že ''

	Samozřejmě že byl.

	Neexistoval žádný důkaz o tom, kdo varoval Charisiany, ale ať už to byl kdokoli, musel to být někdo, kdo měl hlubokou důvěru lorda Protektora. Jedinou skutečnou otázkou v Raynově mysli bylo, zda informátor jednal výhradně sám, nebo zda se sám lord protektor Greyghor rozhodl zradit církevní důvěru. Vzhledem k tomu, že jeho zaměstnanci nějak nedokázali najít jejich nevysvětlitelně chybějící hlavu státu a doručit mu Clyntahnovy pokyny po dobu nejméně dvanácti hodin, Rayno spíše tušil, že by se o odpověď na svou vlastní otázku nestaral, kdyby někdo za předpokladu, že.

	Ať už byl zrádcem kdokoli, nejednal úplně sám, bez ohledu na to, čí nápad to byl. Město Siddar nebylo jediným přístavem Siddarmarkian, kam každá charisovská obchodní loď záhadně vyplula pouhé hodiny předtím, než měly být zabaveny úřady republiky. Možnosti, které navrhovaly, byly mnohem nepříjemnější než pár skóre mrtvých charisianských námořníků ve Feraydu.

	Ne že bychom mohli očekávat, že kdokoli jiný v Radě - nebo dokonce v Řádu! - nastaví věci tak,Zamyslel se Rayno nevrle. Jméno Samyl Wylsynn mi silně přišlo na mysl a pobočník si sotva včas připomněl, aby se nešklebil. Ne že by Clyntahn nesouhlasil s nemilujícími myšlenkami svého podřízeného, pokud jde o vikáře Samyla. Pokud by se rozhodl, Raynův výraz naznačoval arcibiskupův nesouhlas s rozhodnutím uzavřít pevninské přístavy pro Charis, mohlo by to však mít neblahé důsledky.

	„No,“ řekl znovu Clyntahn a znovu uchopil nit rozhovoru, „jak jsme si ty a já už hovořili, je nezbytné, aby Matka církev dala skutečnou verzi událostí do rukou věřících, než se jakékoli charisovské lži začnou zakořenit Věřím, že to může být v tomto případě obzvláště důležité. “

	„Samozřejmě, Vaše Milosti. Jak mohu pomoci?“

	A trest musí být tvrdý, Wyllyme. Dost silně na to, aby zabránil tomu, aby kdokoli jiný vůbec uvažoval o tom, že bude následovat jejich kroky. “

	Rayno jednoduše přikývl. V tom, co Clyntahn právě řekl, bylo velmi málo nového - kromě potvrzení, že prohlášení, které pobočník očekával po dobu pěti dnů, se blíží připravenosti. Na druhou stranu, i když si Clyntahn užíval vysvětlování věcí, bylo nepravděpodobné, že by rekapituloval celou tu historii bez konkrétního účelu.

	„Musím se přiznat, že věc, která mi teď nejvíc pronásleduje mou mysl, Wyllyme, není otevřený vzdor těch zatracených Charisianů. Ó, samozřejmě, s tím se bude muset vypořádat, ale přinejmenším Cayleb a Staynair byli dost ukvapení, aby vyšli ven. Prohlásili svou věrnost zhoubným doktrínám, které Šan-wej používá k rozdělení Matky Církve, označili se za spravedlnost Církve a Boží pomstu. V plnosti času dostanou že spravedlnost a pomsta také v plné míře. “

	„Ale co se stalo v Siddarmarku… to je úplně jiný příběh, Wyllyme. Někdo velmi vysoce postavený ve vládě republiky musel Charisany varovat. s odpovědností si v mysli moc nevšímám, kdo nese odpovědnost. I kdyby sám nedal konkrétní příkaz - a já bych na tuto možnost nevsadil hrnek piva! - musel to být někdo velmi blízko k němu a neexistují žádné náznaky, že by se i vzdáleně přiblížil k identifikaci viníka, natož aby ho potrestal. Ten druh zákeřné hniloby, druh, který se skrývá za fasádou loajality a úcty, je smrtelně nebezpečný. ve stínech,infekce bude narůstat stále více a více zkažená, dokud nenajdeme druhou, třetí nebo dokonce čtvrtou „církev Charis“ v našich rukou. “

	„Chápu, Vaše Milosti,“ zamumlal Rayno, když se velký inkvizitor znovu zastavil. A pobočník také začal rozumět. Kdyby byl dotyčný „viník“ nalezen kdekoli kromě vnitřních kruhů Siddarmarkianovy vlády, Clyntahna by jednoduše neznepokojovala žádná budoucí „hniloba“. Byl by požadoval hlavu toho, kdo by to udělal. Bohužel příliš silné stisknutí Siddarmarku v tomto konkrétním čase bylo ... kontraindikováno. Poslední věc, kterou Církev chtěla, bylo vytvořit manželství mezi Siddarmarkovými pikemeny a Caylebem z Charisova námořnictva.

	„Bohužel,“ pokračoval Clyntahn, jako by četl Raynovu mysl (což nebylo něco, co by pobočník byl zcela připraven vyloučit jako možnost), „pokud Greyghor nemůže - nebo nebude - identifikovat odpovědného večírek, s tím zvenčí můžeme jen velmi málo udělat. Alespoň prozatím. “

	„Beru to z toho, co jsi právě řekl, že jsi pracoval na prostředku, jak to změnit, Vaše Milosti?“

	Raynův tón byl jen zdvořile zvědavý a Clyntahn odfrkl chrochtavý smích, když pobočník jemně vyklenul obočí.

	„Vlastně ano,“ uznal, „a skutečnost, že je Siddarmark tak tvrdohlavě připoután ke svým‚ republikánským 'tradicím, je součástí mého myšlení. “

	„Opravdu, Vaše Milosti?“ Rayno tentokrát naklonil hlavu na stranu a zkřížil nohy, když čekal na vysvětlení velkého inkvizitora.

	„Jednou z věcí, díky nimž je Greyghor tak zatraceně ztuhlý a vzdorný za tou maskou jeho zbožnosti a poslušnosti, je jeho víra, že hlasující občané Siddarmarku podporují jeho politiku. v tom měl pravdu. To je jedna z úvah, která nám zabránila vyvinout na něj tlak tak, jak jsme to opravdu měli udělat už dávno. Ale spíše pochybuji, že veřejné mínění v Siddarmarku je stejně pevně sjednoceno ve schválení tohoto Charisův rozkol, jak si to Greyghor může myslet. A pokud ve skutečnosti jeho vzácní voliči nesouhlasí s Charis a s věcmi, které je ochoten udělat v zákulisí na podporu schizmatiků, pak mám podezření, že změní svou melodii. "

	„To pro mě zní mimořádně rozumně, Vaše Milosti,“ řekl Rayno a kývl hlavou. „Jak přesně ... měníme toto veřejné mínění v náš prospěch?“

	„Během několika příštích dnů,“ řekl Clyntahn, jeho tón byl poněkud šikmý a jeho oči opět zabloudily k bílé víře říjnové vánice, „několik charisiánů se zmocnilo, když byly zabaveny jejich lodě, dorazí sem na Sion. přijedou sem do samotného chrámu. “

	„Opravdu, Vaše Milosti?“

	"Vskutku." Clyntahn potvrdil. „Budou doručeny přímo Řádu - tobě, Wyllyme.“ Oči velkého inkvizitora vycouvaly zpět z oken a najednou vnikly do Raynoových. „Nezmohl jsem se z cesty, abych zmínil jejich blížící se příchod kancléři nebo generálnímu pokladníkovi. Nevidím nutnost je rušit tím, co jsou koneckonců vnitřní záležitosti inkvizice.

	„V tuto chvíli to zjevně není, Vaše Milosti,“ odpověděl Rayno a Clyntahn se opět slabě usmál.

	stejně jako se musí naučit o zvrácených praktikách a rouhání, které tato takzvaná „církev Charis“ přijala, a snaží se prosadit na všechny Boží děti ve jménu své temné milenky. Nejen, že vykoupení vlastních duší těchto hříšníků visí na jejich úplném vyznání a pokání, ale jakmile je pravda odhalena, bude mít silný vliv na „veřejné mínění“ všude… dokonce i v Siddarmarku. “

	Jeho oči dál vrhaly do Raynoových a pobočník se zhluboka nadechl. Velký inkvizitor měl pravdu, pokud jde o nutnost zpovědi a pokání, pokud duše, která zabloudila z cesty archandělů, vždy najde pravé vykoupení. A inkvizice byla zvyklá na své přísné, často srdcervoucí povinnosti. Chápalo to, že pravá láska duše hříšníka někdy vyžaduje, aby s tělem hříšníka bylo zacházeno tvrdě. Bylo smutnou pravdou, že bylo často obtížné proniknout do této pevnosti sebedůvěrou, arogancí a vzdorem a znovu vést ztracenou duši skrývající se v ní zpět do očistného světla Boží lásky. Jakkoli to však může být obtížný úkol, inkvizice se ho už dávno naučila plnit.

	„Jak rychle to potřebujete dosáhnout, Vaše Milosti?“ zeptal se po chvíli.

	„Co nejdříve, ale ne okamžitě,“ pokrčil rameny Clyntahn. „Dokud nebudou moji ... kolegové připraveni jednat otevřeně, pochybuji, že by přiznání od samotné Šan-wej mělo velkou váhu u kohokoli, kdo je již připraven uvěřit lžím schizmatiků, a pokud jde o jeho upřímnost, očekávám, že Duchairn, přinejmenším , bude vyjadřovat nejrůznější zbožné výhrady a protesty proti myšlence, že inkvizice dělá v tomto případě to, co je nezbytné. Takže zatím je to třeba dělat velmi tiše. Udržujte to v řádu a buďte si jisti, že i tam spoléháte se pouze na bratry, o jejichž víře a věrnosti víme, že jsou důvěryhodní. Musím být schopen vydat toto svědectví, až přijde čas, ale mezitím nepotřebujeme žádné dobře míněné slabochy, kteří tomu nerozumí , v tomto případě,

	„Souhlasím s tebou, samozřejmě, Vaše Milosti,“ řekl Rayno. „Mám však… taktickou výhradu, řekněme.“

	„Jaký druh rezervace, Wyllyme?“ Clyntahn mírně zúžil oči, ale zdálo se, že si toho Rayno nevšiml, když pokračoval stejným klidným, pouhým promyšleným tónem hlasu.

	„Všechno, co jsi právě řekl o kontrole času, kdy je toto svědectví zveřejněno, mi připadá zcela platné. Ale ty a já jsme zvyklí vypořádat se s pragmatickými, často nepříjemnými povinnostmi a povinnostmi, které jsou vlastní pokusu získat zpět Langhorna. a Bůh. Pokud - kdy - získáme přiznání odpadlíků, někteří lidé se budou divit, proč jsme tato přiznání nezveřejnili okamžitě. Některá z těchto otázek budou zcela upřímná a legitimní, od lidí mimo Úřad pro inkvizici, kteří jednoduše nerozumíte tomu, že někdy je záchrana hříšníka jen prvním krokem v boji proti většímu zlu. Budou však existovat i ti, Vaše Milosti, kteří využijí jakéhokoli zpoždění jako příležitost k diskreditaci všeho, co můžeme říct. že kajícníci byli donuceni,že jejich vyznání není spolehlivé. “

	„Nepochybně máš pravdu,“ souhlasil Clyntahn. „Ve skutečnosti mě napadla stejná myšlenka. Ale jakmile jsem o tom přemýšlel, uvědomil jsem si, že si nedovoleně dělám starosti.“

	„Ty jsi byla, Vaše Milosti?“

	"Ano." Clyntahn přikývl. „Nepochybuji o tom, že jakmile se vám podaří přivést tyto lidi k bodu vyznání a pokání, zjistíme, že mnoho zvrácenosti a ohavností„ Církve Charis “je ještě horší - v některých případech až horší - než cokoli, co bychom odtud mohli rozumně tušit. Nepochybně, jako pečlivě důkladný strážce pravdy, o kterém jsem vždy věděl, že budeš, budeš trvat na potvrzení co nejvíce z těchto odporných tvrzení, než je zveřejníš. navrhnout takové šokující možnosti, kdyby se ve skutečnosti později ukázalo, že vám kacíři lhali. Takže samozřejmě, dokud nebudeme mít toto potvrzení, nemohli jsme “

	„Rozumím, Vaše Milosti,“ řekl Rayno a udělal to.

	„Dobře, Wvllym. Výborně! Věděl jsem, že můžu věřit tvé pracovitosti a diskrétnosti v této záležitosti.“

	„Můžeš, Vaše Milosti. Určitě. Předpokládám, že jedinou zbývající otázkou, kterou mám, je, zda chcete zprávy o pokroku.“

	„Myslím, že v tuto chvíli není nic napsáno,“ řekl Clyntahn po chvíli přemýšlení. Písemné poznámky mají neblahý zvyk být vytrženy z kontextu, zejména lidmi, kteří se tak rozhodli vzít je, aby vyhovovaly jejich vlastním účelům. Informujte mě, ale ústně. Až bude správný čas, chci vyprodukovat co nejvíce z kacířů, kteří se přiznali. A samozřejmě budu také potřebovat podrobné, podepsané a svědkové písemné kopie jejich přiznání. “

	„Rozumím, Vaše Milosti.“ Rayno vstal a sklonil se, aby ještě jednou políbil Clyntahnův kancelářský kruh. „Se vší úctou, Tvoje Milosti, myslím, že bych se měl vrátit do své kanceláře. Potřebuji provést výběr personálu a zajistit, aby bratři, kteří se rozhodnou, plně porozuměli tvým obavám a obavám.“

	„Myslím, že to zní jako vynikající nápad, Wyllyme,“ řekl Clyntahn a doprovodil arcibiskupa zpět ke dveřím jeho komory. „Skvělý nápad. A když se rozhodnete, pamatujte, že Šan-wej je mazaný. Pokud by v brnění jednoho z vašich inkvizitorů měla být skvrna, nikdy nepochybujte, že ji najde a využije ji. je příliš vážný, potenciální důsledky jsou příliš velké, než aby se to stalo. Ujistěte se, že jsou plně chráněni v brnění Světla a přepásáni silou vůle, účelu a víry, aby dělali to, co je třeba udělat Může se to zdát žalostné. Naše odpovědnost je vůči Bohu, Wyllyme. Schválení nebo nesouhlas pouhého smrtelného, omylného člověka nám nemůže dovolit, aby nás zbavil povinnosti plnit tuto strašlivou odpovědnost, cokoli od nás může požadovat. Jak učil Schueler a sám Langhorne potvrdil: „Extrémismus ve snaze o zbožnost nemůže být nikdy hříchem.“ “

	„Ano, Vaše Milosti,“ řekl Wyllym Rayno tiše. „Postarám se o to, abych si to - my všichni - pamatoval v následujících dnech.“
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	Město Ferayd, Ferayd Sound Kingdom of Delferahk

	Apřinejmenším Charisané poskytovali plnou vojenskou zdvořilost svým poraženým nepřátelům.

	Ta myšlenka proběhla zadní částí mysli sira Vyka Lakyra, když škrábal strmé latě na vysoké straně lodi, a pak prošel vstupním portem na palubu torpédoborce HMS. Bosunovy trubky, které bolestivě a zjevně nekonečně švihaly), jak lezl, požehnaně ztichly a mladý poručík s vážnou tváří, který ho čekal na pozdrav, se formálně pozdravil pravou pěstí k levému rameni.

	„Admirál si váží a žádá vás, abyste se k němu připojili v jeho denní chatě, můj pane,“ řekl poručík.

	Můj, jak zdvořilý,Pomyslel si Lakyr, který si byl vědom toho, že nemá váhu tam, kde měl meč viset po jeho boku. Samozřejmě ten meč za poslední dva dny neviděl. Od té doby, co to vzdal vyššímu námořnímu důstojníkovi admirála Rock Pinta.

	„Děkuji, poručíku,“ řekl nahlas a poručík naklonil světlo, jak se otočil, aby se vydal dolů. 

	Lakyr se snažil nekoukat, jak sestupovali z horní paluby charisovské lodi - „paluby ráhna“, říkali - na její paluby zbraní. HMS Destroyer byl obrovský, snadno největší loď, jakou kdy na palubě byl, i když alespoň jedna nebo dvě z jejích chotí zakotvila u někdejšího nábřeží města Ferayd, vypadala větší, než byla. Co však bylo ještě působivější než jeho, byl počet - a váha - jeho zbraní. Krátké, podsadité „karonády“ na palici byly dost špatné; příšery krčící se na palubě děla byly ještě horší. Muselo jich být nejméně třicet a on už viděl devastaci jejich kola o délce třiceti osmi liber, která způsobila obranu přístavu.

	Jakí byli a co tam bylo, pomyslel si Lakyr.

	Sluneční světlo proudilo dovnitř otevřenými porty zbraní a osvětlovalo to, co bylo téměř jistě normálně ponurá jeskyně. Nebo možná ne tak ponurý, přemítal, když poručík prošel brilantně osvětlenou obdélníkovou kaluží světla, která tekla dolů dlouhou úzkou mřížkou hlavního poklopu paluby. Vůně spáleného střelného prachu se kolem něj slabě vznášela, a to navzdory pečlivě čisté palubě, vydrhnutým přepážkám a plátěným větrným lopatkám, které loď vyvětraly. Vůně sotva tam, vznášející se za jeho nosními dírkami, jako něco, o čem se domnívalo, že více než ve skutečnosti zažilo.

	Nebo to možná byla vůně pozemského kouře,přemýšlel. Koneckonců, nad městem, které měl za úkol chránit, byl dostatečně velký mrak vznášející se černé a husté. I když vánek foukal směrem ke břehu, ne od něj, vůně hořícího dřeva ho doprovázela na palubě Ničitele. Bezpochyby se držel záhybů vlastního oblečení.

	Došli k zavřeným dveřím ve světelné přepážce, která byla zjevně navržena tak, aby ji bylo možné sundat, když se loď uvolnila k akci. Před ním stál strážný uniformovaný mariňák s bajonetovou mušketou a poručík se natáhl kolem něj, aby svými klouby ostře zaklepal na dveře.

	"Ano?" odpověděl hluboký hlas.

	„Sir Vyk Lakyr je tady, můj pane,“ řekl poručík.

	„Pak ho prosím požádej, aby přišel, Styvyne,“ odpověděl hluboký hlas.

	„Samozřejmě, můj pane,“ odpověděl poručík, pak otevřel dveře a zdvořile odstoupil stranou.

	„Můj pane,“ zamumlal a elegantně zamával na dveře.

	„Děkuji, poručíku,“ odpověděl Lakyr a prošel kolem něj.

	Lakyr očekával, že svého „hostitele“ najde čekat přímo na druhé straně dveří, ale jeho očekávání bylo zklamané. Poručík ho následoval dveřmi a nějakým způsobem zvládl - Lakyr si nikdy nebyl jistý, jak to ten mladík dokázal - aby nasměroval návštěvníka a přitom stále sledoval úctyhodné poloviční tempo za sebou.

	Takto řízený Lakyr zjistil, že vede přes kabinu ke druhým dveřím. Jeho oči byly zaneprázdněné a absorbovaly vybavení kolem sebe: ženský portrét, usmívající se na každého návštěvníka, když vstoupil; křesla, krátká pohovka, voskovaný a lesklý jídelní stůl s půl tuctu židlí; tikající pohledné hodiny se slonovinovou tváří; leštěný stojan na víno vyrobený z nějakého tmavého exotického tropického dřeva; skleněná skříňka naplněná křišťálovými karafami a sklenicemi ve tvaru tulipánu. Vytvořili pohodlný a příjemný prostor, díky kterému byl zásah do mohutného, pečlivě zajištěného třicet osmihrajícího krčícího se čenichem dotýkajícího se uzavřeného portu zbraně ještě větším kontrastem.

	Poručík ho následoval druhými dveřmi a Lakyr se zastavil těsně za nimi, když zahlédl velká přísná okna lodi. Viděl je z člunu veslovat přes přístav, takže už věděl - alespoň intelektuálně -, že se táhly po celé šířce zádi ničitele. Nebylo to úplně to samé, jako když je viděl zevnitř, zjistil. Skleněné dveře ve středu té obrovské rozlohy oken umožňovaly přístup na chodbu, která stejně jako samotná okna vedla po celé šířce zádi válečné lodi. Ve skutečnosti, i když to nemohl vidět z místa, kde stál, se také chodba omotala kolem čtvrtletních galéer Destroyeru. Kabina, do které právě vstoupil, byla zaplavena světlem, odrážejícím se nahoru a skrz ta okna, jak se odráželo od přístavu '

	„Pane Vyku Lakyre, můj pane,“ zamumlal poručík. 

	„Děkuji, Styvyne,“ řekla temná silueta a vykročila kupředu. Na jeho chůzi bylo něco trapného. Lakyr nedokázal úplně dát prst na to, o co jde, dokud druhý muž nevystoupil z jasu oken a neuviděl dřevěný kolík, který nahradil pravou dolní nohu admirála Rock Pointa.

	„Pane Vyku,“ řekl Rock Point.

	"Můj pane." Lakyr se lehce uklonil a na ústech Rock Pointu se mihl jakýsi duch úsměvu. Upřímně řečeno, Lakyr pochyboval, že to bylo to, co to bylo. Vzhledem k síle, s jakou Rock Point vykonal rozkazy, které dostal od císaře Cayleba, pokud jde o Lakyrovo město.

	„Než jsme se vrátili do Charis, pozval jsem vás na palubu na krátký rozhovor,“ řekl mu Rock Point.

	„Vrátit se, můj pane?“ Zeptal se zdvořile Lakyr.

	„Pojďte, sire Vyku.“ Rock Point zavrtěl hlavou a tentokrát byl jeho úsměv patrnější. „Nikdy jsme neměli v úmyslu zůstat, víš. Ani,“ jeho úsměv zmizel, „je tu něco, co by stálo za to tu zůstat, že?“

	„Už ne, můj pane.“ Lakyr nedokázal úplně udržet pochmurnost - a hněv - mimo svůj tón a Rock Point naklonil hlavu na stranu.

	„Nedivím se, že shledáváte důsledky naší malé návštěvy méně než přijatelné, sire Vyku. Na druhou stranu, vzhledem k tomu, co se tady stalo v srpnu, řekl bych, že můj císař projevil značnou zdrženlivost, že?“

	Na Lakyrově jazyku se vznášela horká rozzlobená odpověď, ale on ji nevysloveně polkl. Nakonec těžko mohl nesouhlasit.

	Rock Point se otočil a ohlédl se záďovými okny na kouřovou kouli nadouvající se nad Feraydem. Více než třetina budov města pomohla nakrmit tento hrozivý tvar hub, ale Rock Point umožnil Lakyrovým odevzdaným jednotkám zbourat půlkruhový požár kolem části Ferayda, který dostal rozkaz zničit. Pokyny císaře Cayleba upřesňovaly, že v okruhu dvou mil od nábřeží Feraydů by neměla zůstat žádná budova a Rock Point plnil jeho rozkazy s přesností.

	A také,Lakyr neochotně přiznal se soucitem. Dovolil civilistům, jejichž domovy ležely v určeném okruhu zničení, aby jim odnesly jejich nejcennější majetek za předpokladu, že jsou dostatečně přenosné - než byla pochodeň použita. A charisovský admirál nedovolil ze strany svých vojsk žádné excesy. Což, vzhledem k tomu, co se stalo charisovským obchodním posádkám, které byly zabity zde ve Feraydu, když nařídil zabavit jejich lodě vikář Zhaspahr, bylo mnohem lepší než cokoli, v co si Lakyr dovolil doufat.

	Samozřejmě si myslel, že pokud jde o Rock Point stabilně, stále existuje ta zajímavá malá otázka ohledně toho, jaké by mohly být příkazy Rock Pointu týkající se velitele posádky, který vraždil, může být.

	„Jsem si jist, že většina vašich občanů bude šťastná, že uvidí poslední z nás,“ pokračoval Rock Point. „Chtěl bych si myslet, že s odstupem času si uvědomí, že jsme se alespoň pokusili zabít co nejméně z nich. Neexistoval však způsob, jak bychom mohli dovolit, aby to, co se tu stalo, přešlo bez odpovědi.“

	„Předpokládám, že ne, můj pane,“ připustil Lakyr a připravil se. Poslední věta admirála naznačovala, že se chystá přesně zjistit, co měla Charis na mysli pro důstojníka, jehož jednotky spáchaly krutosti, které přivedly Rock Point k Feraydovi.

	„Skutečným důvodem, proč jsem vás pozval na palubu Destroyeru, sire Vyku,“ řekl Rock Point, téměř jako by četl Delferahkanovu mysl, „bylo předat zprávu mého císaře vašemu králi. Tohle,“ ukázal jednou rukou na kouř - zadusený výhled neviditelný skrz přísná okna, „- je samozřejmě součástí této zprávy, ale je to sotva všechno.“

	Na chvíli se odmlčel a Lakyrovi se rozevřely nozdry.

	„A zbytek je, můj pane?“ zeptal se nakonec poslušně očekávaného ticha admirála.

	„A zbytek je, sire Vyku, že víme, kdo ve skutečnosti nařídil zabavení našich lodí. Víme, čí agenti ... na ten zabavení dohlíželi. Ani můj císař, ani Charis, nejsou připraveni držet Delferahka bez viny kvůli vraždě mnoho charisovských poddaných, proto toto. “ Ještě jednou zamával stoupajícímu kouři. „Pokud by bylo více našich poddaných zavražděno jinde, ujistěte se, že tam bude stejně silně reagovat i císař Cayleb. Rovněž nebude existovat mír mezi kýmkoli, kdo zaútočí na Charis nebo Charisians, na rozkaz a příkaz zkorumpovaných mužů, jako je Clyntahn a zbytek skupiny čtyř. Ale naše skutečná hádka spočívá na mužech na Sionu, kteří se rozhodli zvrhnout a otrávit vlastní Boží církev. A to je, pane Vyku, skutečný důvod, proč jsem vás požádal na palubu. Abych vám řekl, že ačkoli můj císař musí držet tě jako každého vojenského velitele, nakonec zodpovědný za činy mužů pod vaším velením, chápe, že to, co se stalo tady ve Feraydu, nebylo ani vaším hledáním, ani tím, co jste zamýšleli. Proto vás po ukončení naší obchodní činnosti dnes ráno vrátíte na břeh, abyste doručili písemnou zprávu od císaře Cayleba králi Zhamesovi. “

	„Opravdu, můj pane?“ Lakyr nedokázal docela udržet překvapení - a úlevu - ze svého hlasu a Rock Point pobaveně odfrkl.

	„Nepochybně bych očekával spíše ... nepříjemnější výsledek tohoto rozhovoru, kdybych byl ve tvých botách,“ řekl. Ale pak jeho výraz ztvrdl. „Obávám se však, že nepříjemnosti ještě neskončily. Pojďte se mnou, sire Vyku.“

	Lakyrovy nervy se na zlověstné varování Rock Pointu znovu napnuly. Chtěl se zeptat charisijského admirála, co tím myslel, ale měl silné podezření, že se to stejně rychle dozví příliš rychle, a tak beze slova následoval Rock Point z kabiny.

	Admirál s překvapivou obratností vystoupil po strmých žebřících na horní palubu, a to i přes svou dřevěnou nohu. Bezpochyby měl spoustu tréninku, pomyslel si Lakyr a sledoval ho. Ale pak se velitel Feraydovy poražené posádky znovu ocitl na palubě ráhna a moje myšlenka na hbitost Rock Pointu náhle zmizela.

	Zatímco oni dva byli dole, v kabině Rock Pointu, posádka Destroyeru vytahovala ohlávky z loděnice. Bylo jich šest, jeden visel z obou konců nejnižšího dvora na každém ze tří stožárů lodi.

	Jak Lakyr s ohromenou nedůvěrou sledoval, bubny s hlubokým hrdlem začaly dunět jako vzdálený hrom ozývající se po vrcholcích hor. Odhalené nohy a cvakání a bušení bot, když se námořníci a mariňáci vylévali na horní paluby svých lodí v reakci na to valící se předvolání, a pak bylo přes muže přetaženo šest mužů v kněžských kutnách odznaků fialovým mečem a plamenem Řádu Schuelerů. paluba směrem k čekajícím smyčkám.

	"Můj pane-!" Lakyr začal, ale Rock Point mávl pravou rukou. Gesto bylo ostré, náhlé, první skutečně rozzlobená věc, kterou Lakyr z Charisian viděl, a to srazilo jeho rodící se protest tak čistě jako jakýkoli meč.

	„Ne, sire Vyku,“ řekl Rock Point drsně. „Toto je zbytek poselství mého císaře - nejen králi Zhamesovi, ale i těm bastardům na Sionu. Víme, kdo tento masakr vyprovokoval, a víme, kdo jej nařídil, protože věděl, že jeho přisluhovači by udělali přesně to, co ve skutečnosti udělali. kdo vraždí chariské poddané, bude odpovídat na charisovské právo ... ať už jsou kdokoli. “ Lakyr tvrdě polkl a cítil, jak mu pot najednou lemuje vlasy. Nikdy jsem o tom ani nesnil, pomyslel si. Nikdy mě to ani nenapadlo! Tito muži jsou kněží - zasvěcení kněží, služebníci Matky Církve! Nemohou jen -

	Ale Charisians nejen mohl, oni to vlastně dělali. A navzdory jeho zděšení nad bezbožností toho, co se děje, část sira Vyka Lakyra zjistila, že za to nemůže vinit.

	Mezi vězni viděl otce Styvyna Graivyra, intendanta biskupa Ernysta Jynkynse, hlavního kněze úřadu inkvizice ve Feraydu. Graivyr vypadal ohromeně, bíle přichycený ... zděšeně. Jeho ruce byly za ním, stejně jako ruce ostatních pět inkvizitorů s ním, a jeho ramena se zkroutila, zatímco jeho zápěstí bojovala proti jejich poutům. Zdálo se, že si téměř neuvědomuje svůj boj proti provazům, když se jeho oči svíraly na čekající smyčce, a pohyboval se jako muž uvězněný v útrobách noční můry.

	Ani ve snu nenapadlo, že by k tomu mohlo dojít,Uvědomil si Lakyr a ještě jím probleskovala další emoce. Byl stále příliš ohromený, než aby mohl jasně myslet, ale kdyby tomu tak nebylo, mohl by být šokován, když si uvědomil, že alespoň část toho, co cítil, bylo ... uspokojení.

	Graivyr nebyl jediným inkvizitorem, který, zdá se, nemohl ani teď uvěřit, že by se jim to mohlo stát. Jeden z nich odolával mnohem zběsileji než Graivyr a mával proti železnému sevření Marines s kamennou tváří, táhl ho k čekajícímu lanu a blábolil protesty. A jak Lakyr zíral na neuvěřitelné události, které se před ním odehrávaly, uslyšel rachot dalších bubnů přicházejících z jiných lodí.

	Odvrátil oči od Destroyerovy paluby a jeho tvář se napjala, když uviděl další lana visící z loděnic jiných lodí. Nepokoušel se je spočítat. Jeho šokovaná mysl by ten úkol pravděpodobně nezvládla.

	„Vyslechli jsme všechny přeživší, než nám můj císař vydal rozkazy, sire Vyku,“ řekl Rock Point a jeho drsný hlas trhal Lakyrovu pozornost zpátky k němu. „Než jsme se plavili k Feraydovi, věděli jsme, jehož hlasy křičí:„ Svatý Langhorne a žádná čtvrtina! “ když vaši muži přišli na palubu lodí našich lidí. Ale nespoléhali jsme se pouze na to svědectví, když jsme se pokusili o vinu. Graivyrovi ani nenapadlo, že by někdo jeho, někdo mimo Úřad pro inkvizici, někdy četl jeho tajné spisy. Bohužel se mýlil. Tito muži nebyli odsouzeni na základě žádného Charisianova svědectví, ale na základě jejich vlastních písemných prohlášení a zpráv. Prohlášení a zprávy, ve kterých se hrdě hlásili, chlubili se,

	Charisianovy oči byly chladnější než severní led a Lakyr v sobě fyzicky cítil vztek ... a železnou vůli, která tento vztek udržovala na vodítku a pod kontrolou.

	„Kopie těchto prohlášení a zpráv budou poskytnuty králi Zhamesovi - a radě vikářů na Sionu,“ pokračoval chladně Rock Point. „Originály se se mnou budou vracet do Tellesbergu, abychom si mohli být jisti, že záhadně nezmizí, ale král Zhames obdrží Graivyrovy vlastní kopie spisů. Co s nimi dělá, ať už je zveřejní v zahraničí, zničí nebo předat je zpět Clyntahnovi, je jeho věc, jeho rozhodnutí. Ale ať udělá cokoli, nebudeme dělat nic ve tmě, neviditelné očima mužů. S jistotou zveřejníme důkazy a na rozdíl od mužů a žen - a děti - zavraždili. Pane Vyku, každému z těchto mužů byla po odsouzení nabídnuta výhoda duchovenstva. A na rozdíl od dětí, které zde byly zabity na svých vlastních lodích se svými rodiči, neexistuje '

	Lakyr tvrdě polkl a Rock Point trhl hlavou Graivyrovým směrem.

	„Po celá staletí inkvizice měřila trest církve. Možná kdysi byla doba, kdy byl tento trest skutečnou spravedlností. Ale ten čas uplynul, sire Vyku. Bůh nepotřebuje divokost, aby svému lidu ukázal, co od něj chce, a tito muži - a další jim podobní - se za ním skrývali příliš dlouho. Používali Ho, aby je chránil před důsledky jejich vlastních obludných činů. Používali svůj úřad a svou autoritu ve službě ne Bohu, ba dokonce ani Boží církvi , ale hnusných a zkorumpovaných mužů, jako je vikář Zhaspahr. Nyní je čas, aby všichni a všichni jako oni zjistili, že roucha, která zvrhli, již nebudou moci chránit vrahy a mučitele před spravedlností. Tito muži nikdy nesnili, že by mohli čelit smrti za jejich zločiny.Chystají se objevit něco jiného ... a možná alespoň někteří z jejich kolegů inkvizitorů budou natolik moudří, aby se poučili z jejich příkladu. “Lakyr na něj zíral a pak si odkašlal.„ Můj pane, “řekl chraplavě,„ přemýšlej před sebou Udělej tohle!"

	„Ach, ujišťuji vás, myslel jsem si, dlouho a tvrdě,“ řekl Rock Point a jeho hlas byl stejně nepružný jako jeho název. „A stejně tak můj císař a moje císařovna.“ „Ale pokud to uděláš, církev -“

	„Pane Vyku,„ Církev “seděla a sledovala, jak Skupina čtyř plánuje zabití celého mého království.„ Církev “si dovolila vládnout lidmi jako Zhaspahr Clyntahn.„ Církev “se stala skutečným služebníkem temnoty v tomto světě a někde hluboko uvnitř, to musí vědět všechno její kněžství. No, stejně tak i my. Na rozdíl od „Církve“ vykonáme pouze vinu a na rozdíl od inkvizice odmítáme mučit ve jménu Božím , vydírat přiznání z nevinných. Ale vina, kterou popravíme, počínaje tady. Počínaje hned. "

	Lakyr začal říkat něco jiného, pak zavřel ústa.

	Nechce si to rozmyslet, pomyslel si Delferahkan. Ne víc, než bych udělal, kdybych měl rozkazy svého krále. A nechtěně připustil, že to není, jako by se matka církev již neprohlásila za Chartsova nepřítele. A také se nemýlí s vinou těchto mužů.

	Lakyr na patách té poslední myšlenky prošel křečí něčeho jako teror, ale nemohl si to představit. Ozvalo se to někde hluboko v jeho nitru, odrážející se jeho vlastním hněvem, jeho vlastním znechucením, když Graivyr a jeho kolegové Schuelerité obrátili to, co mělo být - mohlo to být - nekrvavé zabavení charisianských obchodníků tady ve Feraydu na krvavý masakr.

	Možná, že ve stinném tichu jeho srdce řekl malý hlas, je opravdu na čase, aby někdo vzal ty, kdo vraždí ve jménu Církve, na odpovědnost.

	To byla ta nejděsivější myšlenka ze všech, protože byla těhotná s hroznou implikací dalších myšlenek, jiných rozhodnutí, která se rýsovala nejen před sirem Vykem Lakyrem, ale před každým žijícím mužem a ženou. Když sledoval, jak se smyčky kolem krku bojujících mužů nacházejí na horní palubě torpédoborce HMS, věděl, že je svědkem semene, ze kterého vycházejí všechny ostatní myšlenky a rozhodnutí. Tyto popravy byly prohlášením, že lidé budou za své činy odpovědni jako muži, že těm, kteří nabádali k vraždě a kteří mučili a upalovali ve „jménu Božím“, již nebude dovoleno skrývat se za své kněžské postavení. A to byl ten pravý železný měřidlo, které si Charisianská říše vybrala, aby hodila na nohy Boží Církve.

	Poslední smyčka obešla krku posledního odsouzeného a pevně se přitáhla. Dva z kněží na palubě Destroyeru se zběsile pokoušeli házet ze strany na stranu, jako by si mysleli, že by se mohli nějak osvobodit od svých ohraničených ohlávek, a každý z nich potřeboval pár mariňáků, aby je udrželi na nohou bubny naposledy zařvaly bouřlivým řevem a nakonec ztichly.

	Lakyr slyšel, jak jeden z odsouzených inkvizitorů stále blábolil a prosil, ale většina ostatních mlčela, jako by už nebyli schopni mluvit, nebo jako by si konečně uvědomili, že nic, co by mohli říct, nemohlo změnit to, co se chystalo přihodit se.

	Baron Rock Point jim čelil z torpédoborce po palubě a jeho tvář byla tvrdá a oči ponuré.

	„Jste odsouzen svými vlastními slovy, vlastními písemnými zprávami a prohlášeními, že jste podněcovali vraždu mužů - a žen a dětí. Bůh ví, i když ne, jaké další zvěrstva jste možná spáchali, kolik dalších krev vám mohla pošpinit ruce ve službě té mužské korupce, která nosí roucho velkého inkvizitora. Ale sami jste se usvědčili z vražd, které jste zde udělali, a to je více než dostačující. “

	„Rouhač!“ Zakřičel Graivyr hlasem napůl uškrceným smíšenou zuřivostí a strachem. „Ty a celá tvá odporná„ říše “budeš navždy hořet v pekle za to, že proléváš krev vlastních Božích kněží!“

	„Někdo může spálit v pekle za to, že prolévá nevinnou krev,“ řekl Rock Point chladně. „Za sebe budu čelit Božímu soudu beze strachu, že mě krev v mých rukou odsoudí v Jeho očích. Můžete říci totéž,„ kněze “?“

	"Ano!" Graivyrův hlas závanil vášní, přesto v něm bylo něco jiného, něco pohřbeného v jeho zabarvení, pomyslel si Lakyr. Známka strachu, která křičela před něčím víc než hrůzou z blížící se smrti. Alespoň jeden tenký kousek ... nejistoty, když se ocitl na prahu úmrtnosti. Co by on a další inkvizitoři objevili, kdyby se konečně ocitli tváří v tvář obětem inkvizice?

	„Pak ti přeji potěšení z tvé sebedůvěry,“ řekl Rock Point železně tvrdým hlasem Graivyrovi a ostře kývl na skupiny námořníků, kteří sledovali konce lan.

	„Proveďte větu,“ řekl.

	II.

	Kabina Merlina Athrawese, císařovna HMS Charis, Chisholmské moře

	Sergeant Seahamper byl přirozený výstřel, rozhodl se Merlin Athrawes, když sledoval osobního ozbrojence císařovny Sharleyan při tréninku na pistoli. A tak, jak ironicky uvažoval, je sama Sharleyan! Předpokládám, že jí to není moc podobné. Potichu se zasmál. Na druhou stranu se zdá, že ta dáma má svůj vlastní styl, že?

	Kdyby se náhodou někdo podíval do Merlinovy malé, stísněné kabiny na palubě HMS císařovny Charis, nepochybně by předpokládal, že Merlin spí. Koneckonců už byly dvě hodiny po západu slunce na palubě vlajkové lodi flotily, přestože doma v Tellesbergu zbývalo ještě několik hodin světla. To by mohlo být trochu brzy, ale kapitán Athrawes měl ranní hodinky u císaře Cayleba za zády, takže mělo smysl, aby se dostal do postele co nejdříve, a v tuto chvíli byl natažený v krabičkové postýlce zavěšené z hlavy, jemně se kymácející pohybem lodi, zavřené oči, dýchající hluboko a pravidelně. Samozřejmě kromě toho, že jak to vypadalo, ve skutečnosti vůbec nedýchal. Jednotlivec známý jako Merlin Athrawes to za posledních devět set let neudělal. Mrtvé ženy ne,

	Nebylo nutné, aby předstíral spánek - nebo, dýchal - to také předpokládal. Během doby mimo službu se pravděpodobně nikdo nevrhl na osobního ozbrojence císaře Cayleba, ai kdyby to někdo měl, Merlinovy reflexy byly stejně nelidsky rychlé, jako jeho nelidsky akutní sluch. Někdo, jehož „nervové impulzy“ se pohybovaly stokrát rychleji než jakýkoli organický člověk, by měl spoustu času na zavření očí a jeho „dýchání“ se znovu rozběhlo. Ale Merlin neměl v úmyslu se kvůli drobným detailům zbláznit. O Seijinovi Merlinovi a jeho pravomocích už kolovalo dost zvláštních příběhů.

	Samozřejmě i ten nejpodivnější příběh zďaleka nedosahoval reality a plánoval to tak dlouho udržet. Což znamenalo navždy, kdyby to dokázal jen vytáhnout. To byl celý důvod, proč se hned na začátku rozhodl převzít osobnost seijina, jednoho z mnichů válečníků, kteří sem a tam procházeli legendami na planetě Safehold. Seijin měl údajně tolik úžasných schopností, že téměř všechno, co Merlin udělal, bylo možné vysvětlit správným mávnutím rukou.

	Předpokládejme, že dotyčné ruční vlnky si mohou udržet rovnou tvář, zatímco to dělají, každopádně si připomněl.

	Zatím se malé hrstce lidí, kteří věděli pravdu o Merlinovi, podařilo právě to ... bezpochyby pomohla skutečnost, že pravda by byla ještě bizarnější. Vysvětlovat, že byl seijin, bylo mnohem jednodušší než vysvětlovat planetě systematicky indoktrinované anti-technologické myšlení, že byl osobním integrovaným kybernetickým avatarem mladé ženy jménem Nimue Alban, která se narodila na planetě Zemi ... a byl mrtvý po lepší část tisíc let. Až příliš často se Merlinovi zdálo dost obtížné zabalit si svůj vlastní názor na tento konkrétní koncept.

	Jeho umělé tělo se svými „nervy“ z optických vláken a „svaly“ využívajícími fúzi bylo nyní domovem Nimueových vzpomínek, nadějí, snů ... a odpovědností. Jelikož tyto „odpovědnosti“ zahrnovaly prolomení anti-technologického škrtnutí Církve Boží Čekající na Safehold, opětovné vybudování technologické společnosti, které se před tisíci lety vzdali ve jménu přežití, a příprava poslední planety lidských bytostí v celém vesmíru na nevyhnutelný okamžik, ve kterém se znovu setkala s druhy, které se dostaly do řas vyhlazení lidstva, když se poprvé setkali, bylo možná štěstí, že PICA byla další nejlepší věc pro nezničitelnou a potenciálně nesmrtelnou.

	Měl také štěstí, že ne více než dvacet pět lidí na celém světě vědělo úplnou pravdu o tom, kdo - a co - je Merlin, nebo o jeho skutečné misi tady na Safeholdu, přemýšlel a pak se duševně zamračil. Všech těchto pětadvacet lidí byli shodou okolností muži, a když sledoval osobní oddělení císařovny Sharleyan od císařské charisovské gardy, jak neustále střílelo střelami přes své cíle na střelnici, znovu se ocitl v plné shodě s Caylebem, že by byla alespoň jedna žena, která věděla pravdu. Bohužel rozhodování o tom, kdo má být přijat do plné pravdy o přítomnosti lidstva tady na Safeholdu - a o Merlinovi - nebylo jen na nich. Kdyby to bylo,

	Nemůžeš mít všechno, Merline, připomněl si ještě jednou. A dříve nebo později se Maikelovi podaří přivést zbytek bratří ze Svatého Zherneau. Samozřejmě, jen kdo jí to vysvětlí s Caylebem - a ty lepší část devíti nebo deseti tisíc mil daleko, je zajímavá otázka, že?

	Osobně byl Merlin toho názoru, že arcibiskup Maikel Staynair, církevní hlava schizmatické církve v Charisu, nemohl dostatečně brzy přesvědčit své vzdorovité bratry. „Kapitán Athrawes“ zcela souhlasil s opatrností ostatních, ale ponechání Sharleyan v nevědomosti bylo přinejmenším krátkozraké. Ve skutečnosti se mu slovo „hloupý“ navrhovalo docela energicky, kdykoli uvažoval o váhání Bratří. Sharleyan byla příliš inteligentní a schopná být vynechána ze smyčky. I bez úplných informací už předvedla, jak nebezpečně efektivní může být proti Charisovým nepřátelům. S tím by se stala ještě smrtelnější.

	Což ani nezohledňuje drobnou skutečnost, že je to Caylebova manželka, že?Merlin se za složenou fasádou jeho „spící“ tváře ušklíbl. Není divu, že je Cayleb dost šílený, aby žvýkal železo a plival nehty! Bylo by dost špatné, kdyby ji nemiloval, ale má to rád. A dokonce i na té nejtvrdší, pragmatické úrovni má stále pravdu. Má právo to vědět. Ve skutečnosti, vzhledem k rizikům, která si zvolila, nepřátelům, které si vybrala ve jménu spravedlnosti a pravdy, neexistuje na celé planetě nikdo - včetně samotného Cayleba -, kdo by měl lepší právo! A kdybych jí byla, byla bych naštvaná jako peklo. Když jsem konečně zjistil, co přede mnou manželovi poradci zatajovali.

	Naneštěstí si pomyslel, že vrací svou pozornost k obrazům praktikujících gardistů přenášených prostřednictvím jedné z jeho pečlivě ukradených průzkumných platforem, to byl jeden most, který by jim nezbývalo, než přejít, až k němu dorazí. Jediné, co teď mohl udělat, byla naděje na to nejlepší ... a trochu se utěšit ze zjevné účinnosti jejího strážného oddělení. Neměli by možnost jí cokoli vysvětlit, kdyby se některým šílencům, kteří se již pokusili zavraždit arcibiskupa Maikela ve vlastní katedrále, podařilo zabít nejprve. A vzhledem k tomu, že i se všemi výhodami Merlinových průzkumných schopností stále nebyl schopen určit, zda tito vrahové jednali samostatně, nebo jak velká mohla být moje podpůrná organizace, Kapitána Athrawese potěšily důkazy o schopnostech seržanta Seahampera. Byl by raději, kdyby byl dostatečně blízko, aby chránil samotného Sharleyana, ale ani on nemohl být na dvou místech najednou a Cayleb se také musel starat. A přinejmenším pokud tam nemohl být osobně, Seahamper provedl uspokojivou náhradu.

	Zatímco Merlin sledoval, seržant dokončil nabíjení své dvouhlavňové křesadlové pistole, natáhl a připravil oba zámky, zvedl ji do obouručního střeleckého postoje, který Merlin zavedl, a přidal další dva okvětní lístky k otrhané květině otvorů po kulkách, které vyhodil skrz hlavu cílové siluety. Střelil z dosahu dvaceti pěti yardů a maximální rozpětí skupiny, kterou vytvořil, nebylo více než šest palců. Pro někoho, kdo ještě před necelými čtyřmi měsíci nikdy nevystřelil z pistole, to byl pozoruhodný výkon, zejména s křesadlovým zámkem, který musel zastavit a znovu nabít po každém páru výstřelů. Merlin mohl samozřejmě vytvořit mnohem přísnější skupinu, ale Nimue by to nedokázala, když byla ještě naživu. Samozřejmě, jako Merlin,

	Seržant byl téměř stejně dobrý výstřel z pušky, i když bylo zřejmé, že mu ve skutečnosti více vyhovuje pistole. A i když ostatní Sharleyanovi strážci nemuseli zcela odpovídat Seahamperovým standardům, všichni se stali vynikajícími střelci. Stejně jako samotná císařovna.

	Merlin nikdy nepochyboval o tom, že několik Safeholdianských mužů by považovalo Sharleyanův zájem o střelné zbraně za zjevně nevhodný u správně vychované mladé ženy jemného porodu. Koneckonců, byli hluční, kouřoví, špinaví, páchnoucí a nebezpeční. Jako všechny zbraně s černým prachem vyprodukovaly enormní množství znečištění, nemluvě o zčernalé ruce - a tváře - všech v okolí. A kromě toho dělání věcí, jako je střelba děr do cílů - nebo dokonce do jiných lidí - bylo to, k čemu měla císařovna gardisty.

	Sharleyan Tayt Ahrmahk měl pro ty šovinistické nálepky neštěstí ráda zbraně. Zpětný ráz z pušek gardistů byl nepopiratelně na brutální straně a standardní pistole byly trochu příliš velké a příliš těžké na to, aby její štíhlé ruce zvládly pohodlně. Ale Seahamper a kapitán Wyllys Gairaht, oficiální velitel jejího strážního oddílu, ji oba znali, protože byla panovačnou královnou dětí. Přesně věděli, o jakou přírodní sílu jde. Když vyjádřila touhu po zbraních lépe dimenzovaných pro její ne zcela drobný rám, rychle si zadali právě to. Kromě toho měla Merlin podezření, že představa, že by jejich náboj mohl střílet, byla mnohem lepší než drtivá většina jejích gardistů, byla spíše uklidňující.

	Určitě ano.

	Nyní strávil několik minut sledováním svých vzdálených dálkových ovladačů, jak Sharleyan metodicky zbořila její vlastní siluetu.

	Před večerním zasedáním rady se bude potřebovat vykoupat, přemítal s vnitřním smíchem a sledoval, jak si rozmazává prachovou špínu na čele, když si setřela pot. A když se posadí k radním, nikdo z nich by nevěřil tomu, jak vypadá právě teď!

	Usmál se, když sledoval, jak její strážci sledují její přesnost se zjevnou, majetnickou pýchou, a pak s lítostí obrátil pozornost jinam. Stále ho trochu překvapilo, jak se mu stýskalo po Tellesbergovi, ale město bylo jeho domovem téměř tři roky. To bylo ve skutečnosti mnohem déle, než žila Nimue Albanová na jakémkoli místě ode dne, kdy absolvovala námořní akademii na Staré Zemi, až do dne své smrti. Kromě toho byl domov tam, kde žili lidé, o které se někdo staral.

	Merlin už bohužel zjistil, že nikdo - dokonce ani PICA, který by (alespoň teoreticky) mohl jít donekonečna bez spánku - nemohl sledovat vše, co musel sledovat. Potřeboval vědět, co se děje v Tellesbergu, a na osobní úrovni potřeboval občasnou „opravu“ hlídání lidí, které s Caylebem zanechali, když vypluli. Přesto si nemohl dovolit nechat to trávit příliš mnoho času, jakkoli to mohlo být lákavé.

	„Máte to shrnutí od Chisholma, sove?“ zeptal se přes vestavěný komunikátor, aniž by pohnul rty.

	„Ano, velitel poručíku,“ odpověděla AI ukrytá v „Nimueově jeskyni“, vzdálené jeskyni, kde Nimueova PICA ležela tolik staletí.

	„Pak předpokládám, že bych se měl na to také podívat, že?“ Merlin uviděl.

	„Ano, velitel poručíku,“ poslušně odpověděl Owl. 

	„No, pokračuj a začni s přenosem.“

	„Ano, poručíku.“

	III.

	House of Qwentyn, City of Siddar, Republic of Siddarmark

	"Zdá se, že jsme všichni přítomni, pánové. Prosím, posaďte se. “Půl tuctu mužů v soukromé jídelně vzhlédl jako jeden, když jejich hostitel prošel drahými obloženými dveřmi a usmál se na ně. Odpovědi na úsměvy byly pozoruhodné pro jejich nepřítomnost.

	Pokud byl bezvadně upravený, stříbrovlasý muž rozrušený napnutými výrazy svých hostů, nedovolil, aby mu po tváři přeběhl jakýkoli náznak. Jednoduše vykročil vpřed s jistotou, která šla s jeho věkem i postavou v Siddarmarkianské obchodní komunitě.

	Jmenoval se Tymahn Qwentyn a byl pravděpodobně nejbohatším soukromým občanem v celé republice Siddarmark. V sedmdesáti třech letech (šedesát šest v letech Staré Země, ačkoli si nikdo v Siddarmarku ani neuvědomoval, že místo zvané „Stará Země“ kdy existovalo), zůstal energický a aktivně angažovaný. Bezdůvodně bylo řečeno, že v celém Siddarmarku nedošlo k obchodní transakci, která by někde nezahrnovala Qwentyn, a Tymahn byl uznávaným patriarchou světového rodinného podniku. Byl jedním z důvěrníků lorda Protectora a finančním poradcem vévodů, princů, králů a vikářů. Znal všechny a všude a vybudoval si celoživotní pověst muže, jehož slovu lze důvěřovat a jehož nepřátelství je třeba se bát.

	Když Tymahn Qwentyn vydal pozvánku na večeři, bylo přijato. I když někteří jednotlivci ze seznamu hostů měli více než jen malou starost o to, co by mohl mít na mysli. Pozvaní dnešního večera silně tušili důvod, proč byli svoláni společně, a při čekání na zjištění, zda jsou jejich podezření přesná, vládla celková nervozita.

	„Děkuji vám všem, že jste přišli,“ řekl Qwentyn přesně tak, jako by existovala pravděpodobnost, že možná nebudou. „Jsem si jistý, že v těchto dobách nejistoty všichni dokážeme ocenit, že je třeba, aby muži dobré vůle navzájem rozšířili ruku přátelství,“ pokračoval. „Zvláště, když blahobyt tolika dalších lidí závisí na rozhodnutích, která tito muži dobré vůle učiní.“

	Napětí vzrostlo o něco vyšší a on se usmál, jako by oba vycítili jejich zvýšenou úzkost a pobavilo ji to.

	„Jsem si docela jistý, že se všichni navzájem známe,“ řekl a posadil se na čelo stolu. „V takovém případě nevidím žádnou zvláštní potřebu úvodů.“

	Jedna nebo dvě hlavy souhlasně přikývly. Většina z nich se ve skutečnosti navzájem znala, ale určitě existovaly chvíle, kdy bylo žádoucí oficiální anonymita.

	„Přijdu přímo k věci, pánové,“ pokračoval Qwentyn. „Pozval jsem vás sem nejen ve své soukromé funkci jako starší akcionář v domě Qwentyn, ale také jako dotyčný občan republiky. Mám samozřejmě své vlastní obavy, ale také jsem byl příjemcem určitých prohlášení úzkosti z jiných občanů, ať už uvnitř nebo bez vlády. Je zřejmé, že tyto obavy byly vyjádřeny jako jedna soukromá osoba hovořící s jinou soukromou osobou, tak prosím neudělejte chybu v předpokladu, že toto setkání nese nějaké konkrétní oficiální… razítko schválení , jak to bylo."

	Tentokrát se nikdo neobtěžoval přikývnout. Navzdory jakékoli kvalifikaci, kterou by mohl vyjádřit, Tymahn Qwentyn nezmínil kontakty s nikým „uvnitř a bez vlády“, pokud ve skutečnosti nemluvil za tuto vládu. Nebo alespoň pro ty, kteří mají v sobě velmi silné zájmy. A vzhledem k jeho blízkému osobnímu vztahu s ochráncem lorda šance, že by dokonce uvažoval o jednání proti vyjádřeným touhám Greyghora Stohnara, skutečně neexistovala.

	Jedinou otázkou v myslích jeho hostů nebylo to, zda byl či nebyl používán jako sub rosa potrubí Lordem Protectorem, ale přesně to, co jim chtěl Stohnar říct.

	„Nedávné události zde v republice i jinde,“ pokračoval po chvíli Qwentyn, „vyústily v mimořádné dislokace obchodu a financí. Jsem si jistý, že jste všichni zažili některá z dislokací, na která odkazuji. Jsem si jistý, že jste hluboce zarmouceni otevřeným rozkolem mezi Charisovým královstvím - omluvte mě, Charisovo impérium - a rytíři chrámových zemí. V době plné tolika nejistoty se stává nevyhnutelným, že trhy budou v depresi, že dojde k přemístění obchodu a ochabnutí podniků a že některé z těchto podniků selžou, což bude mít katastrofální důsledky nejen pro jejich vlastníky a akcionáře, ale také pro ty, kteří jsou na nich závislí jako na prostředek, jak si vydělat vlastní živobytí.

	jejich zhroucení bude jako kameny spadlé do kaluží vody. Vlnky dalšího neúspěchu se z nich smetou ven, přejíždějí a křižují s potenciálně katastrofickými účinky, které neznají žádná omezení vlajky nebo hranice. “

	Odmlčel se a čtyři jeho hosté se velmi opatrně nedívali na zbývající dva. Ticho přetrvávalo několik minut a pak si jeden z mužů, na které se nikdo jiný nedíval, odkašlal.

	„Vaše analýza je bezpochyby stejně přesná a relevantní jako vždy, mistře Qwentyne,“ řekl s výrazným charisijským přízvukem. „A věřím, že mi odpustíš, pokud se zdá, že předjíždím události nebo se dokonce zdá, že ti vkládám slova do úst. Ale můžeme předpokládat, že jedním z důvodů vašeho dnešního večera je diskutovat o způsobech ve kterém by mohly být tyto neblahé důsledky ... zmírněny? “

	„Určitě řečeno,“ odpověděl Qwentyn. Potom se naklonil na židli, složil ruce před sebou na desku stolu a téměř rozmarně se usmál. „Je zřejmé, že duchovní blaho stáda církve musí být první odpovědností a starostí velkého inkvizitora. Nikdo nemohl tuto skutečnost zpochybnit. Přesto se v historii ... rytířů chrámových zemí vyskytly případy, kdy jejich politika vyžadovala interpolaci těch, kteří byli mimo Chrámové země, aby bylo možné dosáhnout jejich skutečných cílů. Několik lidí, se kterými jsem za posledních pět dní mluvil, je toho názoru, že je přinejmenším možné, že to může být další z těch příležitostech. “

	„Jakým způsobem, mistře Qwentyne?“ zeptal se jeden z jeho dalších hostů v hlídaných tónech.

	„Je zřejmé, že cílem velkého inkvizitora je minimalizovat kontakt mezi potenciálně odpadlými Charisians a občany republiky,“ řekl Qwentyn klidně. „Z jeho směrnic lze jen těžko vyvodit jakýkoli jiný závěr, nemluvě o jeho výslovných pokynech pro ochránce lorda a ostatní hlavy států hlavních kontinentálních říší. Možnost, že důsledky jeho směrnic mohou velmi dobře překonat jeho záměry Existuje mi však názor, že by asi nebylo nevhodné, aby ti z nás, kteří jsou hluboce zapojeni do mezinárodního obchodu a investic, zvažovali způsoby, jak by mohly být minimalizovány některé z těchto neočekávaných důsledků.

	„Například Velký inkvizitor konkrétně nařídil, aby naše přístavy byly uzavřeny proti všem plavidlům pod charisovskou vlajkou. Jsem si jistý, že nikdo z nás by nikdy neuvažoval o nastavení naší vlastní vůle proti příkazům Velký inkvizitor. Jeho směrnice však konkrétně odkazují na oblast, kde je loď registrována; nebylo v nich nic, co by se týkalo místa, kde mohla být loď postavena, nebo dokonce tam, kde mohl její náklad vzniknout. “ Benevolentně se na své posluchače usmál. „Můj vlastní dům nedávno podepsal dlouhodobou smlouvu o koupi leasingu, kterou jsme získali několik desítek charisianských obchodních lodí. Jelikož jde o leasing, je zjevně v našem nejlepším zájmu zajistit náš vlastnický podíl v plavidlech, zvláště v těchto problémových dobách.

	Oči se přimhouřily kolem stolu, když to jeho hosté trávili. Je pravda, že rozkazy velkého inkvizitora upřesňovaly zabavení charisovských lodí. Pokud by lodě již nebyly registrovány v Charisu a pokud by jejich majitelé již nebyli charisovskými poddanými, pak by již neplatil dopis příkazů vikáře Zhaspahra. Ještě pořád…

	„Mluvili jste o těchto„ leasingových nákupech “s kanceláří kancléře?“ zeptal se pomalu host s přízvukem Charisian.

	„Nebylo třeba zapojovat kancléře do takových rutinních transakcí,“ řekl Qwentyn klidně. „Jeho kancelář si je samozřejmě vědoma, protože na naše žádosti o urychlení registrace převodů vlastnictví reagovala nejpříznivěji a nejrychleji.“

	"Chápu."

	Charisian a ostatní, kteří seděli kolem stolu, to také strávili.

	Vzhledem k tomu, že by samotná plavidla byla k ničemu, aniž by je posádky obsluhovaly, a vzhledem k tomu, že obchodní loď Siddarmarkian prakticky neexistovala, vyvstala docela choulostivá otázka. Po několika sekundách si jeden z ostatních hostů odkašlal.

	„Mohu dobře ocenit, jak by transakce, které jste popsali, šly daleko k naplnění přání Velkého inkvizitora a současně by poskytly nezbytné dno, aby se základní obchod mohl pohybovat. Moji vlastní akcionáři by mohli mít zájem účastnit se podobných transakcí, ale vlastnit zásoby vyškolených námořníků, z nichž je možné zajistit posádky. “

	„Ve skutečnosti to také představovalo určité potíže pro nás,“ řekl Qwentyn a vážně přikývl. „Zjistili jsme, že nejjednodušším rozhodnutím bylo najmout další námořníky, které jsme požadovali. Ve skutečnosti byli prodejci natolik laskaví, že nám poskytli vycvičené námořníky, které jsme potřebovali. Nejjednodušším řešením bylo ve skutečnosti jednoduše najmout průjezdní posádky, které dodaly plavidla k nám. Je zřejmé, že dotyčné lodě už znali a většina z nich neměla námitky proti plavbě pod Siddarmarkianskými barvami. Koneckonců, jedna loď je velmi jako druhá. “

	Obočí se zvedlo. Bylo naprosto jasné, že právní manévr, který Qwentyn popisoval, nebyl ničím víc než papírovou transakcí. A pokud jim to bylo jasné, cítili jistotu, že to bude jasné i ostatním. Možnost, že by Zhaspahr Clyntahn byl… nešťastný, když se o tom dozvěděl, se zdála významná, ale bylo zřejmé, že Qwentyn v tomto případě ve skutečnosti působil jako posel ochránce lorda. A i když nepochybně platilo, že hněv velkého inkvizitora a nesouhlas „rytířů chrámových zemí“ nebylo něco, o čem by se dalo lehce uvažovat, bylo také pravda, že lord Protector byl k nim mnohem blíže. S blížící se zimou bylo dokonce možné, že by uběhlo pět dní, než by se kdokoli na Sionu dozvěděl o tomto konkrétním manévru. A pokud - nebo kdy - se o tom dozvěděl vikář Zhaspahr, církev “ Nepochybně by do hry vstoupila dlouhodobá politika, která nebude příliš tlačit na Siddarmark. Nejpravděpodobnějším negativním výsledkem by bylo vynucené odmítnutí „leasingových nákupů“ a bylo vysoce pravděpodobné, že republikánští diplomaté (a vládní právníci) by byli schopni to roztočit celé měsíce. Měsíce během předávání pěstmi na trzích, kde by obecné snížení přepravy vynucovalo nedostatek a trvale zvedlo ceny.

	A kdyby správa lorda Protektora byla připravena toto uspořádání uskutečnit, kdo věděl, jaká další opatření by mohla být připravena sankcionovat?

	Několik očí sklouzlo do strany, zejména k jednomu z hostů. Nebyl Charisian ani Siddarmarkian a na jeho tunikovém rukávu byla vyšívaná koruna převyšovaná zkříženými klíči. Dotyčná koruna byla oranžová, ne bílá, což znamenalo, že byl vyšším soudním vykonavatelem člena rady vikářů, a ne nějakým pokorným arcibiskupem nebo biskupem. Jeho přítomnost byla nečekaná a více než jeden z ostatních hostů čekal, až uslyší, že odsuzuje to, co právě řekl Qwentin.

	Místo toho se zamyšleně zamračil. Pokud cítil intenzitu pozdravů, které na něj směřovaly, nedal po tom ani náznak, ale po několika okamžicích přikývl.

	„Jak říkáte, mistře Qwentyne, důsledky vyloučení charisovské lodní dopravy již byly hluboké. A stejně jako většina lidí v této místnosti jsem zodpovědný za to, že sloužím nejlepším zájmům mých patronů. prudký nárůst cen to výrazně ztěžuje. Cítím se docela přesvědčen, že by si moji zaměstnavatelé přáli, abych prozkoumal všechny možné cesty, kterými by tyto rostoucí ceny mohly být kontrolovány. Myslím, že toto vaše ujednání o leasingu a nákupu může hodně doporučit sama o sobě jako prostředek, kterým lze uskutečnit směrnice a záměry velkého inkvizitora, aniž by došlo k úplnému kolapsu našeho námořního obchodu nebo k zavedení katastrofálně vysokých cen. Ve skutečnosti by se mi zdálo, že nákupní přístup, který jste se rozhodli použít, je pouze jedna z několika možných možností.Například jste uvažovali - “

	Atmosféra kolem stolu se znatelně změnila, když se exekutor naklonil dopředu a jeho oči byly záměrné. Obchod je obchod. Mohli ho téměř fyzicky slyšet, jak to říká, i když všichni věděli, že to za žádných okolností nikdy nepřizná.

	Uspořádání, o kterých diskutovali, pravděpodobně nevydrží, přesto by se mohli docela dlouho držet. A kdyby lord Protector zůstal tak ochotný usilovat o ... inovativní řešení, jak v tuto chvíli zjevně byl, jistě by v křídlech čekalo nějaké nové uspořádání, až se církev konečně dostane k tomu, aby toto zrušila.

	Což naznačovalo nejrůznější zajímavé budoucí možnosti…

	.IV.

	Převorství svatého Hamlyna, město Sarayn, hrabství Rivermouth, království Charis

	"Promiňte, můj L - pane, "řekl docela prostě oblečený mladík. Téměř stejně prostě oblečený starší muž vzhlédl s plísňavým výrazem, ale dovolil, aby autokorekce neprojevila. Tentokrát.

	„Ano, Ahlvyne?“ řekl místo toho.

	„Je tu posel z Tellesbergu,“ řekl mu Ahlvyn Shumay.

	"Opravdu?" Starší muž, který se velmi snažil připomenout si, že už není biskup Mylz Halcom - přinejmenším oficiálně - seděl na svém křesle a vrtěl obočím.

	„Ano, pane. Od ... našeho přítele v Tellesbergu.“

	Halcomovo zdvižené obočí se magicky uhladilo. Ve skutečnosti objevil v Tellesbergu několik „přátel“ - opravdu víc, než doufal po svém ukvapeném odchodu ze své vlastní stolice ve městě Hanth. V tomto konkrétním okamžiku však byl jen jeden z nich, jehož zprávy by ho Shumay přerušil. A pokud měl jeho pobočník někdy potíže s prolomením zvyku oslovovat Halcoma jako biskupa, prokázal mnohem větší schopnost pamatovat si, že nikdy nezmiňoval jména, pokud to absolutně nemusel.

	"Chápu." Halcom několik vteřin zamyšleně hleděl na Shumaye a pak velmi mírně pokrčil rameny. „Musím s tím okamžitě něco udělat, Ahlvyne?“

	„Ve skutečnosti ne, pane,“ odpověděl Shumay. „Jen jsem si myslel, že bys rád věděl, že se zdá, že neměl žádné nepřiměřené potíže s provedením opatření, o která jsi ho požádal.“

	„Děkuji, Ahlvyne. To je velmi dobrá zpráva.“

	„Samozřejmě, pane,“ zamumlal Shumay a stáhl se.

	Halcom na něj chvíli hleděl a pak se otočil zpět k hnědovousému muži v hnědém habitu s bílou lampou a odznakem vrchního kněze v Řádu Bedarda. Ten župan byl opásán bílým lanovým opaskem, který ho označil za hlavu klášterní komunity, což mělo velkou souvislost s Halcomovou přítomností v této pozoruhodně spartánské kanceláři.

	„Prosím, omluvte to přerušení, otče Ahzwalde,“ řekl. „Obávám se, že jsem na Ahlvyna mohl příliš zapůsobit nutností rychle doručovat zprávy.“

	„Prosím, můj pane.“ Otec Ahzwald zavrtěl hlavou. „Nedělej si starosti. Otec Ahlvyn byl s tebou v dračích ústech. Pokud si myslí, že potřebuješ něco vědět, jsem celkem spokojený, že nechám toto rozhodnutí v jeho rukou.“

	„Děkuji,“ řekl Halcom a nedokázal se zamračit, když ten druhý používal svůj církevní titul.

	Vlastně předpokládal, že v tomto případě na tom až tak nezáleží. Otec Ahzwald Banahr byl vedoucím Převorství sv. Hamlyna a převorství se nacházelo ve městě Sarayn, více než dvě stě padesát mil od Tellesbergu. Je nepravděpodobné, že baron Wave Thunder, král - ne, císař - Caylebův spymaster, infiltroval některého z jeho agentů do relativně malého převorství tak daleko od hlavního města. A zvláště ne do převorství stejného řádu, které „arcibiskup Maikel Staynair“ nazval svým vlastním.

	Dobré zabezpečení však stále bylo otázkou rozvíjení správných návyků, a jak právě zdůraznil Banahr, Halcom přežil více než několik pěti dní v dračích ústech v samotném Tellesbergu. A jakmile bylo jeho podnikání zde v hrabství Rivcrmouth dokončeno, přesně tam se vrátil.

	„No,“ řekl, „abych se vrátil k naší dřívější diskusi, otče. Plně si uvědomuji, jak dychtíš udeřit ránu ve jménu Boha a Jeho Církve, ale velmi se bojím toho, jak jsem řekl, vaše hodnota pro Jeho věc je mnohem větší tam, kde již jste. “

	„Můj pane, se vší úctou, ani já, ani bratři, na které jsem vás upozornil, se nebojí ničeho, co by s námi mohli udělat apostatičtí kacíři. A skutečnost, že jsme členy stejného řádu, ze kterého autor tohoto ohavnost vyskočila nám dává zvláštní zodpovědnost s tím něco udělat. Opravdu si myslím - “

	„Otče,“ přerušil ho Halcom a jeho tón byl tak trpělivý, jak jen dokázal, „máme mečové zbraně, které potřebujeme. Ve skutečnosti máme bohatou zásobu dobrých a zbožných mužů připravených plnit Boží vůli, abychom se postavili proti tomu, co ty správně popsán jako „ohavnost“. To, co potřebujeme víc než cokoli jiného, je podpůrná síť. Komunita věřících - těch, které schizmatici tak pohrdavě označili jako „Temple Loyalists“ - se připravují shromažďovat zásoby, hromadit zbraně, nabízet přístřeší, sloužit jako komunikační kanály, předávat prostředky jako nutné. Abychom byli naprosto brutálně tupí, potřebujeme tento druh sítě mnohem víc, než potřebujeme další bojovníky. “

	Otec Ahzwald nedokázal skrýt zklamání ve svém výrazu, za předpokladu, že se ho skutečně pokusil skrýt.

	To je prostě škoda, pomyslel si Halcom, protože všechno, co jsem mu právě řekl, je absolutní, doslovná pravda. I když doufám, že můžeme otci Ahzwaldovi vnést alespoň primitivní pocit bezpečí! Jsem si jistý, že Wave Thunder ještě neztrácí čas hledáním jeho směrem, ale to se může vždy změnit, zvláště když začneme organizovat své operace prostřednictvím klášterní komunity.

	„Chápu, co říkáte, můj pane,“ řekl Banahr po chvíli. „A předpokládám, že jsem-li upřímný, že nemohu ve skutečnosti argumentovat s tvou logikou. Přesto se nemohu ubránit pocitu, že by se„ kolega Bedardista “mohl dostat dost blízko k Staynairovi, aby urovnal obchod . “

	„Nešlo o případ, že se nepodařilo dostat dost blízko, otče,“ odpověděl Halcom a jeho hlas byl mnohem chmurnější, než tomu bylo před několika okamžiky. „Věřte mi, naši bratři se dostali dost blízko na to, aby svou práci zvládli dostatečně snadno. Nebo by byli dost blízko, nebýt‚ Seijina Merlina '. “

	Biskup ukázal zuby ve výrazu, který si nikdo nikdy nemohl zmást úsměvem.

	„Dobrému seijinovi dlužíme docela dost dluhu,“ pokračoval a vzpomněl si na zprávy o osobním zbrojníkovi císaře Cayleba, který stál vyrovnaný na zábradlí královské lóže v katedrále Tellesberg, kouřící pistole v ruce, když sestřelil tři dobrovolníky, kteří ve skutečnosti se dostal dost blízko na to, aby fyzicky položil ruce na odpadlého „arcibiskupa“.

	„Bez něj by Staynair byl právě v tuto chvíli mrtvý. Až přijde čas, až se s ním vyrovnáme, otče.“

	„Slyšeli jsme o něm zvěsti, dokonce i tady,“ řekl Banahr a jeho výraz byl znepokojený. „Některé z věcí, které měl udělat, zní ... absurdně.

	„Ach, o tom na chvíli nepochybuji,“ odpověděl Halcom. „Je mimořádně šikovný s mečem - a samozřejmě s těmito„ pistolemi “, které Cayleb a jeho kumpáni vynalezli - a má neuvěřitelně dráždivou schopnost být přesně na špatném místě ve správný čas.“

	„Je možné, že má ... pomoc při řízení, můj pane?“ Zeptal se Banahr velmi opatrným tónem.

	„Dostává démonickou pomoc, myslíš, otče?“ Zeptal se Halcom odpovědi a zasmál se. „Předpokládám, že je možné všechno, ale mám sklon si myslet, že pověrčivý člověk mu dává příliš velkou zásluhu. Většina z„ nemožných věcí, které měl udělat, jsou mnohem pravděpodobněji produkty přílišné představivosti než reality! jeho holé ruce? Jednou rukou zabil dvě stě nebo tři sta - nebo to bylo pět set? - Korisandští námořníci a mariňáci na palubě Royal Charis? “ Biskup zavrtěl hlavou. „Athrawes je rozhodně seijin, otče, a zdálo by se, že směšné legendy o bojových schopnostech seijinů obecně mají koneckonců pevné jádro pravdy. Ale dříve nebo později dorazí příliš pozdě,

	„Jsem si jistý, že máte pravdu, můj pane, ale přesto…“ Banahr vypustil hlas a Halcom odfrkl.

	„V tuto chvíli, otče, jasně to vyhovuje účelům Staynaira, Cayleba a jejich kumpánů, aby… zdůraznili, řekněme, Athrawesovy schopnosti a úspěchy. Koneckonců, je to Caylebův osobní ozbrojenec. Povzbuzování lidí, aby si mysleli, že je to nějaký druh neomylný nadčlověk pravděpodobně odradí přímé pokusy o císařův život. A mít někoho schopného „zázračně“ zasáhnout, aby zachránil Cayleba nebo Staynaira, je další způsob, jak předstírat, že Bůh skutečně upřednostňuje jejich odpadlictví. Konec konců, poslal by ochránce jako Seijin Merlin, aby se postaral o Cayleba, aby zachránil Staynaira před jistou smrtí, kdyby je nezvýhodňoval? Je tedy v jejich zájmu bagatelizovat jeho úspěchy, že? “

	„Předpokládám, že ne,“ řekl Banahr trochu pochybovačně a Halcom si povzdechl. Fixace předchozího na zjevně více než lidské schopnosti kapitána Merlina Athrawese ve skutečnosti jen podtrhla to, co právě řekl Halcom. Mnozí z těch, kteří podporovali Cayleba v jeho šílené a arogantní výzvě k autoritě samotného Boha, místo toho viděli v Athrawesovi imprimatur Božího schválení. Bylo lákavé využít obavy, které Banahr a další jako on cítili, a označit Athrawese za služebníka démonů - nebo dokonce za samotného démona. V mnoha ohledech by mohl být účinným nástrojem, zejména mezi méně vzdělanými a důvěřivějšími. Ale bylo to už více než sedm set let, co někdo naposledy viděl skutečného démona. Označení Athrawes jako jednoho z nich by pravděpodobně ztratilo stejnou podporu mezi vzdělanějšími a informovanějšími, a pokud se chystají úspěšně bojovat proti rozkolu, nemohli by si dovolit tuto podporu ztratit. Kromě toho příležitost, kterou by schizmatickým propagandistům poskytla k zesměšňování „směšných tvrzení“ Temple Loyalists, bylo něco, čemu bylo třeba se vyhnout.

	Mějte na paměti, že jsem někdy více než napůl v pokušení podepsat stejnou víru, připustil Halcom. Například nemám v úmyslu vyprávět Banahrovi o tom, jak se Merlin „právě stal“, aby se v pravý čas objevil, aby toho parchanta Mahklyna zachránil před ohněm, který jsme mu zařídili. Pokud by ale skutečně byl démonem, dostal by se tam včas, aby zachránil i zbytek jejich vzácné Královské školy. Biskup se duševně usmál a myslel na doslova desítky let záznamů, které vyšly v plamenech. Nikdy nebudou schopni to všechno znovu dát dohromady a pravý démon by to poznal a dostal se tam asi o půl hodiny dříve. A skutečný démon by jednoduše zařídil, aby naši bratři byli zatčeni - nebo zabiti - dříve, než by se dostali dost blízko na to, aby udeřili také na Staynaira.

	„Věř mi, otče,“ řekl nahlas, „Bůh nedovolí žádný démonický zásah. V každém případě ne otevřeně. Staynair má pravdu alespoň v jednom ohledu, sakra ho zatraceně. Bůh stvořil člověka svobodně Je to výkon této svobodné vůle lidmi, kteří se ochotně chopili zla, kterému čelíme, ale Bůh nedovolí, aby démoni otevřeně zasáhli na straně rouhání a kacířství. Kdyby to byl ten „Merlin“ ve skutečnosti je , viděli bychom andělský zásah, abychom se s ním vyrovnali. Kniha Chihiro to jasně uvádí. “

	"Ano." Banahr viditelně zjasnil. „Ano, můj pane, to je pravda. Neměl jsem na to zapomenout. Předpokládám,“ - ušklíbl se téměř rozpačitě - „že jsem byl tak šokován tím, co se děje, že začínám skákat do stínu.“

	„Sotva jsi v tom sám, otče,“ řekl Halcom suše. „Na druhou stranu to v některých ohledech jen podtrhuje to, co jsem říkal dříve o naší potřebě zabezpečené komunikační sítě. A upřímně řečeno, podle všeho byste mohli říkat„ bezpečné domy “, kde ti, kteří otevřeně stávkují síly odpadlíka se mezi útoky mohou cítit v bezpečí. Někde, kde mohou shromáždit a získat zpět svou víru a svou duchovní celistvost, než se znovu vydají čelit schizmatice. “

	"Ano." Banahr přikývl, zpočátku pomalu, ale s nadšením. „Ano, můj pane, vidím to. A jakkoli bych mohl chtít udeřit jeden z těch úderů sám, je zjevně mou povinností sloužit co nejúčinnějším způsobem. Nemluvě o tom, že pokud jsem víte, jsi jediný legitimní biskup, který v celém království zůstává. Každý, kdo je skutečně loajální k Matce Církvi, se musí zjevně podřídit tvému vedení. “

	„Věřím, že existuje více členů duchovenstva této prokleté„ Církve Charis “, kteří by v tomto bodě s vámi v srdci souhlasili, než by se Caylebovi a Staynairovi zdálo,“ řekl tvrdým hlasem Halcom. „A skutečnost, že svou víru tajně a bezpečně skrývají, je prozatím alespoň dobrá věc.“

	Banahr přikývl a Halcomovy nozdry se rozzářily. Potom si trochu zatřásl.

	„Teď, otče,“ řekl rázněji. „Nechci se v tuto chvíli zabývat příliš mnoha podrobnostmi, ale mohu vám říci, že zde v Charis máme alespoň jednoho nebo dva docela bohaté příznivce. Někteří z nich jsou připraveni umístit toto bohatství do chrámu Loyalistů Je zřejmé, že nemůžeme dovolit, aby některý z nich přispíval příliš silně. “

	Banahr vypadal trochu zmateně a Halcom zavrtěl hlavou. „Přemýšlej o tom. Otče,“ řekl trpělivě. „Je nepravděpodobné, že by někdo jako Wave Thunder nedělal seznam lidí - zejména bohatých nebo mocných lidí -, mohl by mít podezření ze sympatií Temple Loyalist. Pokud by náhle mělo zmizet značné procento z bohatství těchto bohatých podezřelých, zazvonilo by to všechny druhy poplašných zvonů v mysli Wave Thunder. Je tedy nezbytné, aby všechny příspěvky pro naši věc byly pečlivě skryté a ne tak velké, aby to zjevně ovlivnilo bohatství přispěvatelů. “ Banahr znovu přikývl a Halcom se opřel v křesle a zvedl obě ruce dlaněmi nahoru.

	„Naštěstí se mi podařilo navázat kontakt s několika lidmi - někteří z nich v Tellesbergu, někteří ne - kteří jsou připraveni směrovat charitativní příspěvky prostřednictvím různých klášterů a klášterů a do našich rukou. To, upřímně, by byla největší služba, kterou by v tuto chvíli mohla společnost Saint Hamlyn pro naši věc poskytnout. “ Nikdo v Safeholdu dosud neobjevil pojem „praní špinavých peněz“, ale Halcom měl základní principy praxe.

	"Samozřejmě!" Řekl Banahr pohotově.

	„Přemýšlejte o tom opatrně, otče,“ varoval Halcom. „Možnost, že Wave Thunder nebo některý z jeho špiónů dříve či později přijde s něčím, co by se dalo vysledovat až k tobě, rozhodně existuje. A pro Caylebovo svaté odmítání„ represivních opatření “to také dokázal očistit každého, kdo se bude podporovat ozbrojený odpor vůči Koruně nebo Caylebův zkorumpovaný režim v církvi, bude čelit nejpřísnějším trestům. “

	„Nejsem zamilovaný do konceptu mučednictví, můj pane,“ odpověděl Banahr pochmurně, „ani se toho nebojím. Jestli je to Boží vůle, že bych měl zemřít při jeho díle, pak budu mít byl požehnán nad všemi ostatními muži. “

	„To je pravda, otče,“ řekl Halcom tiše a oči měl teplé. „To je velmi pravda. Ve skutečnosti je to pravda, která mi umožňuje vrátit se do‚ dračích úst ', jak jste řekl. A dříve či později jsou Cayleb a Staynair - a ano, dokonce i Seijin Merlin - zjistíte, že nikdo nemůže nakonec porazit muže, kteří si to pamatují. A když to zjistí, také zjistí, že se zodpovídají Bohu a Langhornovi, a to, otče Ahzwalde, si nebude užívat . “
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	Cherayth, království Chisholm, říše Charis

	"Dokonce i obrovské vody Cherry Bay vypadaly přetížené a přeplněné nad jejich maximální kapacitu a obranné baterie na nábřeží byly zahaleny kouřem. Ale flotila za Caylebem nebyla žádnou invazní silou, která by drancovala Cheraytha, a střelný kouř odnášející se na kousavém vánku severní zimy (jehož zuby způsobily, že Caylebova jižní krev byla zbožně vděčná za jeho těžký plášť) byl z pozdravu čtyřiadvaceti zbraní který se právě proboural do ticha. A pokud zbraně ztichly, křičící hlasy svázaných Chisholmianů byly černé a husté na každém výhodném místě, které našli, ne. a střelný kouř vzdalující se v štípajícím vánku severní zimy (jehož zuby způsobily, že Caylebova jižní krev byla zbožně vděčná za jeho těžký plášť), vycházel z pozdravu čtyřiadvacetičlenného děla, který se právě proboural do ticha. A pokud zbraně ztichly, křičící hlasy svázaných Chisholmianů byly černé a husté na každém výhodném místě, které našli, ne. a střelný kouř vzdalující se v štípajícím vánku severní zimy (jehož zuby způsobily, že Caylebova jižní krev byla zbožně vděčná za jeho těžký plášť), vycházel z pozdravu čtyřiadvacetičlenného děla, který se právě proboural do ticha. A pokud zbraně ztichly, křičící hlasy svázaných Chisholmianů byly černé a husté na každém výhodném místě, které našli, ne.

	Většina těchto výkřiků vyvolala nadšení. Ne všichni - Cayleb to nečekal - ale většina. Přesto, jakkoli by to mohlo být vítáno, stále je obtížné slyšet.

	„Děkuji, můj pane,“ odpověděl Cayleb a zvedl svůj hlas na pozadí bouře, pak vykročil vpřed a natáhl pravou ruku. Mahrak Sahndyrs, hora barona Greena a první radní Kimgdomu z Charisu, vypadal z tohoto gesta překvapený. Na zlomek sekundy zaváhal, pak se narovnal z luku a sepjal předloktí s mužem, který se stal jeho císařem.

	Jásot se zdvojnásobil a Cayleb se usmál, vždy tak slabě. Předpokládal, že existují vládci, kteří by cítili, že je nezbytné postavit se na jejich imperiální důstojnost při prvním setkání s někým v pozici Zelené hory. Baron byl mentorem, ochráncem a vlastně druhým otcem královny Sharleyan z Chisholmu od chvíle, kdy Sharleyan nastoupila na trůn jako pouhé dítě, a v mnoha ohledech byl u jejích poddaných stejně oblíbený - její společný - přinejmenším - narozené subjekty - jako byla. Mnoho knížat nebo králů, kteří se náhle ocitli v Caylebově postavení, by pociťovalo oprávněné znepokojení nad konečnou loajalitou muže, který byl všemi těmito věcmi a měl tolik podpory a důvěry. Pouhá skutečnost, že Sharleyan se stala Caylebovou ženou a císařovnou Charis, Caylebovým správcem,

	Cayleb z toho ale vůbec neměl obavy. Většinou proto, že Sharleyan ne, a Cayleb implicitně důvěřoval jejímu úsudku (a jejímu tvrdému realismu). Téměř stejně důležité však bylo, že kapitán Merlin Athrawes sdílel Sharleyanův úsudek a kapitán Athrawes měl určité… výhody, které ostatní muži neměli, když přišlo na hodnocení jednání a přesvědčení ostatních. Pokud Merlin Athrawes řekl Caylebovi, že muž je důvěryhodný, byl císař docela připraven ho vzít za slovo. Slovo, které dost potvrdily Merlinovy zprávy o tom, jak pevně a obratně se Green Mountain a matka královny Alahnah staraly o Sharleyaniny záležitosti v Chisholmu během její nepřítomnosti.

	Zelená hora samozřejmě neměla možnost něco takového vědět, a tak jako Cayleb nikdy nesetkal Zelenou horu, ani Zelená hora ho nikdy nepotkala. Cayleb teď o pár okamžiků držel baronovu paži ve své sponě. Podíval se na něj vyrovnaně, nechal Zelenou horu podívat se do jeho vlastních očí a Sharleyanův první radní přijal toto pozvání, když přijal císařovu nabídku. Podíval se hluboko a Cayleb se setkal s tímto hledícím pohledem, aniž by sebou trhl, jeho vlastní oči byly stálé, dokud se něco uvnitř výrazu Zelené hory - něco, co nikdo ve skutečnosti nemohl vidět nebo popsat - zdálo, že nějak uklidnilo.

	„Vaše Veličenstvo, já -“

	„Na okamžik, můj pane,“ přerušil Cayleb a jeho hlas zněl jen o kousek níž, aby vytvořil jakýsi soukromý výklenek v srdci hromových jásotů, které kolem nich stále stoupaly. Zelená hora obočí vyklenula a císař se na něj usmál. „V tuto chvíli bych ti rád řekl mnoho věcí,“ pokračoval Cayleb. „Bohužel si dobře uvědomuji, že existuje celá řada oficiálních věcí, o kterých musíme diskutovat, nemluvě o všech veřejných složkách, se kterými se oba budeme muset smířit. Ujišťuji vás, moje veřejná tvář je připravena to všechno obléknout. Ale nejdříve mě císařovna, moje žena, jako mou první povinnost v Chisholmu nejtvrději obvinila, abych vám a její královně matce poskytla veškerou její lásku. “

	„Já-“ Zelená hora se zastavila a odkašlal si. „Děkuji ti za to, Vaše Veličenstvo,“ řekl po chvíli svým vlastním hlasem trochu chraplavým hlasem. Jeho ruka na vteřinu sevřela císařovo předloktí. Potom se mu rozevřely nozdry a zhluboka se nadechl.

	„A teď, když jsi předal její zprávu, Vaše Veličenstvo, obávám se, že opravdu máme ty formality, které musíme vyřídit.“ Jeho hlava se tak lehce zachvěla, což ukazovalo na nádherně oděné řady aristokratů - některé z jeho výrazů vypadaly jen o něco méně přívětivě než jeho vlastní - stojící za ním v úctyhodné vzdálenosti na zaseknutém nábřeží.

	„Přijdeš se setkat se svými chisholmskými poddanými?“

	▼ ▼ ▼

	Z obrovského krbu se na levé straně královny Matky Alahnah Taytové vlnilo uvítací teplo, které sedělo u nohy stolu a hledělo jeho délku přes třpytivé stříbrné a leštěné sklo a porcelán na tmavovlasého mladíka sedícího za hlavou stolu. Posledních několik měsíců ta židle - ta u hlavy stolu - patřila Alahnah a bylo mi divné vidět v ní sedět někoho jiného.

	Zvláště to někdo jiný, pomyslela si. Trochu by mi nevadilo, kdybych tam viděl znovu sedět Sharley!

	Sledovala, jak císař Cayleb otočil hlavu, smál se něčemu, co řekl Baron Green Mountain, a zjistila, že její oči intenzivně zkoumaly jeho profil. Bylo to, jako by pohledem na něj mohla znovu zahlédnout svou dceru. Potom se Cayleb bez varování přestal smát komentáři Green Mountain a podíval se přímo na ni a ona našla oči hledící přímo do jeho.

	V očích lampy byli temní. Temné a hluboké a překvapivě teplé. Skoro ... jemný.

	Zvláštní. „Jemné“ bylo jediné adjektivum, které by ji nikdy nenapadlo použít na vítěze Rock Point, Crag Hook a Darcos Sound. A přesto to bylo jediné, které se opravdu hodilo. Mladý muž, který seděl v křesle své dcery, se setkal s jejím pohledem přímo, ne výzvou, ale s pochopením. Se soucitem.

	Při té myšlence kdesi hluboko v ní tancovalo zvláštní brnění. Bylo to, jako by si v tu chvíli konečně dovolila uvědomit si - nebo alespoň připustit - něco, čemu odmítla čelit přímo od chvíle, kdy do Cheraythu dorazil Caylebův návrh manželství. Strach. Strach z toho, že muž, který zvítězil nad těmito senzačními vítězstvími a vyhrožoval, že potopí každou z lodí hraběte z Thirsku, bez čtvrtiny či milosrdenství, pokud nebudou přijaty jeho podmínky kapitulace, musí být stejně tvrdý jako jeho pověst. Chladný jako meč po jeho boku. Strach, že její dcera odešla a oženila se s mužem svým způsobem nemilosrdným jako kraken, který byl znakem jeho domu. Nebylo to tak, že by se bála, že Cayleb může být zlý, monstrum zkaženosti zobrazené v propagandě Skupiny čtyř. Ale člověk nemusí být zlý, aby byl chladný.

	Ale toho muže neviděla. Ach, nepochybovala o tom, že muž s tou bradou, oči, které už viděly příliš mnoho krve a smrti pro muže, který byl dvakrát tak dlouhý, mohl být stejně tvrdý a chladný jako každá ocelová čepel. Ať už byl Cayleb Ahrmahk čímkoli jiným, nebyl žádným slabochem, žádným zajatcem nerozhodnosti nebo kolísavosti. Přesto v této chvíli viděla mladého muže - manžela - Sharleyanovy dopisy. Ne císař. Ne nepřemožitelný admirál nebo nemilosrdný diktátor pojmů nebo vůdce rozkolu proti Boží církvi, ale manžel její dcery.

	Bože můj, řekl tiše, téměř s modlitbou, tichý hlas v zadní části její mysli. Sharley se mě nesnažila jen uklidnit. Říkala mi pravdu. Opravdu ho miluje ... a možná ještě důležitější je, že ji opravdu miluje.

	Alahnah Tayt sledovala, jak se její dcera příliš obětuje na oltáři odpovědnosti, příliš váží korunu, kterou byla nucena převzít, když si jiné dívky stále hrály s panenkami, vzdala se příliš mnoha radostí, které měly být její. Sharleyan si nikdy nestěžovala, nikdy neztrácela úsilí o sebelítost ani nepřipustila, že jí tyto věci chyběly, přesto jí Alahnah chyběla. V osamělých hlídkách noci se modlila za štěstí své dcery a prosila Boha, aby jí dal malý kousek osobní lásky a radosti jako částečnou kompenzaci za veškerou chladnou, náročnou prestiž, moc a bohatství jejího království. Bůh ji jistě nemohl odsoudit k hořkému a chladnému manželství po tom všem, co od ní již požadoval! A právě toho se Alahnah obávala ... a pokud to Sharleyan nikdy nepřiznala,

	Nyní se královnině matce na okamžik zachvěly rty a pak - k jejímu ohromenému rozpakům - vybuchla v naprosto neočekávané slzy. Zelená hora rychle vstala, naléhavě k ní přistoupila, šla na jedno koleno vedle její židle a vzala její pravou ruku do obou jeho a ona zaslechla jeho jemné, naléhavé otázky. Slyšel jsem, jak se jí ptá, proč plakala. Ale nemohla mu odpovědět. Mohla jen zírat po celé délce stolu na mladého muže, který jí tak nečekaně, aniž by řekl jediné slovo, řekl, že její dcera našla na světě to jediné, čeho se její matka nejvíc obávala, že se nikdy nedozví.

	▼ ▼ ▼

	Cayleb Ahrmahk sledovala, jak královna matka Alahnah pláče, poslouchala, jak na ni Green Mountain tiše a naléhavě mluví. Byl tak překvapen jako Sharleyanina první radní slzami královny matky, ale jen na okamžik, Jen dokud nepoznal způsob, jakým k němu její oči lpěly, i přes její slzy, a poznal, že ta jediná věc, ve které neplakal byl smutek. Poplácal si ústa Insovým ubrouskem, odložil zasněžené prádlo stranou a odsunul židli. On, Alahnah a Zelená hora, na jeho výslovnou žádost stolovali soukromě. Dokonce i služebníci se stáhli a čekali, až budou přivoláni zvoněním zvonu královny Matky Alahny, pokud to bude potřeba. I Merlin Athrawes stál přede dveřmi soukromé jídelny a hlídal soukromí všech jejích obyvatel, a teď Cayleb poklekl na jedno koleno na druhé straně Alahnainy židle. Vzal její volnou ruku do své, zvedl si ji k rtům a jemně ji políbil na záda, pak se na ni podíval - nebo spíše napříč, protože byl stejně vysoký na kolenou, jako ona seděla.

	„Vaše Milosti,“ zamumlal, „sám jsem se v mnoha ohledech bál stejné věci.“

	„„ Obávaný, “Vaše Veličenstvo?“ Alahnah opakovala a on přikývl, potom natáhl levou ruku. Jemný palec jí setřel slzy z tváře a on se tiše, téměř smutně usmál.

	„Bál jsi se, že tvoje dcera byla chycena v pasti,“ řekl jí. „Bál ses státního sňatku bez lásky, věci chladného výpočtu a ctižádosti. Z toho, co mi Sharleyan řekla, věřím, že jsi poznal důvody tohoto výpočtu, pochopil nutnost za touto ambicí, ale přesto jsi se jich bál. Měl jsem zprávy o vaší dceři, popisy. Znal jsem její historii, ale neznal jsem ji a bál jsem se - tak se bál - že kdyby přijala můj návrh, odsoudil bych nás oba k nezbytnému, ale spojení bez lásky. Že bychom jako mnoho jiných princů a princezen, králů a královen byli nuceni obětovat své vlastní naděje na štěstí na oltáři povinnosti svým korunám. “

	jak vím, nemusím ti říkat, nechat ty povinnosti nenaplněné, ty povinnosti hotové. Ty - a baron Green Mountain - jsi ji to naučil, stejně jako mě to naučil můj otec, a ani jeden z nás nebude hoden našich učitelů. “

	„Já vím,“ zašeptala Alahnah. „Vím, Vaše Veličenstvo, opravdu. A nyní vidím, že Sharleyho dopisy mi neřekly nic jiného než prostou pravdu, když jsem se obával, že se mi zoufale snaží nabídnout falešné pohodlí. Odpusťte mi. Vaše Veličenstvo, ale napůl jsem se obával - přinejmenším - že skutečným důvodem, proč vás nedoprovázela domů do Cheraythu, bylo to, že to bylo manželství bez lásky, a vy jste se báli, že si to uvědomím, až vás konečně uvidím společně. “

	„Vaše Milosti, řekl jsem vám, že vám Sharleyan nikdy o něčem takovém nelže,“ řekla tiše Zelená hora a věnovala mu vodnatý úsměv.

	„Drahý Mahraku!“ Vytáhla z něj ruku, aby se ho lehce dotkla na jedné tváři. „Samozřejmě, že ano. Vím to. Stejně jako si plně uvědomuji, že bys Šan-weja z pekla lhal, kdyby to bylo to, co bylo potřeba k ochraně Sharleyana nebo mě.“

	„Vaše Milosti, já nikdy -“ začal, jen aby ji přerušila tichým zavrčením smíchu.

	„Samozřejmě, že ano! A nezhoršuj to tím, že se mě budeš snažit přesvědčit o opaku.“

	Podíval se na ni podivně beznadějným výrazem a ona se znovu zasmála, pak obrátila pozornost zpět na Cayleba.

	„Vstávej, Vaše Veličenstvo! Není vhodné, abyste ke mě klečel.“

	Její hlas, jak si Cayleb všiml, byl mnohem silnější, než byl, s pokarháním, které od ní předtím neslyšel. Byl to však jeden, kterého poznal. Naposledy to slyšel - alespoň od někoho jiného než samotné Sharleyan - to bylo od jeho vlastní matky a cítil něco teplého v srdci.

	„Ano, Vaše Milosti. Okamžitě, Vaše Milosti. Slyšet znamená poslouchat, Vaše Milosti,“ řekl pokorně a hnědé oči zářily ďábelským potěšením a ona se znovu zasmála.

	„To je také dost, Vaše Veličenstvo,“ řekla mu. „Nebudete mě milým pár slovy a lehkým úsměvem usmívat! Možná to fungovalo u mé mladé a vnímavé dcery, pane, ale se mnou to nebude fungovat!“

	„Vaše Milosti, jsem šokován - říkám šokovaný - že byste mi mohl připisovat takové základní motivy!“

	„Samozřejmě, že jsi,“ řekla suše a pak volnou rukou pevně ukázala na židli, kterou opustil. Ještě chvíli ji držel v levé ruce, stále se na ni usmíval, pak vstal a poslušně obešel, aby se znovu usadil do naznačeného křesla.

	„Se vší úctou, Vaše Veličenstvo,“ pokračovala, „Doufám, že mi odpustíte, když vám sdělím, že jste okouzlující, naprosto bezzásadový mladý darebák. Nepochybně jste zjistili, že váš úsměv vás vždy dostal z problémů dříve. Mám podezření, že v mém případě to bude pro mě méně efektivní! “

	„No, šly všechny mé naděje a plány, abych použil své neodolatelné kouzlo ... aby tě vedl dělat věci po svém.“

	„Nějak," řekla Zelená hora ještě suchěji než tón královny, „spíš pochybuji, že jsi se za nějakou dobu uchýlil k něčemu tak nejistému jako„ neodolatelné kouzlo ", Vaše Veličenstvo."

	Skutečně ne, “souhlasila Alahnah a přimhouřila oči, když uvažovala o exoticky oblečeném mladíkovi, který seděl na druhém konci stolu.„ Nezapomeňte, už mi je zřejmé, že můžete být docela okouzlující, když vám to vyhovuje, Vaše Veličenstvo . A abych byl upřímný, kdybych byl asi o dvacet let mladší, nepochybně bych zjistil, že to kouzlo je téměř tak „neodolatelné“, jak Sharleyan zjevně má. V mém případě však máte něco mnohem cennějšího a přesvědčivějšího. “

	"Dělám?" Cayleb vyklenul jedno obočí, zdvořile naklonil hlavu a ona odfrkla.

	„Samozřejmě, že ano,“ řekla mnohem vážnějším tónem. „Máš pravdu. A máš partnerství, které jsi se Sharleyan evidentně uzavřel. Už jsem toho věděl hodně z jejích dopisů.“

	„A sdílí s tebou zbytek Chisholmu tuto víru, Vaše Milosti?“ Zeptal se Cayleb tiše.

	„Ne všechno, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla Zelená hora za královnu matku. „Ne všechno. Ale pro většinu tvých lidí, většinu poddaných královny Sharleyan, existuje více než dost důvěry - v její a její úsudek - k vyrovnání obav těch, kteří nesouhlasí. Alespoň prozatím.“

	„To byl dojem, který jsme oba z vašich dopisů čerpali, můj pane,“ řekl Cayleb a opatrně se nikdy nezmínil o zprávách, které měl od jednoho Merlina Athrawese. „Doufám, že tato návštěva pomůže přesvědčit alespoň některé z těch tvrdohlavých protahovatelů, že jejich obavy jsou neopodstatněné.“

	„Pokud myslíš, že pro naše vlastní Temple Loyalists bude trochu obtížné pokračovat v tom, jak tě popsat, jak se Šan-wej vrací do Safeholdu, s rohy, kopyty a chlupatým ocasem, máš pravděpodobně pravdu,“ odpověděla Zelená hora sucho. „Na druhou stranu jsem si jist, že nepotřebujete, abych poukazoval na to, že pokud jde o moc a politiku, většina mužů opravdu nepotřebuje Matku církev, aby je inspirovala„ nedůvěrou “. Zvlášť, když ucítí možnost sifonovat část této síly do svých rukou. “

	„Skutečnost, že jste Sharley nechali doma v Tellesbergu, věřili jí ve vašich zádech a se všemi pákami moci ve vašem vlastním království, půjde cestou k uklidnění těch, jejichž obavy byly skutečné, Vaše Veličenstvo,“ řekla Alahnah . „A upřímně řečeno, skutečnost, že Mahrak a já přijímáme vaši autoritu, nemluvě o tom, že vás i Sharley vezmeme za slovo, když tvrdíte, že jste opravdoví partneři a rovnocenní, bude stejně uklidňující. Bohužel pouhé ujištění není Nechci inspirovat ctižádostivé, aby najednou opustili své vlastní návrhy. Ani, „její oči potemněly,“ to magicky nepřesvědčí ty Temple Loyalists Mahrak, které právě zmínil, aby se ve tvé „rouhačské“ vzdornosti Matky církve přiblížilo. “

	„Možná ne,“ souhlasil Cayleb klidně a posadil se na židli - pohodlně čalouněné, ozdobně vyřezávané křeslo, ve kterém Sharleyan tolik nocí seděl - před jemně řvoucím ohněm. Neocenitelné smaragdy zasazené do zlatého řetězu kolem krku tančily se srdcem zeleného ohně, když na něj prstoval a usmál se. „Možná ne. Na druhou stranu, když všichni charisovští námořníci a mariňáci, které jsem si přinesl, vystoupí na břeh a začnou Sharleyaniným lidem říkat, jak už jí každý z mých poddaných snědl z ruky, mám podezření, že tito Temple Vaši loajalisté možná zjistí, že je o něco obtížnější podněcovat nedůvěru. A představoval bych si, že všechny známky, které budou utrácet ve vašich hospodách a výčepech - nemluvě o vašich nevěstincích, pokud? “ Omluvte mě, že jsem to vychoval - a učiním je spíše vítanými návštěvníky. Což samozřejmě, “jeho úsměv zeslábl a vycenil zuby, a tentokrát královna matka Alahnah pocítila hluboké uspokojení, když v tom viděla veškerou chladnou ocel a bezohlednost, které se tak dlouho bála vidět. „zcela opomíjí skutečnost, že pokud by některý z vašich chrámových loajalistů - nebo ambiciózní šlechtic - měl vážit jakékoli představy o zpochybnění Sharleyanova rozhodnutí spojit Chisholmův osud s osudem Charis, je jen vzdáleně možné, že najít čtyřicet nebo padesát tisíc charisianských mariňáků v okolí způsobí, že… přehodnotit své možnosti, řekneme? “

	„Věřím, že je zcela možné, že v tom máte pravdu, Vaše Veličenstvo,“ řekla Green Mountain s uspokojením, které se shodovalo s Alahnah. „A mezitím,“ pokračoval s úsměvem, „mohl bych tě zkusit nalákat jen o něco více z tohoto skutečně vynikajícího kuřete?“

	.II.

	Královská loděnice, město Cherayth, království Chisholm

	Tděkuji vám, veliteli Ahzmynde, "řekl kapitán Andrai Gyrard, když se chisholmský důstojník za stolem odhlásil na příkaz k rekvizici náhradních nosníků. Gyrard by měl po pravdě řečeno nechat tento rozhovor svému hajzlu. Plný kapitán, velící důstojník jeden z nejmocnějších galeonů císařského charisijského námořnictva, měl s jeho časem mnohem lepší věci, než trávit ho hobitováním s důstojníky v loděnici jen proto, že chtěl několik náhradních ráhnů, než se vydal k invazi. A pokud to platilo pro většinu galeonští kapitáni, platilo to zejména o muži, který velil vlajkové lodi císaře Cayleba. Zvládání rutinních úkolů, jako je tento, aby jejich kapitáni nemuseli, byl přesně ten důvod, proč námořnictvo mělo v první řadě čističe.

	„Nemáte zač, kapitáne Gyrarde,“ řekl Chisholmian a zasunul pero do držáku na ploše, když s úsměvem vzhlédl od dokumentu. „Přinejmenším je to jedna rekvizice, o které si mohu být jistý, že skončí tam, kde má skončit, než někde na černém trhu!“

	Gyrard se zasmál, ačkoli, pravdou bylo, nebyl si jistý, jestli si velitel Ahzmynd skutečně dělal legraci. Před Chisholmovou nedobrovolnou účastí v útoku Skupiny čtyř na Charis bojovalo královské chisholmské námořnictvo v prohraném boji proti korupci a zkaženosti. Někteří z jejích důstojníků, kteří byli chráněni vysoce postavenými aristokratickými patrony, se mnohem více zajímali o hledání způsobů, jak si utvořit vlastní kapsy, než o zajištění bojové připravenosti jejich námořnictva. „Záhadně zmizely“ všechny druhy životně důležitých zásob a až příliš často důstojníci, kteří se s tím pokusili něco udělat, zaplatili tvrdou cenu vysoce postaveným aristokratickým nepřátelům.

	Bylo tedy zcela možné, že tento konkrétní Chisholmian měl na mysli rozsáhlé reformy, které v jeho mobilním námořnictvu vrazil hrabě z Sharpfieldu, jeho vyšší důstojník, v rámci mobilizace námořnictva před jeho odjezdem do Emerald a Battle of Darcos Sound. . Každý skutečně kompetentní důstojník musel tyto reformy koneckonců přivítat.

	Existovala však i jiná možnost a tato druhá možnost pomohla vysvětlit, proč Gyrard přišel s touto záležitostí osobně. Hodně z Safeholdu přijalo stereotyp o Charisově království jako „království lichvářů a obchodníků“, naplněných chamtivými, intrikujícími Charisians, kteří vždy hledali způsoby, jak vytlačit značku z každé příležitosti, která se jim naskytla. V tomto stereotypu samozřejmě bylo obrovské množství nevyslovené závisti, ale díky tomu to nebylo o nic méně reálné. A bylo víc než několik Safeholdianů, kteří by ke všem ostatním přídavným jménům přidali „bezohledný, nepoctivý a poddajný“. Koneckonců, kdyby nebyli bezohlední, nepoctiví a poddajní, pak by ne

	Od té doby, co invazní flotila dorazila do Cherry Bay, se její charizianští důstojníci setkali s několika lidmi, kteří očividně sdíleli tento stereotypní pohled na ně.

	„Vážně, pane,“ řekl Ahzmynd, „bylo mi ctí, že mohu splnit vaše požadavky. A,“ jeho oči tak trochu ztvrdly, „pro jednoho jsem byl rád, že jsem měl příležitost to udělat. Zvláště zde . “

	Tyto už neusmívající se oči se setkaly s Gyrardovými a Caylebův vlajkový kapitán cítil, jak se vnitřně uvolnil. Ne každý v bývalém Chisholmianském námořnictvu před jeho sloučením do nového císařského charisovského námořnictva by sdílel názor Kynaie Ahzmynda na toto konkrétní téma. Rozhodnutí invazní flotily obejít zátoku Kraken, kde bylo město Port Royal postaveno před téměř stoletím výslovně, aby sloužilo jako primární základna námořnictva, zakotvit v Cherry Bay, mnohem dále na sever, možná nebylo tím jemný možný způsob doručení zprávy, ale určitě to bylo efektivní. Neuvěřitelná masa galeonů kotvících u Chisholmu ' hlavní město - a zejména padesát tisíc císařských charisianských mariňáků nastoupilo na palubu transportů - bylo něco, co nedokázal přehlédnout ani ten nejambicióznější chisholmský aristokrat. Jak postupovaly špičaté návrhy, tento byl více špičatý než většina. A ti, kteří ve starém systému našli největší osobní výhodu, přesně pochopili, kdo měl ten bod absorbovat.

	„Jsem rád, že se tak cítíte, veliteli,“ řekl Gyrard. „A udělala na mě dojem profesionalita, kterou jste projevili vy a většina ostatních důstojníků loděnice.“

	„Bylo mi úlevou, že jsem to mohl ukázat,“ řekl Ahzmynd s upřímnějším výrazem, než Gyrard očekával, dokonce i teď. „Nebudu předstírat, že někdo v námořnictvu byl šťastný z toho, co jsi nám Charisians udělal v Darcos Sound.“ Ústa se mu krátce sevřela a oči potemněly, ale potom se otřásl a jeho ústa se uvolnila. „Na druhou stranu to nebylo úplně tak, jako by ti zůstala spousta možností, že? Většina z nás to také pochopila. Ti z nás, kteří alespoň dokázali myslet. A,“ vycenil zuby v těsném úsměvu, „od té doby, co se hrabě Sharpset vrátil domů, zdálo se, že ti z nás, kterým bylo obtížné porozumět, se ocitli se spoustou, hm, volného času na rukou.“

	Chisholmianův suchý tón byl tak kousavý, že Gyrard pobaveně odfrkl. Sharpset se vrátil do Chisholmu s odevzdanými galérami Císař Cayleb - i když v té době samozřejmě byl králem Caylebem - se do Chisholmu „spontánně“ vrátil ještě předtím, než navrhl sňatek s Chisholmovou královnou. Od návratu hraběte, a zvláště poté, co královna Sharleyan přijala Caylebův návrh, Sharpset zaútočil na dvojí problém přetrvávající korupce vlastního námořnictva a na výzvu připravit se rázně na fúzi chisholmských a charisovských flotil. V tomto procesu se poměrně dost chisholmských důstojníků náhle ocitlo mimo jejich pohodlné a ziskové úkoly. Ve stejnou dobu,

	„Veletrh je veletrh, veliteli,“ odpověděl po chvíli kapitán vlajky. „Většina Charisianů chápe, jak málo Chisholm měl na výběr z poslechnutí příkazů Skupiny čtyř. Víme, že to nebyl tvůj nápad na nás zaútočit, a většina z nás hluboce lituje, kolik tvých lidí bylo zabito nebo zraněno ve válce někoho jiného. zároveň nebudu předstírat, že tu nejsou ani Charisiani, kteří nejsou přesně připraveni jednoduše odpustit a zapomenout. A co je nejpodivnější, zdá se, že ti důstojníci, kteří sdílejí tento postoj, mají docela dost jejich neočekávaný „volný čas“. “

	„Myslel jsem, že to byl pravděpodobně ten případ, pane.“ Ahzmyndovo otočné křeslo jemně vrzlo, když se lehce opřel. „Upřímně jsem ve skutečnosti neviděl, jak by to mohlo být jinak.“

	„Ne, to nemohlo být,“ souhlasil Gyrard. „Lidé jsou lidé. Někteří z nich nebudou schopni za sebou nechat minulost, ať už se děje cokoli. Neznamená to, že se někdy nesnaží. Je to tak, jak to je. Takže to není těžké pochopit, proč by některým důstojníkům ... byly nepříjemné všechny změny, které na ně přijdou, dokonce úplně ignorovat všechny náboženské důsledky. “

	Sledoval Ahzmyndovy oči, když mluvil, ale Chisholmian jen přikývl.

	„V tomhle máte pravdu, pane.“ Pokrčil rameny. „Nemyslím si, že by někdo v Chisholmu, snad s výjimkou Jejího Veličenstva a barona Green Mountain, nikdy neočekával, že by se věci u Skupiny čtyř vyvinuly tímto způsobem. buď tvůj. “
 

	Na chvíli se odmlčel a zamračil se, pak zavrtěl hlavou. 

	„Ve skutečnosti to není tak úplně pravda,“ řekl. „Samozřejmě to způsobilo problémy mnoha lidem - myslím si, že tu v Chisholmu máme pravděpodobně více„ chrámových loajalistů “než ty v Charis, ale z mnoha důvodů - ale ostatním lidem to vlastně pomohlo.“ Ještě jednou se podíval Gyrardovi do očí.

	„Charisians nejsou jediní, kdo mohl vidět, co se děje na Sionu, víš.“

	„Ano, vím.“ Gyrard přikývl.

	„No, pane, nebudu říkat, že někdo tady v Chisholmu dělá potěšení z vyhlídky na otevřenou válku s Matkou církví, ale možná vás překvapí, kolik z nás s vámi„ schizmatickými “Charisians už souhlasilo přinejmenším v zásadě. A jakmile se Její Veličenstvo rozhodlo vzít si císaře, no - “

	Přerušil další, mnohem výmluvnější pokrčení rameny a Gyrard ještě jednou přikývl. Sharleyanští šlechtici mohli být - nebo přinejmenším chtěli být - více frustrující než Caylebovi, ale vlajkový kapitán dospěl k závěru, že ji Chisholmovi prostí lidé milovali ještě víc než Haarahlda jejich charisianskými protějšky před jeho smrt. To říkalo hodně a ta hluboká nádrž důvěry a oddanosti vedla její lid s sebou. Pomohlo to také vysvětlit, proč Caylebova demonstrace, že skutečně byla jeho správcem, nejen jeho chotí, legitimovala jeho vlastní autoritu v jejich očích, jak by pravděpodobně nemohlo dosáhnout nic jiného.

	„Řekněte mi, veliteli Ahzmynde,“ řekl Gyrard a zeptal se na otázku, kterou neměl v úmyslu výslovně vyjádřit, když přišel na břeh na toto setkání, „jak si myslíte, že vaši kolegové Chisholmians nyní cítí Charisians?“

	„Nyní, pane?“ Ahzmynd se zasmál. „Pořád si myslí, že každý z vás se rychle otočí, a abych byl upřímný, myslím, že mnozí z nás jsou více než trochu znepokojeni všemi těmito změnami - všemi těmito novými zbraněmi a způsoby, jak dělat věci - vy Zdá se, že je to záměr zavést. Určitě, když jste poprvé dorazili, většina lidí zde v Cheraythu se jen trochu připravovala. Očekávali, že z Chisholmu vydělají nábor měničů, úvěrových krakenů a politických vězňů. Myslím, že navzdory všemu existovali lidé, kteří věřili, že císařův návrh na sňatek je ve skutečnosti jen trik, který měl Charis dostat do rukou vše, co stojí za to mít tady v Chisholmu.

	„Alespoň se toho tolik mění. Nebo se mi to každopádně tak zdá. Mýlil jsem se, samozřejmě.“ Trhl rameny dalším krátkým pokrčením ramen. „Z místa, kde sedím, si však myslím, že to, co císař dosud říkal, spolu se skutečností, že zde v Cheraythu neprovedl absolutně žádné politické změny, nepřineslo z domova žádné z jeho vlastních politických favoritů a nepodalo jejich pověření švestek a skutečnost, že on a baron Green Mountain a matka královny jsou zjevně na tak vynikajících podmínkách, skutečně otočili většinu tohoto podezření. Skutečnost, že vaši námořníci a mariňáci utráceli tak svobodně, nic nepoškodila Ani já jsem neslyšel, že by si někdo z přístavních hospůdek stěžoval, každopádně! Napadá mě pár pánů a dám, kterým se nové uspořádání pravděpodobně trochu nelíbí, ale to je více než vyváženo - alespoň si myslím - tím, jak byli běžní lidé uklidněni. Vždy považovali královnu - myslím císařovnu - za svou vlastní, někoho, komu mohou věřit, že si na ně dá pozor. Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne to, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ Nové uspořádání se mi trochu nelíbí, ale to je více než vyrovnáno - alespoň si myslím - tím, jak byli běžní lidé uklidněni. Vždy považovali královnu - myslím císařovnu - za svou vlastní, někoho, komu mohou věřit, že si na ně dá pozor. Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne to, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ Nové uspořádání se mi trochu nelíbí, ale to je více než vyrovnáno - alespoň si myslím - tím, jak byli běžní lidé uklidněni. Vždy považovali královnu - myslím císařovnu - za svou vlastní, někoho, komu mohou věřit, že si na ně dá pozor. Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni se rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ přinejmenším - tím, jak obyčejní lidé byli uklidněni. Vždy považovali královnu - myslím císařovnu - za svou vlastní, někoho, komu mohou věřit, že si na ně dá pozor. Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni se rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ přinejmenším - tím, jak obyčejní lidé byli uklidněni. Vždy považovali královnu - myslím císařovnu - za svou vlastní, někoho, komu mohou věřit, že si na ně dá pozor. Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne to, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne to, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni rozhodnou, že mu mohou také věřit. “ Nyní se zdá, že většina z nich je ochotná alespoň předběžně přijmout, že se Císař cítí stejně jako ona. A myslím, že jsme dospěli alespoň do bodu, kdy jsou všichni chrámoví loajalisté kromě nejbarvenějších ve vlně ochotni počkat, až uslyší jeho projev v parlamentu, než se skutečně rozhodnou, co si o něm myslí. Pokud řekne, o čem se domnívám, že to řekne, důvěra v Její Veličenstvo se k němu - alespoň prozatímně - připojí a oni se rozhodnou, že mu mohou také věřit. “

	„Určitě doufám, že máte pravdu, veliteli,“ řekl Gyrard tiše. „A je to pravda, víš. Jeho Veličenstvo se cítí stejně jako Její Veličenstvo, i když, abych byl upřímný, bitevní linie mezi obyčejnými lidmi a šlechtou jsou v Charis méně ostře zakreslené.“

	"Opravdu?" Ahzmynd naklonil hlavu na stranu a našpulil rty. „Slyšel jsem, že tomu tak bylo, pane,“ pokračoval po chvíli. „Z mého pohledu je však trochu těžké to skutečně přijmout. Je to tak odlišné od toho, jak to tady v Chisholmu bylo, jak dlouho si kdokoli pamatuje.“

	„No, veliteli,“ řekl Andrai Gyrard a seděl na svém křesle s úsměvem tak těsným, jako cokoli, co Ahzmynd vyrobil, „budeme jen muset vidět, co můžeme udělat, abychom to změnili, že? má rčení: ‚Pokud to není rozbité, neopravujte to. ' Řekl bych, že je to pravděpodobně jeden z hlavních důvodů, proč se on a její Veličenstvo nezavázali k žádným politickým změnám zde v Cheraythu. Baron Green Mountain a královna matka Alahnah jsou na tom dobře. Ale pokud si někdo myslí, že Jeho Veličenstvo bude buďte tolerantnější než Její Veličenstvo, kde se obávají velcí šlechtici s ... bludy vznešenosti, řekněme, smutně se mýlí. “

	"Opravdu?" Ahzmynd opakoval a pak se na svého charisianského návštěvníka usmál. „Nějak, pane, se mi nezdá, že bych to ve svém srdci litoval. Zvláštní, že?“

	.III.

	Sál parlamentu, město Cherayth, království Chisholm

	Je dobré, že mě Sharleyan varoval, Cayleb se zamyšleně zamyslel, když se svým namontovaným tělesným strážcem dorazili před sál Parlamentu.

	Chisholmský parlament měl mnohem honosnější domov než jeho charisovský ekvivalent. Bohužel to dlužilo spíše více bludům chisholmské šlechty o velkoleposti (a chuti k moci) než o úctě k účasti veřejnosti na vládě Království. Okna rozlehlé budovy odrážela chladné severní sluneční světlo a její bílý mramor zářil jako chlazený alabastr pod nebeskou nejbledší modrou, vyleštěnou několika vysokými obláčky mraků. Vlajka Království praskla a vyskočila ze dvou stožárů nad ní, lemujících nejvyšší ústřední hůl, která nesla prapor nové Charisianské říše: tradiční černé pole a zlatý kraken Charis, rozdělený na modrou a bílou šachovnici Chisholm . Ikona archanděla Langhorna v jeho roli zákonodárce korunovala střechu nad portikálem Hall, žezlo zvednuté v přísném požehnání a nabádání se třpytilo zlatým listem; a hluboké, podrobné reliéfní sochy zdobily obrovské bronzové dveře Hall. Dveře, jejichž sochy, nejpodivnějším obratem osudu, vypadaly podivně ovládány hrdinsky postavenými šlechtici na jejich vzpínajících se nabíječkách, kde bylo vidět několik vzácných rolníků, obchodníků, námořníků, mechaniků nebo majitelů manufaktury.

	Čím víc vidím, tím více na mě zapůsobilo, že dokázala přežít, natož aby si uchovala trůn, Cayleb uvažoval mnohem střízlivěji, když si zde v Chisholmu vzal památník tradiční nadvlády aristokracie nad politickou mocí.

	Vždy věděl, že politická rovnice v Chisholmu se zásadně liší od rovnice v Charis. Neuvědomil si předtím, než se stal zasvěceným skrytým vlivem Bratří v Saint Zherneau, proč se Charis tak lišila od tolika jiných království a knížectví, ale vždy si uvědomoval, že běžně narození Charisians mají mnohem větší slovo než obyčejníci v jiných zemích, přišlo to na způsob, jakým byli ovládáni.

	Chisholm byl jednou z těch „jiných zemí“, přinejmenším do doby, než se na trůn dostal Sharleyanův otec. Chisholmská aristokracie zajistila pevné uchopení mocenských pák, když ne zcela vzpurné spojenectví jeho nejmocnějších šlechticů přinutilo Sharleyanův praděda Irwaina II., Aby „laskavě udělil“ Teraythovu chartu. Podle Merlina byly podmínky uvalené na korunu v Teraythu podobné podmínkám něčeho, co se na Staré Zemi nazývalo „Magna Carta“, až na to, že podstatně přísněji omezovaly výsady koruny.

	Situace by pravděpodobně stále nebyla nenapravitelná, kromě nešťastné (přinejmenším z pohledu koruny) skutečnosti, že její dědeček Irwain III byl dobře míněný, ale slabý panovník. Sharleyan kdysi řekla Caylebovi, že její dědeček by někde v kopcích udělal opravdu vynikajícího menšího barona, ale jako vládnoucí král byl katastrofou. Místo toho, aby znovu získal půdu, kterou jeho otec ztratil, hledal Irwain III spíše kompromis než konflikt. Obával se myšlenky na to, co by otevřená válka stála jeho poddané, a odmítl jim je uvalit na obranu královských výsad ... a tak viděl, jak se šlechta ještě více propadla do královské autority. V době, kdy zemřel, ho velcí šlechtici zmenšili na něco víc než na loutku.

	Bohužel (přinejmenším z pohledu velkých magnátů) však v době jeho smrti proces ještě úplně nedokončili ... a Sharleyanův otec, král Sailys, byl vyroben z přísnějších věcí. Skutečnost, že dospěl do mladosti, když sledoval ponížení svého vlastního otce, když neustále ztrácel půdu pod nohama, s tím pravděpodobně měl něco společného, ale byl si také vědom toho, že factionalismus mezi „jeho“ šlechtici hrozí rozdělením Chisholmu na válčení fragmenty. Tato občanská válka brzy způsobí všechna krveprolití a hrůzy, které jeho otec vyměnil za autoritu koruny, která se zoufale pokoušela vyhnout ... ledaže by to jeho záležitostí bylo zabránit. Udělal to a našel dva muže, jejichž podporu potřeboval k uskutečnění jeho zdánlivě beznadějného úkolu. Mahrak Sahndyrs byl Sailysův

	Irwain III byl zbaven všeho, co šlechta uznala jako zdroj moci, ale udržel si status hlavy státu ... a koruna si ponechala pravomoc svolat - a rozpustit - parlament. Když starý král zemřel a na trůn nastoupil korunní princ Sailys, zákon království vyžadoval, aby byl svolán parlament, aby potvrdil nového panovníka a přísahal mu věrnost.

	Každý samozřejmě věděl, že jde o pouhou formalitu, ale mýlili se. Nikdo z aristokratických mistrů Irwaina Ill si neuvědomil, že Sailys a jeho přítel Mahrak Sahndyrs strávili posledních deset let plánování života krále Irwaina v den vydání předvolání. Spolu s několika velmi pečlivě vybranými a rekrutovanými členy Sněmovny lordů řídili nový parlament ve směrech, které nikdo jiný nepředpokládal, a udělali to tak tiše, tak obratně, že jejich zamýšlené oběti nikdy neviděly přichází.

	Ten první parlament krále Sailyse byl nyní ve většině Chisholmových dějin označován jako „Parlament lásky“. Zdánlivě to bylo proto, že každý byl tak unesen svým nadšením pro svého charismatického krále, že se s radostí podvolili „skromným změnám“, které požadoval. Nejdůležitější z těchto „skromných změn“, přestože Sailys a Zelená hora dávali pozor, aby je pohřbili tak hluboko, jak to jen šlo, byla formace jádra malé stálé armády. Tento konkrétní návrh byl ospravedlněn na základě rostoucí hrozby ze strany Corisande a - podle stejných oficiálních dějin - parlament rád tuto prozíravou žádost podpořil. Ve skutečnosti páni viděli nepatrnou autorizovanou sílu nové „královské armády“ jako něco víc než dát jejich mladistvému panovníkovi nablýskanou novou hračku, s níž by se mohl raději pobavit, než aby zasahoval do vážných záležitostí vedení Království. Některé hračky však byly nebezpečnější než jiné, a než se velcí šlechtici probudili do svého nebezpečí, král a jeho hrstka důvěryhodných poradců vytvořili skutečnou královskou armádu, která byla obě poměrně větší, než šlechta očekávala a přímo odpovídala. a výhradně ke koruně. A ten, který byl nezávislý na feudálních dávkách, na které byli nuceni spoléhat předchozí panovníci. Měli by to nazvat Parlament idiotů, pomyslel si Cayleb kousavě. Ne že by mi vadilo, že to byli idioti, ale jak ho, proboha, mohli nechat, aby se z toho dostal? Některé hračky však byly nebezpečnější než jiné, a než se velcí šlechtici probudili do svého nebezpečí, král a jeho hrstka důvěryhodných poradců vytvořili skutečnou královskou armádu, která byla obě poměrně větší, než šlechta očekávala a přímo odpovídala. a výhradně ke koruně. A ten, který byl nezávislý na feudálních dávkách, na které byli nuceni spoléhat předchozí panovníci. Měli by to nazvat parlament idiotů, pomyšleně si pomyslel Cayleb. Ne že by mi vadilo, že to byli idioti, ale jak ho, proboha, mohli nechat, aby se z toho dostal? Některé hračky však byly nebezpečnější než jiné, a než se velcí šlechtici probudili do svého nebezpečí, král a jeho hrstka důvěryhodných poradců vytvořili opravdovou královskou armádu, která byla obě poměrně větší, než šlechta očekávala a přímo odpovídala. a výhradně ke koruně. A ten, který byl nezávislý na feudálních dávkách, na které byli nuceni spoléhat předchozí panovníci. Měli by to nazvat parlament idiotů, pomyšleně si pomyslel Cayleb. Ne že by mi vadilo, že to byli idioti, ale jak ho, proboha, mohli nechat, aby se z toho dostal? ten, který byl oba poměrně větší, než šlechta očekávala, a odpovídal přímo a výhradně Koruně. A ten, který byl nezávislý na feudálních dávkách, na které byli nuceni spoléhat předchozí panovníci. Měli by to nazvat parlament idiotů, pomyšleně si pomyslel Cayleb. Ne že by mi vadilo, že to byli idioti, ale jak ho, proboha, mohli nechat, aby se z toho dostal? ten, který byl oba poměrně větší, než šlechta očekávala, a odpovídal přímo a výhradně Koruně. A ten, který byl nezávislý na feudálních dávkách, na které byli nuceni spoléhat předchozí panovníci. Měli by to nazvat parlament idiotů, pomyšleně si pomyslel Cayleb. Ne že by mi vadilo, že to byli idioti, ale jak ho, proboha, mohli nechat, aby se z toho dostal?

	Ve skutečnosti měl docela chytrou představu o tom, jak přesně se to může stát. Chisholmovy vojenské tradice byly podle norem velkých království na pevnině natolik zaostalé, že se ve výjimečných případech, kdy byla nutná armáda, stále spoléhala na feudální dávky. Tak to vždycky bylo a Sailysovi šlechtici byli tak zvyklí myslet na tytéž feudální dávky - které ovládali, ne na Korunu -, že by jim nikdy nenapadlo, že by ve skutečnosti mohla představovat profesionální stálá armáda. výhružka.

	Bohužel pro ně se mýlili. Královská chisholmská armáda nemusela být podle měří pevninských říší nijak zvlášť velká, ale byla dostatečně velká. A všichni jeho vojáci byli dobrovolníci, vychovaní z řad občanů. To z nich udělalo draka jiné barvy ve srovnání s odvedenými rolníky, kteří zaplnili řady tradičních dávek. Mimo jiné měli soudržnost, vědomí sebe jako služebníků koruny a jako dobrovolných členů něčeho mnohem většího, než jaké kdy šlechtické koncipované dávky dosáhly. Kromě toho měli velmi dobrou představu o tom, kdo se s největší pravděpodobností dostane do prachu v průběhu jakýchkoli bojů mezi konkurenčními frakcemi jejich sázejících, což pravděpodobně pomohlo vysvětlit, proč “

	Když Sailys chytře hrál proti sobě šlechtické frakce, aby jim zabránil v kombinaci proti němu, zatímco Zelená hora obratně řídila finanční záležitosti Království a Halbrook Hollow velil armádě, král zlomil tři nejsilnější z těchto frakcí, jednu po druhé, do šesti let od převzetí trůnu. Ostatní frakce, které zmoudřelo neštěstí jejich kolegů, se nakonec spojily proti němu a pokusily se přerušit financování armády prostřednictvím jejich kontroly nad parlamentem, než aby jí čelily v bitvě. Ale zatímco se dívali na kampaně Halbrook Hollow v terénu, chybělo jim docela klidnější a nakonec smrtící úsilí Green Mountain v sále parlamentu. Dokud to bylo, sněmovna, která byla tradičně poražena, se najednou vzepřela svým právoplatným pánům a pánům a pod vedením Zelené hory se postavila po boku Koruny. Ještě horší bylo, že spojenectví Sailys a Zelená hora tiše skončili se značným kusem menší šlechty (která se nesnášela k samorůstajícímu monopolu velkých šlechticů stejně, jako to udělala Koruna), které měly společnou komoru. . Místo toho, aby připravil armádu o financování, Parlament skutečně hlasoval pro zvětšení její velikosti! samorůstající monopol moci stejně, jako to udělala koruna) se společnou věcí se sněmovnou. Místo toho, aby připravil armádu o financování, Parlament skutečně hlasoval pro zvětšení její velikosti! samorůstající monopol moci stejně, jako to udělala koruna) se společnou věcí se sněmovnou. Místo toho, aby připravil armádu o financování, Parlament skutečně hlasoval pro zvětšení její velikosti!

	Deset let po převzetí koruny se král Sailys stal pánem svého vlastního domu. V tomto procesu vytvořil precedens spojenectví koruny s dolní sněmovnou, která byla zachována během Sharleyanovy vlády. Chisholmská aristokracie ani zdaleka neodstoupila k trvalému zkrácení své moci, ale alespoň se naučila základy diskrece. Skutečnost, že se Chisholm stal pod Sailysem postupně silnějším a prosperujícím, mu pravděpodobně pomohla spolknout bolestivý lék, který mu Green Mountain a Halbrook Hollow přinutily k tomu, aby mu skořápily hrdlo. Tato moc a prosperita bohužel také představovaly hrozbu pro plány knížete Hektora z Corisande, což vysvětlovalo Hektorovu dotaci „pirátů“, kteří nakonec uspěli v zabití Sailyse.

	Čím více nespokojení ze Sailysových šlechticů veřejně truchlili nad smrtí svého krále, i když kladli tiché plány, jak jednat se svou novou dětskou královnou, jejich vlastní praprapradědové jednali s královnou Ysbell. Ale kdyby byl Sailys zabit, byli Green Mountain a Halbrook Hollow stále velmi naživu a Sailysova dcera se ukázala ještě schopnější - a pokud to bylo nutné, nemilosrdná - než on sám ... jako vévoda ze tří kopců a jeho spojenci brzy objeven.

	Nebylo pochyb o tom, že si aristokracie v Chisholmu ponechala větší podíl politické autority než její charisovské protějšky v Tellesbergu, ale tato autorita byla drasticky snížena. A byl to jen stín toho, co si šlechta nadále užívala ve většině ostatních Safeholdianských říší. Přesto ozdoby jeho dominance před čtyřmi generacemi zůstaly ve výzdobě a postupech sálu Parlamentu a Cayleb si dal za cíl neustále připomínat, že chisholmská tradice královské autority byla mladší - a pravděpodobně slabší - než charisianská tradice. Na druhou stranu zakládáme nejrůznější nové tradice, že? Pomyslel si Cayleb. A - přinejmenším zatím - Alahnah a Zelená hora mají situaci v ruce.

	Jako vždy byla myšlenka na osvědčené schopnosti jeho manželky hluboce uklidňující ... a vyvolala v něm třes osamělosti. Stále mu bylo divem, že se pro něj někdo měl za tak krátkou dobu stát tak hluboce, téměř bolestivě, vitálním. A to nejen na pragmatické úrovni. Ve skutečnosti, kdyby měl být k sobě upřímný, už vůbec ne na pragmatické úrovni, déle. Ohlédl se přes rameno k místu, kde Merlin jel za jeho zády v uniformě nové císařské charisovské stráže. Zčernalé brnění zůstalo, stejně jako černá tunika, ale zlatý kraken na Merlinově náprsníku nyní plaval přes štít ve tvaru draka v modrobílém domě Taytových. Sharleyanin osobní strážný měl na sobě stejnou uniformu, až na to, že na jejím místě byla místo krakenů poražena Chisholmova doomwhale. „Působivé, není

	„Stejně tak chrám,“ ukázal stejně tiše. „Obaly jsou méně důležité než obsah.“

	„Je to jedno z těch moudrých přísloví seijin?“ Zeptal se Cayleb s úsměvem.

	„Ne, ale pravděpodobně by to mělo být.“ Merlin naklonil hlavu a studoval impozantní fasádu Hall. „Přeji si, aby tu bylo její Veličenstvo, aby si hrálo průvodce,“ dodal.

	„Já taky,“ připustil Cayleb, pak přestal mluvit, když dorazili na místo určení, a zastavil se v prostoru, kde před parlamentní síní zůstal jasný kordon pěchoty královské armády vyzbrojený halapartnami.

	Císař sklouzl ze sedla, doprovázen ostře vyhlížejícími, ručně vybíranými vojáky císařské stráže Merlinova oddělení. Cayleb si všiml, že tito strážci byli ještě ostražitější než obvykle. Nikdo z nich nezapomínal na to, jak výhodné by pro určité strany bylo, kdyby něco osudného předstihlo jednoho Cayleba Ahrmahka.

	Navzdory nízké teplotě, která Cayleba a většinu jeho charizanských tělesných strážců zasáhla jako naprosto chladnou, se před sál Parlamentu shromáždil značný dav. Drtivá většina diváků, kteří tam stáli uprostřed parných mraků vydechovaného dechu, byli obyčejní občané, pravděpodobně proto, že většina šlechticů v hlavním městě už pohodlně seděla na svých sedadlech v hale, pomyslel si Cayleb jen trochu závistivě, když se jásot začal zvedat. Nadšení davu znamenalo, že musel postupovat pomalu, laskavě, uznal jejich pozdravy, místo aby se vydal směrem k čekajícímu sálu.

	Jeho gardisté téměř jistě sdíleli jeho touhu dostat se co nejrychleji dovnitř a ven z větru, ale nedovolili, aby je nějaká touha nadchla, aby je odvrátil od jejich povinností. Vytvořili kolem něj volný prsten, dostatečně široký, aby zabránil tomu, aby se k němu s nožem dostal každý, kdo by mohl prorazit kordon armády. Zbraně na dálku byly samozřejmě problematičtější, ale Cayleb si vzal určité uspokojení z vědomí, že Merlin a Owl, seijinův počítačový stoupenec, mu poskytli oděvy vyrobené ze stejného druhu „antibalistické chytré látky“ (ať už to bylo cokoli) ze kterých vyrobili roucha arcibiskupa Maikela. I když se za jedním z oken s výhledem na sál Parlamentu krčila nějaká nepřátelská duše s arbalestem nebo puškou,

	Myslím, že to a potřeba nějakých vynalézavých vysvětlení.

	Jeho rty se při té myšlence roztřásly, a pak si tajně oddechl, když se mu konečně podařilo dostat se do uklidňujícího tepla budovy.

	V sále parlamentu bylo mnohem tišší, než venku, i když si nebyl jistý, že to bylo až tak velké zlepšení. Jakkoli by ho členové sněmovny sedící na západní straně velké zasedací síně Hall mohli vidět, pánové usazení na její východní straně vypadali, že je pro ně neuvěřitelně snadné zadržet jakékoli nevhodné nadšení, které by mohli zažívat.

	Předpokládám, že je těžké je za to obviňovat, pomyslel si Cayleb, když k němu mluvčí přišel a nabídl formální pozdrav. Museli být dost nešťastní, jen aby se o to mohla starat jen Sharlean. A teď jsem také já ... a každý z nich, kteří byli dostatečně vzhůru, aby cítili vůni čokolády, si musí být vědom toho, jak Charisův parlament funguje. Cokoli jiného ode mě očekávají, nebude to nic, co by zlepšilo jejich pozici tady v Chisholmu.

	„Nějak," zaslechl Merlin velmi, velmi tiše zamumlat do ucha, „necítím se úplně vřelý a milovaný."

	Ne? “Cayleb si odfrkl zpět a poté upravil svou tvář na výraz náležité formality, když se ho mluvčí uklonil na pozdrav.„ Vítejte! Vítejte, Vaše Veličenstvo! “

	„Děkuji, pane mluvčí,“ odpověděl Cayleb laskavě.

	„Oba domy čekají na vaše potěšení s dychtivostí,“ pokračoval mluvčí diplomatičtěji, Cayleb si byl jistý, než přesně, alespoň co se pánů týče.

	„Nenechme je tedy čekat,“ řekl Cayleb.

	▼ ▼ ▼

	Vypadá jako císař, Mahrak Sahndyrs si ze svého místa mezi svými šlechtici myslel, že mluvčí uvedl Cayleba do pultíku, který byl zahalen novou císařskou vlajkou, aby na něj čekal. Osobně by Sahndyrové raději seděli na západní straně síně, mezi prostými občany, kteří byli jeho nejspolehlivějšími spojenci. Bohužel byl vrstevníkem říše a tradice vyžaduje, aby byl usazen mezi svými šlechtici. Kromě toho jim to dává veškerou příležitost připomenout si - a já samozřejmě -, že i když jsem možná první radní, jsem také stále pouhý baron.

	Sharleyan několikrát nabídl, že s tím něco udělá, ale Zelená hora vždy odmítla. Dokázal, pokud to bude možné, vydržet předstírání snobských hrabat a vévodů po celý den, a jeho rozhodnutí zůstat „pouhým baronem“ bylo pro jeho obyčejné spojence důležité. Pochopili, že královým starším ministrem musí být šlechtic, ale shledali „pouhého barona“ mnohem přijatelnějším, než kdyby našli hraběte nebo vévodu. Teď sledoval mladého muže ve vyšívané tunice po stehna a volných kalhotách, které pro většinu Chisholmianů, kteří stáli tam, kde Sharleyan stál tak často, vypadaly nepopiratelně exoticky, kolem krku mu blikal smaragdově nastavený řetěz charisovského krále pohodlně se opřel ve svém křesle. Napůl očekával, že Cayleb přijde v plné imperiální výbavě,

	Oblečení z člověka nedělá ani korunu králem, připomněl si. Spíš ne. co si někteří další lidé mohou myslet. To musí vycházet zevnitř, z lidské síly, sebevědomí a síly vůle, a tento mladý muž má těchto vlastností v hojnosti.

	Nějak očekával, že si příští půlhodinu užije více než jednoho z těch hrabat nebo vévodů, jímž nebyl.

	▼ ▼ ▼

	„Moji lordi a dámy," řekl Cayleb poté, co mluvčí konečně skončil s plným, květnatým úvodem, „pozdravuji vás jménem Charis a přinesu vám zprávu od vaší královny a císařovny."

	Na chvíli se odmlčel a nechal oči přejet smontovanými členy domů parlamentu. I ti, kteří bezpochyby nejméně chtěli slyšet, co se chystal říci, pozorně poslouchali a on se usmíval, když poslouchal hlas, aby je přenesl do všech těchto uší.

	„Vaše císařovna - moje žena - vám řekla, abych vám řekla, že si přeje, aby tu mohla být s vámi osobně mluvit. Bohužel, velké výzvy a úkoly, kterým naše nová říše čelí, nás vždy nedovolí dělat to, co bychom chtěli dělat. Královna Sharleyan - císařovna Sharleyan - zůstala pozadu v Tellesbergu, protože ona a jen ona má moc a autoritu činit závazná rozhodnutí v obou našich jménech. Zatímco se v Corisande stavím proti našim společným nepřátelům, převzala těžké břemeno ovládající obě naše říše, a nemusím vám říkat, že tyto říše nemohly být v lepších rukou. “

	Znovu se odmlčel a čekal, až se to, co už řekl, potopilo domů. Nebylo v něm nic nového, opravdu. Přesto to bylo poprvé, co formálně přednesl Chisholmskému parlamentu, že přijal Sharleyanovu úplnou rovnost jako svého vládce.

	„V této době, když čelíme Skupině čtyř a pevninské říši pod jejím vlivem přes Kovadlinu a Tarotský záliv, se Její Veličenstvo ocitá v konfrontaci nejen s politickými a finančními rozhodnutími, ale také s vojenskými rozhodnutími potřebnými k obraně našeho lidu proti i naši nepřátelé. Dokonce i nyní naše síly dokončí své operace proti Delferahku za trest za masakr Ferayd a bude její odpovědností rozhodnout, jaké další akce mohou být nezbytné. Není to úkol, který by si někdo jiný mohl představit podniknutý, a je to ten, kterému implicitně věřím, že bude úspěšně ukončena, ale nesmíme si klamat, že to pro ni bude snadné.

	„Moji lordi a dámy, nebezpečí, kterým čelíme, rozhodnutí, která musíme přijmout, ceny, které musíme zaplatit, jsou jedinečné.“ Jeho oči pomalu přejížděly přes sedící kolegy a členy poslanecké sněmovny. „Nikdo jiný v historii Safeholdu se nestretl s nepřítelem, kterému čelíme. Žádná jiná říše, žádní další lidé, se nedostali do války s církví, která měla být matkou nás všech. My, kombinovaný lid království Charis a Chisholm, znáte našeho nepřítele. V Charis jsme byli nuceni bránit se před naprosto neoprávněným - a neoprávněným - náporem nařízeným zkorumpovanými muži na Sionu, kteří zvrátili vše, čím kdy Matka církev měla být. Tisíce poddaných mého otce - a můj otec sám - dal jejich životům zastavení tohoto útoku, bránit domovy a rodiny a víru, že muži a ženy mají uctívat Boha, nesklánět hlavu k nohám čtyř zkorumpovaných, jedovatých, arogantních, rouhačských mužů, jejichž činy urážejí roucha, která nosí, a samotný vzduch, který dýchají. Znovu se na chvíli odmlčel, pak pokračoval jemnějším hlasem, jasným a přesto dostatečně nízkým, jeho publikum bylo nuceno velmi opatrně poslouchat, aby ho slyšelo.

	„Ano, moji páni a dámy. Tisíce Charisianů zemřely. Ale stejně tak tisíce Chisholmianů. Chisholmians, jejichž jediným„ zločinem “bylo, že skupina čtyř nařídila královně Sharleyan, aby se připojila k nejhoršímu nepříteli svého království při útoku kamarádka, která Chisholmovi nikdy žádným způsobem neublížila. Neměla na výběr. Mluvili s autoritou Boží - nebo tak alespoň tvrdili - a se všemi donucovacími autoritami inkvizice a Matky církve. a kolik z vašich otců, synů, manželů a bratrů zemřelo s mým otcem, protože neměla na výběr? “

	V sále parlamentu vládlo mrtvé ticho a on ho nechal setrvávat. Potom se pomalu natáhl do své plné výšky.

	„Moji lordi a dámy, nikdy nepochybujte o odvaze, kterou vaše královna projevila, když přijala můj návrh na sňatek. Nebylo to rozhodnutí, k němuž dospěla lehce, ale bylo to správné rozhodnutí. Bylo to rozhodnutí královny, která neuvidí svůj lid životy obětované, zahozené, jako by nebyly o nic důležitější než rozhodování o tom, jaké boty si dnes obléknout, z rozmaru čtyř zkorumpovaných a zlých mužů. Rozhodnutí královny, která věděla, že pokud nebude zkontrolována ambice Skupiny čtyř, korupce Matky Církve nebyla očištěna, Království Charis by bylo jen první z mnoha obětí a strážce lidských duší by se stal prostředkem jejich zničení.

	ne jako skřípaví otroci zkorumpované kliky, kteří si stanovili vlastní moc, vlastní chamtivost místo Boží vůle. Nechybuj; nikdy neskloníme koleno Zhaspahrovi Clyntahnovi a jeho kamarádům! “

	Po celé síni parlamentu se narovnaly páteře a Cayleb na ně pomalu přikývl.

	„To byl důvod, proč tvá královna souhlasila, že se stane mou ženou. Důvod, proč souhlasila, že spojí naše říše do jediného většího celku. Důvod, proč i ona vytáhla meč odporu. To není Charisova válka. Válka Chisholmova, Caylebova nebo Sharleyanská. Je to válka všech. Je to válka každého Božího dítěte, každého muže a ženy, kteří věří ve spravedlnost. To je válka, ke které se vaše královna měla odvahu připojit, když mohla se pokusit zavřít oči před pravdou a vyhnout se tomu strašlivému rozhodnutí. “

	Dokonce i někteří vrstevníci vypadali, že sedí na svých sedadlech výše, oči mají jasnější, ale Cayleb viděl skutečný oheň v očích dolní sněmovny.

	„V Tellesbergu ani nikde v Charisově království není žádná duše, která by neuznávala rozhodnutí, které královna Sharleyan učinila,“ řekl tiše hořícím očím. „Nikdo, kdo nerozumí nebezpečí, kterému se rozhodla čelit, s očima doširoka otevřenýma a hlavou vysoko. A proto, Mí páni a dámy, si ji proto Charisovo království vzalo k srdci. Oni, jako vy, přišli aby ji poznali, a když ji znali, přišli jí důvěřovat. Milovat ji. Možná by subjekty jiné říše mohly pochybovat, zda ano. Mohly by být neochotné - nebo neschopné - uvěřit, že by někdo mohl získat srdce podivné a nové království tak rychle. Ale ty ji už znáš, sledovali dívku, která byla předčasně přinucena nastoupit na trůn svého otce, jak rostla pod výzvami, kterým čelila. Viděl ji vyrůst z smutného dítěte v královnu, která je skutečně královnou, v plné síle a majestátu její vlády. Víte, co na ní viděli lidé z Charis - to, co vidím na ní, pokaždé, když se na ni podívám - a protože ji znáte, víte, jak mohla tak rychle získat své nové předměty v Tellesbergu. “

	V sále Parlamentu vládla střízlivá shoda a spokojenost a kývnutí a - sem a tam - úsměvy paměti a hrdosti. Cayleb je viděl a usmál se na ně.

	do rukou královny Matky Alahny a hory Barona Greena. Nebojím se, že mě nebo její Veličenstvo v této základní povinnosti nezklameš. “

	Viděl úžas v tvářích mnoha členů svého publika a nedůvěru v nemnoho z nich, protože si uvědomili, co říká. Když pochopili, že dovolí Sharleyan vytvářet nové instituce císařské vlády, aniž by se jí celou dobu díval přes rameno, opravdu jí tolik věřil.

	„Přinejmenším pro bezprostřední budoucnost, moji lordi a dámy,“ řekl jim s křivým úsměvem, „můj vlastní čas je drahý, abych se více zabýval úkoly meče než úkoly rady. Přál bych si, aby to tak nebylo , ale to, co si přeji, nemůže změnit to, co je. Přesto nikdy nepochybujte, že ať udělá cokoli císařovna Sharleyan, ať udělá jakékoli rozhodnutí, bude to také moje rozhodnutí, a pokud se k ní nemohu připojit v radní komoře, mohu ji - a budu - podporovat mimo něj. “

	Jeho hlas ztvrdl, ponurý, téměř drsný, s poslední větou, a jeho hnědé oči byly tmavé. Obrátil oči na shromážděné vrstevníky Chisholmu a žádný muž ani žena v sále parlamentu nepochopili jeho význam… nebo jeho varování. Sem tam se jeden nebo dva Sharleyanovi šlechtici snažili vzdorně setkat s jeho okem. Neuspěli.

	„Před námi je obrovská výzva a skličující úkol, moji páni a dámy,“ řekl tiše do intenzivního ticha, „a já nevěřím, že Bůh pošle velké výzvy nehodným, nebo že si zvolí slabochy pro břemena, která stanoví Očekává, že tyto výzvy splníme, narovnáme si záda pod těmi břemeny, a tak to také uděláme. Čelíme nejtvrdší zkoušce, jaké kdy někdo čelil od dob samotných archandělů, a budeme si toho hodni výzva, kterou nám poslal, důvěry, kterou v nás projevil. Zde stojíme. Nemůžeme dělat nic jiného a nebudeme ustupovat ani se vzdávat. Budeme zvítězit, jakkoli dlouhá cesta, jakkoli vysoké náklady, tak pomozte nás Bože. “

	.IV.

	Město Cherayth, Cherry Bay, království Chisholm

	Cayleb Ahrmahk stál znovu na úpatí uličky své vlajkové lodi. Počasí bylo dnes jiné - ještě chladnější, ale se silným zatažením a syrovou vlhkou vlhkostí. Baron Green Mountain ho ujistil, že za soumraku bude sníh, a jeho část si spíše toužebně přála, aby sněžení pokračovalo a začalo. Koneckonců to nebylo nic, co by někdo v Tellesbergu viděl velmi často.

	Bohužel opravdu nemohl zůstat a dívat se na sněhové vločky. Ve skutečnosti tady v Cheraythu strávil o pět dní a půl déle, než již původně umožňoval jeho plán. Přístav byl nyní méně přeplněný, protože ostrov Bryahn Lock vzal většinu vpádové flotily - a chisholmské galéry, které byly přidány k jeho doprovodu - dopředu. Císařovna z Charis a zbytek její letky by měla být schopna bez problémů předjet těžařskou hlavní část. Připadalo mi rozhodně divné dívat se přes vody Cherry Bay a nevidět Charisianovy transporty ležící na jejich kotvách, a nemohl se ubránit pocitu netrpělivosti. Extra zpoždění z jeho strany možná nemělo vůbec žádný vliv na načasování invaze do Corisande - ve skutečnosti věděl, že ne - ale necítil se tak.

	Ne že by mohl závidět další dny tady v Sharleyanském hlavním městě. Většinu z nich strávil na konferencích s Mahrakem Sahndyrem, královnou matkou Alahnah a jejich nejbližšími spojenci ze Sharleyanské královské rady a cítil postupné uvolňování svalů a hřbetů ... zvláště po jeho projevu v parlamentu. Dokonce i ti nejblíže k Sharleyanu měli vůči svému novému „císaři“ nevyhnutelné výhrady. Cayleb je za to stěží mohl obviňovat. Ve skutečnosti byl potěšen - a víc než trochu překvapen, pokud to bude upřímné - tím, jak rychle se jim podařilo překonat to. Udělat si čas, aby toho dosáhl, by stálo za to zcela na základě jeho vlastních zásluh, ale to nebylo vše, co se mu podařilo dosáhnout s pomocí Green Mountain a Alahnah.

	Samozřejmě, ne všichni byli tak potěšeni mojí návštěvou, že? uvažoval s jistou veselostí.

	Přes jejich navenek vyjádřené nadšení po jeho vystoupení v sále parlamentu jeho projev víceméně potvrdil nejhorší podezření šlechtické šlechty. Pokud by však byli zděšeni, když zjistili, jak úplně jejich nový císař sdílel pohled své královny na správnou rovnováhu mezi královskou (nebo imperiální) autoritou a aristokracií, dávali by si pozor, aby to neukazovali příliš otevřeně. Commons, na druhé straně, byl vyloženě bujarý - dalo by se téměř říci jásavý - se stejným potvrzením. A mnoho nejistoty a dokonce i strachu, které mnoho Chisholmianů živilo kvůli Caylebovým vlastním náboženským názorům, bylo vylepšeno, ne-li zcela zavrženo, masami, které navštěvoval v katedrále Cherayth po boku královny matky. Hard-core Temple Loyalists weren '

	Jak málo vědí,pomyslel si poněkud drsněji, když vzhlédl k tmavě šedým mrakům, jež se vznášely nad ocelově zbarvenými zimními vodami Cherry Bay. Jak málo toho vědí.

	Od doby, kdy četl deník svatého Zherneaua, pro něj byla část jeho obtíží procházet pohyby liturgie církve. Ve skutečnosti si často myslel, že církevní propagandisté byli mnohem blíže pravdě, než kdy tušili, když ho obvinili ze uctívání Šan-wej. Pokud tam byl někdo z takzvaných „archandělů“ hodných úcty, byla to ona a členové původní velitelské posádky kolonií, kteří s ní stáli v rozporu s megalomanií „archanděla Langhorna“. Proto samozřejmě Langhorne všechny zavraždil. Znát celou církev boha čekajícího byla jedna obrovská zvrácenost, obludná lež, záměrně vypočítaná tak, aby spojila celou planetu s anti-technologickým smýšlením a byla založena na vraždě každého, kdo se jí postavil proti hned od začátku,

	Ale i v tom měl Maikel pravdu, přemýšlel císař. Muži mohou o Bohu říkat všechny lži, které chtějí, ale to nic nemění na pravdě. A uctívání těch, kterým lhala církev, není o nic méně skutečné, o nic méně upřímné, jednoduše proto, že neznají pravdu. A bratří měli pravdu ohledně „netrpělivosti mládí“, pokud jde o mě alespoň v jednom ohledu, přiznal pochmurně. Opravdu chci strhnout masku, říct všem na Safehold pravdu. Je mi z toho špatně.

	Možná ano, přemýšlel teď a hleděl přes přeplněný přístav. Přesto, jakkoli by mohl být nemocný, věděl také, že Maikel Staynair měl také pravdu, že se neodvážili odhalit pravdu o božství „archanděla Langhorna“. Ještě ne. Pravda musí být řečena, v tomto bodě byli arcibiskup z Tellesbergu a bratří ze Saint Zherneau stejně pochmurně odhodlaní jako sám Cayleb. Ale to se ještě nedalo říct. Tyranská moc Církve Boží čekající musí být zlomena, než bude možné vypovědět lež, na které byla tato moc založena. Každý člověk na planetě Safehold byl chován v Církvi, od dětství se učil věřit lži, a oni tomu věřili. Pokusit se tuto lži vypovědět by jen dalo Skupině čtyř a Radě vikářů neocenitelnou - a téměř jistě fatální - zbraň.

	Postavení Církve Charis v Chisholmu bylo o něco nejistější než její postavení v Charis samotné. To nebylo příliš překvapivé, vzhledem k tomu, že Chisholm neměl ekvivalent Bratří ze Saint Zherneau. Nebyl nikdo, kdo by provedl přípravu půdy, tak, jak to v Charisu udělal Staynair a jeho předchůdci mezi bratry. Přesto Pawal Braynair, který se stal arcibiskupem v Cheraythu, když se Sharleyan rozhodla vzdorovat Skupině čtyř, na Cayleba nezapůsobil stejně jako Maikel Staynair. Samozřejmě, Staynair byl pro každého těžkým činem, kterého bylo možné sledovat, a skutečnost, že ho Cayleb znal doslova po celý svůj život, to ještě více potvrdilo.

	Braynair vypadal trochu plachější, o něco méně ochotný čelit opozici čelně a méně pružný. Cayleb nikdy nepochyboval o jeho upřímnosti, ale arcibiskupovi Pawalovi chyběla ta intenzivně, téměř zářivě starostlivá aura, která obklopila každého, kdo se dostal do deseti kroků od Maikel Staynair.

	Samozřejmě mu to chybí! Cayleb se pokáral. Kolik myslíte, že Maikel Staynairs je za jednu generaci, Caylebe? Věnujte svůj čas poděkováním Bohu za toho, kterého máte, nestěžováním si za ostatní, které jste nedostali! A nedržte se faktu, že Braynair proti němu není tak silný jako Maikel.

	Přinejmenším v jeho mysli - nebo v Merlinově případě - nebylo pochyb o tom, že Braynairovo vyznání doktrín Církve Charis a výpovědi o zvrácenosti Církve Skupiny čtyř bylo skutečné a upřímné. Možná to nebude další Staynair, ale zdálo se, že má svého pronásledovaného, neochvějnou vnitřní sílu. Kdyby nikdy nezasáhl jiskry spontánní lásky, které Staynair tak bez námahy vyvolal ze svého vlastního stáda, byl by tam až do samého konce s rameny shrbenými proti výbuchu a čelil každé bouři, která mu přišla do cesty. A to, řekl si Cayleb, bylo vše, co měl každý císař právo žádat o kteréhokoli muže.

	Nedalo se říct, jak by někdo jako Braynair reagoval na deník Saint Zherneau, za předpokladu, že dostal příležitost si ho přečíst. Což jen podtrhlo sílu Staynairova argumentu proti příliš rychlému uvedení pravdy do Safeholdu. Ne. Museli nechat ležet alespoň trochu déle, dokud alespoň Církev Charis nedostala čas přemýšlet nezlomněnou inkviziční těžkou rukou.

	Ale den přijde, Langhorne, Cayleb slíbil ducha Erica Langhorna v jakémkoli koutě pekla, kam byl vykázán. Přijde den. Nikdy o tom nepochybuj. Merlin a já se o to postaráme.

	Podíval se bokem k místu, kde stál trpělivě kapitán Athrawes, ty „nadpozemské modré oči seijin“ ostražitě zametaly po jakékoli známce ohrožení, i když jeho neviditelné horní senzory dělaly totéž, a pocítil známý nával úžasu a důvěry. Mysl, myšlenky a duše za těmi safírovými očima byly ještě starší než lež. Nimue Alban už úmyslně obětovala svůj život, aby ho porazila; Cayleb Ahrmahk nepochyboval, že seijin, kterým se stala smrtí, uspěje, jakkoli to trvalo, bez ohledu na cenu.

	Merlin na něj pohlédl, jedno obočí mírně klenuté, jako by cítil tlak Caylebových očí. A možná měl. Cayleb rozhodně nebyl připraven omezit esoterické smysly PICA! Ačkoli teď, když o tom císař přemýšlel, bylo pravděpodobnější, že ho Merlin jednoduše viděl dívat se skrz jeden z těch svých neviditelných „senzorů“.

	Ta myšlenka se dotkla jeho úst prchavým úsměvem a Merlin se usmál, pak vrátil pozornost k úkolu udržet Cayleba naživu.

	A měl bych přestat ztrácet čas snahou oddálit nevyhnutelné a pustit se do vlastní práce, řekl si Cayleb pevně. Je to prostě tak. . Nechci.

	Přiznal si pravdu, pak se obrátil k hlavnímu důvodu, proč nechtěl.

	Královna matka Alahnah doprovázela Zelenou horu do doků, aby se rozloučila se svým zeťem. Nyní, když se díval do jejích očí - severní oči, šedé a jasné jako samotné Chisholmské moře - viděl stejné vědomí.

	„Nechci odejít,“ řekl jí tiše a jeho hlas se téměř ztratil ve zvuku větru a vody a šumění sledujícího davu.

	„Vím, Vaše Veličenstvo ... Cayleb.“ Usmála se na něj, ty šedé oči byly zamlžené a její rty se tak trochu třásly, když se na něj usmála. „Ani já nechci, abys to udělal. Ale kdybychom mohli nařídit svět tak, jak bychom ho měli, nic z toho by se nestalo a ty a já bychom se nikdy nepotkali, že?“

	„Zápis říká, že svět funguje tak, jak by to měl Bůh,“ odpověděl Cayleb. A to je přinejmenším pravda, uvažoval. „Myslím, že bychom se stejně setkali.“

	„Možná ano,“ řekla Alahnah. „Možná ano.“

	Natáhla se, aby se jemně dotkla jeho tváře, a on viděl její oči hledící hluboko do jeho vlastních a hledající ozvěnu, odraz její dcery. A viděl, jak se její výraz rozjasnil, když ho našla ... i když v jejích očích našel své dvojče.

	„Postarejte se o ni, můj pane,“ řekl a posunul oči k Zeleným horám a sledoval tvář.

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ Zelená hora se lehce uklonila, pak se narovnala svým křivým, rozmarným úsměvem. „Dalo by se říci, že mám v tomto směru nějaké zkušenosti.“

	„Máte, že?“ Cayleb vrátil úsměv a pak se zhluboka nadechl. „A teď už opravdu musím jít. Pokud zmeškáme příliv a odliv, pravděpodobně nedojdeme k naplánovanému setkání s hlavní flotilou. A pokud to neuděláme, kapitán Gyrard a ostrov admirála Locka mi to nikdy neodpustí. ! "

	„To nemůžeme mít, že?“ Řekla Alahnah. Cayleb se na ni ohlédl a ona nad ním zavrtěla hlavou. A pak, bez jakéhokoli varování, ho objala a pevně ho objala.

	Stejně jako její dcera byla štíhlá žena s malým rámem, zatímco Cayleb jako svalnatý muž s hlubokým hrudníkem. Ta truhla ještě měla co dělat, ale ty paže ani teď nemohly úplně dosáhnout. Přesto, pokud byly štíhlé, ty paže, téměř křehké, stále v nich cítil sílu samotného Chisholma. Oči se mu rozšířily překvapením. Potom kolem ní objal jeho paže a on ucítil její hlavu položenou na jeho rameni.

	Ze sledujícího davu vyšel bouřlivý souhlas a Cayleb přemýšlel, jestli by jediný člen aristokracie někdy uvěřil, že objetí bylo neplánované, neoreografické. Pochyboval, že ano, a nemohl se starat méně.

	„Moje dcera si vybrala dobře,“ řekla mu tiše, zvedla hlavu a znovu se mu podívala do očí. Slzy se leskly a on uvolnil objetí natolik, aby je pomocí ukazováčku pravé ruky setřel. Znovu se usmála a zavrtěla hlavou. „Nikdy předtím jsem neměla syna,“ řekla, „věci se mění,“ řekl jí.

	„Ano. Ano, mají.“ Když se hluboce nadechla, rozzářily se jí nosní dírky, pak ho uvolnila a znovu ustoupila. „Ale opravdu nemůžeme mít s tebou rozrušeného tvého kapitána a tvého admirála, že? Ne s charisianským císařem!“

	„Ne, myslím, že nemůžeme.“

	Ještě jednou se dotkl její tváře, kývl na Zelenou horu, pak se otočil a pochodoval po uličce ke své vlajkové lodi skrz surový severní chlad a řev diváckého souhlasu.

	.PROTI.

	Kancelář vikáře Zhaspahra Clyntahna, Chrám, město Sion

	PROTIicar Zhaspahr Clyntahn, velký inkvizitor čekající církve Boží a generální otec řádu Schuelera, vzhlédl od papírů na svém stole, obočí se hněvivě pletlo, když se náhle otevřely dveře do jeho přepychové kanceláře v chrámu. Vrchní kněz, který ji tak bez okolků otevřel, se vrhl do spěšného luku a Clyntahn nebezpečně zablikal očima. Otec Dahnyld Fahrmyr byl jedním z jeho důvěrných tajemníků téměř osm let. Věděl lépe, než vtrhnout do svého patrona, aniž by nejprve zaklepal.

	"Co-?!" Clyntahn začal bouřlivě, ale vrchní kněz měl ve skutečnosti odvahu (nebo zoufalství), aby ho přerušil.

	„Velmi pokorně prosím o prominutí, že jsi tak prudce vnikl, Vaše Milosti,“ řekl Fahrmyr a mluvil tak rychle, že slova vyšla téměř jako mumlání. „Nikdy bych to neudělal, kdyby to nebylo - tedy - myslím…“

	„Ach, vyplivni to, Dahnylde!“ Clyntahn praskl a vrchní kněz tvrdě polkl.

	„Vaše Milosti, vikář Zahmsyn je tady!“ Clyntahnovo zvlněné obočí překvapeně vzlétlo. "Tady?" opakoval svým tónem tak blízko k nedůvěře, jaký kdy přišel. "V kanceláři?"

	„Ano, Vaše Milosti!“ Otec Dahnyld téměř spasticky přikývl, ale také v jeho hlase byla úleva. Jako by byl ohromen, dostal svou zprávu, aniž by byl na místě spálen blesky známé Clyntahnovy známé nálady.

	Generál inkvizitor se posadil zpět na židli a ovládal Insův údiv, zatímco jeho mozek běžel.

	Není divu, že Fahrmyr vypadal tak ohromeně. Kancléř Církve Boží očekával, že na Velkého inkvizitora jen tak „nezasáhl“, aniž by si předem naplánoval schůzku. Ve skutečnosti se nikdo bez velení „nepropásl“ k Velkému inkvizitorovi.

	Clyntahn strávil několik vteřin pokusem vymyslet jakýkoli důvod, proč se Zahhmsyn Trynair právě najednou objevil v jeho předsíni, ale žádné vysvětlení mu nenasvědčovalo. V žádném případě ne žádný návrh, o kterém by rád uvažoval.

	„Předpokládám, že když jsi mi neřekl, proč je tady, neřekl to ani tobě,“ řekl tónem, který naznačoval, že to by měl být lepší důvod, proč mu to Fahrmyr ještě neřekl, a horní - kněz ostře zavrtěl hlavou.

	„Ne, Vaše Milosti.“ V jeho očích se projevil Fahrmyrův vlastní neklid při tak radikálním porušení postupu, ale jeho hlas se vrátil pod kontrolu. „Jen ... vešel do dveří a‚ požádal o okamžik tvého času. '“

	„Ano, že?“ Clyntahn odfrkl jako podrážděný kanec a pak pokrčil rameny. „No, v tom případě předpokládám, že bys měl raději ukázat kancléře, že?“

	„Ano, Vaše Milosti. Okamžitě!“

	Fahrmyr zmizel jako obláček kouře. O chvíli později se vrátil a za ním Zahmsyn Trynair. Kancléřův výraz byl trénován desítkami let zkušeností - nejprve jako kněz, poté jako diplomat a nakonec jako pravý vládce vikářské rady - říkat, cokoli řekl. Tentokrát však v očích měl třpyt, svíral ústa. Ti, kdo ho dobře neznali, to možná přehlédli, ale Clyntahn ho znal a cítil, jak se mu stahují svaly na břiše.

	„Dobré ráno, Zahmsyne,“ řekl.

	"Dobré ráno." Trynairova odpověď vyšla napůl a Clyntahn se podíval přes rameno kancléře na Fahrmyra.

	„To bude všechno, otče,“ řekl a Fahrmyr zmizel s ještě větší ochotou. Ať už cítil jakoukoli zvědavost - a Clyntahn měl podezření, že toho cítí docela dost - vrchní kněz nechtěl být nikde v okolí. Je zřejmé, že i on přečetl bouřkové vlajky plující v Trynairově výrazu.

	Samozřejmě by je mohl nevidět jen slepý muž, pomyslel si suše Velký inkvizitor.

	„Čemu vděčím za potěšení?“ zeptal se, protože se zdálo, že nemá smysl oddávat se zdvořilým ničem.

	„K tomu, Zhaspahre.“ Trynair sáhl do prsou své oranžové kleriky a vytáhl svazek papíru.

	„A to by bylo přesně co?“ Clyntahnův hlas byl ostřejší, protože jeho hackle se zvedly v reakci na zjevný hněv druhého muže. Hněv, který vypadal, že je namířen na samotného Clyntahna. Velký inkvizitor nebyl zvyklý nikoho konfrontovat s odvahou - nebo hloupostí - projevit vůči němu otevřený hněv, a zjistil, že se o ten zážitek moc nestaral.

	„Je to semaforová zpráva, Zhaspahre. Zpráva od krále Zhamesa v Talkyře. Nebo spíš od biskupa exekutora Frayda pro krále Zhamesa. A samozřejmě pro něj samotného.“

	Clyntahn nikdy neslyšel tu konkrétní notu ze Zahmsyna Trynaira. Hlas kancléře zněl jako bušený kov a emoce v jeho očích hořely tepleji než kdy jindy.

	„Je zřejmé, že tě něco na tom rozrušilo,“ řekl Clyntahn a snažil se, aby jeho hlas vycházel přirozeněji. Nebyl zvyklý pokoušet se zmírnit hněv někoho jiného, ale vypadalo to, jako by se Trynair každým slovem bičoval do ještě většího vzteku. „A pravděpodobně, protože jsi přišel do mé kanceláře, aniž bys varoval kohokoli, že jdeš, ať už je to naštvané, co se týká mě, nebo Úřadu inkvizice.“

	„Ach ano,“ souhlasil Trynair. „Ano, skutečně, Zhaspahre! Myslím, že by to byl velmi dobrý způsob, jak to vyjádřit.“

	„Tak mi řekni, co to je, a pojďme na to,“ řekl Clyntahn rázně.

	„Dobře, Zhaspahre, řeknu ti to.“ Trynair upustil složené listy papíru na Clyntahnův stůl. „Král Zhames a biskupský exekutor Frayd poslali zprávu, že Charisians spálil polovinu nebo dvě třetiny Ferayda na zem. Pamatuješ si Ferayda, nedělej to, Zhaspahre? Místo, kde všichni ti Charisians‚ pošetile vzdorovali 'Delferahkanu vojáci, kteří se pokusili izolovat svá plavidla podle vašich rozkazů? “

	Clyntahnovy obličejové svaly se tak mírně napjaly, ale odmítl se zvednout k Trynairově slovní návnadě - pokud to tak bylo - a jednoduše přikývl.

	„No, zdá se, že Cayleb a Sharleyan se rozhodli, jak hodlají v budoucnu na takové incidenty reagovat. Poslali dvacet nebo třicet svých galeonů do Ferayd Sound, rozbili obranné baterie na sutiny - poté, co se vzdali, vyhodili je do vzduchu. —A spálil každou konstrukci do dvou mil od nábřeží Ferayd. “

	Hněv vzplanul ve vlastních očích Clyntahna, když Trynair uvedl seznam charisovských odvet. Začal otevírat ústa, ale Trynair ho přerušil rychlým a ostrým mávnutím ruky.

	„Ještě nejsem úplně hotový, Zhaspahre.“ Tentokrát byl kancléřův hlas ledový, ne horký a jeho oči se nudily v Clyntahnově. „Navzdory skutečnosti, že vypálili většinu města, byli Charisiani velmi opatrní, aby způsobili co nejméně delferahkánských obětí. Dokonce umožnili civilnímu obyvatelstvu Ferayd odstranit své přenosné cennosti z domů v oblasti, kterou chtěli spálit. Ne přesně taková odpověď, jakou by člověk od kacířů a rouhačů očekával poté, co vojska Delferahkanů zmasakrovali své kacíře a rouhače, nemyslíte? “ Clyntahn zaťal čelistní svaly, ale on nic neřekl a Trynairovy nozdry se rozzářily.

	„Vlastně jsem si myslel, že to z jejich strany vykazuje pozoruhodnou zdrženlivost,“ pokračoval kancléř. „Důvodem bylo samozřejmě to, že plně zamýšleli potrestat ty, kdo jsou za smrt skutečně zodpovědní. Proto Zhaspahr, admirál Rock Point císařského charisijského námořnictva, pověsilo šestnáct - šestnáct Zhaspahrů - vysvěcených kněží Matky církve. " Clyntahn vytřeštil oči. Navzdory zjevnému vzteku Trynaira, navzdory jeho uvědomění, že obsah semaforové zprávy musí být šokující.

	Nikdy to nečekal! Několik sekund mohl jen sedět a zírat na Traynaira. Pak se otřásl a začal strkat ze židle, jeho čelistní tvář zuřivě zuřila.

	„Ty parchanti! Ti zatracení, vražední -!“

	„Ještě jsem neskončil, Zhaspahre!“ Trynairův hlas praskl jako výstřel z muškety a bělostná zuřivost v jeho očích Clyntahna ohromila. Nikdo se tak na velkého inkvizitora nedíval - nikdo!

	"Co?" kousl se do toho jediného slova a Trynairovy rty se zkroutily.

	„Každý z těch kněží,“ řekl a jeho hlas byl nyní smrtelný, každé slovo bylo přesně vyřčeno, přerušeno jako s nožem, „byl členem Řádu Schuelera. , všichni byli zaměstnanci Úřadu inkvizice. “ Sledoval, jak se Clyntahnův výraz ještě více ztmavil, a v jeho očích bylo něco jako… uspokojení smíšené s hněvem. „A důvodem, proč byli oběšeni, Zhaspahr - důvod, proč charisovský admirál popravil šestnáct zasvěcených kněží Matky církve, jako by to byli obyčejní zločinci - je ten, že masakr Charisianů ve Feraydu mohli provést delferahkanští vojáci, ale nebylo to „Na rozkazy Delferahkana. Bylo to provedeno, jak si myslím, že jste věděli velmi dobře, pod de facto velením otce Styvyna Graivyra, intendanta biskupa Ernysta,

	Clyntahn znovu otevřel ústa. Teď se odmlčel a Trynair na něj zíral.

	„Lhal jsi nám, Zhaspahre. Lhal jsi nám všem.“

	V mysli Clyntahna nebylo pochyb o tom, kdo by mohl být „my“ Trynair, o kterém se zmiňuje. Koneckonců, všichni členové Skupiny čtyř ... kreativně zrekonstruovali určité události pro zbytek vikarátu.

	„A co tě přimělo k okamžitému závěru?“ zeptal se, místo aby obvinění úplně popřel. „Jste připraveni přijmout slovo schizmatických kacířů? Nikdy vás nenapadlo, že by mohli mít na světě všechny motivy lhát o tom, co se stalo, a vinit to z Matky církve, aby ospravedlnili své vlastní vražedné činy?“

	„Samozřejmě mě ta možnost napadla. Bohužel poslali králi Zhamesovi jisté… listinné důkazy. Jsem si jist, že ve vašich složkách již byly kopie většiny z nich, Zhaspahre.“

	"Co myslíš?" Clyntahnovi do hlasu vklouzl tenký tón opatrnosti a Trynairovy rty sevřely.

	„Víš dobře, co tím myslím! Zachytili Graivyrovy spisy, Zhaspahre! Originály zpráv, které ti zaslali on a jeho kolegové inkvizitoři, s podrobným popisem role, kterou hráli. Ve skutečnosti jsem byl docela překvapen, jak otevřeně a upřímně Graivyr přiznal v korespondenci s vámi, že první výstřel vypálil jeden z Delferahkanů, nikoli Charisians. Nebo skutečnost, že jakmile byl vystřelen první výstřel, jeho ručně vybraní Schuelerité okamžitě převzali velení nad oddíly, ke kterým byli přiděleni, a nařízeno - nařízeno, Zhaspahre - masakr charizských žen a dětí! Bože můj, člověče! Ten idiot se tím chlubil a ty jsi věděl, že ano, a nikdy jsi nás nevaroval! “

	„Nechlubil se tím!“ Clyntahn odsekl.

	„Ach ano, udělal!“ Odsekl Trynair. „Přečetl jsem si zprávy, Zhaspahre. Byl hrdý na to, co udělal!“

	„Samozřejmě, že byl!“ Clyntahnovy oči se rozhořčily opovržením. „Byli to kacíři, Zahmsyne. Kacíři, chápete? Byli to vlastní Boží nepřátelé a zasloužili si přesně to, co dostali!“

	„Některým z nich bylo pouhých osm let, Zhaspahre!“ Poprvé v paměti Clyntahna se někdo naklonil přes stůl a křičel na něj. „Jak jménem Šan-wej přesvědčíš někoho s fungujícím mozkem, že osmileté dítě bylo kacíř? Nebuď šílený!“

	„Byli to děti kacířů,“ zaťal Clyntahn. „Za jejich postavení byli zodpovědní jejich rodiče, ne já! Pokud chceš někoho vinit z jeho krve, obviňuj Cayleba a Staynaira!“

	„Charisians se chystají tyto zprávy zveřejnit, Zhaspahre. Chápeš, co to znamená? Chystají se zveřejnit dokumenty, samotná slova, do kterých Graivyr a jeho ... jeho komplicové pro vlastní poznámku zapsali, přesně to, co je Charizané obvinili, že to udělali! Trynair zíral na svého kolegu. „Nedokážu vymyslet účinnější kus propagandy, kterou bychom jim mohli předat, kdybychom to zkusili!

	„A já říkám, ať je zveřejní!“ Clyntahn odsekl. „Z těch parchantů jsem už také dostal přiznání, někteří z nich!“

	"Ach?" Trynairovy oči byly najednou mnohem chladnější. „Byla by to přiznání, která Rayno mučil z charisianských vězňů, které jsi tajně přenesl na Sion, aniž by to zmínil ostatním?“

	Clyntahn sebou škubl a kancléř zavrtěl hlavou se znechuceným výrazem.

	„Vím, že jsi velký inkvizitor, Zhaspahre. Vím, že máš agenty všude, víc, než bych mohl mít. Ale nedělej si tu chybu, že si myslíš, že jsem hloupý nebo že nemám agenty můj vlastní. Samozřejmě jsem věděl o vašich rozkazech Raynovi! “

	„Pokud jsi tedy nesouhlasil s tím, co dělám, měl jsi to tehdy říct!“ Dokonce i Clyntahn si uvědomil, že jeho odpověď zněla pozoruhodně chromě. a Trynair odfrkl.

	„Nejsem velký inkvizitor,“ zdůraznil. „Pokud jde o mě, pokud bys z některých mohl dostat doznání, mohlo by to přinejmenším zmírnit katastrofu, které jsem se už bál, že se z ní Ferayd mohl proměnit. Samozřejmě ani já jsem neměl důvod podezřívat plné velikost katastrofy, kterou jste vy a Graivyr zaměstnávali přípravou pro nás, že? “

	Clyntahn se posadil, sklonil židli a zamračeně zamračil.

	„Jak říkáš, nejsi velký inkvizitor; já jsem. A konečně, Zahmsyn, je to, že udělám vše, co Bůh ode mne jako jeho velkého inkvizitora bude vyžadovat.

	„Pokud to znamená, že pár nevinných se chytí krveprolití, které vyprovokovali jejich vlastní rodiče, pak se to stane. A než mi řekneš něco víc o Graivyrovi nebo o dalších inkvizitorech ve Feraydu, dovolte mi poukázat na vy, že bez rouhání, bez rozkolu, pod tlakem zatracených Charisianů, by se nic z toho nedělo! Odpusťte mi, pokud se mi zdá, že se trochu více zajímám o budoucnost Boží církve a ochranu duší Božího lidu než s blahobytem několika desítek charisianských kacířů nebo jejich mizerných spratků! “

	Trynair na okamžik vypadal, jako by se doslova chystal explodovat. Zdálo se, že se celé tělo kancléře zachvělo a neutrálního kolemjdoucího by mohlo omluvit, když si myslel, že viděl blikání blesků z konců vlasů. Ale pak viditelně bojoval za klid.

	Je to, jako byste z toho všechno svedl vinu na Charisians, Zhaspahre, pomyslel si ledově. To všechno jste začali vy a vaše „konečné řešení charisovského problému“! Nikdy bych vás neměl nechat tlačit nás všechny do přijímání vašich návrhů!

	Přesto, i když si to myslel, slabý hlas někde hluboko uvnitř mu připomínal, že nechal Clyntahna tlačit - nebo alespoň přitáhnout - zbytek Skupiny čtyř do dělání věcí po svém. A nechal to Clyntahn udělat, protože se mu to nezdálo dost důležité, aby mu to nedovolil. Což znamenalo, jakkoli se mohl pokusit vyčerpat, když to připustil, že katastrofa, která vyústila, byla stejně jeho vinou jako Clyntahn.

	Samozřejmě, na rozdíl od Zhaspahra se od té doby alespoň snažím věci vylepšit!

	Přesto nemohl upřímně předstírat, že alespoň část krve nebyla ve vlastních rukou. A jakkoli zuřivý by mohl být s Clyntahnem právě teď, faktem zůstávalo, že by mohl být nebezpečný, i fatální, tlačit Velkého inkvizitora a Řád Schuelera příliš daleko. Zdánlivě a možná dokonce i ve skutečnosti byla Trynairova moc a autorita jako kancléře větší než Clyntahnova. Dokonce i Úřad pro inkvizici byl ze zákona povinen přijmout pokyny velkého vikáře, a veliký vikář Erck nařídil inkvizici, aby udělala vše, co Trynair uzná za nutné. Pokud ale došlo k otevřenému souboji mezi ním a Clyntahnem, nebylo ani zdaleka jisté, že by se Schuelerův řád obtěžoval vzpomenout, komu dlužil formální poslušnost.

	„Poslouchej, Zhaspahre,“ řekl konečně klidnějším hlasem, než jaký byl od začátku rozhovoru. „Celá tato epizoda ve Feraydu má potenciál způsobit nám obrovské škody. Od této chvíle je třeba s ní zacházet velmi opatrně.“

	„Do pekla!“ Clyntahnova domorodá agresivita byla vzrušující, protože překvapení se začalo trochu zmírňovat. „Zavraždili kněze, Zahmsyne. Mohou to nazývat, jak chtějí, ale faktem je, že zabili muže zasvěcené službě Bohu! Ano, škoda, že děti byly zabity v původní konfrontaci. A ano , byli zapojeni zaměstnanci Úřadu inkvizice. Jsme ale uprostřed boje o samotné přežití Matky církve. Není čas řešit věci „velmi opatrně“! Je čas na protiútok. mít jakýkoli důkaz o pravosti dokumentů, které údajně mají. Zavolej je na to. Odsuz jejich tvrzení jako lži a usvědč je z vraždy kněží!

	"Ne." Trynair řekl jedno slovo tiše, ale na jeho tvrdých očích nebylo nic měkkého.

	„Sakra, na co čekáš ?!“ Zeptal se Clyntahn. „Aby zasraný Charisians napadl Chrámové země ?!“

	„Kdyby nebylo toho, co se právě stalo ve Feraydu, byl bych mnohem ochotnější vyhlásit svatou válku,“ řekl Trynair kousavě. „Bohužel právě teď máme malý problém.“

	"Jaký problém?" Clyntahn se napůl ušklíbl.

	„Problém, že i když nemusí mít„ důkaz “o pravosti dokumentů, které mají k dispozici, mají tyto dokumenty sami, že? Věřte mi, že když tyto dokumenty zveřejní v zahraničí, bude dost lidí - zvláště sedí na různých trůnech roztroušených po celé planetě - kteří rozpoznají pravdu, když ji uslyší. Moje kancelář je ta, která má na starosti diplomacii Matky církve, Zhaspahre. Věřte mi, já vím, co projde myslí všech těch trůnu -Sitters, a moc se nám to nebude líbit. Protože, Zhaspahre, také uznají, co se stalo Feraydovi poté, co mu král Zhames udělal přesně to, co jsme mu nařídili. závěsy jsou zcela oprávněné, ať už řekneme cokoli, nebo cokoli, co řeknou otevřeně. “

	"Tak?"

	„Kolik Greyghor Stohnarů chcete vytvořit, Zhaspahre?“ Trynairova otázka byla ostrá a Clyntahn se náhle odmlčel. Greyghor Stohnar, lord ochránce republiky Siddarmark, a jeho předchůdci byli nejhorší noční můrou Skupiny čtyř a jejich bezprostřední předchůdci po celá léta. V mysli Zhaspahra Clyntahna nebylo pochyb, že Stohnar by s radostí svrhl Boží církev čekající ve svých vlastních zemích, kdyby si na chvíli představil, že by mohl učinit pokus a přežít. Trynair nikdy nesdílel Clyntahnovo podezření, že Stohnar aktivně hledá záminku k rozchodu s Matkou církví. Jeho strach byl prostě ten, že jednoho dne se nějaký rozdíl v názorech mezi Siddarmarkem a církví přelije do otevřené konfrontace, ať už to bude chtít kterákoli strana.Ale svým způsobem tento rozdíl mezi jeho vlastním a Clyntahnovým pohledem na Stohnara jen poskytl jeho otázce ještě větší smysl.

	„Co tím myslíš?“ Zeptal se Clyntahn po chvíli a Trynair se sardonicky usmál.

	Pokud chcete, oklamte se, Zhaspahre, pomyslel si, ale nečekejte, že udělám totéž. Víš přesně, co tím myslím.

	Samozřejmě to nemohl říci nahlas.

	„Co tím myslím,“ řekl místo toho, „je to, že jsme již viděli Nahrmahna, jak si obléká kabát, a Sharleyan se skutečně oženil s Caylebem. Ze všech zpráv, které jsem viděl, se zdá pravděpodobné, že vévoda Zebediah udělá přesně to samé Nahrmahn ano - a že i Hektor by to udělal, kdyby si na chvíli myslel, že by se Cayleb uspokojil s čímkoli, co by mu chybělo v hlavě. Nyní se každý další princ a král z celého světa podívá na to, co se stalo ve Feraydu, a uvědomí si, že v Caylebovo místo, udělali by přesně totéž. “

	„K čertu by měli!“

	„Řekl jsem, že si uvědomí, že místo Cayleba by udělali totéž,“ řekl Trynair. „I když, abych byl spravedlivý, možná jsem měl říct, že by udělali přesně to samé, kdyby na to měli odvahu. Ale hlavní je toto. Vzhledem k tomu, jak bude Charis prezentovat, co se stalo, "Nemám nohu, na kterou bych mohl stát. Ne," zvedl hlas a udeřil ukazováčkem do vzduchu, když se Clyntahn pokusil přerušit, "nemáme. Zvláště ne poté, co jsme už říkali celému světu, co ty řekl nám ostatním - že to Charisians začali. No, mají před sebou důkaz, že Charisians to nezačali, Zhaspahre. Budou o tom přemýšlet, pokud církev najednou vyhlásí svatou válku a předvolání je bojovat. Viděli jste, co se stalo, když byl Chisholm nucen bojovat ve válce, ve kterou nevěřil. Chcete vidět, aby se totéž stalo například s Desnarian Empire? Chcete předat Stohnarovi záminku, kterou může použít, když bude „principiální záležitostí“, aby odmítl odpovědět na toto předvolání? A než mi řeknete, že nedůvěřujete Stohnarovi, že to stejně nedělá, dovolte mi poukázat na to, že ať si zbytek světa myslí cokoli, naše zdroje nejsou ve skutečnosti neomezené. Počet front, na kterých si můžeme dovolit bojovat současně, je omezen, Zhaspahre. “ odmítnout odpovědět na toto předvolání? A než mi řeknete, že nedůvěřujete Stohnarovi, že to stejně nedělá, dovolte mi poukázat na to, že ať si zbytek světa myslí cokoli, naše zdroje nejsou ve skutečnosti neomezené. Počet front, na kterých si můžeme dovolit bojovat současně, je omezen, Zhaspahre. “ odmítnout odpovědět na toto předvolání? A než mi řeknete, že nedůvěřujete Stohnarovi, že to stejně nedělá, dovolte mi, abych vás upozornil, že ať si zbytek světa myslí, co si myslí, naše zdroje nejsou ve skutečnosti neomezené. Počet front, na kterých si můžeme dovolit bojovat současně, je omezen, Zhaspahre. “

	„Ale svatá válka nakonec nevyhnutelně přijde, ať už budeme dělat cokoli,“ zdůraznil Clyntahn. „Musí. Pokud skutečně nevěříš, že existuje nějaký způsob, jak by si Cayleb mohl myslet, že by mohl zavraždit věci s Matkou církví poté, co zavraždí její vlastní kněze?“

	„„ Nakonec “není to samé jako v tuto chvíli,“ odpověděl Trynair a jeho hlas byl mrazivý jako zima, která před chrámem sněží. „Samozřejmě to dříve nebo později přijde na Svatou válku. Jediný z nás, kdo tomu ještě nerozumí, je Rhobair, a dokonce i on musí mít podezření, že žádný jiný výsledek není možný. A souhlasím s tebou, že to, co Rock Point je hotový, jen to nakonec dělá nevyhnutelnější. Musíme si však nejen uvědomit, co si ostatní světští vládci mohou myslet, Zhaspahre. Musíme si být vědomi toho, co si myslí ostatní členové vikátu. “

	Clyntahn začal něco střílet, pak se odmlčel a oči se mu přimhouřily v myšlenkách, když poznal, co vlastně řekl Trynair. To, co Církev dokázala přežít a co mohla přežít Skupina čtyř, nebylo koneckonců nutně to samé.

	„Těch ostatních vikářů by se mohlo bát méně, než si myslíš, Zahmsyne,“ řekl po několika okamžicích a jeho oči blikající mazaností byly Trynairovi nepříjemně znepokojivé. „Věř mi. Počet našich ... kritiků se mohl poněkud drasticky snížit.“

	Na Trynaira byla řada, aby vypadala zamyšleně, obočí zvrásněné. Bylo zřejmé, že prochází mentálním kontrolním seznamem současných i potenciálních protivníků Skupiny čtyř, ale pak zavrtěl hlavou.

	„Nemůžeme si dovolit dostat se příliš daleko před sebe, Zhaspahre,“ řekl mnohem klidněji. „Tato ... situace ve Feraydu způsobí dost problémů, tak jak je. Pokud současně přesvědčíme ostatní vikáře, že plánujeme očištění našich oponentů, pak je mnohem pravděpodobnější, že tito oponenti vybičují nějaký druh opozice. blokují Radu. Ve skutečnosti by pravděpodobně použili to, co se stalo ve Feraydu, jako veřejný základ pro jejich odpor proti nám. “

	„Ani my si nemůžeme dovolit příliš váhat,“ oponoval Clyntahn. „Pokud se ti soupeři, o kterých mluvíš, rozhodnou, že jsme slabí, nebo že očkujeme, jen je to povzbudí.“

	„Možná ano.“ Trynairovo přikývnutí uznalo varování Clyntahna, ale jeho výraz se nikdy nezměnil. „Problém je v tom, že nemůžeme odpojit Ferayda od někoho, jako jsou Wylsynnovci - ne teď, když Charis plánuje, že nám to všechno exploduje do tváří. Možná budeme schopni překonat Ferayda a budeme schopni překonat Wylsynny, ale šance na naše zvětrávání jsou oba mnohem horší. “

	Co bys dělal? “Vyzval Clyntahn.

	„Nebude se ti to líbit.“ V Trynairově hlase zazněl varovný tón a Clyntahn si odfrkl.

	„A myslíš si, že se mi líbilo ještě něco, co jsi dnes odpoledne musel říct?“

	„Pravděpodobně ne,“ odpověděl Trynair. „Ale jak vidím, nezbývá nám nic jiného, než brát vážně obvinění Charisianů proti Graivyrovi a ostatním.“

	"Co?!" Clyntahnovy čelisti zuřivě potemněly.

	Existují oddaní Charisiani, kteří jsou z celého tohoto rozkolu zděšeni, víte. Je zcela pravděpodobné, že někteří z těch, kteří byli zabiti ve Feraydu, by spadali do této kategorie, a nemysli si ani na minutu, že lidé jako Wylsynn na to nebudou poukazovat, pokud ne. “

	„Pokud ne?“ Clyntahnovy oči se leskly náhlým podezřením. „Vím, že se ti to nebude líbit - řekl jsem ti, že by se ti to nelíbilo - ale je to jediná odpověď, kterou vidím,“ řekl tvrdohlavě Trynair. „A je to jediná odpověď, se kterou se Rhobair spokojí, což samo o sobě není jen malou úvahou. Pokud ovšem nechceš uvažovat o tom, co by se stalo, kdyby se Rhobair rozhodl spojit ruce s Wylsynns?“

	Clyntahn zjevně nechtěl nic takového dělat a Trynair se slabě usmál.

	„Nemyslel jsem si, že ano.“

	„A tomu se přesně vyhýbáme, jak?“ Zeptal se Clyntahn, jeho tvář byla stále temná a oči podezřelější než kdy jindy.

	„Provádíme vlastní šetření a docházíme k závěru, že Charizané měli pravdu,“ řekl Trynair rázně.

	"Nikdy!"

	Trynair ani neuhnul. Nebylo to, jako by Clyntahnova okamžitá, výbušná reakce byla něco, co po celou dobu nečekal.

	„Nemáme na výběr, Zhaspahre. Buď vyšetřování provedeme, a na jeho konci odsuzujeme Graivyrovy činy, nebo jinak Wylsynn a ostatní kolísající členové Rady, nemluvě o sekulárních vládcích jako Stohnar - uvědomte si, že jsme my si je nemůžeme dovolit, Zhaspahre. Zvláště ne ve světle důkazů, které jsou Cayleb a jeho Charisané připraveni předvést. Kromě toho to není tak, jako by byl Graivyr stále naživu, že? Je mrtvý. Nic, co říkáme nebo děláme bude na něj jakýmkoli způsobem působit, ai když nakonec jeho činy odsoudíme, nebudeme povinni ho potrestat; Cayleb se už o tu malou fušku postaral. Kromě toho pomysli na všechny body, které budeme Tváří v tvář důkazu o provinění ze strany těch, kteří se zavázali k Matce Církvi, i kdyby tento důkaz přišel od kacířů a odpadlíků, budeme jednat. “

	Clyntahn se zamračil, ale alespoň už nekřičel a Trynair využil své výhody.

	„Pojďme si ujasnit jednu věc, Zhaspahre. Uvědomuji si, že v případě Ferayda došlo ke zvláštním okolnostem, ale stejně jako já si uvědomujete, že kněží, kteří jsou skutečně vinni ze„ zločinů “, z nichž je Charis obvinila, podléhají podle církevního práva přesně trest, který dostali. Ve skutečnosti podle knihy Schuelera byli vystaveni mnohem horšímu trestu. Já vím, já vím! “ Když Clyntahn začal střílet, zamával rukama. „Mělo to být provedeno řádným církevním tribunálem a měly by být vzaty v úvahu polehčující okolnosti. Faktem však zůstává, že kromě způsobu, jakým bylo zneuctěno církevní právo, když světská autorita soudila a popravovala vysvěcené kněze, to, co se stalo Graivyrovi a ostatním, je zcela v souladu s obviněním, které bylo formulováno způsobem, jakým Cayleb tyto obvinění orámoval. Nemohli jsme to popřít, i kdybychom chtěli, a upřímně řečeno, nechceme. V tuto chvíli ne. “

	Z pohledu v očích Clyntahna očividně nesouhlasil s tím posledním prohlášením. V každém případě ne hluboko uvnitř. Ale sevřel čelist proti jakýmkoli protestům a Trynair pokračoval.

	„Nebudeme připraveni vzít válku do Charis, dokud nebude vybudována a obsazena nová flotila,“ zdůraznil. „Kdybychom zítra vyhlásili Svatou válku, nepřineslo by to den, kdy bychom mohli zahájit provoz, dokonce o hodinu blíž. Co však můžeme s touto dobou udělat, je použít ji ke zlepšení naší vlastní pozice před dnem, kdy můžeme vyhlásit Džihád Sejměte zvláštní komisi, aby prošetřila, co se stalo ve Feraydu v Zhaspahru. Podívejte se na všechny důkazy, včetně čehokoli od Charis. A pokud by vaše speciální komise měla dojít k závěru, že Graivyr udělal to, z čeho ho Charis obviňuje - a co vy i já víme ve skutečnosti to udělal - řekněte to. Veřejně uznejte, co se stalo, vyjádřete pokání jménem Úřadu pro vyšetřování, možná dokonce uvalíte veřejné pokání na sebe - dokonce i na mě a na další dva - za to, že jste to dovolili. Nakonec se ukážeme s ještě morálnější autoritou, protože jsme si v takové době dovolili připustit provinění v církvi. “

	„Nelíbí se mi to.“ Zdálo se, že Clyntahn zapomíná na to, že opakuje něco, co Trynair už několikrát řekl. „Trochu se mi to nelíbí. Je čas na sílu, ne na slabost!“

	„Je čas na lstivost i na otevřenou konfrontaci,“ namítl Trynair. „Odloží to konečnou konfrontaci.“

	„Ne nutně. Nebo přinejmenším ne na dlouho. Pamatuj, ještě musíme postavit námořnictvo, než budeme moci proti Charis udělat cokoli účinného.“ Clyntahn několik sekund tiše dýmal, pak se zhluboka nadechl. „Opravdu si myslíš, že je to nutné?“

	A když odsoudíme Graivyra a ostatní, bude to jedna z těch věcí „více v zármutku než v hněvu“. Nakonec budeme schopni něco z toho alespoň částečně obrátit ve svůj prospěch. “

	„Pokud to lze nazvat„ výhodou “,“ zamumlal Clyntahn. Seděl tiše déle než minutu, bez zraku hleděl na svůj vlastní piják a pak pokrčil rameny.

	„Dobrá, Zahmsyne,“ řekl. „Zkusíme to po svém. Jak říkáš,“ ukázal zuby v bílém úsměvu, který obsahoval jen velmi málo humoru, „prokázali jsme svoji ochotu jít o kilometr dál, abychom si byli jisti naší zemí, než budeme vznést obvinění nebo obvinění. “

	„Přesně tak,“ souhlasil Trynair a nijak zvlášť se nesnažil skrýt úlevu nad souhlasem Clyntahna. „Věř mi, pokud to dokážeme a napravíme to v mysli každého, budeme mít obrovskou výhodu v bitvě mezi našimi propagandisty a jejich.“

	„No, v tom případě,“ řekl Clyntahn, „předpokládám, že je čas, abych otci Dahnyldovi začal stahovat kopie Graivyrových zpráv. Budu je potřebovat k vyšetřování, že?“

	.VI.

	HMS císařovna Charis, Hannah Bay, velkovévodství Zebediah

	Cayleb Ahrmahk opět stál na palubě HMS císařovny Charis, když se kolona galeonů prošla kolem Travního ostrova. Ostrov hejna ležel téměř třicet mil na sever a před nimi se táhly široké vody Grass Reach. Do přístavu města Carmyn to bylo téměř devadesát mil a velmi se snažil, aby se necítil uzavřený okolní zemí.

	Nebylo to zvlášť snadné, i když jeho intelekt tvrdohlavě trval na tom, že by to mělo být.

	Jeho vlajková loď a letka, ke které se znovu připojila, byly jen něco málo přes dvacet šest set mil jiho-jihozápadně od Cherry Bay. To znamenalo, že místní klima bylo mnohem blíže tomu, na které byl Cayleb zvyklý. Pokud vůbec, bylo příliš horko, navzdory skutečnosti, že byla technicky zima, protože v tuto chvíli byli stále - sotva - severně od rovníku, ale to nebyl důvod, proč se cítil nesvůj.

	Zátoka Hannah měřila téměř dvě stě čtyřicet mil od východu na západ. To bylo hodně vody, zvláště když bylo císařské charisovské námořnictvo v podstatě jediným námořnictvem v těchto vodách. Přesto to bylo od Carmynu čtyři sta sedmdesát mil do ústí Talismanského zálivu. Čtyři sta sedmdesát mil mezi hlavním městem Zebediah a otevřenými vodami Carterova oceánu.

	Čtyři sta sedmdesát mil se pohybovalo hlouběji a hlouběji do objetí obrovského ostrova Zebediah.

	Nelíbilo se mu být tak daleko od otevřeného moře. Pro něj, stejně jako pro téměř každého Charisiana, znamenalo moře bezpečnost. Znamenalo to prostor pro manévrování, uhýbání a znamenalo to prvek, jehož milenkou byla Charis ... a místo, kde na jejich nebezpečí zasahovali menší námořníci z jiných zemí.

	Přestaň být stará žena, Caylebe! pokáral se. „Otevřené moře,“ opravdu. Co říkáte tisícům čtverečních mil mořské vody, pokud není „otevřená“? A není to úplně tak, jako by se k vám někdo mohl vplížit, i kdyby kdokoli měl něco společného s plížením!

	Na okamžik pohlédl na Merlina Athrawese, který i zde stál ochranně u pravého ramene. V tu konkrétní chvíli, Cayleb věděl, že Merlin sledoval skrz ty jeho SNARC. Císař byl přesvědčen, že má stále jen nedokonalé pochopení toho, co přesně je „SNARC“, ale nemusel přesně vědět, jaké to bylo, pokud to věděl Merlin. Jediné, co Cayleb musel vědět, bylo, že Merlinův neviditelný pohled wyvernovým okem nezahrnoval pouze celou zátoku Hannah, ale také záliv Talisman - a všechny ostatní vody táhnoucí se kolem Zebedjáše jako všeobjímající paže - také. Kdyby tam byla jediná válečná loď, která by mohla ohrozit majestátní postup jeho flotily, Merlin by to věděl.

	Cayleb si ve skutečnosti uvědomil, že skutečné nebezpečí pravděpodobně spočívá v tom, že se budete příliš spoléhat na Merlinovy „speciální schopnosti“. Nemusí být vždy k dispozici. Ostatně určitě nebudou k dispozici nikomu kromě mě, protože je to můj osobní strážce. Takže možná je to stejně dobře, když budu nervózní, i když budu vědět, že Merlin dohlíží na věci, pokud mě ta nervozita nenechá odvést od toho, co je třeba udělat.

	Koneckonců, musím také pamatovat na skutečnost, že nebude k dispozici ostatním velitelům, když jim přidělím jejich mise. Báječné. Právě jsem našel něco jiného, čeho se musím bát!

	Rty se mu třásly, když uvažoval o své vlastní zvrácenosti. Bylo pozoruhodné, jak moc to pomohlo jeho náladě, a napůl se otočil, aby čelil krátkému, okrouhlému princi stojícímu vedle něj.

	„Nějaká rada na poslední chvíli, Vaše Výsosti?“

	„Ve skutečnosti ne, Vaše Veličenstvo.“ Princ Nahrmahn pokrčil rameny. „Prostě musíš dál přemýšlet o velkovévodovi tak, jak jsem si jistý, že jsi na mě vyrostl. Nikdy nezapomínej, že je to přirozeně zrádný, mastný druh chlapa, s láskou k vrahům a veškerému osobnímu kouzlu a teplo červího písku a nemůžete se příliš pokazit. Nebudu říkat, že je aktivně alergický na pravdu, pamatujte si to. I když na základě zralé úvahy se cítím relativně sebejistě, že jakékoli úplně pravdivé prohlášení, které náhodou jeho cesta do úst by mu způsobila přinejmenším akutní zažívací potíže. “

	„… Zajímavá charakteristika,“ poznamenal Cayleb něčím, co znělo podezřele jako smích.

	„Ale přesný, myslím.“ Nahrmahn vzhlédl k vyššímu a mladšímu císaři a jeho výraz začal být velmi vážný. „V tomto konkrétním okamžiku, Vaše Veličenstvo, velkovévoda Zebediah, je uvězněn mezi krakeny a doomwhale a on to ví.“

	„Ale co je které?“

	„V rovnováze? Řekl bych, že Impérium je rozhodně doomwhale, ale Hektor z Corisande dělá velmi úctyhodného krakena. A pak je tu skutečnost, že Zebediah ví stejně dobře jako my, že skutečný boj nakonec nespočívá mezi vámi a Hektorem, ale mezi vámi a Chrámem. Plně si uvědomuje, že v tuto chvíli máte moc ho rozdrtit jako skořápku, pokud vám nevyhovuje, ale stejně si je vědom toho, že Hektor jednoduše neodpustí a nezapomene, pokud obléká kabát, aby podpořil Charis. Je nepravděpodobné, že Hektor přežije, ale Zebediah nebude připraven tuto možnost zcela vyloučit. A ať už Hektor přežije nebo ne, skupina čtyř bude určitě ještě čekat až se v Lize rozplyne kouř. “

	„Což znamená, že bude mimořádně vstřícný ... pokud mu držím dýku pevně u krku,“ řekl Cayleb.

	„Přesně, Vaše Veličenstvo.“ Nahrmahn mírně sklonil hlavu. „Víte, vždycky mi tvrdohlavá tendence vašeho domu přežít a jeho obecná všestranná kompetence byla extrémně nepříjemná. Je pozoruhodné, jak se můj přístup v tomto ohledu za posledních několik měsíců změnil.“

	„Lichotení, Vaše Výsosti?“ Cayleb obočí vyklenula a jeho hnědé oči pobaveně zářily.

	„Samozřejmě!“ Nahrmahn se usmál. „Koneckonců, teď jsem jedním z vašich dvořanů, že?“ Císaře prudce uklonil, překvapivě půvabný pro jednu ze svých postav, a Cayleb se na něj usmál. Ale pak smaragdový princ znovu vystřízlivěl.

	„Žertuji stranou, Vaše Veličenstvo, musím přiznat, že jsem překvapen i dojat zralostí soudu, který jste důsledně projevovali. Abych byl otevřený, jste mimořádně mladý pro každého vládce, natož pro vládce říše o velikosti té, kterou vy a císařovna pilně tlučíte. To je dost na to, aby člověka znervózňovalo, přinejmenším do té doby, než vás dva pozná. “

	"Vskutku?" Cayleb naklonil hlavu a Nahrmahn přikývl.

	„Vlastně jsi předvedl pozoruhodnou paletu schopností,“ řekl téměř odděleným analytickým tónem. „Vojenské schopnosti, kvalifikovaná diplomacie, stabilita, která je u někoho tak mladého, jako jste dosud, pozoruhodná, integrita - která, jak zjišťuji, může být mimořádně nebezpečnou zbraní, pokud jde o diplomacii; pravděpodobně proto, že se s ní setkáváme příliš daleko zřídkakdy proti tomu vybudovat obranu - a inteligentní bezohlednost spojená s tím, co mohu nazvat jen pragmatickým soucitem. “ Zakroutil hlavou. „Ta sbírka schopností by byla u muže, který je dvakrát tak starý, vzácná. Tvůj otec byl očividně ještě lepší učitel, než jsem si kdy uvědomoval.“

	„Věřím, že byl,“ souhlasil Cayleb tiše.

	„A pak je tu císařovna,“ pokračoval Nahrmahn s podivným úsměvem. „Svým způsobem mám podezření, že je ve skutečnosti ještě nebezpečnější než ty. Určitě je to jedna ze dvou nejchytřejších žen, jaké jsem kdy v životě potkal, a skutečnost, že dokázala nejen přežít, ale skutečně posílit moc Chisholmianské koruny, i přes nejlepší úsilí smečky šlechticů čtyřikrát nebo pětkrát vyšší než její věk, jen podtrhuje její vlastní schopnosti. Upřímně řečeno, vy dva společně děsíte, pokud omluvíte mou upřímnost. “

	„Nejen, že to omluvím, budu to brát jako kompliment.“

	„Pravděpodobně bys měl.“ A Nahrmahn zamyšleně našpulil rty, „má to i další aspekt. Jeden, který mě nenapadl, dokud jsem neměl příležitost se s vámi setkat a získat o vás dojem z první ruky. "

	„A jaký aspekt by to udělal?“ Zeptal se Cayleb, když se Emeraldian zastavil.

	„Přinejmenším si myslím, že si myslím, že tě tvoji protivníci budou pravděpodobně podceňovat jednoduše proto, že jsi mladý. Budou předpokládat, že jakkoli budeš inteligentní, budeš stále kořistí popudlivost tvého mládí. Ve skutečnosti musím přiznat, že to byla moje první myšlenka, když jsem uslyšel podrobnosti o ultimátu, které jsi vydal hraběti Thirskovi po Crag Reach. "Tváří v tvář, kdyby odmítl tvé kapitulační podmínky. Připadaly mi jako takové, hm, extravagantní záměry, jaké by člověk mohl očekávat z mladické nezkušenosti, řekněme."

	"Dobrý." Cayleb se zasmál. „Měli to udělat.“

	„Opravdu, Vaše Veličenstvo?“

	„Ach, nemýli si mě, Nahrmahne. Kdyby odmítl moje podmínky, obnovil bych akci ... a už by nebyla nabídka čtvrtiny, dokud by každá jeho poslední loď nevyhořela nebo nešla ke dnu Nikdy si nemysli, že bych to neudělal. “ Nahrmahn Baytz pohlédl do už zářivých hnědých očí, které ztvrdly jako zmrzlé acháty, a když to uslyšel, poznal pravdu. „A také připustím, že jsem chtěl jasně vysvětlit důsledky útoku na mé království, a to nejen hraběti, ale celému světu. Další vládce, skupina úplatků nebo donucení k útoku na Charis, nikdy nebude schopná předstírat, že předem nevěděl přesně, jak bude Charis reagovat. A kdyby to někdo po mém rozhovoru s Thirskem zmeškal, mám podezření, že “

	„Ale také jsem si myslel, že by lidem, jako je Clyntahn a Trynail, neubližovalo, kdyby si mysleli, že slyšeli aroganci mladého muže. Můj otec mi jednou řekl, že je to úžasná a vždy cenná věc, kterou mají vaši přátelé milovat , ale že bylo zásadní se obávat vašich nepřátel. A po strachu je další nejdůležitější věcí, co se týče vašich nepřátel, to, že vás podceňují. Lepší nikdy nebude být napaden vůbec, ale pokud na vás bude zaútočeno, čím větší je váš nepřítel sebevědomý, tím lépe. “ Nahrmahn několik sekund hleděl na mladého muže, který se stal jeho císařem, a potom v gestu úcty sklonil hlavu. „Cítím se každým dnem lépe a lépe kvůli tomu, že jsem nakonec prohrál s tebou a tvým otcem, Vaše Veličenstvo.“

	Opravdu? Protože jsem tak skvělý a milý člověk? “

	„Ne, opravdu ne,“ řekl Nahrmahn suše a Cayleb pobaveně odfrkl. Potom Emeraldian pokračoval. „Důvodem, proč se rozhoduji, že se nakonec necítím tak špatně, je to, že jsem alespoň neprohrál s někým, kdo prostě narazil na schopnost nakopat můj dobře vycpaný zadek mezi moje uši.“

	▼ ▼ ▼

	Když se císařovna z Charisu vydala ven před vlnolam města Carmyn, žhnoucí slunce bylo vysoko nad hlavou.

	Cayleb usoudil, že hlavní město Zebediah nevypadalo nijak zvlášť působivě pro někoho, kdo vyrostl v Tellesbergu, ale musel uznat, že samotné ukotvení bylo vynikající. Chráněn celým rozsahem zálivu Talisman a zálivu Hannah - nemluvě o ukrývajících se masách ostrovů Grass Island a Shoal Island - poskytoval vynikající zabezpečení před živly, což v těchto zeměpisných šířkách nebylo zanedbatelným odrazem, zejména v období hurikánů . A přístupy do přístavu byly stejně dobré, s hlubokou vodou a velmi malým nebezpečím pro navigaci, dokud se člověk nedostal docela blízko k městu.

	Skutečnost, že to bylo také sotva padesát mil severně od rovníku, vytvořila klima, ve kterém se dokonce i Charisian cítil, jako by byl pečený na rožni, kdykoli vystoupil na přímé polední sluneční světlo.

	Nábřeží přístavu bylo přiměřeně dobře střeženo pobřežními bateriemi, ale velkovévoda Zebediah smutně zanedbal opevnění ostrovů dotýkajících se přístupů k jeho hlavnímu městu. Bylo několik míst, kde by baterie vážně obtěžovaly, přinejmenším útočící flotilu, ale nebyly umístěny žádné zbraně.

	Což nemusí Zebediahovu zanedbávání nic dlužit, když o tom teď přemýšlím, přemýšlel. Koneckonců, Hektor zná velkovévody ještě lépe než Nahrmahn. Pravděpodobně si udělal zatraceně jistotu, že se jeho námořnictvo nebude muset probojovat kolem těchto baterií, pokud se objeví malá nepříjemnost. A to pro mě možná není špatná vzpomínka, myslím.

	Dalších deset galeonů, které si Cayleb přivezl, leželo ochranně na císařovně Charis, jejich zbraně došly a byly obsazeny. To by nebylo možné považovat za nejdiplomatičtější možný postoj, ale Caylebovi na tom opravdu nezáleželo. Zbraně jeho vlastní vlajkové lodi nebyly obsazeny posádkou, a to bylo všechno o ústupku mezinárodním vlastnostem, které hodlal udělat.

	Sledoval vyzdobený člun vytahující se z přístavu směrem k císařovně Charis, pak pohlédl na Merlina, který zkoumal stejnou člun přes dalekohled. Císař potlačil pokušení k úsměvu, když se soukromě vsadil, že Merlinovo oko je ve skutečnosti zavřené. Koneckonců, pouhé dalekohled by se dostal do cesty pouze někomu s Merlinovým „přirozeným“ zrakem. Dalo mu to výmluvu, aby mohl klást „seijinské“ otázky. Nicméně.

	„Beru to na veslici se všemi zlatými barvami, je to náš přítel velkovévoda?“

	„Věřím, že je to pravda, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Merlin vážně a nikdy nesklonil dalekohled. „V každém případě sedí na zádi prostěradel, který musí být připraven snášet úpal, vzhledem k tomu všemu zlatu a výšivkám, které má na sobě.“

	To by byl Zebediah, “souhlasil Nahrmahn z Merlinova druhého loktu.„ Vždy trval na zachování „správného vzhledu“. “Emeraldian měl vkusně vyšívané a na míru šité oděvy, ale stejně jako Cayleb byli stejně užiteční jako elegantní, a jejich bavlněné hedvábí a ocelové bodlákové hedvábí byly tak lehké a chladné, jak to fyzicky bylo možné. I přes extra váhu, kterou s sebou Nahrmahn nosil, vypadal mnohem pohodlněji, než by se blížící velkovévoda cítil. “V tom případě možná my měl by ho držet tady na palubě, zatímco si povídáme? "navrhl Cayleb se zlým úsměvem.„ Jestli se chystá roztavit se v kaluži tuku, bude sotva na své přirozeně zrádné úrovni. "

	„Lákavé, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Nahrmahn s vlastním úsměvem. „Obávám se však, že to není příliš praktické. Jsem si jistý, že si už zapamatoval vše, co má v úmyslu říct, a byl bych mimořádně překvapen, kdyby něco tak hloupého jako racionální myšlení nebo debata pravděpodobně něco změnily. „Myslím, že výhody vašeho myšlení, jak se dostat do stínu, převažují nad vzdálenou možností, že by mohl utrpět úpal Seijin.“ „To není můj úpal, Vaše Výsosti,“ poznamenal Merlin mírně, nakonec sklonil dalekohled a otočil se, aby se podíval na Nahrmahna. „Jen jsem nabízel analytické prohlášení, nevyjadřující žádnou osobní touhu.“ „Samozřejmě, že ne,“ souhlasil Nahrmahn.
 

	„Přestaňte, oba,“ napomenula ho Cayleb.

	Bylo pozoruhodné, jak dobře si Merlin a Nahrmahn rozuměli, přemýšlel. Ve skutečnosti bylo zřejmé, že se vlastně navzájem líbili, což nebylo něco, na co by Cayleb byl ochotný umístit jakékoli sázky. A připustil, že skutečnost, že se Merlinovi líbí Nahrmahn, byla pro něj pozoruhodně uklidňující.

	„Co přestaň, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se Merlin nevinně. „Všechno, co jsem řekl, bylo -“

	„Slyšel jsem přesně, co jsi řekl,“ řekl Cayleb přísně. „A dovolte mi, abych vám připomněl, že od charisovského císařského gardisty je nanejvýš nepříjemné si myslet, že by byl dobrý nápad, kdyby hostující šlechtic utrpěl smrtelný úpal. Alespoň poté, co podepsal podmínky kapitulace.“

	„Vzdejte se podmínek, Vaše Veličenstvo?“ Nahrmahn zvedla obočí. „Nějak si nepamatuji, že ta konkrétní fráze byla použita v jakékoli korespondenci, kterou jste si vyměňovali s velkovévodou Zebediahem. Nebo alespoň v jakékoli z těch, které jste sdíleli se svými poradci.“

	„To proto, že to nebylo použito,“ řekl Cayleb s dalším z těch tenkých úsměvů. „Věř mi, Výsosti. Než se velkovévoda dnes odpoledne vrátí do své veslice, nebude v jeho mysli hodně pochybovat o tom, co právě podepsal. Může jim říkat, jak chce, ale já ne pomysli si, že zůstane v nejistotě ohledně toho, co ve skutečnosti jsou ... nebo co se s ním pravděpodobně stane, pokud by měl šanci je porušit. “

	„To pro mě nezní nijak mimořádně„ diplomaticky “, Vaše Veličenstvo,“ poznamenal Merlin. Císař se na něj podíval a seijin pokrčil rameny. „Ne, že bych měl nějaký problém s požadovaným výsledkem,“ dodal. „Osobně si myslím, že rozumný dialog a nestranná jednání jsou někdy přeceňována. Myslím tím, ano, mají své místo a mohou pracovat. Někdy je ale dobrý tvrdý úder do úst účinnější než jakýkoli počet diplomatických poznámky. No, každopádně příjemnější. A ze všeho, co jsem slyšel, mi to zní, jako by to mohlo být jedno z těch časů. “

	"Dobrý."

	▼ ▼ ▼

	Princ Nahrmahn, Cayleb se rozhodl, když si vyměňoval luky s Tohmas Symmyns, velkovévodou Zebediah, na palubě paluby císařovny Charis měl výrazný dárek pro přesné popisy miniatur. Pokud by Zebediah mohl být zničen, mohl by jeho přirozený obsah oleje rozsvítit každou lampu v Tellesbergově paláci po dobu nejméně jednoho roku.

	Což by pravděpodobně bylo nejlepší využití, které by mohl použít.

	Velkovévoda byl muž průměrné výšky a průměrné postavy, s výrazným nosem, řídkými tmavými vlasy a očima, které vypadaly, že jsou hluboké jen asi čtvrt palce. Setkali se s pohledy jiných lidí s chvályhodnou stabilitou, ale těsně pod povrchem byla neprůhlednost, brnění, které Caylebovi připomínalo určité druhy jedovatých živých ještěrů.

	„Bylo to od vás nejlaskavější, že jste mě celou cestou přijeli potkat, Vaše Milosti,“ řekl Cayleb a narovnal se ze svého luku.

	„Jsi císař, Vaše Veličenstvo,“ řekl Zebediah a ukázal v laskavém úsměvu velké, rovnoměrné bílé zuby. „Císaři, stejně jako králové, mají nárok na své malé vtipy a slabosti. A abych byl upřímný,“ dovolil, aby se jeho úsměv vytratil do výrazu střízlivosti, „za těchto okolností bych byl překvapen, kdyby vaši poradci dokonce považováno za umožnění ukotvit svou vlajkovou loď v dosahu přístavních baterií někoho, s kým je vaše říše stále oficiálně ve válce. “

	„Je to pravda.“ Cayleb vyprodukoval výraz, který byl téměř poutkem, a pohlédl do strany na bezvýrazného bodyguarda, který se tyčil na jeho rameni v livreji rodu Ahrmahků. Potom císař vrátil pozornost velkovévodovi. „Jsou chvíle, kdy tito moji„ poradci “mohou být jen trochu… přehnaně ochranní. Od otcovy smrti to bylo ještě horší. Někdy si myslím, že už mi nikdy nebude dovoleno dělat něco spontánního.“

	„Obávám se, že velká hodnost a velká zodpovědnost s sebou přinesou jejich vlastní omezení, Vaše Veličenstvo,“ řekl soucitně Zebediah.

	Já vím. “Cayleb si povzdechl, pak se zhluboka nadechl a narovnal ramena.

	„Odpusť mé způsoby, Vaše Milosti,“ řekl. „Tady stojím a nechávám tě mluvit na palubě, místo abych tě dostal do stínu a nabídl ti nějaké občerstvení. Připojíš se ke mně v mé kajutě?“

	„Bude mi ctí,“ ujistil ho Zebediah.

	▼ ▼ ▼

	
 „No, myslel jsem si, že to šlo celkem dobře,“ poznamenal Cayleb, o několik hodin později, když znovu stál na palubě Empress of Charis, a sledoval, jak se Zebediahův vyšperkovaný člun táhne zpět k městu.

	„Ano, že?“ zeptal se hluboký hlas a Cayleb se na Merlina usmál. Ti dva stáli u zábradlí s jednou z palubních karonád mezi nimi a bez snadného doslechu kohokoli jiného, pokud drželi hlas dolů.

	„Samozřejmě, že ano,“ odpověděl císař a obrátil pozornost k odlétajícímu člunu. „Ne?“

	"Myslím si, že velkovévoda Zebediah si myslí, že jsi stále slintající teenager, když ... když tvoji 'poradci' nejsou nablízku," řekl Merlin. „Já taky," řekl Cayleb se zjevným uspokojením a Merlin si odfrkl. a je dobré být „podceňován“, Caylebe. Dokud vás někdo Zebediah neskončí tak špatně, že vás podceňuje, udělá něco hloupého. Něco, co zabije spoustu lidí. “

	„Souhlasím." Cayleb se na Merlina ohlédl a jeho výraz byl vážný. „Myslím si však, že v tomto případě měl Nahrmahn pravděpodobně pravdu. Zebediah ví, že nemá jinou možnost, než dát nám základní práva, která jsem požadoval. A samozřejmě projevil více než záblesk zájmu o představu, že zůstane jako první šlechtic Zebediah, když formálně přidáme ostrov do říše. A on plně chce být mým věrným a podpůrným spojencem a vazalským právem až do první příležitosti uvidí nechat dýku zasazenou mezi mé lopatky. “

	"Přesně proto nemusí být dobré, aby tě příliš špatně podcenil."

	"Chybíš mi, Merline." Není otázkou, jestli uvidí příležitost mě zradit; je jen otázkou kdy. A v tomto případě dávám přednost tomu, aby se cítil příliš sebevědomý než sebevědomý. Nechci, aby se mě tolik bál, že nakonec přijme účinná preventivní opatření. Když na to přijdu, hned, jak se přímo zapojí proti vlastním silám Církve, nechám to zkusit. Lepší je nechat ho vylíhnout nějakou zradu, když nás nerozptyluje vážnější hrozba, nemyslíš? “

	„Možná máš pravdu,“ řekl Merlin pomalu. „Nejsem si jistý, zda s tvou logikou souhlasím, ale musím uznat, že je to logické. Vypadá to však trochu… spletitě.“

	„Jsou chvíle, Merline, když mi připadá snazší než obvykle uvěřit, že jsi opravdu vyrostl v té tvé„ terranské federaci “.“

	"Promiňte?" Merlinovo levé obočí se vyklenulo a Cayleb se ostře zasmál.

	„V laskavějším a přímočařejším světě - jako je ten, ve kterém jsi vyrůstal, přinejmenším pokud jde o jeho politiku - bych prostě šel dopředu a tiše Zebediáše odstranil.‚ Vyhodil bych ho 'jako velkovévody Jinak za tu práci. Nejlépe jeden z mých Charisianů, o kterém vím, je mi loajální a za jeho služby si zaslouží patřičnou odměnu. Bohužel to nemohu udělat. Nebo spíš bych mohl, ale jen na úkor výroby další šlechtic, který by mohl být v pokušení najít ubytování se mnou, by mě zajímalo, jestli ho plánuji zbavit jeho titulů jako dárek pro jednoho z mých oblíbených, jakmile to bude vhodné. “

	"Nehlásil jsem Nahrmahna s otevřenou náručí jen kvůli jeho diplomatickým kontaktům nebo jeho nepopiratelné hodnotě jako poradce, Merline." A i když je štěstí, že je to ve skutečnosti docela sympatický starý buzerant - když se mě samozřejmě nepokouší zavraždit - plánoval jsem s ním zacházet, jako bych ho měl rád, i kdyby se ukázalo, že je to naprostá bolest osel. Ale na základě těchto věcí jsem ho tak srdečně nepozdravil a nezasnoubil Zhan Mahryovi. Udělal jsem to, protože to poslalo zprávu dalším princům, jiným vévodům a hrabatům. A ta zpráva byla, že jsem byl připraven být rozumný a pragmatický, ne trvat na pomstě. A dokud člověk splní své sliby, které budu dodržovat, budu ctít své sliby jemu ... včetně slibu, že si bude moci ponechat své tituly, a v plné době je předat svým dědicům. Pokud samozřejmě neudělá něco, co by mi dalo legitimní důvody, abych ho získal za zradu. Pokud to udělá - pokud zjevně poruší své přísahy, zjevně podpoří mé nepřátele - pak budu zcela oprávněný zbavit ho jeho titulů a rozdrtit ho jako brouka. Ale potřebuji, aby mi dal toto zjevné ospravedlnění, pokud nechci, aby mě ostatní považovali za rozmarné a nedůvěryhodné. “

	Merlin pohladil voskované kníry, jeho výraz byl zamyšlený, a pak pomalu přikývl.

	„Máte pravdu, tento aspekt mě nenapadl,“ připustil.

	„To jsem myslel tím, že jsem věřil, že jsi vyrostl někde jinde. Je to druhá přirozenost pro dynasta, jako jsem já nebo Nahrmahn, myslet v těchto pojmech. Nebo přinejmenším je to druhá přirozenost myslet takhle, pokud jsme rozumně inteligentní dynastové. přivádí mě zpět k původnímu bodu o výhodách toho, že Zebediah podceňuje, jak jsem opravdu chytrý. “

	„Víš, Caylebe, je od tebe dost nesportovní vyzvat neozbrojeného muže na souboj.“

	"Ach? To je to, co jsem právě udělal? “

	„Ne, není. Je to jen nejbližší analogie, na kterou mohu přijít ... alespoň dokud nepřemýšlím o něčem ještě odpornějším.“
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	Tellesbergský palác, město Tellesberg, království Charis

	"Nikdy jsem si nepředstavoval, že admirál Rock Point najde takovéto důkazy, "řekla Sharleyan Ahrmahk, když dokončila skenování poslední stránky admirálovy zprávy a položila ji na konferenční stůl před sebou.„ Ani Clyntahn… nebo Graivyr, " Vaše Veličenstvo, "souhlasil baron Wave Thunder. Caylebův starý spymaster, který zůstal odpovědný za špionáž a bezpečnost v Charisově království - které se rychle začalo nazývat„ stará Charis ", aby se odlišilo od nové říše, do které dalo to své jméno - kývlo na list papíru, který císařovna právě odložila. „Věřte mi, nikdy by jim ani nenapadlo, že by tento druh listinných důkazů mohl padnout do rukou někoho jiného, a zvláště ne do našich!“ podstatně větší uspokojení v tónu Wave Thunder,a odporně se usmál.

	„Nejen to,“ pokračoval, „ale jejich zprávy o masakru jsou jen špičkou ledovce, Vaše Veličenstvo. Dostali jsme všechny spisy církve od Fereyda a byli si tak jistí, že nevzali ani nejzákladnější preventivní opatření. Máme nyní kompletní kopie půl tuctu jejich nejbezpečnějších šifer. Je zřejmé, že je budou měnit tak rychle, jak jen mohou, ale bude to vyžadovat čas. A i poté, co je vymění, neexistuje vyprávět, jaké starší dokumenty bychom mohli získat. A to ani nezačne uvažovat o všech ostatních dokumentech a souborech, které admirál poslal domů. “

	Zavrtěl hlavou a jeho výraz byl téměř pietní.

	„Budeme potřebovat měsíce, abychom to všechno prolistovali a katalogizovali. Už vám však mohu říci, že je tu neuvěřitelné množství… potenciálně trapných informací.“

	„Uvědomuji si to, můj pane,“ řekla Sharleyan. „V tuto chvíli se však obávám, že moje pozornost je ostřeji zaměřena na zprávy o masakru. A na důsledky pro autory zpráv.“

	„Admirál Rock Point provedl do poloviny jeho pokyny od vás a Jeho Veličenstva, Vaše Veličenstvo,“ zdůraznil Rayjhis Yowance. Hrabě ze Šedého přístavu byl prvním radním Staré Charis a byl zjevně na cestě stát se také prvním radním Říše Charis. Někteří lidé mohli očekávat, že to všechno bude znamenat, že ho Cayleb opustil doma, aby měl jistotu, že se Sharleyan nenechala unést příliš nafouknutou představou o tom, kolik autorit skutečně měla. Tuto chybu však pravděpodobně neudělal nikdo, kdo by seděl v této radní komnatě, a hlas Grey Harbour byl úctivý a možná i nejmenší obavy.

	„Neboj se, můj pane.“ Sharleyan se na něj usmála a ten úsměv byl chladný. „Souhlasím s tím, že admirál udělal přesně to, co mu bylo nařízeno. A jeho činy zcela schvaluji. Chápu, proč Cayleb a zbytek Charis tolik věří v jeho úsudek. Prostě jsem nikdy nepředpokládal, že bude mít tak jasné - řezané důkazy, na jejichž základě je možné pokračovat. Nebo, když na to přijde, že tolik Clyntahnových inkvizitorů by bylo samo odsouzeno. “

	„Se vší úctou, Vaše Veličenstvo, myslím, že kdyby někdo očekával, že ano, tyto pokyny by mohly být poněkud omezenější,“ řekl jiný hlas a otočila hlavu, aby se podívala na mluvčího.

	Paityr Sellyrs, kostel barona Whitea, zněl ustaraně, téměř zlověstně. Sharleyan ve skutečnosti za jejím klidným výrazem kysele pomyslel, zněl vyloženě kňouravě. White Church byl Strážcem pečeti pro Starou Charis a měl tady v Tellesbergu několik užitečných politických spojenců, o kterých se domnívala, že jim pomohl vysvětlit, jak přišel zastávat svůj současný úřad. Pokud by k tomu však měla co říci (a ona to udělala), nebyl by strážcem pečeti Impéria.

	„Nesouhlasím, můj pane,“ řekla teď klidně, ale naprosto bez váhání. „Kdyby tu bylo sto provinilých mužů - nebo tisíc - a ne šestnáct, rozsudek by nebyl o nic méně spravedlivý a jeho výkon by nebyl o nic méně vhodný. Jsem překvapen, můj pane. Nejsem zděšen. "

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl White Church, „nenavrhuji, abyste byli zděšeni. Nenavrhuji ani to, že tito muži, kněží nebo ne, dostatečně nezasloužili trest, který jim byl zaslán. efektivně vrhnout hlavy ne méně než šestnácti zasvěcených kněží na nohy Skupiny čtyř nemusí být tou nejproduktivnější věcí, jakou jsme mohli udělat. “

	Gray Harbor začal něco říkat, pak se odmlčel, když se císařovna přívětivě usmála na Bílý kostel. Vzhledem k tomu úsměvu a k tomu, co zatím viděl na této mladé ženě, pochyboval, že by jeho zásah byl nutný nebo žádoucí.

	Sharleyan uvažovala o Bílém kostele s hlavou nakloněnou mírně na stranu, po dobu dvou nebo tří úderů srdce. Nešlo ani tak o to, co řekl, než o způsob, jakým to řekl. Ten stejný trpělivý tón hlasu už slyšela, i když ne nedávno; přeživší z jejích radních se lépe naučili z neblahých osudů těch, kteří ji přijali. Sledovala ho, rozpoznávala patronující okraj jeho vlastního úsměvu, a přemýšlela, jestli má nejmenší tušení, že to vidí. Pravděpodobně ne, rozhodla se. Ve skutečnosti nebyl dost hloupý, aby ji záměrně provokoval. To však bohužel nebylo úplně to samé, jako když řekl, že je chytrý.

	Je to Caylebův strážce pečeti, Sharley, připomněla si. Neznáš všechny důvody, proč si ho Cayleb mohl vybrat. A i kdybys to udělal, nejsi ten, kdo ho jmenoval do Rady. Opravdu to chcete udělat?

	Přestože si tuto otázku položila, odpověď znala. Byla to stejná odpověď, kterou Mahrak Sahndyrs učil vyděšené děvčátko tolik let předtím. Mohla vládnout nebo mohla jednoduše vládnout. Rozhodla se, když jí bylo sotva dvanáct, a Cayleb Ahrmahk si ji nevzal, protože byla slabá.

	„Dovolte mi, abych vám vysvětlil, můj pane,“ řekla chladně a přesně, „proč je váš zájem neopodstatněný.“

	Jak se její tón zaregistroval, bílý kostel na jeho židli ztuhl, ale pokračovala, jako by si toho nevšimla.

	„Jak si možná pamatujete, už jsme informovali Skupinu čtyř a Radu vikářů, že odmítáme jejich autoritu. Že je známe pro koho a co jsou, a že je hodláme držet Odpovědnost za jejich zločiny nejen proti lidem Safeholdu, ale i proti Matce Církvi, a dokonce i proti samotnému Bohu. Navrhujete, aby po jejich informování došlo k řádnému postupu, když budou lidé prokazatelně vinni - muži, jejichž písemné zprávy, jejichž vlastní svědectví, ukazuje hrdost a uspokojení, které vzali při objednání vraždy dětí - padne nám do rukou, že bychom na ně neměli vykonávat spravedlnost? “

	„Vaše Veličenstvo, já jen -“

	„Odpovězte, prosím, na mou otázku, můj pane.“ Sharleyanův hlas byl znatelně mrzutější. „Je čas ukázat slabost? Navrhovat nejen Skupině čtyř, ale celému Safeholdu, že opravdu nemáme sílu své vlastní víry? Důvěra našich vlastních principů?“

	Výraz Bílého kostela byl akutně nešťastný a jeho oči kolísaly kolem koncilního stolu, jako by hledal někoho, kdo by ho zachránil před hněvem císařovny. To, co viděl, bylo spousta očí, které s ní očividně souhlasily, a jeho Adamovo jablko poskakovalo, když polykal.

	„Ne, Vaše Veličenstvo. Samozřejmě že ne!“ řekl.

	„Jsem ráda, že jsme se shodli na tak zásadním principu. Můj pane,“ řekla mu a držela ho nabodnutého na svůj tvrdý, hnědý pohled. „Nelíbí se mi prolévání krve víc než příštího muže nebo ženu,“ pokračovala. „Kromě toho jsme s císařem dali co nejjasněji najevo, že Říše Charis nebude jednoduše vraždit lidi, protože s námi nesouhlasí, nebo proto, že jsou proti církvi Charis a našemu konfliktu se Skupinou čtyř. Důsledek toho však musí být stejně jasný. “ Nakonec ho uvolnila ze svého pohledu, aby mohla očima přejet kolem zbytku stolu. „Potrestáme viníky, až bude prokázána jejich vina, a roucha, která zvrhli a zradili, je neochrání. Na rozdíl od nich nevyléváme nevinnou krev, ale budeme je zodpovídat za veškerou krev, kterou prolili. Existuje nějaký důvod, proč někdo, kdo sedí kolem tohoto stolu, nepochopil ten zásadní bod naší politiky? “

	Nikdo nepromluvil. Ve skutečnosti si Gray Harbour myslel, že šance jsou dobré, že jen velmi málo z nich v tuto chvíli dokonce dýchá, a byl si téměř jistý, že bílý kostel ne. Císařovna nikdy ani nezvýšila hlas, ale Strážce pečeti vypadal pozoruhodně jako muž, který si přál, aby se mohl roztavit a vytékat pod obecním stolem.

	Idiot, pomyslel si první radní bez velké lítosti.

	V jistých ohledech nebylo tak těžké sympatizovat s White Church. Část jeho starostí byla natolik snadná, aby ji bylo možné pochopit, pokud jde o prostý lidský vlastní zájem. White Church byl bohatý muž, ale většina jeho osobního a rodinného bohatství byla vázána na obchod a na značnou obchodní flotilu, kterou společně vlastnili. Bezpochyby ho potěšilo, že se Rock Pointu podařilo získat zpět všechny kromě dvou lodí původně zadržených v Delferahku, přesto se zdálo, že jeho část nedokázala pochopit, že konfrontace mezi Charis a Chrámem se přesunula do říše, která učinila dokonce i obchod životně důležitý pro existenci Impéria sekundární problém. Možná to nebylo tak překvapivé, protože jakýkoli Charisian na téměř instinktivní úrovni pochopil, jak zásadní je ten obchod. Bohužel, hluboko uvnitř někde bílý kostel zjevně nebyl nedokážeme realisticky rozpoznat potřebu stanovení priorit. Nebo alespoň odložit své vlastní osobní zájmy v zájmu Charis jako celku. Cokoli, co by mohlo přerušit obchod Impéria, zavřít přístavy na těch jeho lodích, ohrozilo budoucnost jeho rodiny a od začátku byl vytrvalým hlasem opatrnosti.

	Existovaly však i jiné důvody pro jeho postavení a většina z nich byla podstatně méně zaujatá sama sebou. To neznamená, že s nimi Gray Harbor souhlasil, ale alespoň pochopil důvody, které za nimi stojí.

	Mezi úkoly mužské kanceláře patřilo úřední vypracování a přijetí diplomatické korespondence Království. Byl zvyklý uvažovat ne ve smyslu velkých a rozsáhlých bojů, ale ve smyslu komunikace mezi relativně malým počtem lidí, jejichž rozhodnutí určovala osudy říší. Ještě neučinil přechod k pochopení, že síly, které se zde rozpoutaly v Charisu, šly daleko za rady králů a knížat, nebo dokonce kněží a vikářů. Tito činitelé s rozhodovací pravomocí zůstali životně důležití, ale příliv, proti kterému musí čelit, se zásadně změnil.

	Bohužel, pokud to White Church ještě nepochopil, je nepravděpodobné, že by to někdy udělal. A ať už měl na to rozum, nebo ne, byl zjevně hluchý, pokud jde o realitu nové charisovské politické rovnice.

	Pravděpodobně si myslí, že Sharleyan patří do královské ložnice, těhotná a děruje dědice trůnu, pomyslel si Gray Harbor kousavě. Jako by si Cayleb vzal jen obyčejnou klisnu! Nebo jako by se s takovými krakenskými hovadinami pravděpodobně vyrovnala!

	„Ulevilo se mi a potěšilo mě, když jsem zjistil, že jsme se všichni v tomto bodě shodli, moji lordi,“ poznamenala nyní císařovna s nepatrně teplejším úsměvem. „Věřím, že nepovažujeme za nutné… v budoucnu to znovu navštívit.“

	Zdálo se, že se White Church tak trochu krčí, i když se ani nedívala jeho směrem, když mluvila. Potom se posadila na židli v čele stolu.

	„Je zřejmé, Rayjhi,“ řekla Gray Harbourovi a záměrně použila jeho křestní jméno, „musíme vzít v úvahu skutečnost, že poprava tolika kněžských vrahů bude mít dopad jak na Sionu, tak i jinde. Ocenil bych, kdyby ty a baron Wave Thunder - a ty, Tvoje Eminence - "dodala a pohlédla na Maikel Staynaira," by se nad tím zamyslela. Přála bych si tvou analýzu toho, jak pravděpodobně budou reagovat hned důležitější vládci. "

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ zamumlal Gray Harbor. „Máte nějaké konkrétní obavy, které byste chtěli zvážit?“

	„Je zřejmé, že v mnoha ohledech mě nejvíc zajímá, jak skupina čtyř pravděpodobně zareaguje. Uvědomuji si však, že jakákoli rada, kterou mi v tomto konkrétním tématu můžeš dát, by byla jen spekulací. pokračuj a spekuluj - velmi si vážím tvého úsudku a rád bych slyšel vše, co bys k tomu mohl říct. Mám však bezprostřednější obavy z lidí, jako je lord protektor Greyghor, a možná i král Gorjah. “

	„Gorjah, Vaše Veličenstvo?“ Překvapení vyděsilo tříslovnou otázku ze Gray Harbour a Sharleyan se ve skutečnosti zasmál.

	„Plně si uvědomuji, můj pane, že král Gorjah není nijak zvlášť ... dobře promyšlený tady v Tellesbergu, že?“

	Několik dalších lidí, kteří seděli kolem tohoto stolu, se tentokrát zasmálo. Království Tarotu bylo charismatickým spojencem po celá desetiletí a tarotský král Gorjah byl podle smlouvy zavázán Charisově pomoci proti útoku. Místo toho se připojil k „alianci“, kterou skupina čtyř lidí zatloukla pro Charisovu destrukci. A na rozdíl od Sharleyana a Chisholma bylo jen málo cenných důkazů, že Gorjah na okamžik zaváhal.

	„Stejně,“ pokračovala Sharleyan, její hlas i výraz byly poněkud vážnější a úmyslnější, „ani na prince Nahrmahna se moc dobře nemyslelo, a na to máme mnohem delší historii nepřátelství. Nakonec jsme budu muset jednat s Tarotem, tak či onak. Je to prostě příliš blízko k samotné Charis, než aby se s ním zacházelo, a také to je ostrov. “

	Její oči znovu zametly radní síň.

	„Chybí nám zdroje, pracovní síla, abychom si udrželi oporu na pevnině. Ach,“ mávla jednou štíhlou rukou, „nepochybuji, že bychom se mohli zmocnit jediného přístavu - řekněme Ferayda - a dokonce ho držet Vzhledem k naší kontrole nad mořem bychom mohli takovou posádku podporovat donekonečna, a pokud by přišel čas, který by se nám zdála příliš nákladná, měli bychom dobrou pozici, abychom se stáhli. Nemáme však ani čas, pracovní sílu , ani bohatství, které by se na taková dobrodružství plýtvalo.

	„Ze stejného důvodu však ovládáme moře, a pokud tuto kontrolu ztratíme, jsme stejně všichni odsouzeni. Myslím si proto, že bychom měli dělat naše plány na základě toho, že kontrolu neztratíme. „Souhlasili byste s tím, moji páni?“

	Navzdory dlouholetým zkušenostem na nejvyšších politických úrovních byl Gray Harbour nucen zvednout ruku, aby zakryl úsměv, který nedokázal omezit, když se na ni radní císařovny Sharleyan ohlédli a přikývli jako loutky.

	„Výborně, pánové!“ Bílé zuby císařovny zářily v jejím širokém úsměvu. „Pokud se však v tomto bodě shodneme, zdálo by se mi, že z toho vyplývá, že bychom měli hledat každou příležitost, abychom využili naši seapower. Je pravda, že musíme být opatrní, abychom nepřekročili, přesto kdekoli je pás mořské vody, tato voda nepatří do skupiny čtyř, ale do Charis. “

	Páteře se nenápadně narovnaly kolem stolu a pokušení Gray Harbour usmívat se vytratilo do střízlivého uznání schopnosti císařovny a jejího pochopení psychologie posluchačů.

	„Do Impéria jsme již přidali Emerald - a Chisholm -“ dovolila si lítostivější úsměv. „Do této doby se cítím sebejistě, Jeho Veličenstvo udělalo totéž se Zebediahem, jak to brzy udělá s Corisandou. "

	Její úsměv s posledním slovem úplně zmizel a její nosní dírky mírně zavlnily, když zavrtěla hlavou.

	Blízkost k pevnině by téměř jistě způsobila, že její dobytí pozve skupinu čtyř jako místo zastávky jakékoli budoucí invaze do Charis. Stručně řečeno, poskytlo by to návnadu, cenu, která se před nimi houpala, aby je vytáhla do vod kanálu La Manche a do Perského zálivu, kde bychom mohli ořezat jejich námořní sílu, aniž bychom riskovali samotnou invazi Charis, pokud by se jim nějak podařilo proklouznout kolem nás."

	Gray Harbour cítil, jak se jeho vlastní oči zúžily a ocenil analýzu císařovny. Chisholm se stal významným velmožem teprve za vlády krále Sailyse, přesto Sharleyan jasně ocenil způsob, jakým velení nad mořem, správně aplikované, dokáže udržet pod kontrolou i tu nejmohutnější pozemní sílu. Chápala, pomyslel si - pochopil výhody mobility, obranné možnosti, způsob, jakým seapower umožnil nejekonomičtější využití dostupné pracovní síly.

	„Za daných okolností,“ pokračovala císařovna, „domnívám se, že si můžeme myslet, že bychom Gorjaha měli povzbudit, aby přijal mírové sloučení svého království do říše. Doufám, že skutečnost, že Cayleb považoval za vhodné si vzít jednoho z jeho protivníci, a sjednotit náš dům sňatkem s domem ještě dalšího z jeho protivníků, už by Gorjahovi naznačili, že řešení, které ho nenechává jen jeho hlavou, ale dokonce i jeho korunou jako naším vazalem, je v říši možností. Pokud se mu podaří nabídnout mu další motivaci uvažovat o takovém výsledku, domnívám se, že bychom to určitě měli dělat. Souhlasili byste, můj pane Gray Harbour? “

	„Určitě ano, Vaše Veličenstvo.“ Gray Harbour napůl povstal ze židle, aby se jí uklonil přes obecní stůl. „Jednoduše mě nenapadlo, abych to zvážil takovým způsobem, jaký jsi právě použil. Upřímně řečeno, nenapadlo by mě zvážit, zda to, co se stalo ve Feraydu, pravděpodobně ovlivní jeho myšlení. . “

	„Přiznávám, ani ke mně, Vaše Veličenstvo,“ řekl arcibiskup Maikel s výrazem ironie. „Přesto, když už jsi to zmínil, musím připustit, že tvůj názor by mohl být velmi dobře přijat. Na jedné straně to, co Domynyk udělal Feraydovi, musí zvážit myšlení každého, kdo se ocitne proti Charis, zvláště pokud má města v dosahu moře. Konec konců nikdo nebude chtít, aby se to samé stalo v jednom z jeho námořních přístavů.

	oslavují hrdost na jejich podíl na masovém vraždění. Neříkám, že bude inspirován, aby spontánně nabídl svou věrnost Charis, ale myslím si, že je zcela možné, že jeho mysl bude nakloněna přijmout Charisovu svrchovanost, až přijde čas. “

	„Doufám, že máte pravdu, Vaše Eminence,“ řekla mu Sharleyan. „A mám na mysli jednoduše to, že pokud ano, nyní je čas začít s přípravou půdy.“

	„Jak říkáš, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Gray Harbor.

	nebo - zejména - pro ty charisovské lodě, které dnes vypadají, že plují pod Siddarmarkianskými vlajkami. Všechny naše zpravodajské zprávy nicméně naznačují, že programy námořní výstavby Skupiny čtyř se nadále zrychlují. Myslím, že by byl vynikající nápad narušit tok strategických materiálů. “

	Otočila hlavu a podívala se na Ahlvyna Pawalsyna, barona z Ironhillu. Ironhill byl strážcem peněženky, vlastně pokladníkem Charis.

	„Ze zprávy, kterou jste nám včera podali, vidím, můj pane, že i když nedůvěra Clyntahna k Siddarmarku vylučuje republiku z jejich stavebních programů, zdá se, že nakupují velké množství námořních obchodů, které potřebují, ze zdrojů Siddarmarkian?“

	„To je pravda, Vaše Veličenstvo,“ řekl Ironhill. „A ještě více od Fallose.“

	„V tom případě se domnívám, že bychom s tím měli něco udělat. Nedovedu si představit, že by se některý z těch námořních obchodů pohyboval v těch charisovských lodích plujících pod Siddarmarkianskými vlajkami?“

	„Ach, ne, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Wave Thunder s křivým úsměvem. „Myslím si, že„ majitelé “těchto konkrétních lodí mají pocit, že by to mohlo být… nepolitické. Z toho důvodu se zdá, že nedůvěra Clyntahna k Siddarmarku se vztahuje i na udržení Siddarmarkianů jako skupiny co nejvzdálenější od jejich projektů stavby lodí. Maigwair používá k přesunu svých kritičtějších námořních obchodů téměř výlučně nesiddarmarkianské dno. Ve skutečnosti se jeho velitelé vyhýbají lodím ve vlastnictví Siddarmarku, i když tato politika příležitostně zpožďuje dodací lhůty. “

	Jak velmi zamyšlený, "zamumlala Sharleyan s číhajícím úsměvem. Potom se narovnala na židli a znovu pohlédla na Gray Harbour.

	„Můj pane,“ řekla, „uvědomuji si, že v těchto vodách již operují lupiči. Nicméně, chci, abyste instruovali admirála Rock Point, aby vyslal tolik svých křižníků, jaké považuje za obezřetné do stejných vod s rozkazy k převzetí, spálit a zničit veškerou přepravu zaměstnanou vikářem Allaynem a jeho spolupracovníky na jejich námořních projektech. “

	„Jak si přejete, Vaše Veličenstvo.“ Nakloněná hlava Gray Harbour naznačovala stejně souhlas s jeho pokyny jako poslušnost k nim a letmo se na něj usmála.

	raději se vyhneme tomu, abychom vytvořili precedens vývozních cel dříve, než budeme muset. Uvažovali jste snad spíše o zvýšení dovozních cel? Mám podezření, že bychom byli lépe připraveni absorbovat i podstatný nárůst cen luxusního zboží a mírnější růst nákladů na suroviny a potraviny, než kdybychom absorbovali pokles zahraniční poptávky po našem vlastním zboží. “

	Ironhill obočí vyklenula ve smíšeném překvapení nad její vnímavostí a respektem k bodu, který zvedla, a Gray Harbour se se slabým úsměvem opřel o opěradlo. Ahlvyno Pawalsyn byl jedním z jeho bližších přátel a respektoval baronovu mysl. V tuto chvíli však překvapení Strážce peněženky zmařilo prvního radního téměř stejně, jako ho to pobavilo.

	No tak, Ahlvyno, pomyslel si sardonicky. Jsi chytřejší než tohle. Bůh ví, že jste desetkrát chytřejší než Bílý kostel, každopádně! Vím, že je mladá, vím, že se narodila v cizině, a vím, že je žena. Ale vy - a zbytek Rady - raději začněte zjišťovat, že je zcela možné, že je ještě chytřejší než Cayleb a alespoň stejně silná. Protože, věřte mi, každý, kdo to nezjistí, si opravdu, opravdu nebude užívat, co mu dělá.

	Hrabě se opřel lokty o paže pohodlného křesla, zkřížil nohy a sledoval, jak mladá žena sedící u čela stolu bez námahy ovládá a řídí téměř dvacet mužů, z nichž nejmladší byl pravděpodobně alespoň dvakrát tak vysoký jako ona. .

	Ti idioti na Sionu nemají ani tušení o tom, co se proti sobě uvolnili, když ji naštvali, pomyslel si vděčně a možná - jen možná - trochu spokojeně. Možná si už myslí, že viděli špatně. V tom se však mýlí. Ještě ani nezačali vidět špatné ... ale přichází to.

	▼ ▼ ▼

	„Zatlačil jsem moc, myslíš, Eminence?“ Sharleyan Ahrmahk se toho večera zeptal mnohem později, když se k ní na večeři přidal arcibiskup Maikel.

	„Na zasedání Rady, Vaše Veličenstvo?“ Staynair se zasmál a s úsměvem usmál. „S tím bych si nedělal starosti. Jsem si jistý, že jsi sem a tam šlápl na několik mužských prstů, ale nemyslím si, že jsi šlapal po něčem, co šlapání nepotřebovalo. A dokonce i těm, kteří možná stále mají sklon zlevnit své nápady kvůli mládí a sexu, zdá se, že nakonec přijaly jejich logiku. “

	„Nebudu si s tím dělat starosti doma v Cheraythu,“ přiznala se, naklonila se dopředu, aby natáhla skleničku na víno, a pak se znovu usadila na židli. „Kdysi dávno bych to samozřejmě měl, ale měl jsem roky na to, abych… vyleštil svůj vztah se svými chisholmskými radními.“

	"'Polština'?" Zopakoval Staynair s hlubším smíchem. „To, co myslíš, je vážně podřízené, že?“

	„Ach, Langhorne, ne!“ Sharleyan zavřela oči a zavrtěla hlavou. „„ Bít se poddání “by byla taková nepříjemná věc!“

	„Myslím, že vaše osobnost má velmi podobný prvek, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Staynair. „A díky bohu za to!“

	„Takže si nemyslíš, že řídím příliš tvrdě, abych prosadil svoji autoritu?“ zeptala se vážněji. Pokrčil obočí a ona pokrčila rameny. „Nezajímá mě moje vlastní schopnost ovládat situaci, Vaše Eminence. Předpokládám, že mě opravdu znepokojuje to, zda se zdá, že se pokouším podkopat Caylebovu autoritu. Nebo, ještě hůř, ať nebo ne Ukázalo se, že bez ohledu na to vlastně podkopávám jeho autoritu. “

	„Autorita císaře Cayleba není tak křehká, Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair suše. „Myslím, že to přežije jakékoli neúmyslné čipy nebo škrábance, které byste mohli způsobit - zejména proto, že je mi zřejmé, že nemáte v úmyslu‚ uzurpovat 'si jeho autoritu. Upřímně řečeno věřím možnosti, že byste mohli zasáhnout do jeho výsad - což, když o tom teď přemýšlím, by pro vás bylo obtížné udělat, protože jsou to také vaše výsady - je pro nás mnohem méně nebezpečné, než by pro vás bylo očkování nebo váhání ze strachu, že budete zasahovat Charis - říše nejen „stará Charis“ potřebuje silnou a pevnou ruku na oji, zvláště teď. A v tuto chvíli ta ruka musí být - tvoje. “

	„Já vím,“ přiznala a usrkla si trochu vína, jako by si chtěla utřídit vlastní myšlenky. „Vím,“ pokračovala, „a pokud mám být upřímná, předpokládám, že bych měla připustit, že je tu část mě, která nepřijde skutečně naživu, kromě případů, kdy se zabývám rozhodnutími, na kterých záleží.“ Často jsem přemýšlel, jestli je to hřích hrdosti. “

	„A diskutovali jste o svých obavách s otcem Carlsynem?“ Zeptal se Staynair mírně neutrálnějším tónem. Carlsyn Raiyz byla Sharleyanovým osobním zpovědníkem od doby, kdy vystoupila na chisholmský trůn, ale Staynair se z pochopitelných důvodů s mužem nikdy nesetkal, než dorazil do Tellesbergu po Sharleyanině boku.

	"Mám." Křivě se usmála. „Bohužel je to můj zpovědník; já nejsem jeho. Několikrát mě uklidnil a při výjimečných příležitostech uvalil pokání nebo dvě - no, možná ne tak vzácné - když měl pocit, že jsem na někoho jasně šlápl tvrději než Musel jsem. Důvěra je podle něj ve vládci dobrá věc. Rozmarnost není. “

	„Zdravá doktrína,“ řekl Staynair s úsměvem. „Dobrá filozofie také. A pokud mohu, Vaše Veličenstvo, mohl bych se vás také zeptat, jestli jste s ním diskutovali o rozkolu?“

	„Ne tak, jak jsme diskutovali o jiných obavách,“ přiznala Sharleyan a oči jí potemněly. „Netlačil na mě, což pravděpodobně říká hodně, právě tam. Ale pravdou je, že se ho téměř bojím zeptat, co k tomu cítí. Pokud je připraven přijmout moje rozhodnutí, aniž by je otevřeně odsuzoval , to je lepší, než to už někteří udělali. “

	Její hlas byl mnohem pochmurnější a Staynairův výraz soucitně změkl.

	„Váš strýc, Vaše Veličenstvo?“ zeptal se jemně.

	Sharleyan praskla hlavou. Několik vteřin na něj upřeně hleděla přes večeři a pak se zdálo, že se její pevná ústa na okamžik zachvěla.

	„Ano,“ přiznala tiše a arcibiskup přikývl.

	Jen velmi málo lidí v Charisu bylo dobře obeznámeno s vnitřní politickou dynamikou Chisholmu před Sharleyanovým sňatkem s Caylebem. Staynair rozhodně nebyl, ale od té doby si dal za prioritu naučit se o této dynamice vše, co mohl. A jedna věc, která mu byla zcela jasná, byla, že vévoda z Halbrook Hollow byl mnohem víc než jen jeden z Sharleyanových vyšších šlechticů. Ve skutečnosti to byl víc než „jen“ strýc. Jako velitel královské armády byl jejím mečem, stejně jako Zelená hora jejím štítem. A teď…

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair po chvíli, „je jednodušší velit flotilám a armádám, než velet lidskému srdci. Váš strýc to již objevil, a pokud by se mělo stát, že je to poučení, které jste se již nenaučili, pak Obávám se, že vám nezbývá nic jiného, než nyní vládnout. 1 Věřte, že vás váš strýc miluje. Nepředstírám, že ho dobře znám, zejména proto, že mě - stejně jako všechny „církve Charis“ - držel na dosah ruky. nebo dál, ale věřím, že vás miluje. Přesto jste ho požádali, aby přijal něco, co nemůže. Když se na něj podívám, vidím muže truchlícího nad rozhodnutími jeho neteře, a jedním z důvodů, proč truchlí, je to, že on ji miluje."

	„Předpokládám, že je to uklidňující,“ řekla Sharleyan. Pak zavrtěla hlavou. „Ne,„ nepředpokládám “, že je; je. Ale to nic nemění na skutečnosti, že ... odcizení mezi námi nad církví je stále evidentnější. Nebo skutečnost, že zde v paláci Tellesberg existují ti, pomysli si, že je nebezpečné mít někoho s tak zjevnými sympatie Temple Loyalist tak blízko trůnu. “

	„Možná mají pravdu, Vaše Veličenstvo.“ Staynairův výraz byl klidný. „Nakonec to, jaký je váš vztah s ním - nebo se stane - je věcí vašeho rozhodnutí, nikoli nikoho jiného. A není to, jako by se pokoušel šířit, skrývat tyto sympatie. že je tím, kým je, a co víc lze od nikoho spravedlivě požadovat? “

	„Jsem královna, Vaše Eminence - císařovna. Mohu si dovolit být„ férová “k někomu tak blízkému, jako je on?“

	„Možná to představuje nebezpečí,“ odpověděl Staynair. „Možná bys dokonce mohl namítnout, že je tvou odpovědností jako královny a císařovny, abys ho postavil z cesty, někde, kde by nemohl ublížit. A možná, pokud to neuděláš, můžeš čelit vážným následkům v době plné To vše může být pravda, Vaše Veličenstvo. Ale co vím, je pravda, že i vy musíte být tím, kým jste. Příliš mnoho nebezpečí, příliš mnoho hrozeb od ostatních vás již konfrontuje. Věřím, že jediná věc, kterou vy Neopovažujte se dovolit si podkopávat to, kým jste, kým jste vždy byli, s pochybnostmi zevnitř. Pokud ho milujete tak hluboce, jak to zjevně milujete, musíte té lásce naslouchat stejně jako pragmatická opatrnost vládce, kterým jsi.

	„Ale už jsem podnikla kroky, abych se proti němu chránila,“ přiznala. „To je celý důvod, proč jsem ho nenechal za sebou v Chisholmu s Mahrakem. Nemohl jsem ho nechat ve vedení armády, když tak zjevně nesouhlasil s tím, co jsem přišel do Charisu udělat.“

	„Předpokládal jsem, že tomu tak bylo.“ Staynair pokrčil rameny. „A tam, myslím, vidíš nejjasnější důkaz toho, jak je nepravděpodobné, že dovolíš, aby tě jeho láska k němu zaslepila tvými povinnostmi.“

	Císařovna pomalu přikývla a Staynair usrkl ze své vlastní sklenice na víno, sledoval ji a silněji než kdy jindy si přál, aby se jemu, Caylebovi a Merlinovi podařilo přesvědčit ostatní bratří ze Saint Zherneau, aby jí dovolili říci pravdu. Kdyby věděla, jak to věděl Staynair, jak by kapitán Athrawes mohl sledovat i ty nejzkušenější spiklence, mohlo by jí to ulevit.

	A uvolnění její mysli, kdekoli a kdykoli můžeme, je to nejmenší, co pro ni můžeme udělat, pomyslel si soucitně za klidem svých očí. Zaslouží si to. A i kdyby ne, prostý zdravý rozum by vyžadoval, abychom to stejně dělali. Potřebujeme ji - potřebujeme, aby fungovala co nejlépe, využila všechnu tu inteligenci a sílu vůle, neztrácela ji tím, že se bude splácet kvůli problémům, které nikdy nemůže doufat, že vyřeší.

	„Váš strýc je v mnoha ohledech zrcadlem samotného Safeholda, Vaše Veličenstvo,“ řekl nahlas. „Boj v jeho srdci a mysli je stejný boj, který probíhá v srdcích, myslích a duších každého muže a ženy na tomto světě. Každý z nás musí nakonec učinit svá vlastní rozhodnutí, své vlastní volby a bolest, která přinese až příliš mnoho z nás, bude hrozná. Přesto si musíme vybrat. Nejhorší hřích všech, ten neodpustitelný hřích, je odmítnout si vybrat. A ať si myslíme nebo věříme sami, nemůžeme tuto volbu popřít ostatním jednoduše proto, že věříme, že si sami vyberou jinak.

	a tvrdě na vás oba. Nedělejte to o nic těžší, než musíte, o to dříve, než musíte. “

	Sharleyan se na něj chvíli dívala, pak se zhluboka nadechla a přikývla. „Máte pravdu, Vaše Eminence,“ řekla tiše. „Je to těžké. Ale budu se snažit, aby to nebylo ještě těžší, než musím.“

	.II.

	Soukromý lupič Brig Loyal Son, desnarian Merchant Galleon Wind Hoof, Markovian Sea

	Stelově šedá voda se vlnila pod břidlicově šedou oblohou jako obrovská mísa ledem vyleštěného větru. Stejný vítr bzučel a kňučel skrz lanoví, když se loajální syn vydal přes obrovskou pustinu Markovského moře. Symyn Fytzhyw, majitel a kapitán Loajálního syna, stál na malém palubním můstku brigády, nohy se doširoka roztahovaly proti pohybu lodi a třásl se, navzdory tlustému, teplému kabátu.

	Fytzhywovi bylo necelých třicet Safeholdianů a neměl vlastní děti. Jeho starší bratr měl naproti tomu již pět, z toho ne jednu, ale dvě dvojčata. Nejstaršímu bylo jen sedm a žádný z nich nikdy nebyl mimo město Tellesberg… nebo jeho klima. Silný zimní kabát strýčka Symyna jim připadal veselý, když „mu pomohli sbalit se“, ale Fytzhywovi v tomto konkrétním okamžiku nepřipadala jeho tloušťka ani trochu vtipná. Ve skutečnosti si vroucně přál, aby to bylo ještě silnější a těžší.

	Jaro bylo ještě měsíc volna a zima v Markovianu mohla být stejně chladná a hořká jako cokoli na jih od samotného Moře ledového větru, jak se zdálo, že se aktuální počasí snaží dokázat. Přinejmenším, pomyslel si vděčně, z oblohy už nic nespadalo. Včerejší déšť se proměnil v mrznoucí plíseň a stálé lanoví bylo pokryto ledem, jako větve stromů v zimním lese. Teplota ještě nevystoupala natolik, aby ji roztavila (za předpokladu, že by někdy měla v úmyslu stoupat znovu tak vysoko), ale její kousky z času na čas zarachotily a narazily na palubu. Karonády se leskly pod vlastní tenkou vrstvou sklovitého ledu a další led se klouzal na palubu v křišťálových střepech z běžící lanoví, kdykoli byly plachty upraveny.

	Zajímalo by mě, proč to vypadalo jako dobrý nápad, než jsme opustili přístav?Zeptal se Fytzhyw rétoricky, když vzhlédl k severní obloze.

	Ve skutečnosti znal odpověď dokonale dobře. Vody na jih od Markovian byly důkladně vyloveny jinými lupiči. Tarotský záliv, Tarotský kanál, Tranjyrský průchod a Moře spravedlnosti byly důkladně zameteny, a kdyby na světě stále ještě dvacet obchodníků plujících pod tarotisovou vlajkou, Fytzhyw by byl ohromen. Vody u Delferahku, které jsou stále dále na jih, byly během posledních několika měsíců ještě důkladněji loveny, když se charisijské lodě rojily přes pobřeží Delferahkanu a procházely pobřežními vodami Království jako krmení doomwhales v návaznosti na masakr Ferayd a říši Charis ještě nebyl ve válce s Desnarian Empire. To fakticky ponechalo pouze Harthianské moře a záliv Harchong, daleko na západ,

	Kromě toho se Symyn Fytzhyw nestala lupičem jen kvůli penězům. Ne že by měl námitky proti hromadění uspokojivé hromady známek, samozřejmě, ale to, co opravdu chtěl udělat, bylo ublížit těm parchantům na Sionu, jak mohl.

	A to byl skutečný důvod, proč byl tam, kde byl tento chladný, bouřlivý a naprosto mizerný den. Nemohl se vyrovnat velikosti mnoha jiných lodí soukromých lupičů a nemohl se vyrovnat bohatství mnoha dalších majitelů lodí, ale stále měl síť kontaktů svého otce, včetně několika v nezávislém vévodství Fallos.

	Ostrov Fallos měřil téměř devět set mil od jeho extrémního severního cípu k jeho extrémnímu jižnímu cípu, ale jeho celkový počet obyvatel byl menší než v samotném městě Tellesberg. Celkově nikdo nevěnoval Fallosovi velkou pozornost, ale vévodství mělo jeden mimořádně cenný přírodní zdroj: stromy. Spousta stromů. Stromy, které produkovaly jedny z nejlepších dřevěných trámů na světě. Většina Fallosianů - ti, kteří nebyli farmáři ani rybáři - byli lesníci a vykazovali úctyhodný zisk z prodeje dřeva do různých říší na pevnině. Charis obvykle nebyla jedním z Fallosových trhů, vzhledem k tomu, že lesy, které stále pokrývaly velkou část Charis a téměř celý obrovský ostrov Silverlode, měly ještě více (a pravděpodobně lepšího) dřeva, které bylo možné nabídnout mnohem blíže k domovu. Ale mnohem více z pevniny bylo odhlášeno, a les druhého růstu se nemohl vyrovnat nádherným trámům pro stožáry a ráhna, které vycházely z Fallosových pralesů. Terpentýn byl dalším významným fallosiánským produktem, stejně jako smola.

	Za normálních okolností si Fallos rozumně pohodlně žil ze svých lesnických produktů, ale vévodství sotva hrozilo, že bude bohatým. Okolnosti však od bitvy o Darcos Sound nebyly nic jiného než „normální“. Rozhodnutí Skupiny čtyř postavit své obrovské nové námořnictvo vyvolalo poptávku po trámech a každém námořním skladu, jaký svět nikdy předtím neviděl. Fallosians najednou vydělávali peníze takovým tempem, jaké jim mohl závidět i Charisian ... a vody mezi Fallosem a pevninou se hemžily nákladními auty.

	Vzhledem k rostoucím požadavkům charisovského námořnictva a rvačky charisovských lupičů by obchodník naložený již nařezanými trámy lodí mohl přinést přiměřený výnos, dokonce i v Charis bohatém na dřevo. Nebyl by to nijak zvlášť pěkný zisk, což byl důvod, proč většina lupičů měla tendenci lovit jinde, ale určitě by to pokrylo Fytzhywovy provozní náklady a odebrání téhož dřeva z církve mělo určité odvolání. To nebyl skutečný důvod, proč tu právě on a společnost jeho reptající lodi byli, ale byl dokonale ochotný chytit jakéhokoli přepravce dřeva, který mu zkřížil cestu (ve skutečnosti už vzal dva z nich), ale to byl úkol, který lépe vyhovuje běžným křižníkům námořnictva, kteří nemuseli akcionářům nebo obchodním partnerům předkládat výkazy zisků a ztrát. Jediné, čeho se museli obávat, bylo bolet skutečné schopnosti nepřítele; lupič se musel starat také o placení účtů. Proto Fytzhyw opravdu hledal loď, kterou ho Fallosianský informátor ujistil, že už tehdy byla na cestě do vévodství ... a nesla několik tisíc známek chladné a tvrdé hotovosti určené k zaplacení všech těch pokácených stromů Jediným problémem bylo že jeho cíl měl být spolu alespoň před dvěma dny. Existuje mnoho možných vysvětlení pro jeho zpoždění, včetně bouře, která se během posledních pěti dnů propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. lupič se musel starat také o placení účtů. Proto Fytzhyw opravdu hledal loď, kterou ho Fallosianský informátor ujistil, že už tehdy byla na cestě do vévodství ... a nesla několik tisíc známek chladné a tvrdé hotovosti určené k zaplacení všech těch pokácených stromů Jediným problémem bylo že jeho cíl měl být spolu alespoň před dvěma dny. Existuje mnoho možných vysvětlení pro jeho zpoždění, včetně bouře, která se během posledních pěti dnů propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. lupič se musel starat také o placení účtů. Proto Fytzhyw opravdu hledal loď, kterou ho Fallosianský informátor ujistil, že už tehdy byla na cestě do vévodství ... a nesla několik tisíc známek chladné a tvrdé hotovosti určené k zaplacení všech těch pokácených stromů Jediným problémem bylo že jeho cíl měl být spolu alespoň před dvěma dny. Existuje mnoho možných vysvětlení pro jeho zpoždění, včetně bouře, která se během posledních pěti dnů propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. Proto Fytzhyw opravdu hledal loď, kterou ho Fallosianský informátor ujistil, že už tehdy byla na cestě do vévodství ... a nesla několik tisíc známek chladné a tvrdé hotovosti určené k zaplacení všech těch pokácených stromů Jediným problémem bylo že jeho cíl měl být spolu alespoň před dvěma dny. Existuje mnoho možných vysvětlení pro jeho zpoždění, včetně bouře, která se během posledních pěti dnů propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. Proto Fytzhyw opravdu hledal loď, kterou ho Fallosianský informátor ujistil, že už tehdy byla na cestě do vévodství ... a nesla několik tisíc známek chladné a tvrdé hotovosti určené k zaplacení všech těch pokácených stromů Jediným problémem bylo že jeho cíl měl být spolu alespoň před dvěma dny. Existuje mnoho možných vysvětlení pro jeho zpoždění, včetně bouře, která se během posledních pěti dnů propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. včetně bouře, která se předchozí pět dní propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal. včetně bouře, která se předchozí pět dní propracovala přes Markovian a nechala po sobě Loyal Son ve svém třpytivém ledovém kokonu. Navzdory tomu se Fytzhyw začínal cítit podstatně méně vesele, než když se vydal.

	Tváří v tvář, řekl si brutálně, skutečným důvodem, proč se začínáte cítit méně veselý, je to, že nejpravděpodobnějším „vysvětlením“ důvodu, proč jste to neviděli, je to, že se kolem vás plavilo ve tmě. Nebo si vybralo průchod dále na sever nebo na jih. Nebo-

	„Sail ho!“ Z rozhledny hlavního stožáru se spustil vítr zmítaný výkřik. „Plachte na přídi larev!“

	Fytzhyw sebou škubl, pak rychle vykročil k opevnění levoboku a nakoukl dolů do závětří. Několik minut ze svého mnohem nižšího výhodného bodu neviděl vůbec nic, ale pak něco probodlo horizont. Rukou v rukavici jemně bušil na zábradlí a netrpělivě čekal. Zdálo se, že to trvá věčnost, a stožár, který prolomil tvrdou linii obzoru, byl mnohem jasnější a ostřejší z úrovně paluby, než konečně oznámila vyhlídka hledící přes jeho dalekohled -

	„Paluba, tam! Létá pod vlajkou církve!“

	"Ano!" Symyn Fytzhyw jásavě zasyčela. Pak se otočil z hráze a nasál hořící plic chladného vzduchu.

	„Ruce do kajuty!“ zařval. „Ruce do kajuty!“

	▼ ▼ ▼

	Alyk Lizardherd, kapitán galeonského Větrného kopyta, vynalézavě zaklel, když se jeho rozhledna konečně obešla, aby hlásila, že loď míří cíleně k němu.

	„Výborně, mistře Hairayme,“ řekl znechuceným tónem, když konečně vyčerpal zásoby vulgárních výrazů. „Díky tomu slepému idiotovi v tiráži je příliš pozdě na to, abys se o to pokusil utíkat. Jdi do toho a odhoď zbraně.“

	Takové, jaké jsou, a co je z nich, nepřidal nahlas.

	„Ano, pane.“ Gorjah Hairaym, nadporučík Wind Hoofs, byl o dvanáct let starší než jeho kapitán, který sám nebyl žádným ještěrem z živého plotu.

	V chladném šedém světle větru odpoledne odpoledne vypadal neoholený obličej staršího muže vrásčitý a starý, když přijímal rozkaz. Podle výrazu v jeho očích věděl stejně jako Lizardherd, jak nesmyslná byla instrukce, pokud to druhé plavidlo bylo tím, čím si byli oba jisti. Nicméně-

	„A předpokládám, že bys to měl také říct poručíkovi Aivyrsovi,“ řekl Fytzhyw těžce.

	„Ano, pane,“ uznal Hairaym, pak se odvrátil a začal řvát pokyny k obsazení galeonské popové zbraně na úkor katamountů. Byli těžší než vlci, kteří nejvíce obchodovali s galeony nesenými v otočných držácích na svých hradbách, přesto střela, kterou hodili, stále vážila něco málo přes tři libry. Mohli stačit na to, aby odradili většinu obrácených obchodníků, kteří se změnili na lupiče (nebo se stali přímo pirátem), ale bylo nepravděpodobné, že by odradili chariského lupiče.

	A to je ten bastard, stejně jistý jako pekelník, pomyslel si Lizardherd pochmurně. Je to jisté, sakra ne další obchodní loď, to je jisté! Nesměřuje k nám se vší bláznivostí, která se právě teď děje na světě. Kromě toho si ten idiot v tiráži možná nevšiml, že přichází den nebo dva, ale je si jistý, že je charisianská.

	Abychom byli spravedliví k jeho rozhledně - která v tom konkrétním okamžiku byla na Lizardherdově seznamu priorit pozoruhodně nízká - věděl, že muž byl chladný, dvě třetiny zmrzlý a bezpochyby vyčerpaný, když čekal na konec svého působení ve vráně. -hnízdo. Byl to však zkušený námořník, což znamenalo, že jeho identifikace blížícího se plavidla jako Charisiana byla téměř jistě přesná. Koneckonců, relativně málo lodí mimo Charis ještě přijalo nové plány plachet, které Charis představila. Větrná kopyta byla naplánována na nový plán téměř před třemi měsíci. Také by byla, kdyby Lizardherdův kontakt v Resmairu tiše neprozradil, že lodní faktory Církve jsou skeptické ohledně udělování charterů lodním velitelům, kteří vypadali příliš dychtivě přijmout inovace kacířů. Měl bych' Řekl jsem mu, aby naštval lano, pomyslel si Lizardherd nyní, nevrle, jistě, je to tučná listina. Ve skutečnosti věděl, že se děje dost štěpu, že jeho charterový poplatek - který už účtoval za lepší než polovinu své normální sazby - pravděpodobně nebyl více než dvě třetiny (pokud tolik) toho, co hlásali církevní faktory na Sion, když poslali své účty. Ale žádný charterový tuk není dost na to, aby vás zabili!

	Vzhlédl k souboru svého vlastního plátna - svého neefektivního plátna, ve srovnání s lovcem, který se na něj smetl větrem - a ušklíbl se, už to řekl Hairaymovi, neměl žádný smysl pokoušet se předběhnout druhou loď. A ani v tomto okamžiku nemělo smysl tahat jeho církevní praporek, protože blížící se brig to už musel vidět. Nemluvě o tom, že poručík Lewk Aivyrs, důstojník chrámové stráže, jehož oddělení bylo odesláno, aby dával pozor na truhly s penězi, by asi měl co říci o každém takovém vypuknutí obezřetnosti.

	Myslím, že budu muset jen doufat, že ten člověk tam venku nechce vést válku s Desnairem, pomyslel si zděšeně. A tlustá kurva šance na to!

	▼ ▼ ▼

	„Je označena desnairianem, pane,“ upozornil Fytzhywův první důstojník, když dosah klesl na tisíc metrů.

	„Ano, Tobys, to je,“ souhlasil Fytzhyw.

	„Jen jsem si myslel, že na to upozorním,“ řekl Tobys Chermyn mírně. „Momentálně nejsme ve válce s Desnairem, víš.“

	„Jsem si toho vědom,“ uznal Fytzhyw a otočil se, aby zvedl jedno obočí na svého kratšího poručíka.

	„No, jen jsem přemýšlel, je to docela hezké mít někoho, s kým nejsme ve válce. Alespoň.“ Chermyn se na něj zazubil. „Myslíš si, že se to chystáme změnit?“

	„Nevím. A abych byl upřímný, je mi to také úplně jedno,“ řekl mu Fytzhyw a otočil se zpět, aby se podíval na oboustrannou, vážící desnairianskou galeonu. „Zaprvé, Desnair nemá námořnictvo. Zadruhé, Desnair je už zaneprázdněn budováním námořnictva pro ty svaté píchy na Sionu, takže bychom s nimi už mohli být ve válce. A za třetí, Tobys, pokud ne chtějí se nechat odvézt, pak by neměli létat s tou zasranou vlajkou. “

	Chermyn přikývl, aniž by promluvil. Praxe létání s vlajkou Církve, kdykoli bylo plavidlo ve službě Církvi, se vrátilo téměř k samotnému Stvoření. Tradičně pro to existovaly velmi dobré důvody, včetně skutečnosti, že s církevním galeonem se maličkostí jen ten nejsrdečnější - nebo nejšílenější - pirát. Tyto tradiční důvody byly ... poněkud podkopány pozdě. Zdálo se, že zbytku světa chvíli trvá, než přijde na to, že létání s touto vlajkou mělo v dnešní době mnoho společného s mávnutím rudé vlajky na velkého draka, přinejmenším u Charis, ale Chermyn předpokládal, že staré zvyky byly těžké rozbít.

	A abych byl spravedlivý, ani každý Charisian není tak naštvaný při pohledu na to jako Stařík, uvažoval.

	Ve skutečnosti byl Chermyn alespoň o několik let starší než Fytzhyw, ale nikdy mu nenapadlo použít jinou značku pro pána Loyal Son. Symyn Fytzhyw udeřil většinu lidí jako starší než jeho roky. Částečně to byla jeho velikost - bezpochyby - stál o hlavu vyšší než většina ostatních Charisianů - ale více z toho pramenilo z jeho nesporné solidnosti. A nejen pevnost jeho nepopiratelně svalnatého svalu a kostí. Celé své mládí byl Fytzhyw cílevědomým a disciplinovaným mužem, což pomohlo vysvětlit, jak někdo v jeho věku nejen řídil, ale vlastnil vlastní galeonu.

	Byl však také mužem železného přesvědčení. Nikdo ho nemohl obvinit z úzkoprsosti nebo z toho, že se odmítl dívat, než vyskočil, ale jakmile se jeho přesvědčení dostalo do rukou, už s ním nikdo netřásl. Chermyn to věděl

	Fytzhyw zpočátku bavil své pochybnosti o moudrosti rozkolu mezi církví Charis a Temple Loyalists. Tyto pochybnosti zesílily smrtí krále Haarahlda a úplně zmizely, když viděl, jak arcibiskup Maikel a císař Cayleb proměňují jejich slova ve skutečnost. Pokus o atentát na arcibiskupa ve vlastní katedrále, to, co se stalo arcibiskupovi Eraykovi, lži vycházející ze Sionu a Feraydův masakr nahradily tyto počáteční pochybnosti ohnivým odhodláním. A Stařík nedělá nic napůl, řekl si Chermyn. Což mi vyhovuje až na zem, když na to přijdete. Vycenil zuby na desnarskou galeonu. Zajímalo by mě, jestli ten chlapík je dost chytrý na to, aby si uvědomil, jak rychle by měl tu vlajku dostat dolů?

	▼ ▼ ▼

	"Hovno."

	Alyk Lizardherd řekla jediné slovo s tichou intenzitou jako Charisianka a teď byli dost blízko na to, aby viděli národní prapor, který pokračoval, že je Charisian - krájená vodou v prudkých výbojích bílé pěny. Musel obdivovat manipulaci s lodí druhého kapitána, ale to bylo jen trochu těžké si zapamatovat, když viděl, jak se sedm otevřených portů zbraní usmívá jeho směrem. Nikdy - zatím - neměl příležitost prozkoumat jednu z nových charisianských zbraní, ale věděl, co vidí, protože squatované zbraně s krátkou hlavní byly klopeny dopředu. Jeho katamounty vystřelily tři libry; kdyby to bylo to, čím si byl jistý, hodili by střelu nejméně osmnáct liber. Větrná kopyta byla podstatně větší než charisianská brigáda, ale ne dost velká na to, aby dokázala přežít tento druh nerovnováhy v palebné síle!

	"Vážený pane?" Řekl Hairaym napjatě a Lizardherd se na něj podíval. „Nemyslím si, že vypadají zvlášť znepokojeni palbou na desnairianské lodi, že, Gorjah?“

	„Ne, pane, já ne,“ řekl Hairaym po chvíli, ale i když promluvil, jeho oči se posunuly dopředu k místu, kde na hlavní palubě stáli poručík Aivyrs a jeho deset chrámových gard.

	„Ano, to je problém,“ souhlasil Lizardherd velmi tiše. Hairaymovy oči vrhly zpět k němu a kapitán se slabě usmál. „Pokud nezasáhneme naše barvy a nepokoříme se, tyhle zbraně tam nás všechny promění v krakenskou návnadu a docela rychle zatraceně. Nebo, když na to přijde, jsem si jistý, že tam mají dost pracovní síly aby nás vzal na palubu, za předpokladu, že nějak vědí dost o nákladu, který vezeme, aby se obával, že nás potopí neopatrným výstřelem z děla. Ale poručík Aivyrs bude trvat na tom, abychom nezasáhli naše barvy a nezdržovali se určitě jeho muži budou následovat jeho příklad, pokud - a kdy - usekne prvního muže, který položil prst na halyard vlajky. Nemluvě o tom, že kdybychom byli tak neopatrní, abychom přišli o peníze církve odevzdáním se kacířskému charisiánovi 'pirát,'

	„Ano, pane,“ přiznal Hairaym ještě tišším hlasem.

	„V pasti mezi drakem a temně modrým mořem,“ zamumlal Lizardherd. Nikdo ho nemohl slyšet hlukem plachetnice na moři, ale Hairaym s ním byl už dlouho. Věděl, co si jeho kapitán myslí, a vypadal akutně nešťastně.

	Může vypadat tak nešťastně, jak se mu líbí, pomyslel si Lizardherd pochmurně. Když půjdeme na dno Markovian, bude vypadat docela nešťastně nešťastný!

	„Řekni Bosunovi, že s ním musím mluvit,“ řekl nahlas a Hairaym držel oči za své. „Věřím, že je vpřed a rozdává muškety.“

	Na okamžik se zdálo, že Hairaym ani nedýchá. Potom se zhluboka nadechl, naklonil se na ramena a přikývl. „Ano, pane. Postarám se o to.“

	▼ ▼ ▼

	Ještě tam nevidím žádné známky duševního zdraví, pomyslel si Fytzhyw. Pokud ovšem nejde jen o to, že jsou všichni kamenní slepí a ani si neuvědomují, že jsme tady!

	Šklebil se a zvedl mluvící trubku.

	„Mistře Chermyne!“

	„Ano, pane?“ Vykřikl Tobys Chermyn z přední paluby. „Odstraňte otočnou zbraň! Zdá se, že musíme upoutat pozornost těchto lidí!“

	„Ano, ano, pane!“

	▼~ ▼

	Ještěrka stála u zábradlí z aftercastlu a upřeně hleděla na Charisianskou brigádu - dalo by se téměř říci pevně -. Diskutoval o svých plánech na obranu lodi s bosunem, který s ním byl podstatně déle než Hairaym, a bosun přesunul všech dvanáct námořníků vyzbrojených Wind Hoofs do pasu lodi, pohodlněji umístěných poručíkovi Aivyrsovi.

	Brig měl dopředu jednu delší zbraň. Vypadalo to, jako by byl namontován na jakémsi gramofonu. Ačkoli ještěrka nikdy o ničem podobném neslyšela, viděl výhody takového upevnění a soustředil se spíše na to, než aby riskoval pohled na gardisty. Kdykoli…

	▼ ▼ ▼

	"Oheň!"

	Loajální synčtečka čtrnácti palců se zhroutila a plivla kulatým výstřelem přes šedozelené vlny. Přistálo dobře mimo desnairianskou galeonu, přesně tak, jak to měly varovné výstřely dělat, ale její zpráva byla křišťálově čistá a Fytzhyw pozorně sledoval druhou loď. Pokud by pán této lodi měl trochu rozumu, ta církevní praporek by kdykoli sestoupil. Fytzhyw už bohužel na palubě galeony zahlédl alespoň hrstku chrámových gard. Nechystali se laskavě přijmout představu o kapitulaci. Na druhé straně jejich přítomnost naznačovala, že to byla skutečně loď, na kterou čekal. A ať už se pravděpodobně vzdají, nebo ne, stále měl odpovědnost přinejmenším dát jim příležitost. Osobně on ' d hned, jak jsem každému z těchto gardistů podal kulatou ránu a vykopl ho přes bok, ale pravidla byla pravidla. A připustil téměř nechtěně, dodržování pravidel bylo jedním ze způsobů, jak se člověk mohl bránit v probuzení a zjištění, že se stal někým, koho moc neměl rád. Na druhou stranu-

	Náhle ztuhl. Loajální syn byl v návaznosti na Desnairian, ale praskající zvuk toho, co bylo nepochybně mušketovým ohněm, se k němu stejně dostal a jeho oči se zúžily. Přesně to, co si ten idiot tam tam myslel, že bude dělat s mušketami - zejména mušketami matchlock - v takovém rozsahu? byla to ta nejhloupější věc, jakou mohl mít -

	Symyn Fytzhyw znovu přerušil myšlenky, když se z stožáru druhé lodi chvěla vlajka církve.

	▼ ▼ ▼

	Zdvihni, “přikázal Alyk Lizardherd a znovu se odvrátil, když Hairaym vydal rozkaz.

	Jeden problém vyřešen, pomyslel si s takovým šíleným odstupem. Samozřejmě mě nechává s několika dalšími.

	Krátce pohlédl na jedenáct těl roztažených po palubě Větrných kopyt. Litoval toho. Poručík Aivyrs vypadal jako dost milý mladý muž, pokud byla maličkost příliš vážná, ale kvůli své slabosti víry nebyl vybrán pro svou přítomnost. I když si jistě stejně jasně jako Lizardherd uvědomil, že nic, co by mohli udělat, nemůže ovlivnit konečný výsledek útoku Charisianů, trval na boji. A když to udělal, spousta Lizardherdových členů posádky - všichni byli s ním o peklo déle než Aivyrs - by se nechali zbytečně zabít. Alyk Lizardherd by mohl být, i když k jeho vlastnímu překvapení hrála tato možnost v jeho konečném rozhodnutí relativně malou roli.

	Nějak si nemyslím, že inkvizice přijme teorii, že charisovští střelci se soustředili na sestřelení jen gardistů, přemítal sardonicky. Zvláště ne, když se zdá, že všechny kulky zázračně zasáhly zezadu. A když to přidáte ke všem penězům, které máme na palubě, musí zvážit možnost, že to byla vnitřní práce. Možná i to, že jsme se nikdy nesetkali s žádnými charisianskými zloději.

	Dráždilo ho, že to ve skutečnosti není vnitřní práce. Pokud by měl být podezřelý z útěku z peněz církve, pak by byl raději, kdyby byl skutečně vinen!

	No, prostě to musí vidět. Sám naštěstí neměl na jeho návrat žádnou přímou rodinu a většina jeho námořníků byla svobodná. Stejně tak byl i Hairaym. Vždy se mohl zeptat, zda by Charisiané měli zájem získat jednu mírně použitou desnairianskou galeonu. Mohli by být dokonce ochotni se rozloučit s dostatečným množstvím nákladu Větrných kopyt, aby posádce dotyčné galeony umožnili začít nový život pod novými jmény někde daleko, daleko od Desnairianské říše.

	Nebo bychom je mohli přimět, aby souhlasili s tím, že nás necháme odvézt na čluny dostatečně dlouho, aby mohli do lodi vložit pár soustředěných útoků - doufejme, že nejsou smrtelné soustředěné útoky. Pak ji mohl kdokoli vrátit domů, zatímco ti z nás, kteří se více zajímali o svět, se dodávali spolu s Charisians. To by mělo zajistit dostatek dalších úmrtí „pohřbených na moři“, aby někdo nemohl komentovat náhodu charisovské přesnosti, která zasáhla pouze gardisty.

	Pokrčil rameny. Byl jediný způsob, jak zjistit, jaký druh uspořádání by bylo možné, a zvedl svou koženou mluvící trubku.

	"Ahoj tam!" zařval přes převrácenou plýtvání vodou. „Jsme připraveni přijmout loď!“

	.III.

	Royal Palace, City of Manchyr, League of Corisande

	Lzesilovače hořely pozdě v malé radní komoře, když prošel dveřmi princ Hektor, následovaný dvěma jeho bodyguardy. Jako obvykle byl Hektor bezvadně oblečený, přesto něco o jeho vzhledu naznačovalo, že se tentokrát oblékl mnohem rychleji než obvykle. Nebo možná to bylo jen to, že muži, kteří na něj čekali, už věděli, že ano.

	Rychlým, odhodlaným krokem přešel k hlavě konferenčního stolu a usadil se na židli, která tam na něj čekala. Pak se rozhlédl kolem stolu tvrdým, ponurýma očima.

	Hrabě z kovadliny Rock, admirál Tartarian, hrabě z Coris a otec Mahrak Hahlmyn, jeden z vedoucích poradců biskupa exekutora Thomysa, tam už seděli a čekali na něj. Princovy oči mohly krátce ztvrdnout, když přejížděly Hahlmyna, ale pokud ano, rychle vyhnal tvrdost a s úctou kývl na vrchního kněze.

	„Je mi líto, že jsem vás předvolal v tak krátkém čase, otče,“ řekl.

	„Nedělej si s tím starosti, Vaše Výsosti,“ odpověděl Hahlmyn vážným výrazem i tónem. „Shan-wejovy machinace nečekají na žádného muže a Zápis nám říká, že zprávy o nich mají ve zvyku přicházet v nevhodných okamžicích. Lituji jen toho, že biskupský exekutor a otec Aidryn jsou dnes večer z města pryč. , informoval je o vaší zprávě dopravcem wyvern. A biskupský exekutor mě zpětně požádal wyvern, abych vám řekl, že on a otec Aidryn se vydají na návrat za úsvitu. Mezitím jsem instruován, abych nabídl jakoukoli pomoc, kterou může matka církev poskytnout v tuto chvíli. “

	"Díky tati." Hektor se na něj krátce usmál a pak se zhluboka nadechl. „První věc, o které se domnívám, že by pro nás matka církve mohla dnes večer udělat, by bylo, kdybyste požádali o zásah Boha a archandělů za nás.“

	„Samozřejmě, Vaše Výsosti.“ Hahlmyn udělal znamení Langhornova žezla a pak sklonil hlavu. „Bože, prosíme tě ve jménu tvých svatých archandělů, abys nám v této hodině zkoušky poskytl svoji sílu a skutečné poznání tvé vůle. Jak nás učil svatý Langhorne, jsi ty a ty sám skutečným útočištěm spravedlivých Chraňte nás před zloby a jedem Šan-wej a posílejte nás tím, jak na nás oblékáme brnění Tvých šampionů proti těm, kteří by poškvrnili a vzepřeli se tvé svaté církvi v temném jménu Zlého. světlo to nemůže naplnit, žádný nepřítel tak mocný Tvoje síla to nemůže podmanit. Vést nás, vést nás a udělat z nás svůj meč proti mocnostem pekla. Ve svatém jménu Langhorne, amen. "

	„Děkuji, otče,“ řekl Hektor znovu, jeho hlas byl o něco měkčí, když ještě jednou zvedl hlavu. Jeho oči znovu kroužily kolem stolu, pak se usadily na hraběti Corisovi.

	„Beru to tak, že jsi už viděl Tarylovu expedici, Phylyp?“

	„Mám, můj princi.“ Corisův výraz byl ponurý. „A tvé myšlenky na věc?“

	„Můj princi, úsudek admirála Tartariana by byl mnohem spolehlivější než můj v takové věci, to jsem si jistý.“

	„To je pravděpodobně pravda. Rád bych však vyslechl vaše myšlenky, než se doslechneme od něj. Mám největší možnou úctu k admirálovu úsudku, i k Ryselovu, ale oba jsou profesionální vojáci. Myslím, že je to přinejmenším je možné, že vás napadne něco, co by jim nenapadlo právě proto, že jsou to profesionální vojáci. Pokud by tomu tak bylo, rád bych to slyšel, než něco, co řeknou, pošle celou naši mysl jiným směrem. “

	„Samozřejmě, můj princi.“ Coris na okamžik našpulila rty, očividně zařadila jeho myšlenky, a pak se lehce naklonila dopředu.

	„První věc, která mě napadne, můj princi, je to, že zpráva o pozorování seslala Charisians z mysu Targan, ne ze slzného ostrova. Ze zprávy to zní, jako by dělali pro průchod Tralmyr nebo Coris Strait. Hrabě se ušklíbl na pomyšlení na to, jak blízko jeho vlastní hrabství Charisian Navy brzy projde. “To je stěží nejpřímější cesta z Charis, ale mělo by smysl, kdyby Cayleb přišel přes Port Royal, aby se setkal se Sharpsetem a tím, co zbylo z Chisholmian Navy, předpokládám. Nějak si však nemyslím, že odpověď je tak jednoduchá ... nebo chutná. “

	"Proč ne?" Z Hektorova tónu už věděl, kam jeho spymaster směřuje.

	„Protože sir Farahk Hyllair je švagr velkovévody Zebedjáše, můj princi,“ řekla Coris plochým hlasem a Hektor se zašklebil. Sir Farahk Hyllair byl baronem z Dairwynu a někdy princ litoval manželského spojení, na které Dairwyn naléhal, aby se formoval s velkovévodou Zebediahem. jednomu z jeho důvěryhodnějších baronů. A ten, jehož relativně lehce osídlené barony potřebovalo veškerý královský patronát, který mohl získat.

	„Skutečnost, že se Cayleb rozhodl obejít celou cestu do Chisholmského moře, aby k nám přišla ze severu místo z jihu, může samozřejmě znamenat několik věcí,“ pokračovala Coris. „Obávám se však, že nejpravděpodobnější je, že na cestě zastavil u Carmyn.“

	„Opravdu si myslíš, že by tě Dairwyn zradil, Výsosti?“ Zeptala se tiše Anvil Rock.

	„Upřímně? Nevím.“ Hektor pokrčil rameny. „Obvykle bych řekl, že ne. Z několika důvodů. Ale nejde o úplně běžné podmínky, že? Přestože to nerad připouštím, téměř každý se mu v tuto chvíli musí dívat přes rameno a přemýšlel, co se stane stane se mu, když prohrajeme s Caylebem. A jak právě poukázala Phylyp, Dairwyn je Zebedjášův švagr. “

	„Neměli jsme žádné náznaky, že by sir Farahk mohl uvažovat o něčem takového,“ řekla Coris. „Obávám se, že Zebedjáš otočil kabát. Pokud ano, bylo by to jako on, aby poslal dopisy spolu s Caylebem, který naléhá na svého švagra, aby udělal totéž.“

	„Se vší úctou, Vaše Výsosti," řekl Tartarian a poprvé vstoupil do konverzace, „znám barona Dairwyna. Nevěřím, že bude tak snadno houpat, aby zradil svou loajalitu k vám."

	„Myslím, že máš asi pravdu,“ odpověděl zamyšleně Hektor. „Na druhou stranu, kdyby Zebediah poslal dopis, jaký navrhuje Phylyp, pak se Cayleb mohl rozhodnout, že by stálo za pokus přimět Dairwyn, aby přišel na jeho stranu. Dairos je dobrý, relativně hlubinný přístav přímo na White Sail Bay. Je to trochu stísněná velikost pro opravdu velkou flotilu, ale je dostatečně velká, aby poskytla slušné ukotvení na špici, pokud je jeho flotila stále svázaná, když se bouřková sezóna v příštím měsíci nebo dvou opravdu zvedne ... a je to jen asi dvě stě mil po pevnině od Manchyr. Je pravda, že Temné vrchy jsou mezi Dairwynem a Manchyrem, ale funguje to oběma způsoby. Kdyby byly překážkou pro jeho armádu pohybující se na západ proti Manchyr, d také poskytnout své vlastní operační základně určitou ochranu, pokud se nám podaří soustředit naše vlastní síly proti němu. Klíčovým bodem však je, že v tomto ročním období bude někde potřebovat přístav. Pokud je tu ještě šance, že by mu Dairwyn mohl dát Dairose neporušeného a bez boje, pravděpodobně by stálo za to, aby to alespoň zkusil. “

	„A pokud k němu Dairwyn nepřejde, Dairos není nikde tak silně bráněn jako přístavy podél pobřeží Margo Sound,“ souhlasil nešťastně Tartarian.

	„Nějak jsme museli určit priority svých sil a nového dělostřelectva, Taryle.“ Hektor zamával jednou rukou. „Vy a Rysel jste měli pravdu, když jste zdůraznili - jak jsem to udělal právě já - že Temné vrchy pokrývají Manchyr od východu. Takže dávalo smysl soustředit se místo toho na opevnění jihozápadních přístavů.“

	„Což může být také další známkou toho, že Cayleb byl v kontaktu se Zebediahem,“ zdůraznila Coris. „Zebcdiah měl spoustu času na to, aby zjistil, kde soustředíme své síly. Očekávám, že je to přesně ten druh informací, které by shromažďoval, aby nabídl Caylebovi důkaz jeho hodnoty.“

	„To by mohlo naznačovat,“ uznal Hektor. „Ze stejného důvodu je těžké skrýt nové pobřežní baterie, Phylype. Kterákoli z obchodních lodí procházejících Zvukem mohla informace ohlásit Caylebovi.“ „A i kdyby se to nestalo, pravděpodobně by to nevyžadovalo vojenského génia, aby přišel na to, jak se k problému postavíme,“ dodal Anvil Rock.

	"Přesně tak." Hektor přikývl. Potom se zašklebil. „Dobře, myslím, že to všechno stálo za zamyšlení, ale teď se musíme soustředit na to, co uděláme, pokud míří k Dairwyn.“

	„Přál bych si, abychom měli lepší odhad jejich celkové síly, můj princi,“ řekl Tartarian. „Dobrou zprávou je, že díky semaforu víme, že přicházejí nejméně pět dní předtím, než se něco tak pomalého, jak může invazní flotila dosáhnout na Dairos. Špatnou zprávou je, že opravdu nevíme, kolik bojů sílu, kterou s sebou přinášejí, když přijdou. Vím, co nám Phylypovy zprávy říkaly o velikosti jejich flotily, stovkách galeonů, které shromáždili, aby po nás vyslali s každým mužem v Království, který se pustil jako elitní mariňáci „Ale jak jsem říkal po celou dobu, v tuto chvíli nedůvěřuji našim zdrojům.“

	„Obávám se, že z dobrého důvodu,“ zamumlala Coris a Hektorova ústa se trochu sevřela.

	Zvládat špiony na takové velké vzdálenosti, jako byla vzdálenost mezi Manchyrem a Tellesbergem, bylo vždy obtížné, ale ta ďábelská účinnost, kterou charisovská bezpečnost za posledních pár let vyvinula, byla stále něčím bolestivým. Byl nucen připustit, že to nebyla ve skutečnosti Corisova chyba, protože Nahrmahn a všichni ostatní Caylebovi nepřátelé vypadali, že zažívají přesně stejný druh obtíží. Navzdory skutečnosti, že byli nuceni spoléhat se na sekundární zdroje, mohly druhy inteligence, které Corisovi agenti získali, vyslýcháním kapitánů obchodníků nebo navštěvováním taveren v námořních přístavech jiných sfér, aby naslouchali drbářským klebetám, což mu dávalo pocit nerovnováhy a napůl slepý.

	„Jsem připraven připustit, že Charisians - zvláště teď, když se k nim Chisholm vrhl - mohou sestavit působivou flotilu a najít transporty, které potřebují, aby mohli zvednout docela podstatnou armádu až do Corisande,“ pokračoval Tartarian. „Budu věřit, že má dvě stě válečných galeonů a sto tisíc mužů, když je vlastně vidím. Za předpokladu, že ve skutečnosti čelíme pouhému smrtelnému nepříteli, nechápu, jak mohl mít až sto válek galeony, a byl bych ohromen, kdyby dokázal najít výtah vojska pro více než padesát až šedesát tisíc mužů. Nemluvě o tom, že musel svou armádu zvednout a vycvičit prakticky od nuly. To bude omezovat celkovou pracovní sílu, kterou zde ve Corisande dokáže nasadit, stejně efektivně, jako to udělá jeho výtah. “

	„Souhlasím,“ řekl Anvil Rock a energicky přikývl. „Další věc, kterou je třeba vzít v úvahu, je, že po plavbě, pokud bude ta mezi tady a Charis - nebo dokonce mezi tady a Chisholm - jeho jezdecké koně a tažná zvířata budou potřebovat alespoň pětidenní nebo dva na zemi, než budou budu připraven na jakoukoli vážnou kampaň. “

	„Proti kterému bude mít výhodu offshore mobility,“ upozornil Tartarian. „Stále nemáme námořní sílu, abychom mu mohli čelit, což znamená, že může používat své transporty tak agresivně, jak se mu líbí. A upřímně řečeno, bude schopen přesunout svá vojska rychleji a dál, než mohou pochodovat Rysel a Koryn naše jednotky po souši.

	„Když už jsem to ale řekl, nebude chtít hned zkusit něco příliš složitého,“ pokračoval admirál. „Ujistí se, že tady v Corisande má pevnou oporu, než udělá cokoli jiného. Takže kdekoli skončí na břeh - a stejně jako ty a Phylyp, můj princi, myslím, že Dairos je jeho nejpravděpodobnějším bezprostředním cílem - je strávit alespoň nějaký čas vybudováním pevného obranného obvodu. Platí také bod, který Rysel právě uvedl o stavu jeho jezdectva a tažných draků, a navrhuji, abychom udělali, co je v našich silách, abychom to zhoršili tím, že nařídíme každému koni, mezkovi a drak v oblasti Dairos zametl a přesunul se na západ, mimo dosah pobřeží, než jeho první mariňák narazil na břeh. Chraňme ho, aby nepůsobil na některá z našich zvířat, aby odstranil nějaké deficity. To by ho mělo některé zpomalit. Ve skutečnosti věřím, že pravděpodobně můžeme počítat s alespoň dalšími dvěma nebo třemi pěti dny, a to i poté, co dorazí k Dairos, než začne vysílat jakékoli kopí, aby našel cestu přes Temné vrchy. “

	„Jeho nejlepší trasa by byla cestou přes Talborský průsmyk," vložil se Anvil Rock. „No, jeho nejkratší a nejpřímější trasa, každopádně. A souhlasím s Tarylem. Máme čas dostat Koryn do polohy, abychom pokryli Talbor, než se tam dostane. Ostatně, za předpokladu, že je Taryl odhad jeho síly vojska přesný, můžeme tam dostat Koryn s téměř dvojnásobnou bojovou silou. Pokud začneme dostatečně brzy, mohli bychom ve skutečnosti zasáhnout Cayleba, zatímco je stále na východ od Temné vrchy. Mohli bychom dokonce dokázat dostat Koryna na místo dostatečně brzy, abychom ho připnuli na Dairos. “

	„V tu chvíli spálí Dairose, vzpamatuje se ze svých vojsk a odpluje, aby na nás zaútočil někde jinde, a tak nechal Koryn a většinu naší armády po sobě,“ řekl kysele Hektor.

	„Jediné, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat, můj princi,“ řekl Tartarian rozumně. „Pokud dokážeme dostatečně rychle soustředit naše jednotky, abychom zaútočili, než se pevně usadí v Dairosu, existuje alespoň možnost vyhnat ho do moře. Možná teď nebudeme schopni účinně s ním bojovat na moři, ale pokud tato nová armáda jeho utrpí zásadní zvrat a těžké ztráty, pravděpodobně získáme nejméně dalších šest měsíců až rok, abychom si vybudovali vlastní sílu. Ale pokud budeme mít šanci to udělat, musíme riskovat, odhalit se na jiných místech, abychom soustředili potřebné jednotky tam, kde máme alespoň šanci dosáhnout něčeho významného. “

	Anvil Rock znovu přikývl, jeho výraz byl střízlivý a Hektorovy nozdry se rozzářily. Dříve už byli na stejné zemi a on věděl, že Tartarian a Anvil Rock měli pravdu. Teď, když byl ten okamžik ve skutečnosti na něm, však zjistil, že jeho intelektuální souhlas s jejich argumenty byl mnohem méně uklidňující, než byl, když ten okamžik ležel někde v hrozivé, ale stále neurčité budoucnosti.

	„Dobře,“ řekl a podíval se na Hahlmyna. „Otče, kdybys chtěl, chtěl bych použít semafor Církve k tomu, abych začal předávat rozkazy Dairosovi, baronovi Dairwynovi a siru Korynovi. Cayleb dokáže přesunout vojáky a muže rychleji, než dokážeme, ale alespoň můžeme předávat zprávy rychleji než může. Se souhlasem biskupského exekutora si myslím, že je čas dát tu výhodu, aby pracovala pro nás. “

	.IV. 

	Dairos. White Sail Bay, Barony of Dairwyn, League of Corisande

	FRachot hromu zahučel a zřítil se a rozzářila se nová stěna špinavě bílého kouře, proletěla záblesky plamene, zatímco řada charisianských galeonů majestátně plula kolem plovoucích baterií.

	Rychlý a disciplinovaný řev jejich děl měl svůj účinek. Tři z ukotvených baterií již byly umlčeny, a to navzdory jejich těžkým baštám, které byly zničeny v troskách. Dřevěné nádoby bylo mimořádně obtížné potopit pomocí pevného výstřelu, hlavně proto, že otvory, které tyto střely vyrazily, byly relativně malé a většinou měly sklon nad čarou ponoru. Stále se to však dalo udělat, a jeden z velkých, mohutně postavených vorů se strmě vypisoval a začal se usazovat, když se do něj vlila voda. Další byla těžce plamenná a třetí byl jednoduše zastřelen skrz naskrz. Ostatní čtyři byli stále v akci, i když jejich palba začala ochabovat a těla se vznášela ve vodě kolem nich, kde byla vytlačována z přístavů zbraní, aby uvolnila prostor pro přeživší posádky zbraní, aby mohly sloužit jejich zbraním.

	Z této vzdálenosti, s městem Dairos a perlivými vodami zátoky White Sail jako kulisou, by to téměř mohlo být velkolepé představení, turnaj uspořádaný tak, aby pobavil a uchvátil. Ale pouze v případě, že diváci sami nezažili stejné věci, a Cayleb Ahrmahk tyto věci zažil. Věděl, co se stalo s křehkými těly lidí, když v oblaku smrtících střepin prorazil kulatý výstřel těžkými dřevěnými baštami. Když se muž, který stál vedle vás, proměnil v natolik krvavou kaši střelou dvacet nebo třicet liber. Když výkřiky zraněných pronikly i do ohlušujícího hromu vašich vlastních zbraní. Když byla paluba, která byla před akcí pískována pro trakci, rozstřikována a vzorována a natřena lidskou krví.

	Věděl, co skutečně vidí, a stál pevně v ústech, když sledoval soutěž s rukama pevně složenýma za sebou. Byl neozbrojený, bez meče po boku, a to bylo součástí důvodu, že jeho ústa byla nastavena v tak drsné linii.

	Bohužel za to, co v tuto chvíli opravdu chtěl dělat, měli jeho oficiální poradci - a Merlin - pravdu. Soutěž proti obraně města Dairos mohla mít pouze jeden výsledek. Galantní, když se muži za děly těchto obléhaných vorů mohli osvědčovat, nemohli už mnohem déle vystát palebnou sílu Caylebovy flotily. Pokud jde o to, pokusit se využít plnou sílu galeony pod Caylebovým bezprostředním velením proti nim by bylo pošetilé. Lodě by se dostaly jen jeden druhému do cesty a možnost ochromujících kolizí mezi spřátelenými jednotkami by byla za takových přeplněných podmínek zakouřených kouřem velmi reálná.

	A jak Merlin bezohledně podotkl, že pokud by nebylo praktické použít všechny jeho galeony, nemohla by být žádná výmluva pro použití císařovny z Charis. Nebylo to, jako by Cayleb měl co dokázat o své osobní odvaze, aby motivoval muže pod jeho velením. A „sdílení rizika“, když pro to neexistovala naléhavá vojenská nutnost - a když on a Sharleyan ještě neměli zplodit dědice - by nebylo jednoduše zbytečné, ale kriminálně bezohledné. Jeden nešťastný kulatý výstřel mohl mít katastrofické následky, nejen pro Cayleba, ale i pro všechny lidi, které se zavázal bránit.

	Argument závazku byl podle názoru Cayleba obzvláště nízkou ranou, dokonce i pro Merlina. Přesto byl nucen bod přiznat, a tak poslední tři hodiny stál u železniční paluby císařovny Charis a sledoval bezpečně mimo dělostřeleckou střelnici, jak se ostatní lodě střetly s bojem.

	Nebylo to úplně jednostranné. Jak odhadl Cayleb a jeho vyšší velitelé (v nemalé míře na základě „vizí“ Seijina Merlina), Hektor z Corisande skutečně dostal dělostřelectvo nového stylu do výroby. Stále neměl zdaleka tolik nových zbraní, kolik by si bezpochyby přál, ale očividně měl svůj ekvivalent Edwyrda Howsmyna. Kromě všech zbrusu nových děl, které vycházely z jeho sléváren, přišli někteří pekelně chytří korisandští busybody na to, jak přivařit čepy na existující dělo, stejně jako Howsmyn. Zjevně to také pilně dělal celé měsíce, což pomohlo vysvětlit, proč dva Caylebovi

	„Proč tito idioti nemohou rozpoznat nevyhnutelné a udeřit do jejich barev, než budou zabiti další lidé… na obou stranách?“ napůl zavrčel a napůl zavrčel.

	„Pravděpodobně proto, že znají svou povinnost, když to vidí, Vaše Veličenstvo,“ řekl Merlin tiše. Caylebovy svaly čelisti se napjaly a jeho hnědé oči vztekle zářily nad nekonečně uctivým tónem pokání v tónu jeho hlavního strážce. Ale pak se císařovy nozdry rozzářily, když se zhluboka nadechl, a on přikývl.

	„Máte pravdu,“ uznal. Nebyla to úplně omluva, ale ani to nebyla přesně pokárání. Otočil hlavu a věnoval Merlinovi křivý úsměv. „Nesnáším jen to, když vidím tolik mužů zabitých a zraněných, když to nakonec nic nezmění.“

	„V konečném smyslu s tím máte pravděpodobně pravdu,“ souhlasil Merlin. „Na druhou stranu by mohli mít štěstí. Výstřel na přesně špatném místě, jiskra v časopise, rozbitá lucerna někde v podpalubí… jako Earl Gray Harbour rád poukazuje, prvním bitevním pravidlem je, že to, co se může pokazit, se pokazí. A jak na něj jednou upozornil váš otec, platí to pro obě strany. “

	„Vím. Ale skutečnost, že máš pravdu, mě už o nic nelíbí.“

	"Dobrý." Císařovo obočí se klenlo nad Merlinovou odpovědí a gardista se safírovými očima se na něj trochu smutně usmál. „Strašně mnoho lidí se nechá zabít, než to skončí, Caylebe. Vím, že to pro tebe bude těžší, ale doufám, že mi odpustíš, když řeknu, že čím déle to trvá, než začneš brát že jako samozřejmost, tím lepším člověkem - a císařem - budete. “

	Na Caylebově druhé straně princ Nahrmahn zamyšleně přimhouřil oči, když sledoval, jak císař přikývl ve vážném souhlasu se seijinovým pozorováním. Nebylo to tak, že Nahrmahn nesouhlasil s Merlinovým pozorováním. Pokud je řečeno pravdu, Nahrmahn sám byl dokonale schopný naprosté bezohlednosti, když to vyžadovala nutnost, ale nebyl přirozeně krvežíznivý. Ve skutečnosti byla jeho bezohlednost téměř reakcí na takovou krvežíznivost, jakou někteří vládci - Hektor z Corisande přišel na mysl - často projevovali. Vždy měl tendenci soustředit svou bezohlednost na úzce definované cíle, klíčové jedince, jejichž chirurgická eliminace by nejvíce posunula jeho plány, a velkolepý chaos ho urazil. Bylo to špinavé. Horší bylo, že to bylo nedbalé, protože to obvykle naznačovalo, že d nedokázal správně identifikovat kritickou osobu nebo jednotlivce, jejichž odstranění bylo skutečně nutné. Což mimo jiné znamenalo, že nakonec pravděpodobně zabil více lidí, než musel.

	To byl také důvod, proč, i když by nekonečně upřednostňoval císaře, který byl o něco bezohlednější než on, před císařem, který nebyl dostatečně bezohledný, neměl se seijinovým výrokem spory. Byly však i jiné důvody a některé byly docela nečekané. K jeho překvapení si Nahrmahn ve skutečnosti Cayle oblíbil. Byl to důkladně slušný mladý muž, který byl mimo řady hlav států dost vzácný, a Nahrmahn by si ho raději nechal tak dlouho, jak to bude možné, zejména proto, že Cayleb bude také švagrem Nahrmhanova dcera. Když ale byla tato osobní úvaha zcela stranou, poslední věcí, kterou Safehold potřeboval, bylo pro mladého muže, který byl s lítostí připraven potopit hraběte z Thirsku. “

	Jakkoli by Nahrmahn mohl Merlinovo prohlášení schválit, nebylo to něco, co by jeho osobní strážci běžně říkali. Zvláště ne, když byl člověk císařem. Nahrmahn byl připraven na blízký vztah mezi Caylebem a seijinem. Takové pouto mezi aristokratem a jeho nejvěrnějšími a nejdůvěryhodnějšími služebníky se dalo jen očekávat a Merlin zachránil nejen Caylebův život, ale také život arcibiskupa Maikela a hraběte ze Šedého přístavu, nemluvě o seijinově nadlidi, již legendární snaha zachránit život krále Harahlda v Darcos Sound. Neočekávalo se, že ten sluha bude téměř… mentorem císaře. „Mentor“ nebylo úplně správné slovo, jak dobře věděl Nahrmahn, ale přiblížilo se to. Cayleb poslouchal Merlina a on si cenil seijin ' Názory a názory na obrovskou škálu rozhodnutí. Na rozdíl od příliš mnoha vládců měl Cayleb samozřejmě neuvěřitelně cennou (a bohužel vzácnou) schopnost naslouchat svým poradcům. Nikdo by si ho nikdy nepomýlil s nerozhodným mužem, ale jeho samotná rozhodnost mu dala důvěru hledat názory ostatních, jejichž úsudku důvěřoval, než dospěl k rozhodnutí. Stále však bylo něco jiného na tom, jak poslouchal Merlinovy názory.

	Nedělej to, Nahrmahne, řekl si princ. Tato vaše zvědavost vás ještě dostane zpět do problémů, pokud nejste opatrní. Pokud Cayleb chtěl, abyste věděli, proč stejně jako on respektuje rady Seijina Merlina, nepochybně vám to už řekl. A ne, nemusíte se divit, kolik má seijin společného se všemi těmi pozoruhodnými zpravodajskými zdroji, o kterých vám Wave Thunder velmi opatrně neřekl.

	V tichém pobavení odfrkl směrem k vlastním myšlenkám. Pak mu praskla hlava, když se bouřlivá exploze převalila kouřovými vodami zátoky White Sail. Jedna z plovoucích baterií stále působících proti charisovským galeonům právě zmizela v obrovské ohnivé kouli a plamenné úlomky sledovaly po obloze linie kouře, které vycházely ven.

	„Jiskra v časopise, věřím, že jsi řekl, Merline,“ řekl Cayleb ostře.

	„Pravděpodobně,“ souhlasil Merlin smutně. „Na druhou stranu stále nepřišli na to, jak vyrábět práškový prach. I s pytlovými náboji je způsob, jakým má jejich střelný prach tendenci se oddělovat a vyhazovat mračna prachu, za všech okolností dostatečně nebezpečný. Vzhledem k tomu, jaké to musí být na palubu těchto baterií do této doby ... “

	Zavrtěl hlavou a Cayleb souhlasně přikývl. Pak se podíval přes rameno na kapitána císařovny z Charis.

	„Vydejte signál, Andráji. Řekněte admirálovi Nylzovi, aby se dočasně odpojil. To je lepší než polovina jejich baterií pryč, a dokonce i ty, které jsou stále v akci, musí být ve špatném stavu. Dejme jim šanci přemýšlet o výhodách kapitulace, než zabijte je další. “

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ řekl kapitán Gyrard a uklonil se svému panovníkovi. Gyrard byl povýšen na své současné místo poté, co byl zraněn v akci, když sloužil jako nadporučík na palubě poslední Caylebovy vlajkové lodi. I on měl jen příliš dobrou představu o tom, jaké to musí být na palubě těch rozbitých baterií, a jeho výraz dal jasně najevo, že z celého srdce souhlasil s Caylebovým rozhodnutím, když kývl na svého signálního důstojníka, který stál vedle a čekal na instrukce.

	„Slyšeli jste Jeho Veličenstvo. Vydejte signál, abyste se uvolnili.“

	„Ano, ano, pane.“ Poručík se pozdravem dotknul jeho ramene a poté začal vydávat své vlastní rozkazy.

	Když signální vlajky začaly stoupat po halyardech, Cayleb se otočil zpět ke stále stoupajícímu sloupu kouře, kde explodovala baterie, a zašklebil se.

	„Mohl bych si přát, abychom se mýlili v Hektorově vynalézavosti,“ řekl. „Pokud se mu podařilo něco takového dláždit na obranu Dairose, s čím přišel pro jeden ze svých hlavních přístavů?“

	„Pravděpodobně víc, než bychom se chtěli zamotat, pokud to nebudeme muset,“ odpověděl Merlin.

	„Alespoň jeho logistické problémy musí být komplexnější než naše, už jen kvůli jeho problémům s municí, Vaše Veličenstvo,“ upozornil kapitán Gyrard a Cayleb souhlasně zabručel.

	Královské charisovské námořnictvo standardizovalo výzbroj svých galeonů dlouho předtím, než se stalo císařským charisovským námořnictvem. Lodě jako císařovna z Charisu nesly nejnovější dělostřelectvo, které bylo ve skutečnosti o něco lehčí než zbraně, které Cayleb vzal na Armageddon Reef a Darcos Sound. Ehdwyrd Howsmyn a baron Seamount neviděli před kampaní z předchozího roku jinou možnost, než použít stávající krakeny pro své standardní dělostřelecké dílo. Už to byla nejbližší věc ke standardní těžké zbrani, kterou se námořnictvo chlubilo, takže jich už bylo dost na to, aby flotile poskytla užitečné počáteční zásoby, jakmile Howsmyn přišel na to, jak přidat čepy.

	Ale i když to byla jediná praktická volba, nebyla to ta, kterou Seamount opravdu chtěl, a to z několika důvodů. Největší bylo, že „standardní“ kraken, na rozdíl od větších a delších „velkých krakenů“ nebo „královských krakenů“, byl zamýšlen jako poměrně rozbíjející se zbraň na krátkou vzdálenost. Dokonce i u nového prášku jeho relativně krátká délka hlavně snížila rychlost a dosah jeho výstřelu, s odpovídajícím poklesem přesnosti na delší vzdálenosti. Kromě toho, když Howsmyn vystružil otvory, aby je standardizoval a snížil vítr, musel jít na těžší váhu střely, než Seamount chtěl. Baron experimentoval s několika různými závažími střel a snažil se najít nejlepší rovnováhu mezi silou úderu a rychlostí, jakou by lidské svaly mohly nabít zbraně. Zejména trvalá rychlost, s jakou je lze naložit. Tyto experimenty naznačovaly, že i mírné snížení hmotnosti střely by podstatně pomohlo, a tak s Howsmynem navrhli poněkud odlišné modely a přijali je, jakmile začali vyrábět pouze nově odlévané zbraně.

	Zbraně nového modelu měly delší trubkové zbraně, ale měly také zmenšené otvory, takže nevážily více než starší zbraně. Pokud jde o karonády horní paluby, tato změna příliš nezměnila, ale mnohem delší a těžší děla hlavní paluby dala větší úsťovou rychlost a údernou sílu, a to i přes snížení hmotnosti každého výstřelu o téměř osm liber.

	Změna měla samozřejmě své stinné stránky. Nejvýznamnější z nich bylo, že to přineslo přinejmenším určité komplikace munice, protože starší galeony stále montovaly své původní převedené krakeny, jejichž munice nebyla zaměnitelná s municí zbraní namontovaných na novějších plavidlech.

	Ve srovnání s většinou námořnictev však bylo muniční uspořádání Charisian Navy samo o sobě jednoduchostí Howsmyn a Seamount se usadili na celkem čtyřech „standardních“ dlouhých kanálech: „nový model kraken“ se zhruba třicetikilovým výstřelem, osmnáctipalcový , čtrnáct-pounder (určený speciálně pro stíhací výzbroj, se zvláště těsným větrem pro zvýšení přesnosti) a deset-pounder (pro stejnou roli na palubě lehčích lodí). Jejich karonádoví „stájníci“ byli padesát sedm liber, třicet liber a osmnáct liber. To bylo enormní zlepšení oproti dělostřelectvu „starého modelu“, které zahrnovalo ne méně než patnáct „standardních“ kalibrů pro dlouhé zbraně. (Nemluvě o tom, že zbraně s nominálně stejnou velikostí otvoru často neměly '

	Snažili se věci dále zjednodušit vyhláškou, že každá jednotlivá loď musí namontovat stejný kalibr karonád a dlouhých zbraní, alespoň pro zbrojní soustředění. Byli ochotni být o něco flexibilnější, co se týče stíhací výzbroje, ale skutečnost, že všechny soustředěné zbraně střílely stejné střely, životy střelců i pronásledovatele ještě usnadnila. Alespoň pro tuto chvíli. Osobně měl Merlin podezření, že to nebude trvat dlouho předtím, než začne úniku úhledného „oficiálního zařízení“. Jak se vyvíjely specializovanější návrhy galeon a objevovala se diferencovaná fregata / křižník a loď / bitevní loď, zvážení nejvyšší váhy a navržené bojové role začaly diktovat návrat ke smíšené výzbroji.

	Spěch Corisandianů improvizovat co nejvíce „nových“ zbraní jim ponechal v mnohem méně záviděníhodném postavení, ale neměl čas na to, aby plýtvali vypracováním jakéhokoli standardizovaného stolu námořní výzbroje. Zdálo se, že jejich nová děla nepřicházejí ve více než jednom nebo dvou kalibrech, ale přestavby s navařenými čepy vtlačily do provozu co nejvíce stávajících děl. Jedna z plovoucích baterií, které proti nim zaútočily na Dairosovu obranu, očividně namontovala nejméně tři a možná čtyři různé kalibry, které musely vytvořit noční můry pro muže odpovědného za získání správné velikosti a hmotnosti střely do každé zbraně.

	Cayleb si bohužel uvědomil, že nezabrání tomu, aby tyto zbraně byly prokazatelně účinné, když střelci dosáhnou správné velikosti střely.

	„Vaše Veličenstvo, právě jsme dostali signál od generála Chermyna.“ Gyrardův zdvořilý hlas přerušil Caylebovy myšlenky a císař se otočil k vlajkovému kapitánovi.

	„A co řekl generál?“ zeptal se.

	"Brigádní generál Clareyk hlásil heliografem, Vaše Veličenstvo. Má celou svou brigádu na břehu a druhá vlna vojáků brigádního Hainryna nyní přistává. Brigádní generál Clareyk odhaduje, že obě brigády budou na svých přidělených pozicích během příštích třiceti až čtyřiceti minut. venku hodinu, říká. “

	"Dobrý!" Caylebův napjatý výraz se mírně rozjasnil.

	Jednou z nových charisovských inovací bylo zavedení heliografu, používající odražené sluneční světlo k přenosu zpráv v tom, co by jiný svět v jiné době nazval „Morseovou abecedou“. Další byla konstrukce speciálně navrženého vyloďovacího plavidla. Přišli ve dvou velikostech, z nichž větší byla schopná přistávat polního dělostřelectva nebo až sto mužů najednou, zatímco menší (a rychlejší) verze mohla přistát jen čtyřicet. Ačkoli oba návrhy byly schopné - přinejmenším teoreticky - vytvořit prodloužené nezávislé průchody pod plachtami, mělký ponor a ploché dno navržené tak, aby umožňovaly přistání přes pláž, je v nejlepším případě také dělaly méně než ideální plavidla s modrou vodou. . Sir Dustyn Olyvyr alespoň trochu vylepšil věci tím, že jim poskytl výsuvné leeboardy,

	V tuto chvíli byly Caylebovy sympatie k jejich neštěstí, alespoň řečeno, omezené. Palubní nákladní přistávací člun byl den předtím vykývnut, aby se připojil k jejich větším, spíše povětrnostním sestrám, které průchod ztěžovaly, a zatímco pozornost obránců Dairose byla upřena na galeony, které systematicky snižovaly přístavní moře Clareyk a Haimyn se vrhli na vraky, aby se pustili do vykládání svých dvou mariňáckých brigád na břeh těsně z dohledu opevnění města. Měli jen čtyři baterie polních děl a vůbec žádné obléhací dělostřelectvo, aby je podporovali, ale čtyři tisíce mariňáků vyzbrojených puškami by velkou dělostřeleckou podporu nepotřebovali.

	„Někdo požádá otce Clyfyrda, aby se k nám přidal. Myslím, že je čas poslat na břeh další poznámku.“ Císař ukázal zuby v těsném úsměvu. „Uvědomuji si, že na barona Dairwyna nijak zvlášť nezapůsobily dopisy jeho švagra. Upřímně řečeno, ani na mě by neudělalo dojem nic od velkovévody Zebediah. Ale bití jeho baterií by mělo stačit na to, aby se naklonilo aby viděl rozum i bez toho, aby měl Clareyk a Haimyn na břehu za sebou. “

	„Zdá se pravděpodobné, každopádně, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil kapitán Gyrard.

	„Lepší,“ řekl Cayleb tvrdším a poněkud temnějším hlasem. „Pokud budeme muset zaútočit na jeho město, bude to ošklivé. Uvědomuji si, že naši muži jsou lépe disciplinovaní než většina ostatních, ale i disciplína Siddarmarkianských pikemenů může sklouznout, pokud vezmou těžké ztráty. ví, že by proti nim nakonec nemohlo vydržet. Kromě toho, i když se naši lidé chovají dokonale, v Dairosu jsou civilisté - spousta z nich, včetně žen a dětí. “

	„Přemýšleli jste, že to ve své poznámce uvedete na barona, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se Merlin a Cayleb štěkal štěstím jeho pečlivě neutrálního tónu.

	„Ve skutečnosti ano. Ale taktně, Merline - taktně. Nemyslel jsem na to, že bych s tím zacházel stejně, jako jsem zacházel s hrabětem Thirskem, pokud to je ten bod, který jsi jemně zvedal.

	Zatímco Cayleb mluvil, dorazil otec Clyfyrd s přenosným psacím stolem v ruce. Císař sledoval, jak jeho sekretářka připravuje stůl a vytahuje poznámkový blok. Prudký vánek, který foukal přes palubu, zachytil okraje listů podložky a bujarě je rozcuchal. Cayleb zatočil obočím na Laimhyna, když kněz popadl podložku, položil ji na stůl a vrazil pár připínáčků do spodních rohů horní list, aby zkrotil jeho chvění.

	„Bylo by pro tebe snazší, kdybychom šli dolů, Clyfyrde?“ zeptal se poté císař s vážnou zdvořilostí ... a pečlivým načasováním.

	„Ne, děkuji, Vaše Veličenstvo.“ Laimhynův mrzutý výraz by byl uznán každému vyškolenému divadelnímu herci a zdvořile zavrtěl hlavou. „Zdálo se mi, že nejpodivnějším obratem osudu jsem právě v tomto okamžiku dokončil připisování dopisního papíru. Jsem si jistý, že je to zvláštní náhoda načasování.“

	„Bože,“ řekl Cayleb pochmurně. „To je úžasné, že?“ Laimhyn mohl uniknout čichání, sotva slyšitelné nad zvukem větru, který hučel skrz vybavení císařovny Charis. Na druhou stranu to mohla být jen představivost diváků.

	„Opravdu,“ řekl Cayleb a jeho výraz byl mnohem vážnější, „jsi připraven, Clyfyrde?“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Laimhyn stejně vážným tónem a namočil pero do kalamáře stolu.

	„Ujistěte se, že je to správně vyřešeno,“ řekl mu Cayleb. „Použijte část této Zebediahovy korespondence, abyste si byli jisti, že dostaneme podrobnosti rovně. A budu se spoléhat na to, že zvolíte řádně zdvořilý pozdrav.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	"Velmi dobře."

	Císař si odkašlal a pak začal.

	„Můj pane, vaši muži bojovali s statečností a odhodláním, které si zaslouží jen chválu a čest, ale jejich postavení je nyní beznadějné. Vaše obranné baterie jsou zničeny nebo příliš špatně poškozeny, aby se déle účinně bránily, a moje pěchota je nyní na břehu sílu a brzy budeme připraveni zaútočit na vaši pevnskou obranu. Muži, kteří prokázali takovou statečnost v akci, si zaslouží lépe, než být zabiti, když se jejich pozice stala zjevně neudržitelnou, a Dairos je město, nikoli pevnost. z nás si přeje najít civilisty - zejména ženy a děti - chycené v bitvě uprostřed jejich vlastního města, uprostřed jejich domovů, kostelů a obchodů. Aby se předešlo dalším a nakonec bezvýsledným ztrátám na životech, ať už vojenských nebo civilních, Znovu vás vyzývám, abyste se vzdal svého postavení.Zaručím občanský pořádek, bezpečnost vašeho civilního obyvatelstva a ochranu soukromého majetku, pokud to dovolí válečné potřeby, a muži, kteří bojovali tak statečně a vytrvale, jak si dnes vaši muži zaslouží, a dostanou, čestné a správné zacházení podle válečných zákonů. ““

	Odmlčel se, jako by uvažoval o přidání něčeho jiného, pak pokrčil rameny.

	„Přečtěte si to, prosím, Clyfyrde.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ Kněz nahlas přečetl celou krátkou zprávu a Cayleb přikývl.

	„Myslím, že by to mělo být skoro hotové. Vytvořte si pro svůj podpis čistou kopii. A ujistěte se, že je to řádně zapečetěné, stejně jako adresované. Nechci, aby si baron myslel, že jsme to spěšně zahnali, že?

	„Ne, Vaše Veličenstvo.“

	Laimhyn se uklonil císaři a tentokrát odešel do úkrytu Caylebovy denní kabiny, aby předal formální poznámku na Caylebově osobním papírnictví, doplněnou řádně správnou a ozdobnou kaligrafií.

	„Tady,“ řekl Cayleb Merlinovi. „Vidíš? Žádné hrubé hrozby. Jen jeden rozumný muž poslal zprávu jinému rozumnému muži.“

	„Mnohem plynulejší než váš rozhovor s Thirskem, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Merlin s úctou. „Obzvláště se mi líbil ten kousek na konci, když jsi neřekl‚ nebo jinde '. “

	„Ano, myslel jsem si, že jsem to udělal dobře,“ řekl Cayleb s úsměvem.
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	The Laughing Bride Tavern, City of Tellesberg, Kingdom of Charis

	Tmuž, který prošel předními dveřmi smějící se nevěsty, byl jasně oblečený. Horká, vlhká březnová noc byla černější než vnitřek boty, ale nad Howell Bay zařinul hrom a občasné záblesky blesku osvětlovaly břehy těžkého mraku, který se neustále valil po městě Tellesberg. Přestože dosud nepršelo, skutečnost, že návštěvník měl pončo, byla za daných okolností jistě pochopitelná, navzdory teplotě.

	"Mohu vám pomoci?" zeptal se majitel hostince, když přistoupil, aby osobně pozdravil nově příchozího. Bylo pozdě a s hrozivým počasím byla Laughing Bride sotva zabalená.

	„Někoho hledám,“ řekl muž v pončo. „Bylo mi řečeno, abych požádal o mistra Dahryuse.“

	„Aha.“ Něco se možná publikanovi zablesklo hluboko v očích. Pokud ano, zmizelo to tak rychle, jak to přišlo, jako by se nad Zálivem vynořil jeden z mraků pohřbených blesků a on přikývl. „Vzal si na večer soukromou výčep. Skrz ten oblouk,“ ukázal, „a chodbou. Poslední dveře napravo.“

	"Děkuju." Muž v pončo přikývl a zamířil po označené chodbě. Na chvíli se zastavil před dveřmi výčepu, skoro jako by se zhluboka nadechl. Pak rázně zaklepal.

	Dveře se rychle otevřely a on se ocitl tváří v tvář mladému muži oblečenému jako středně úspěšný obchodník nebo majitel obchodu. "Ano?" řekl mladší muž zdvořile.

	„Mám zprávu pro mistra Dahryuse,“ řekl muž na chodbě ještě jednou.

	Pokud v očích hostinského majitele mohl něco blikat, krátké utažení výrazu mladšího muže bylo nezaměnitelné. Ale dostatečně zdvořile ustoupil, pozval druhého muže do malého výčepu a zavřel za sebou dveře. Bylo tam necelý tucet dalších mužů a všichni otočili hlavu a dívali se na nově příchozí výrazy, které se pohybovaly od klidu po zjevný neklid. V některých případech dokonce strach.

	„Aha, tady jsi!“ další hlas přivítal nový příchod jako další muž - tenhle, který je podstatně starší a je lépe oblečený než ten chlap, který mu otevřel dveře - vzhlédl od tiše intenzivního rozhovoru s jedním z ostatních sedících kolem malých stolů.

	„Omlouvám se za svou zdrženlivost ... mistře Dahryuse,“ řekl nováček. „Bylo trochu obtížné se dostat pryč, aniž bys vyvolával jakékoli otázky.“

	„To nebyla kritika,“ uklidnil muž jménem „Mistr Dahryus“. „Jsem rád, že se po tobě vidím.“

	Muž v pončo se lehce uklonil a mávnoucí rukou mistra Dahryuse ho pozvalo, aby se posadil.

	„Vážně,“ pokračoval Dahryus, když se pozdní příjezd uposlechl jeho nevysloveného pozvání, „začínal jsem pociťovat trochu úzkosti. Agenti barona Wave Thunder se ukázali ještě efektivnější, než jsem předpokládal.“

	„Všiml jsem si totéž, můj pane.“

	„Věřím, že bychom mohli zůstat u prostého„ mistra Dahryuse “, dokonce i tady,“ řekl Dahryus.

	"Samozřejmě." Muž v pončo zbarvil jen velmi málo a Dahryus se zasmál a natáhl se přes stůl a poplácal ho po rameni.

	„Nedělej si s tím tolik starosti, můj synu. Staré zvyky tvrdě umírají a tohle není přesně to, s čím by někdo z nás očekával, že ano?“

	„Ne, není,“ řekl druhý muž s citem a tentokrát dva nebo tři ostatní ostře souhlasně odfrkli nebo se zasmáli.

	„Bohužel tomu čelíme,“ pokračoval Dahryus, „a vzhledem k tomu, že jsme se všichni shodli, že agenti Wave Thunder vypadají, že jsou všude, všichni bychom se nejlépe dostali do zvyků úspěšných spiklenců. Proto, i když Uvědomuji si, že jeden nebo dva z vás už jeden druhého znají, myslím, že se dnes večer vyhneme používání jakýchkoli jmen. Souhlasíte? “

	Všichni přikývli a on se slabě usmál.

	„Velmi dobře, moji přátelé. V takovém případě je čas, abychom se pustili do práce. Musíme toho hodně prodiskutovat - mnoho z toho bude, myslím, překvapením pro mnohé z vás. A jak jsem slíbil, když jsme poprvé přišli společně se čas na stávku rychle blíží. Opravdu, pokud dnešní schůzka proběhne podle plánu, ten čas je téměř na nás. “

	Ostatní se na něj v tichosti ohlédli, jejich výrazy byly směsicí vzrušení, očekávání, odhodlání a strachu a jeho úsměv byl stále širší a teplejší.

	„Ano, máme toho opravdu hodně k diskusi a k plánování. Ale nejdřív, přidej se ke mně ve chvíli modlitby?“

	▼ ▼ ▼

	„- s jistotou vidíte, proč jsou opatření v blízkosti kláštera zásadní pro náš úspěch,“ řekl o několik hodin později mistr Dahryus. „A vzhledem k umístění tvého panství jsi rozhodně jeden z nás, kdo je nejlépe schopen tyto podrobnosti sledovat. Takže pokud jste ochotni převzít odpovědnost - a riziko - necháme jejich uspořádání ve vašich rukou . Nejdůležitější věcí, kterou si musíte pamatovat, je, že nikdo z nás ostatních nemůže hrát svoji roli, dokud nebudou tato ujednání pevně zavedena. Pokud by měl vzniknout jakýkoli problém nebo pokud byste zjistili, že potřebujete další prostředky nebo jinou pomoc, musíte dejte nám okamžitě vědět, abychom mohli upravit náš plán. Otec Tairyn bude vědět, jak mě kdykoli kontaktovat, pokud to bude potřeba. Může trvat několik dní, než se ke mně nějaká zpráva od něj dostane, ale buďte si jisti, že ano. “

	„Samozřejmě, pane Dahryus,“ řekl muž, se kterým mluvil, a odsunul židli. Vstal, uklonil se Dahryovi a dvěma dalším, kteří byli stále přítomni, a pak opustil výčep.

	I když prošel dveřmi, na střechu smějící se nevěsty narazilo prudké přívalové bouřky. Thunder náhle havaroval téměř přímo nad hlavou a roztřásl krčmu kolem kostí a Dahryus zavrtěl hlavou, když se dveře zavíraly za odcházejícím mužem

	„Obávám se, že Langhornc poskytuje vhodné pozadí pro dnešní večerní setkání,“ řekl.

	„Více než jedním způsobem,“ souhlasil muž, který dorazil pozdě, tvrdohlavě. „Těším se na procházku skrz toto zpět do paláce.“

	Škubl hlavou směrem k okenice výčepu a muž, který přijal jméno Dahryus, se zasmál.

	„Alespoň by to mělo znamenat, že je nepravděpodobné, že potkáte někoho, kdo by se mohl divit, kde jste byli, otče,“ poukázal a uvolnil svá vlastní bezpečnostní pravidla, protože poznal, že všichni ostatní už znali totožnost toho druhého. „Ve skutečnosti to může být ten pravý důvod, proč Bůh poskytl tuto malou sprchu.“

	„Pokud ano, jsem si jistý, že to ví nejlépe, můj pane,“ řekl kněz. „Na druhou stranu, ne každý úkol, který nám Bůh pošle, je stejně příjemný.“

	„Ne,“ řekl Dahryus a jeho tón i výraz ztmavly. „Ne, není.“

	„Můj pane - myslím, mistře Dahryus -“ začal jeden z ostatních, jeho hlas byl tichý ve zvuku proudící bouřky.

	„Myslím, že v tomto okamžiku můžeme být trochu méně obezřetní, Mytrahne,“ řekl biskup Mylz Halcom.

	„Ano, můj pane. Děkuji.“ Druhý muž se krátce usmál, ale jeho očividné neštěstí se znatelně nezklidnilo. „Jen jsem se chtěl zeptat ... je tento úkol opravdu nutný?“

	„Bohužel věřím, že odpověď je ano,“ řekl Halcom. „Není to něco, o čem jsem si kdy myslel, že mě Bůh povolá, a neočekávám, že by to pro kohokoli z nás bylo snadné. Přesto je pravda, moji synové, že když Šan-wej působí své zlo v svět smrtelníků, někdy se lidé, kteří stojí za Světlem, ocitnou povoláni k náročným úkolům. “

	Muž, který položil otázku, přikývl, ale jeho výraz zůstal znepokojený a Halcom se na něj jemně smutně usmál. „Když se Sharleyan dobrovolně připojil k Caylebovi při jeho útoku na Matku církev, udělala ze sebe Božího nepřítele, Mytrahna,“ řekl. „Samozřejmě jsem se s ní nikdy nesetkal. Všechno, co jsem o ní kdy slyšel, by naznačovalo, že vždy byla dobrou vládkyní s hlubokým zájmem o spravedlnost a blaho jejích lidí. byla v minulosti, už jí není. Může se stát, že skutečně věří, že to, co spolu s Caylebem dělají, je Boží vůle. Pokud ano, oba se mýlí. A v mnoha ohledech dobrý a upřímný člověk omylem sloužit Shan-wejovým cílům, bez absolutně žádného zlého úmyslu, je nejsmrtelnější hrozbou ze všech. Ti, kdo otevřeně a zjevně slouží korupci, jsou snadno odsouzeni, snadno zdiskreditováni. Ti, kteří upadli do hříchu dobrými, ale zavádějícími úmysly a mylným porozuměním, zní často rozumně a přesvědčivě. Nemají žádné zlé úmysly, ať už je konečným výsledkem jejich jednání jakýkoli zlý úmysl, a takoví lidé jsou mnohem svůdnější než otevření a záměrní Boží nepřátelé.

	„To je vždy pravda, ale obávám se, že v případě Sharleyan to získává ještě větší význam. Stačí se podívat na to, jak její popularita tady v Charis již pracuje na posílení Cayleba a dalšího schizmatického vedení, a to i tváří v tvář exkomunikaci a zákaz."

	Hlavy přikývly kolem stolu a více než jeden obličej se napjal. Výkazy exkomunikace pro Cayleba Ahrmahka a Maikela Staynaira spolu s vyhlášením zákazu celého Charisova království dorazily necelé dva pět dní dříve. Šok však byl méně hluboký, než by člověk mohl očekávat, vzhledem k závažnosti příslušných trestů, a bylo jen velmi málo známek jakékoli významné reakce proti autoritě koruny nebo arcibiskupa církve Charis. Částečně, bezpochyby, bylo to proto, že Staynair a Cayleb předvídali pravděpodobnost takové akce od samého začátku a pečlivě varovali své příznivce, že to může přijít. Dalším důležitým faktorem bylo to, že církev sama v Charisu bezděčně ignorovala proklamace. Navzdory interdiktu kostely byly otevřené a byly vysluhovány svátosti. Když se kněžství opovrhovalo legitimními dekrety a prohlášeními Matky Církve, jak by se dalo laikům vyčítat, že následovali tento příklad? Zvláště když samotné důvody pro odmítnutí autority matičního kostela schizmatiky dále podkopaly legitimitu těchto soudních příkazů jejich spalujícím odsouzením korupce vikráta, který je vydal?

	Ale Halcom cítil jistý i další faktor. Sharleyan nebyla exkomunikována, zjevně proto, že nikdo na Sionu nepředpokládal možnost jejího sňatku s Caylebem, když byly soudní příkazy původně vydány o dva měsíce dříve. Skutečnost, že nebyla, spolu se způsobem, jakým si vzala srdce Charis útokem, z ní udělala jakýsi legitimní zdroj autority a věrnosti, kterou Církev formálně zbavila Cayleba.

	„V tuto chvíli,“ pokračoval, „velmi dobrá pověst Sharleyan jako dobré a spravedlivé vládkyně, skutečnost, že je tak sympatická, vrhla na korupci Shan-wej usmívající se tvář. To je dost špatné. Ale ona skutečně věří v to, co dělá Nebyla Caylebem uvedena v omyl ani podvedena a její odhodlání je podle mého názoru stejně silné jako jeho vlastní. Nenechá se použít jako zbraň proti něčemu, v co skutečně věří „Proto věřím, že se náš přítel v Paláci mýlí.“

	„Obávám se, že s tím máš pravdu,“ řekl těžce kněz, který shodil pončo. „Věřím, že je upřímný, i když se také domnívám, že jeho motivace nejsou tak nezištné, jak sám říká. Ve skutečnosti si myslím, že nejsou tak nezištné, jak skutečně věří. A samozřejmě jsou všechny ty další, osobnější, faktory, které se podílejí na jeho myšlení. Ale ať je jakkoli upřímný, prostě nechce čelit tvrdým, nepříjemným skutečnostem. “

	"Kteří?" zeptal se muž, který vyslýchal Dahryuse, a kněz zvedl ruku a odpočítával body na prstech, když je dělal.

	„Zaprvé, nemyslím si, že by opravdu chtěl připustit, že se stala Boží nepřítelkou. Zoufale chce věřit, že se mýlí jen dočasně. Že se po čase vrátí k rozumu. A zadruhé, ne“ Nechci připustit, jak hluboce a upřímně k ní připoutána většina jejích subjektů. Myslím, že podceňuje důležitost její podpory mezi obyčejnými lidmi v této otázce, pravděpodobně proto, že sám není jedním z nich. To je víc než trochu ironický, s ohledem na minulé události, ale předpokládám, že je také možné, že v tomto bodě klame, protože nechce čelit logickým důsledkům.

	Každá zásilka od Zelené hory a královny matky tuto skutečnost jen podtrhuje. Prostě si to nechce připustit, stejně jako podle mého názoru podceňuje, do jaké míry budou chisholmské sněmovny automaticky podezřelé ze všeho, co má co i jen sebemenší nákazu jakési aristokratické kabaly. Každé další schéma, které vymyslel, aby ji skutečně zdiskreditoval, ztroskotalo na stejné skále, ale upřímně věří, že toto bude fungovat, protože má zdiskreditovat důvody jejích rozhodnutí, spíše než rozhodnutí samotná, a dělat to způsobem, který ona nelze přímo počítat. Bohužel si nemyslím, že to bude mít takový účinek, jaký předpovídá ... a bez aktivní podpory Green Mountain - kterou si dokonce sám uvědomí nebude možné zajistit - já '

	„Já také,“ řekl Halcom a pomalu a lítostně přikývl. „A pokud se mýlí, pokud nemůže zdiskreditovat její politiku a připravit ji o sílu protiútokovat proti jeho činům, nezbývá nám nic jiného, než zvážit více… přímých akcí.“

	„Rozumím,“ řekl muž, který položil počáteční otázku. „Přesto bych si přál, aby tomu bylo nějak zabráněno.“

	„Stejně tak my všichni,“ odpověděl Halcom. „Všichni také.“

	Několik vteřin mlčel a potom obrátil pozornost ke knězi.

	„Beru to tak, že máš jeho odpověď na náš nejnovější protinávrh?“

	„Ano. Věří, že to, co jste navrhli, by mělo být praktické, vzhledem k podmínkám v Charis i Chisholm. Souhlasí s tím, že pomůže posunout události potřebným směrem.“

	„A dělá nějaké vlastní plány, aby v budoucnu věci upevnil?“ Když položil otázku, zaostřil Halcom oči a druhý muž pokrčil rameny.

	„Říká, že v tuto chvíli nemá smysl se o to pokoušet. Nebo spíše, že by bylo nepřiměřeně riskantní pokoušet se v této fázi zapojit do svého plánování kohokoli jiného. Jak říká, jeho současná základna podpory není obzvláště silný a není zcela pozitivní, kdo z jeho zjevných příznivců by se mohl ukázat méně než nadšený, kdyby znali celý plán. Takže má v úmyslu počkat, až přijde ten okamžik, pak „hrát podle sluchu“. Myslím, že pobírá alespoň nějakou naději na nábor dalších příznivců, když do Tellesbergu dorazí chisholmská delegace do tohoto nového císařského parlamentu. I když se mu to nepodaří nebo se rozhodne, že je přece jen příliš riskantní se pokusit, skutečnost, že je jediný Palác, který bude předem vědět, že něco přijde, by mu měl umožnit, aby to využil.

	„Což má tendenci dodávat další důvěryhodnost vašemu vlastnímu komentáři o jeho motivaci, že?“ Řekl Halcom trochu smutně.

	„Předpokládám, že ano. Na druhou stranu nezapomeňte, že jeho námitky, jeho ustanovení, jsou naprosto upřímné. To je moje hodnocení, přinejmenším. Existují jasné hranice, za které není připraven jít.“

	Varování v knězově hlase bylo jasné a Halcom přikývl.

	"Uvědomuji si to. A kdybych věřil, že jeho analýza důsledků jeho vlastního návrhu byla přesná, byl bych plně připraven tyto limity respektovat. Bohužel se mýlí. To, co chce udělat, je příliš pravděpodobné, že se zhroutí." kolem jeho uší, a pokud se to stane, zřítí se to i na nás a na náš úkol. Ve skutečnosti věřím, že jeho myšlenka v konečném důsledku pravděpodobně zhorší situaci tím, že Sharleyanovu ruku v plnosti času skutečně posílí. Nikdy nezapomeňte, moji synové, že tato naše nová císařovna je impozantní, inteligentní a odhodlaná žena. Ta, která má nejen obrovskou podporu veřejnosti v Chisholmu, ale která si neustále získává srdce a loajalitu celé Charis. To je to, co z ní dělá tak nebezpečnou zbraň v Caylebově ruce,a udeřit ji z jeho ruky bude mnohem obtížnější, než věří náš přítel. “

	„To… lituji,“ řekl kněz tiše. „Jak jsi řekl před chvílí, není a nikdy nebyla zlou ženou, i přes ten hrozný hřích, do kterého upadla.“

	„Zlo svádí,“ odpověděl Halcom téměř stejně tiše. „Nemůže dobýt silou zbraní, pokud to nedovolí zbožní muži, a pokud by její maska nebyla tak spravedlivá a tak svůdná, pak by peklo bylo prázdné ze všech, kromě samotné Šan-wej. Ale peklo není prázdné, můj synu , a jakkoli dobré Sharleyaniny úmysly mohly být původně, jakkoli dobré může stále upřímně věřit, nyní jsou plně ve službách Shan-wej. A tak, jakkoli je sympatická, možná, bez ohledu na to, jak fyzicky nebo dokonce duchovně atraktivní může být, je Boží nepřítel. A s Jeho nepřáteli nemůže být žádná čtvrtina, žádný kompromis. “

	Ostatní slavnostně mlčky přikývli a on znovu přesměroval svou pozornost na kněze.

	„Velmi dobře. Když budeš mít příležitost s ním ještě jednou promluvit, řekni mu, že bude trvat alespoň krátkou dobu, než z naší strany udělá opatření. Pokud se zdá, že se cítí netrpělivě, upozorni ho, že související potíže při hledání bezpečného a v případě potřeby obhájitelného umístění naší základny po skutečném úderu nejsou ani zdaleka triviální. Řekněte mu, že dokončíme naše přípravy co nejrychleji a informujeme ho, až bude vše na místě. A mohlo by to být také navrhnout mu, aby začal přemýšlet o způsobech, jak upoutat pozornost císařovny na svatou Agthu. “

	„Se vší úctou, chceme ho nechat udělat, než budou naše přípravy dokončeny?“ zeptal se kněz.

	„Myslím, že bude lepší položit základy co nejdříve,“ odpověděl Halcom. „Vzhledem k tomu, jak komplikovaný a zaneprázdněný musí být její život v tuto chvíli, jakkoli může být mnoho Caylebových poradců stále k dispozici, aby jí pomohli, je nepravděpodobné, že by dokázala uvolnit čas ve svém harmonogramu na návštěvu kláštera, než jsme mohli být připraveni „I když je naše kamarádka neohrabanější, než bych čekal, když jsem jí zmínil svatou Agthu, nebude schopná okamžitě vyrazit.“

	Kněz přikývl a Halcom se zhluboka nadechl, odsunul židli a vstal.

	„V tom případě, moji synové,“ řekl, zvedl ruku a podepsal žezlo, nyní s Božím požehnáním a v Langhornově opatrování. Pamatujte na oddanost a lásku díky Bohu a archandělům a nechte sílu, kterou vám láska přináší, posílit a vést vaše ruce, srdce a mysl, když se dáváme do služby Bohu a Matce Církvi proti všem nepřátelům Světla. “

	.VI.

	Chrám, město Sion. Chrám přistane

	"Mělo by to být zajímavé představení psů a draků, “zamumlal hlas tiše a vikář Samyl Wylsynn vzhlédl, když se jeho bratr usadil na židli vedle něj.

	„Možná nejtaktnější - nebo nejbezpečnější - co říct,“ odpověděl Samyl ještě tiše.

	„Možná ne, ale díky tomu to není nepřesné,“ zavrčel Hauwerd Wylsynn.

	„Ne,“ souhlasil Samyl.

	"Takže." Hauwerd pokrčil rameny a Samyl se zašklebil.

	Ve skutečnosti byl kolem dvou bratrů Wylsynnů dostatečně široký příkop prázdných židlí, takže pravděpodobnost, že by někdo mezi nimi zaslechl soukromý rozhovor, prakticky neexistovala. Na druhou stranu Samyl tak dlouho nepřežil tím, že podstoupil zbytečná rizika. Přesto chápal hluboce smíšené pocity svého mladšího bratra, když čekali, spolu s asi čtyřiceti nebo padesáti dalšími vikáři a vyššími arcibiskupy, než se tribunál sejde.

	Kolik let shromažďujeme důkazy o korupci - zejména v úřadu inkvizice? Zeptal se Samyl sám sebe. Už toho musíme mít dost na to, abychom naplnili tucet kufrů! Velké kufry. Přesto za všechny ty roky, s veškerým tím úsilím, musíme ještě nikoho vážně obvinit. A teď tohle.

	Byly chvíle, kdy byl Samyl velmi pokoušen opustit svůj quixotický úkol. Šance na úspěch, i když se někdy jednoho dne ocitl v kanceláři Clyntahna a jeho nástupci se tak důkladně kazili, byla malá. Věděl to. Vždy to věděl. A i kdyby tohoto cíle nějak dosáhl, bylo by to jen to, kdyby zjistil, že bojuje doslova s generacemi zakořeněného odporu a vlastního zájmu. Přesto byl tím, kým byl a nekonečný (a obecně nevděčný) úkol reformovat církev a zbavit ji mnoha zneužití se stal wylsynským dědictvím.

	A zatraceně riskantní „dědictví“ také je! pomyslel si náladově.

	Ve skutečnosti v průběhu let upřednostňoval obvinění alespoň proti tuctu svých kolegů Schueleritů, kdykoli mohl předložit potřebné důkazy, aniž by odhalil širší, skryté a daleko riskantnější činnosti Kruhu. Alespoň dvakrát měl absolutně přesvědčivé důkazy o tom, že dotyční inkvizitoři využívali svou kancelář (a všechny hrozivé hrozby s tím spojené) k vydírání peněz od zcela nevinných mužů a žen. A jakmile měl téměř absolutně přesvědčivé důkazy o vraždě. Přesto nejpřísnějším trestem, jaký se mu kdy podařilo zajistit, bylo pouze jednoleté vyloučení z Schuelerova řádu ... a to bylo pro jednoho z vydíračů, ne pro vraha.

	Mrzelo ho, že jeho vlastní řád, řád pověřený zachováním svatosti vlastní duše církve, byl ještě zkaženější než ostatní řády, které měl vést a hlídat, přesto neměl smysl předstírat, že to není pravda. A nejhorší na tom bylo, že mnoho z těchto zkorumpovaných inkvizitorů si ani neuvědomilo, že jsou zkorumpovaní. Byli součástí systému mnohem většího než oni sami, plnili své povinnosti přesně tak, jak je naučil Zhaspahr Clyntahn a jeho bezprostřední předchůdci. Myšlenka, že skutečně věří, že slouží Boží vůli, byla děsivá, přesto už dávno dospěl k závěru, že - pro mnohé z nich - to byla také pravda.

	Někdy si říkám, jestli si i Clyntahn skutečně uvědomuje, jak je zkorumpovaný. Ve skutečnosti o tom pochybuji. Nevidí to vůbec jako korupci, což je na něm asi ta nejpodivnější věc. Myslím, že skutečně nevidí žádný rozpor mezi tím, co chce, a vůlí Boží. Jsou to přesně to samé, a proto je oprávněný dělat cokoli - vůbec nic - aby dosáhl svých vlastních cílů. Cokoli, co udržuje a posiluje autoritu církve (a jeho), je dobré a zbožné; cokoli, co ohrožuje církevní autoritu (a jeho), je dílem samotné Šan-wej. A nikdo jiný, kromě Kruhu, se o to nestará, pokud to pro ně stále pracuje, stále jim vymačkává peníze, moc a privilegia.

	Pravda byla, i když Samyl nikomu neřekl, dokonce ani mezi svými bratry z Kruhu, že ve skutečnosti souhlasil s Maikelem Staynairem a církví v Charisu. Církev Boží čekající byla beznadějně zkažená, uvězněná v sevření mužů jako Clyntahn a zbytek Skupiny čtyř. I kdyby mohl nějakým způsobem svrhnout Clyntahna a Trynaira, nemělo smysl klamat si víru, že neexistovalo přinejmenším skóre jiných vikářů, připravených vstoupit na místo Skupiny čtyř a udržovat „obvyklou práci“. Bylo to prostě tak, jak to bylo.

	Ale mezi vikářem jsou opravdu dobří a zbožní muži, řekl si tvrdohlavě. Víš, že existují. To je jediný důvod, proč jste se nevzdali a utekli jste někam, jako je sama Charis.

	Možná ano, ale bylo stále těžší se této víry držet. A děsivý byl pocit zoufalství, pocit mužů ochotných dosáhnout jakékoli únikové cesty, která pronikla do Církve na její nejvyšší úrovni od doby, kdy Charisané vyzvali vzdor Skupiny čtyř. To, co bylo předtím jen nebezpečné, se stalo něčím mnohem horším a poté, co hrozný osud předal Eraykovi Dynnysovi, o tom Samyl Wylsynn neměl žádnou iluzi. Vyděšení muži se divoce obrátili na kohokoli, kdo vypadal, že ohrožuje jejich vlastní bezpečnost, jejich vlastní pozice, a Zhaspahr Clyntahn byl více než připraven využít tento strach k podpoře svých vlastních cílů.

	Možná je čas, pomyslel si. Pokud klíč nebyl dán na okamžik, jako je tento, tak proč byl dán? Jistě je vnitřní ohrožení církve stejně smrtelné jako vnější?

	Přesto to nebylo to samé a věděl to stejně dobře jako Hauwerd. Možná nastal čas, ale dokud ne…

	Když členové tribunálu vstoupili do velké komory a posadili se za obrovský konferenční stůl, prudce se přerušily přemítání Samyl Wylsynn. Bylo jich osm, ale jen na jednom opravdu záleželo, a Wylsynn se napjal, když se Wyllym Rayno, arcibiskup Čiang-wu a pobočník Řádu Schuelera, naklonil dopředu a lehce zaklepal na malý zvon visící v jeho stojanu před ním. .

	Komorou se vznášely sladké, stříbřité noty a tiché bzučení vedlejších rozhovorů náhle skončilo.

	„Tento tribunál nyní jedná,“ oznámil Rayno. „Modleme se.“

	V komnatě se sklonily hlavy a Rayno zvýšil hlas.

	„Ó Bože, Stvořitel všech lidí, tvůrce všech věcí, designér a architekt všeho, co bylo, je, nebo kdy bude, přicházíme před Tebou v úžasu a chvění. Prosíme Tě, abys nás vedl v tomto, našem slavnostní úkol udržovat posvátnost, čistotu a pravdivost vašeho slova a vaší církve, jak nám ji předal archanděl Langhorne v den samotného stvoření. Děkujeme a žehnáme vám, že jste nám dali toto posvátné poučení a vedli nás v jeho uchování a výuce a s těžkým srdcem vám přinášíme výsledek úvah a rozhodnutí, k nimž byla nedávnými událostmi povolána vaše kancelář inkvizice. Buďte s námi, prosíme vás, protože se potýkáme se silami Temnoty ve Tvém nejsvětějším jménu. Ve jménu Langhorna se modlíme, amen. “

	Sbor odpovědí „amenů“ zahučel zpět, ale Samyl Wylsynn mezi nimi nebyl. Ani jeho bratr nebyl.

	Rayno zvedl hlavu, počkal, až se jeho posluchači znovu pohodlně usadí, a pak si odkašlal.

	„Jsem přesvědčen, že všichni v této komoře jsou plně obeznámeni s událostmi, které vedly k shromáždění tohoto tribunálu,“ řekl. „Protože tomu tak je, zdá se, že je zbytečné je znovu shrnout.“

	Jedna nebo dvě hlavy kývly mezi diváky a Rayno se podíval přes rameno na jednoho z pomocníků shromážděných proti zdi pokryté gobelínem za členy tribunálu. Asistent, pozoruhodně mladě vypadající vrchní kněz Řádu Schuelera, mu okamžitě podal tlustou složku a Rayno ji položil na konferenční stůl před sebe. Otevřel jej a několik sekund listoval v prvních několika listech papíru. Potom se podíval zpět na čekající kleriky.

	Tento tribunál byl obžalován, aby zvážil okolnosti smrti šestnácti zasvěcených kněží Řádu Schuelera, "řekl." Není pochyb o příčinách těchto úmrtí ani o tom, kdo za ně byl odpovědný, ale některá obvinění se rovnala dotyční kněží byli tak vážní a znepokojující, že velký inkvizitor se silným souhlasem velkého vikáře cítil formální vyšetřování a vyšetřování bylo povinné. “Tento soud nyní dospěl k závěru, že vyšetřování a vyšetřování ke spokojenosti jeho členů a je připraven oznámit svá zjištění. “

	Bylo to sotva překvapením, ale i tak publikum probudilo rozruch, jako když se v poli zralé pšenice šustí tuhý vánek. „Podle obvinění zveřejněných takzvanou„ církví Charis “,“ pokračoval Rayno, „bylo šestnáct kněží, kteří zemřeli ve Feraydu, vinnými z podněcování vraždy žen a dětí ve stejném městě loni v srpnu, kdy král Zhames v poslušnost pokynů Matky Církve nařídila zabavení charisovské plavby poté ve Feraydu. Na podporu těchto tvrzení zveřejnila takzvaná „Církev Charis“ zprávy, které se považují za zprávy napsané těmi kněžími, v nichž otevřeně přiznávali své spoluúčast na těchto „vraždách“.

	„Tento tribunál tyto zprávy zvážil, včetně listinných důkazů, které nám zaslal král Zhames z Delferahku. Tyto důkazy spočívaly především v tom, co Charisians tvrdil, že byly oficiální spisové kopie těchto zpráv, pořízené během jejich brutálního útoku na obyvatele Feraydu.

	„Není třeba říkat, že počáteční reakcí každého rozumného muže musí být odmítnutí obvinění a obvinění od těch, kteří se rouhavě ohlásili, že vzdorují vlastní Boží církvi. Když tato obvinění a obvinění pocházejí také z rukou mužů, kteří se tak nedávno stali způsobil smrt tolika nevinných civilistů - včetně žen a dětí - a vypálil celé město na zem, důvody pochybovat o ... spolehlivosti jejich svědectví se zdvojnásobily. Tento tribunál je přesvědčen, že nikoho nepřekvapí, když zjistí, že počáteční reakcí velkého inkvizitora a kancléře rady vikářů bylo zaplatit tyto poplatky bez ohledu na to. “

	Rayno se odmlčel a jeho čelist se viditelně sevřela ve zjevném neštěstí a bolesti. Samyl Wylsynn se sevřel čelist, i když z trochu jiných důvodů, protože poznal divadlo pobočníka jeho řádu.

	„I když to byla počáteční reakce velkého inkvizitora,“ pokračoval Rayno po chvíli, „neztrácel na zřeteli svoji odpovědnost jako vedoucího úřadu inkvizice. I ta nejnepravděpodobnější obvinění musí být otestována, když se dotknou integrity Matka církev a zejména na inkvizitory pověřené ochranou této integrity A tak navzdory své vlastní hluboké skepsi nařídil tomuto tribunálu svolat se a zvážit možnost, že by mohl existovat nějaký základ absurdních obvinění „Církve Charis“.

	„Nyní jsme ukončili naše vyšetřování a musíme s lítostí, s největšími lítostmi a zděšením, oznámit, že věříme, že kněží, kteří zemřeli ve Feraydu, se skutečně provinili činy, které proti nim vznesli tzv. „Kostel Charis.“ “

	Oba Wylsynnové už věděli, co Rayno zamýšlí oznámit. Soudě podle náhlé vlny šepotů, která se syčela po komnatě, alespoň někteří z publika ne.

	Rayno se znovu odmlčel, jeho výraz byl výrazem hořké lítosti, až komora opět ztichla.

	„Bratři v Bohu,“ řekl poté, „je to, bohužel, pravda, že i Boží kněží se mohou mýlit. Ani to nejlepší z lidí se nerovná archandělům a Pís svědčí o tom, že i samotní archandělé by mohli padnout v omylu V tomto případě se zdá být velmi málo pochybností o tom, že inkvizitoři z Ferajdu to udělali. Skutečně převzali vedení stran delferahkánských jednotek podrobně oddělovat charisovské obchodní lodě ve Ferajdu. A když vypukly boje, nařídili těmto jednotkám, aby zabily Charisiany, kteří odolali pokusu o odcizení jejich plavidel, a přímým důsledkem těchto příkazů se stalo to, co bylo míněno jako mírové zabavení, skutečně masakrem nevinných.

	„Tento tribunál věří, že zprávy, které nám zaslal král Zhames, byly skutečně napsány kněžími, kteří zemřeli ve Feraydu. Samozřejmě nemůžeme vědět, jestli jsou tyto kopie spisů úplné, nebo zda mohou existovat nějaké polehčující nebo osvobozující důkazy, které byly rovněž obsaženy ve spisech inkvizice, a které Charisianům nepředaly králi Zhamesovi. Přesto soud nevěří, že by jakékoli množství polehčujících nebo osvobozujících důkazů mohlo ospravedlnit jednání inkvizitorů z Feraydu.

	„Žádný služebník Matky Církve nemůže mít s potěšením takový verdikt, přesto tento tribunál nemá jinou možnost. Je slavnostní povinností tribunálu hlásat pravdu, jakkoli bolestivou, jakkoli bychom se této povinnosti chtěli vyhnout, nebo že Pravda byla jinak, než ve skutečnosti je. Tribunál věří, že otec Styvyn Graivyr a jeho kolegové inkvizitoři se dopustili těchto… excesů - ne, těchto zločinů - ne z osobní nepřátelství nebo z jakékoli naděje na osobní zisk. Tribunál věří, že jejich protiprávní činy vyvstaly z jejich hlubokého a upřímného znepokojení nad závažností a nebezpečím rozkolu vynuceného matce církvi kacířským vedením takzvané „církve Charis“. Ve své horlivosti poslouchat pokyny Velkého inkvizitora, dovolili si podlehnout temné straně své vlastní omylné, smrtelné povahy. Muži, kterým Šan-wej nemůže ve svých vlastních zájmech zkazit hřích, mohou být někdy přitahováni k hříchu i ve jménu jejich nejsvětější víry, a v to tento soud věří, to se stalo v tomto případě. “

	Znovu se odmlčel, pak viditelně zalomil ramena a zhluboka se nadechl.

	„Došlo také k závěru tohoto soudu, že přinejmenším část odpovědnosti za tyto činy nespočívá na kněžích, kteří se jich skutečně dopustili, ale v pokynech, které tito kněží dostali. Způsob, jakým byly tyto směrnice formulovány, přísný příkaz k zajištění Charisianské galeony ve Ferajdu za každou cenu, kterou tyto pokyny obsahovaly, se staly chybným výkladem, který na ně otec Styvyn a jeho kolegové vložili. Není pochyb o tom, že otec Styvyn a ostatní inkvizitoři ve Feraydu hrubě překročili záměr a literu těchto pokynů , přesto tento tribunál nemá jinou možnost, než poznamenat, že vlastní směrnice velkého inkvizitora otci Styvynovi hrála nezanedbatelnou roli v pozdějších protiprávních jednáních otce Styvyna.musíme přinést alespoň část viny za to, co takzvaná „církev Charis“ nazvala „Feraydův masakr“ samotnému velkému inkvizitorovi “

	Pokud by při oznámení viny kněží došlo k šepotu zděšení, nebylo by to nic pro reakci vyvolanou Raynovou poslední větou. Ozvalo se zalapání po dechu, syčení překvapení, dokonce i jedno nebo dvě napůl vyjádřené impregnace. Rayno je nechal daleko odejít, pak si znovu odkašlal. Ten zvuk nebyl nijak zvlášť hlasitý, ale vyprodukoval okamžité ticho a pokračoval.

	„Závěry tribunálu týkající se jednání otce Styvyna a jeho inkvizitorů a ohledně rozsahu, v jakém k nim mohly pokyny velkého inkvizitora přispět, budou formálně sděleny jak kanceláři velkého inkvizitora, tak na jeho vlastní konkrétní pokyn přímo kancléři a také velkému vikáři.

	„Kromě stanovení skutečností o těchto činech byl však tento tribunál také obviněn z vyšetřování smrti dotyčných inkvizitorů. Charisovský admirál, který zničil Ferayda, podle vlastních slov potvrdil, že popravy osobně nařídil, a navíc k tomu, že tak učinil na výslovné pokyny exkomunikovat Cayleba a Sharleyana z Charisu. Tribunál v současné době nemá v úmyslu vydat žádné formální závěry o devastaci a civilní smrti a utrpení, které tímto způsobem navštívili nevinní občané Feraydu. stejný admirál. Tyto záležitosti přesahují rámec listiny tohoto tribunálu a soud pochopil, že král Zhames provádí vlastní vyšetřování, a až bude dokončeno, sdělí své závěry matce církvi.

	Každý, kdo vylije krev zasvěceného kněze na svou vlastní autoritu nebo jakoukoli smrtelnou bytost, je vinen před Schuelerem, Langhornem a samotným Bohem za vraždu. Nejen z vraždy, ale z rouhání. Je to akt vzdoru ne smrtelnému, omylnému lidstvu, ale Bohu a Jeho svatým archandělům. Není pochyb o tom, že vina krve, kterou musí takzvaná „církev Charis“ nést v očích církve Mothcr, všech zbožných lidí a samotného Boha “

	Jeho hlas byl drsný jako tepané železo a jeho chladné, tvrdé oči protáhl komnatou.

	„Je možné, že Šan-wej sváděl otce Styvyna a jeho bližní k hříchu odvoláním a překroucením jejich odhodlání konat Boží vůli, jak to chápali na základě jejich pokynů od Velkého inkvizitora. Bezpochyby jejich nesmrtelné duše zaplatí vysoká cena kvůli jejich těžkému neúspěchu a žádný kněz Matky Církve nemůže jejich činy omluvit. Ne, když tyto činy nevedly jen ke smrti samozvaných kacířů, ale ke smrti dětí, které neměly jinou možnost, žádný hlas, v akce jejich rodičů. Krev takových nevinných obětí musí poškvrnit i ty nejzbožnější duše.

	„Ale i když to všechno je pravda, muži, kteří tyto kněze zabili, se dopustili ještě temnějšího a ohavnějšího zločinu. Oběsili otce Styvyna a jeho kolegy - oběsili zasvěcené Boží kněze - v žhavé zuřivosti pomsty. Ve vášni své rouhačské krvežíznivosti překročili hranice, které sám Bůh určil smrtelným mužům. Takové akce nemohou být odpuštěny a určitě musí přijít den, kdy budou odpovídat Matce Církvi i Inkvizici a Bohu za jejich neodpustitelné hříchy. “

	.VII.

	Plantáž z bavlněného hedvábí, Barony of Dairwyn, League of Corisande

	"Takže jsou konečně na cestách, "zamumlal sir Koryn Gahrvai. Stál na stinné verandě domu pěstitele bavlněného hedvábí, který jeho personál přikázal jeho ústředí. Dům - zjevně dům bohatého muže - byl jemně zařízený, pokud na malé straně pro velení celé armády. Na druhé straně se odrážela zadní část jeho mysli, jeho „armáda“ byla na malé straně pro cokoli, co by jedna z velkých pevninských říší jako Harchong nebo Siddarmark měla použil toto konkrétní podstatné jméno k popisu.

	A přinejmenším se Caylebova armáda zdá být ještě menší než moje. To je něco, každopádně.

	„Jak spolehlivé jsou tyto zprávy, Alyk?“ zeptal se hlasitěji a vzhlédl k hezkému, skvěle oblečenému muži, který stál vedle něj.

	Gahrvai znal sira Alyka Ahrthyra, hraběte z Windshare, od dětství. Byli to dobří přátelé po mnoho let a nebyl nikdo, koho by Gahrvai raději měl po boku v boji. Bohužel, přes veškerou svou bojovnost a nepopiratelnou odvahu nebyl Windshare tím nejskvělejším mužem, kterého Gahrvai kdy potkal. Bral své povinnosti vážně, měl zdánlivě neomezené zásoby fyzické energie a byl tím nejúžasnějším jezdcem, kterého kdy Gahrvai viděl. Dejte mu nepřítele na otevřeném poli, šavli v ruce a vojsko kavalérie za zády a byl neporazitelný. Byl však trochu otřesený, pokud jde o průzkumné a screeningové aspekty povolání jezdce, nicméně a jeho přirozenou preferencí, když byl přichycen nepřátelskou pozicí, bylo zaútočit jako první a zjistit, jaké jsou šance na jeho zprávu po bitvě. Na druhou stranu udělal dost tvrdých úderů, aby si uvědomil své vlastní slabosti.

	„Myslím, že jsou velmi spolehliví,“ řekl teď. „Můj vedoucí pluk je sledoval od chvíle, kdy opustili Dairos. Od doby, kdy zamířili do lesa, jsme nebyli schopni udržet průzkumné skupiny operující podél jejich boků, ale stále pomalu padáme zpět do kontaktu s jejich předvojem. na trase, kterou dosud prošli, rozhodně míří na Talborský průsmyk. A měli jste pravdu, nezdá se, že by měli vlastní vlastní kavalérii. “ Windshare čichal. „Pokud by došlo k přímému souboji mezi mými a jejich vojáky, skončili bychom před obědem.“

	„Ale to se neděje, že, Alyk?“ Zeptal se Gahrvai a Windshare zachmuřeně zavrtěl hlavou.

	„Pravděpodobně ne. I když,“ hrabě se znatelně rozzářil, „pokud se ti a Charlzovi podaří rozbít jejich formace, moji kluci a já budeme rádi, když je pro vás dokončíme.“

	Gahrvai se usmál, ale úsměv se vytratil do zamračeného výrazu, když se domníval, že zejména jeden z dispečinků, který mu Windshareova kavalérie poslala zpět, mu zaslal.

	„Co si o tom myslíš, Charlzi?“ zeptal se muže, který se lenošil zpět na křesle zabaveném na druhé straně improvizovaného mapového stolu. Gahrvai poklepal na urážející zásilku ukazováčkem a druhý muž pokrčil rameny.

	„Předpokládám, že do značné míry to, co děláte,“ řekl sir Charlz Doyal.

	Byl o několik let starší než Gahrvai nebo Windshare a za své současné postavení vděčil skutečnosti, že byl jedním z nejoblíbenějších princů Hektora. Na druhou stranu se stal jedním z princových favoritů kvůli jeho zálibě v plnění náročných úkolů. Vysoký, rozeklaný, tmavovlasý Doyal byl více známý lhostejností než fyzickou odolností, ale měl veškerou intelektuální ostrost, kterou Windshare často chyběl. Jeho role Gahrvaiova vysokého dělostřeleckého důstojníka mu dobře vyhovovala a mezi nimi dvěma a Windshare obvykle tvořili pozoruhodně efektivní zvukovou desku pro Gahrvaiho strategická zasedání.

	Také však, bohužel, měl rád občasné záhadné poznámky a Gahrvai udělal hrubé gesto jeho směrem.

	„Možná bys chtěl být trochu konkrétnější?“ on navrhl.

	„Přesně to s námi tvůj otec diskutoval,“ pokrčil rameny Doyal. „Šli jsme po dělech s krátkou hlavní; podle toho, co nám říkají Alykovi skauti, Charisiané šli po delších trubkách. Nezní to, že by jejich polní děla byla postavena přesně stejným vzorem jako námořní zbraně; délka hlavně je příliš krátké za předpokladu, že odhady skautů jsou přesné. Ale jsou delší než naše, a to znamená, že nás převyšují, to je jisté. Ať už tato výhoda rozsahu vykompenzuje, o kolik lehčí budou výstřel bude mnohem víc, než jsem vám v tuto chvíli mohl říct. Bohužel prostě neexistuje žádný způsob, jak to zjistit, než začneme střílet jeden na druhého. “

	„Máte pravdu; to jsem si myslel,“ připustil Gahrvai.

	„Koryn, vím, že vždy dávám přednost přímému postupu a zatracení následků,“ řekl Windshare. „A já vím, že se mi víc než jednou podařilo přistát až po zadek v lomítkách ještěrkách. Ale musím říct, že k nám přicházejí za našich podmínek. musím je zasáhnout a tvrdě je zasáhnout. “

	Gahrvai přikývl. Vědomí Windshare o jeho vlastních slabostech i silných stránkách bylo pro něj jednou z lepších věcí. A měl pravdu - jeho tendence nabíjet se přímo vpřed ho vedla vícekrát na samou hranici katastrofy. A to nejen na bitevních polích, a Gahrvaiovy rty se pokusily škubnout do úsměvu navzdory závažnosti aktuálního okamžiku, když si vzpomněl na některá další zdrcující hraběcí neštěstí. Windshareův skvělý vzhled, přidaný k jeho ... impulzivnosti a vkusu pro dámy, vedl k alespoň jednomu duelu (naštěstí bez úmrtí na obou stranách) a obecně ho udržoval v konstantní horké vodě tak dlouho, jak si kdokoli pamatoval. V jejich společném mládí skutečně došlo k příležitostem, kdy s sebou Gahrvaiho téměř vzal do milostné katastrofy.

	Ale tentokrát měla Alyk bod, pomyslel si Gahrvai. Celým důvodem pro postup tak daleko od Temných kopců bylo zaútočit na charisianské útočníky co nejrychleji a nejsilněji, jak jen mohl, a pokud je to možné, vyhnat je rovnou zpět do moře.

	Dalším důvodem, proč na ně zaútočit, je samozřejmě zjistit, jak špatně jsme neodhadli jakékoli nové schopnosti, které vyvinuli pro své mariňáky i pro jejich námořnictvo.

	Podíval se zpět na mapu. Postoupil s necelou třetinou své celkové síly a znovu uvažoval, jestli by k tomu nebyl moudrý. Problém byl v tom, že silnice přes hory Dark Hill nebyly moc dobré. To platilo zejména pro menší sousední silnice, a přestože samotná královská dálnice nebyla příliš špatná, existoval zřetelný limit počtu vojáků, které by se po ní mohly rychle pohybovat bez použití těchto doprovodných silnic. Horší bylo, že stísněný svazek silnic byl také jeho jedinou skutečně spolehlivou zásobovací linkou, nyní, když byl Dairos pevně v Charisianových rukou. Pravděpodobně mohl dostat větší procento svých sil vpřed, ale pouze na úkor toho, že je mimořádně obtížné udržet je napájené a zásobené municí a zbraněmi, jakmile je nechal nasadit.

	Nemluvě o tom, jak ošklivé věci by se mohly dostat, kdyby se tolik mužů najednou ocitlo ve snaze ustoupit současně. Mentálně se otřásl, když si představoval scény chaosu, přetížení a paniky, které za těchto okolností mohly být příliš pravděpodobné.

	Znamená to však, že si dělat starosti s tím, co by se stalo, kdybych musel ustoupit, že jdu do boje již napůl poražený ve své vlastní mysli? Je přemýšlení o tom opatrnost nebo zbabělost?

	Bylo úžasné všechny způsoby, jak mohl člověk najít, aby o sobě pochyboval a hádal sám. A ať už jsou omezení silnic v jeho zadní části jakákoli, silnice, kterou Charisians v současné době postupovala, byla v mnoha ohledech ještě horší. Pokud tedy byli těmi, kdo museli ustoupit ...

	„Myslím, že máš pravdu, Alyku,“ slyšel, jak říká. „A pokud jsou natolik laskaví, aby se s námi stále setkávali, zvláště bez adekvátní vlastní kavalérie, pak si myslím, že bychom je měli naplánovat pozdravit tady.“

	Poklepal na symbol na mapě, pak se sklonil blíž a podíval se na jméno. „Haryl's Crossing,“ četl nahlas.

	„Aha?“ Doyal vylezl ze židle a předklonil se, studoval mapu.

	Město, které si Gahrvai vybral, nebylo příliš velké. Jeho celková populace, včetně odlehlých farmářských rodin, pravděpodobně nepřesáhla čtyři tisíce a mnoho z nich našlo naléhavé důvody být někde jinde, jakmile armády začaly mířit jejich směrem. Seděl přímo na řece Talbor, která vycházela ze stejnojmenné horské propasti, kde královská dálnice překračovala potok na kamenném mostě. Dělostřelec několik vteřin zamyšleně zvažoval terén na východ od řeky a pak přikývl.

	„Připadá mi to rozumné,“ souhlasil. „To však může být trochu problém, pokud to nebude hladké.“

	Ukázal na jediný kamenný most.

	„Tady dole na jih, v Harylově převorství, vypadá něco jako docela velký dřevěný most,“ namítl Gahrvai a mávl prstem na další symbol mapy, tento představující podstatný klášter. Leží na jih od Haryl's Crossing a na západní straně řeky, kde začaly stoupat podhůří Temných hor. „Podle mapy každopádně existují brody severně od převorství.“

	„Ukaž mi to,“ požádal Windshare. Sklonil se nad mapou, našpulil rty a pak se podíval zpět na Gahrvai.

	„Někde mám zprávu o tomto dřevěném mostě,“ řekl. „Není to ve velmi dobré kondici, pokud si dobře pamatuji. Pravděpodobně bychom mohli dostat pěchotu přes ni, ale jen šílenec by se pokusil přejet kavalérii nebo dělostřelectvo. Na druhou stranu si myslím, že i moji zvědové naznačili, že řeka je tu docela mělký, kde mapa ukazuje vaše brody. Vím, že bychom mohli projet kavalérii i bez mostu, i když bych nechtěl dávat žádné sliby o pěchotě bez dvojité kontroly. A rozhodně nechceme vezměte na tuto věc jakékoli Charlzovo dělostřelectvo. “

	„Zná některý z milicionářů sira Farahka tuto oblast natolik dobře, aby nám poskytl více informací?“ Zeptal se Doyal.

	„Můžu to zkontrolovat,“ odpověděl Windshare. „Nebyl bych trochu překvapen, kdyby to udělali. Doposud byli pozoruhodně nápomocní.“

	Hrabě zněl téměř zmateně, jako by mu stále připadalo zvláštní, že baron z Dairwynových mužů byl tak užitečný. Gahrvai přemýšlel, jestli to bylo částečně kvůli tomu, jak ... nepodobnější jako baronova milice. Byli to zjevně civilisté, kteří měli v úmyslu vrátit se co nejdříve k civilistům, a bylo jim jedno, kdo to věděl. Alespoň stejně zjevně by někteří z nich, stejně jako obyvatelé Haryl's Crossing, byli raději někde jinde. Kdekoli jinde, pokud na to došlo. Ale zdálo se, že cítí určitou loajalitu ke svému baronovi, což bylo vidět jen zřídka, a jejich pomoc nejen jako průvodce, ale jako go-betweens pro armádu a místní farmáře byla také neocenitelná. Žádný zemědělec nikdy nechtěl vidět armádu - žádnou armádu - pochodovat jeho okresem, a nešťastní místní obyvatelé by mohli způsobit nejrůznější problémy, pokud by na to mysleli. Přinejmenším schopnost Dairwynových mužů vrhnout přátelský obličej na Gahrvaiovu armádu zabránila tomu, aby se takové věci staly. Zda to zůstane účinné, jakmile se obě strany uchopí a boj začne přeměňovat úrodná pole na pustiny, byla samozřejmě úplně jiná otázka.

	A odpověď, na kterou je téměř jistě „ne“, pomyslel si Gahrvai kysele.

	„Jsem si jistý, že budou mít nějaké užitečné doplňující informace,“ řekl nahlas. „Prosím, zeptejte se jich.“

	Windshare přikývl a Gahrvai vrátil pozornost k mapě.

	„Chápu tvůj názor na most, Charlzi,“ řekl reflexivně a složil ruce, zatímco ještě jednou uvažoval o terénu. „A bojovat s řekou v týlu je obvykle považováno za špatný nápad, i když se nemusíš bát, že dostaneš dělostřelectvo přes jediný most. Přesto, pokud zaujmeme pozici na této straně řeky, pak kdokoli kde velí, zastaví se na této straně a pošle zpět pro posily. Což znamená, že bychom se museli probojovat přes řeku, abychom se k němu dostali. “

	„To také znamená, že se bude muset probojovat, aby se k nám dostal,“ zdůraznil Doyal. „A čím déle tu zůstane, tím déle musí tvůj otec a princ Hektor přenést na nás více síly vojska.“ „Pokud se Cayleb nerozhodne jen tak sedět s částí své armády a předvést, jak je odhodlaný zaútočit na nás, zatímco ve skutečnosti naloží všechny ostatní své jednotky zpět na palubu svých transportérů, aby zasáhl přímo na Manchyr,“ odpověděl Gahrvai. „A pokud jde o to, abychom k nám dostali více vojáků, jak je budeme krmit a zásobovat je všemi přes Talborský průsmyk? To je přes dvacet pět mil úzké silnice a úzkých míst, zvláště když se dostanete na východní konec. armáda přes západní polovinu, ale pochybuji, že bychom na této straně hor mohli podpořit více než třicet tisíc mužů. Ne, pokud budou muset sedět na jednom místě velmi dlouho, každopádně. Došlo by nám docela rychle krmiva a nějak si nemyslím, že by i baron Dairwyn dokázal udržet místní farmáře přátelské, jakmile jsme sežrali veškerý jejich dobytek, pošlapali všechny jejich úrody a vyprázdnili všechny jejich sýpky. “ „A svedl všechny jejich dcery," dodal Windshare s úsměvem. „Kromě toho to máme dělat po svém - víš, nabij se rovnou dovnitř a všechny rozbij, místo toho, aby ses snažil vymyslet."

	„A jejich zasažení na břehu řeky nám dá alespoň šanci chytit jejich předvoj a izolovat je,“ souhlasil Gahrvai s přikývnutím. „Pokud mají Alykovi zvědové pravdu, nemohou mít víc než pár tisíc mužů - zvenčí pět tisíc. Přivedli jsme s sebou přes dvacet tisíc.“

	„A kolik z nich je v tuto chvíli stále na západ od řeky?“ Doyal kontroval.

	„Pokud jsou všichni tam, kde mají být - a víte stejně dobře jako já, jak je pravděpodobné, že žádný z našich pohybových příkazů nedokázal pro změnu zbloudit - máme zhruba čtrnáct tisíc, včetně sedmi vašich baterií polní děla, buď již na východ od řeky, nebo dostatečně blízko, aby tam byla za soumraku. To by mělo stačit k péči o pět tisíc Charisianů, zejména proto, že se zdá, že mají u sebe jen tři nebo čtyři baterie. “ „Pokud se příliš nezrychlí, většina jejich kolony tu bude až zítra ráno. Možná ani do časného odpoledne,“ zdůraznil Doyal. „Mohli bychom do té doby dostat skoro všechny, kdybychom na tom pracovali.“

	"Ne." Gahrvai zavrtěl hlavou. „Nemá smysl muže oblékat - nemluvě o tom, že se jich hodně ztratí - pochodovat po setmění. Kromě toho by k dokončení práce mělo stačit čtrnáct tisíc mužů a třicet pět zbraní. jen by to křečilo naši mobilitu. A pokud na splnění úlohy nestačí šance čtyři na pět na jednoho, nechci věci komplikovat, pokud musíme ustoupit “

	Doyal i Windshare se na něj podívali, jako by si nebyli zcela jistí, že ho slyšeli správně, a kysele si odfrkl.

	„Pojďme to udělat po svém,“ navrhl. „Uvidíme, co se stane. Pokud přinesou více své vlastní síly, pak budu vážně přemýšlet o tom, že před útokem přivedeme ještě více našich mužů přes řeku. Ale pokud mají na jízdu tak málo, jak se zdá být, pak jejich průzkum musí být skvrnitý, přinejlepším Pravděpodobně nemají tušení, kolik mužů se nám již před nimi podařilo soustředit. Pokud to dokážeme udržet tak, udržujte je v dostatečné důvěře Nezastavujte jejich předvoje tam, kde je, dokud to nemohou posílit, myslím, že je můžeme zítra ráno zasáhnout. S trochou štěstí se na ně převalíme a rychle a špinavě je rozbijeme.

	„Abych byl upřímný, očekávám, že se to stane. Ale nezapomínejme, že každý také‚ očekával ', že Duke Black Water rozbije Haarahldovo námořnictvo. Nechápu, jak by mohli skrývat nějakou „tajnou zbraň“ "z Alykovy kavalérie, ale ani nebudu spěchat k žádným potenciálně nešťastným předpokladům. To nám umožní vyzkoušet vodu, aniž bychom se dostali příliš hluboko. Pokud máme pravdu, rozdrtíme jejich předvoj a Alykova kavalérie se dostane strávit odpoledne sjížděním a šavlením uprchlíků. Pokud se ukáže, že na nás čeká nějaké hrozné překvapení, ztratíme v nejhorším případě pátou část naší celkové síly. “

	Windshare vypadal mírně vzpurně, ale bez dalších hádek přikývl. Doyal naklonil hlavu, znovu uvažoval o mapě a pak pokrčil rameny.

	„Myslím, že si pravděpodobně děláš starosti s překvapením víc, než potřebuješ,“ řekl. „Na druhou stranu, vzhledem k tvé připomínce toho, co se stalo s Černou vodou, můžu žít s trochou přehnané opatrnosti. Lepší než přinejmenším naopak! A abych byl upřímný, raději bych své střelce pod nejpříznivější podmínky, jaké dokážeme zajistit. Myslím, že jsou připraveni, ale žádný z nich nikdy předtím nebyl pod palbou jako jednotka. “

	„Myslím, že to zvládnou dobře, Charlzi,“ řekl Gahrvai. „Věřte mi, moje„ přehnaná opatrnost “nemá nic společného s obavami o kvalitu našich vojsk. Zvláště vašich střelců.“

	„Nikdy jsem si nemyslel, že ano,“ ujistil ho Doyal. „To ale neznamená, že to není něco jiného, co by se mělo pamatovat.“

	„Rád bych dnes odpoledne strávil nějaký čas tím, že se podívám na co největší část terénu,“ pokračoval Gahrvai a otočil se zpět k Windshare. „Budu potřebovat jezdecký doprovod. Nevěděl bys náhodou dobrého důstojníka, který by to velil, viď, Alyku?“

	„Ve skutečnosti bych to udělal,“ řekl mu Windshare s úsměvem a pak pohlédl na Doyala. „Chtěl bys jít s námi, Charlzi?“

	Windshareův tón byl více než napůl škádlivý vzhledem k Doyalově známé averzi k jakékoli zbytečné fyzické aktivitě. K jeho překvapení starší muž okamžitě přikývl.

	„Ve skutečnosti bych chtěl zkontrolovat své dojmy z mapy proti skutečnému terénu. Existuje několik míst, která vypadají docela blízko ideálu pro nasazení dělostřelectva. Raději bych se ujistil, že jsou opravdu dobré pozic, než do nich nařídím svým lidem. “ "Vynikající!" Řekl Gahrvai souhlasně. „Charlzi, ukaž Alykthe místa, která zvláště chceš vidět. Než půjdeme na potulku, musím připravit pár zásilek pro otce a prince. Aiyk, jakmile jste s Charlzem diskutovali, kam musíme jít a co potřebuji vidět, ujistit se, že opravdu máme adekvátní doprovod. Dnes odpoledne se necítím nijak zvlášť marně, ale napadlo mě, že pokud armáda ztratí svého vyššího polního velitele, svého velitele kavalérie,

	„Pokud to necháme,“ řekl Doyal s úsměvem, „jediná dobrá věc, kterou jsem na tom viděl, bylo, že jsme všichni tři bezpečně mrtví, což by nás alespoň ušetřilo z analýzy vašeho otce všech skutečně hloupých věci, které jsme museli udělat, abychom toho dosáhli. “

	„A co přesně v mých dosavadních záznamech vás přesvědčí, že nejsem úplně schopen dělat opravdu hloupé věci, pokud se na to podívám?“ Zeptal se Gahrvai

	.VIII.

	Sídlo císaře Cayleba, City of Dairos, Barony of Dairwyn, League of Corisande

	"Přál bych si, abychom byli proti chrámové stráži, "zabručel Cayleb Ahrmahk, když stál a díval se dolů na mapu Corisande.„ Neopovažuj se, proč se ti to líbí? "Zeptal se Merlin.„ Protože Allayn Maigwair je idiot a Koryn. " Gahrvai není “odpověděl Cayleb stručně, něco jako vrčení.

	„Ne, není,“ souhlasil Merlin a přistoupil blíž k mapovému stolu. S Caylebem byli prozatím sami v knihovně městského domu barona Dairwyna. Byl to honosný dočasný domov pro Caylebovo ústředí, i když se jejich zdráhajícímu hostiteli podařilo vzít si s sebou alespoň některé ze svých nejcennějších knickknacků. Cayleb však ve skutečnosti siru Farahkovi nezanevřel na jeho osobní poklady. Nakonec měl císař na oplátku celé baronovo město.

	Baron Dairwyn nemohl popřít žádný z bodů, které mu Cayleb uvedl ve své poslední poznámce. A aby mu patřičně patřilo, jeho obava z toho, co by se mohlo stát občanům hlavního města jeho baronství, kdyby došlo k boji v ulicích, hrála hlavní roli v jeho rozhodnutí vzdát Dairose Caylebovi. Sám však nebyl zahrnut do balíčku, který přenesl na starostu města, aby s ním zacházel s Caylebem, zatímco on a jeho osobní ozbrojenci spěšně nasedli a vyrazili směrem k pohořím Dark Hill a vyhnuli se Clareykovi a Haimynovi Mariňáci na cestě.

	Většina Caylebových mužů a přinejmenším někteří z jeho důstojníků Dairwyna v nepřítomnosti vysmívali jeho „zbabělosti“. Cayleb nesouhlasil. Dairos možná spadl, ale baron byl zodpovědný za obranu zbytku svého barona. Kromě toho jasně poznal, jak cenná bude jeho zpráva z první ruky pro prince Hektora. Nebo přinejmenším siru Korynovi Gahrvaiovi. V tomto konkrétním okamžiku se baron přidal ke Gahrvaiovi a jeho ozbrojenci a poddaní jeho baronství, kteří byli zatlačeni do služby jako milice, měli plné ruce práce jako Gahrvaiovi místní průvodci. Cayleb připustil, že to bylo pravděpodobně to nejužitečnější, co pro druhou stranu mohli udělat.

	Za posledních šest dní byla většina Caylebových mariňáků vysazena. Dairos nemohl absorbovat padesát tisíc mužů, i když je občané rádi viděli. Kromě přísně omezené posádky, jejíž hlavní odpovědností bylo udržování míru, se charisianská vojska vylila městem jako voda sítí a usadila se v obrovských a úhledných táborech za hranicemi města. Doposud se také chovali mimořádně dobře. Část toho nepochybně byla způsobena skutečností, že ještě nemuseli vést žádné skutečné boje, což znamenalo, že neměli žádné ztráty, aby se „pomstili“ místním občanům. Další jeho součástí bylo orlí oko, které na nich kaplani drželi, a přísné příkazy jejich důstojníků o důležitosti neposkytování Skupiny čtyř.

	A samozřejmě existovaly krvežíznivé polní předpisy, které složil císař Cayleb, ostrov admirála Locka a generál Chermyn. Každý muž v invazní armádě slyšel, jak se tyto předpisy čtou ve formaci alespoň jednou za pět dní. A nikdo z nich ani na okamžik nepochyboval o tom, že Cayleb a jeho velitelé vymáhají každý přísný trest proti jakýmkoli narušitelům.

	Zásoby invaze, na rozdíl od jejích vojsk, stále přicházely na břeh stálým proudem. Dairos měl mnoho věcí, aby to doporučil, včetně některých docela velkolepých pláží, pokud by někdo měl čas zvážit, zda se ponoří, ale nikdo by nikdy nezaměňoval jeho nábřeží s Tellesbergem. Prostor přístaviště byl omezený, jeho sklady byly mnohem menší a řídší a kromě jedné nebo dvou hlavních dopravních tepen byly ulice města mnohem užší a zúženější. To vše se spiklo, aby se z Dairosu stalo logistické úzké místo. Cayleb a jeho plánovači si uvědomili, že se to stane, a povolili to ve svém původním harmonogramu. Jeho inženýři byli zaneprázdněni budováním nových přístavišť a rozšiřováním stávajících a některé veřejné budovy a domy byly zbourány, aby se rozšířily silnice a zlepšily dopravní podmínky. Úžas majitelů domů, když Cayleb trval na tom, že jim za jejich domy skutečně zaplatí, byl hmatatelný, ale to jim nezabránilo přijmout odškodné s ochotou. Nebo si hlasitě stěžovali svým sousedům na to, jak byly platby sevřeny mincemi.

	Mezitím koně invazní síly a tažní draci potřebovali dostatek času na znovuzískání pozemních nohou, než se přesunuli do pole, takže Cayleb a jeho poradci vždy plánovali utratit alespoň prvních pár pětidenních konsolidací svých sil Dairos, zatímco se jejich zvířata vzpamatovala a jejich zásoby vystoupily na břeh. Nedostali dostatečný příspěvek na omezený skladový prostor v samotném městě a více jejich zásob, než se komu líbilo, bylo naskládáno pod plátno, místo pevné střechy, což s bouří nebylo zrovna příjemné pomyšlení. sezóna přichází. Ale alespoň byli schopni poslat téměř polovinu svých vojenských lodí zpět do Port Royal s doprovodem o třetinu chisholmských galéer. To hodně ulevilo z přetížení přístavu,

	Na druhé straně mince už Gahrvai soustředil většinu své osmdesátisícové síly v blízkosti Talborského průsmyku, než dorazil dál na východ se svým vlastním předvojem. Dalších dvacet pět tisíc mužů bylo na cestě, aby se k němu připojili, a měli by přijet během příštích asi pěti dnů. Když by to udělali, převýšil by celou Caylebovu invazní armádu o více než dva ku jedné a Hektor měl nejméně asi třicet tisíc mužů do vzdálenosti asi sto mil od Gahrvaiho hlavního postavení. Tato čísla nebyla příjemným rozjímáním.

	„Nelíbí se mi, jak pečlivě Gahrvai tyto věci promýšlí,“ řekl vážněji Cayleb, sevřel ruce za sebou a jemně se houpal nahoru a dolů na míčích nohou. „Byl bych mnohem šťastnější, kdyby tam velil někdo jako Windshare!“

	„Bylo by to hezké,“ souhlasil Merlin téměř toužebně.

	Ve skutečnosti měl pro dráždivou kompetenci sira Koryna Gahrvaie ještě lepší pocit než císař, protože to byli Merlinovi SNARC, kteří posledních několik měsíců dohlíželi na Hektorova polního velitele. Posledních pět dní se na to ještě více soustředil, i když jeho schopnost monitorovat všechny senzory, které nasadil zde v Corisande (a jinde), se i za pomoci Owla natahovala (a dále) ) jeho limity, Skutečnost, že jeho hacknutý software PICAs deaktivoval jeho vysokorychlostní datové rozhraní, se stával stále významnějším handicapem. Nemohl si opravdu příliš stěžovat, vzhledem k tomu, že kdyby Dr. Elias Proctor hackerem softwaru nebyl, automaticky by to Merlina vypnulo a po deseti dnech autonomního provozu vyhodilo celou jeho paměť, ale to nezabránilo tomu, aby to způsobilo značné problémy. Musel zkontrolovat data o něco více než „lidskou rychlostí“, a dokonce ani skutečnost, že by mohl tak dlouho vydržet bez „spánku“, nemohla dát ani hodině Safeholdu dostatek hodin na to, aby prozkoumala všechny zprávy a záznamy měl by zkoumat.

	„Jste si jistý, že narazí na tu řeku a zasáhne Clareyka a Haimyna?“ Zeptal se Cayleb.

	„Jak si mohu být jistý, než to skutečně udělá. Koneckonců už po ní začal pohybovat převážnou část své plánované úderné síly.“

	"Sakra." Cayleb řekl slovo pozoruhodně mírně, vzhledem k jeho výrazu, a oči mu zablikaly. „Proč sakra nemohl jen sedět v defenzivě a soustředit se na kopání?“

	„Protože je kompetentní.“

	„Co bych chtěl udělat, je stáhnout Clareyka a Haimyna zpět,“ řekl Cayleb. „Vím, že strávili měsíce trénováním přesně tohoto, ale mají mezi sebou sotva čtyři tisíce mužů a šance na tři nebo čtyři ku jedné mi nepřipadají jako nejlepší poměr pro jejich první vážnou bitvu . “

	„A jak bys ospravedlnil jejich stažení?“ Zeptal se Merlin. Cayleb otočil hlavu, aby na něj střelil ostrým pohledem, a muž, který kdysi býval Nimue Alban, pokrčil rameny. „Je to jedna věc, když jsi tam sám, Caylebe. Když můžeš pomocí svého„ námořnického instinktu “vysvětlit, proč s flotilou„ hraješ tušení “. Ale všechny Chermynovy průzkumné zprávy i nadále naznačují, že existují pouze několik tisíc Hektorových vojáků na této straně Temných kopců. Ty a já víme, že ty zprávy jsou špatné - nebo alespoň ne úplné. Ale nemůžeme to nikomu říct, aniž by se divili, jak to víme „A Clareyk a Haimyn dělají přesně to, co požadovaly všechny vaše plány a diskuse, dokud nenarazíme na Hektorovy jednotky v síle.“

	„Pořád bych jim mohl nařídit, aby rychle stáli, dokud s nimi nedostaneme více vojáků,“ argumentoval Cayleb.

	„Ano, mohl bys. Ale podívej se na terén, kde jsou právě teď. Je to všechno les druhého růstu, drátěná réva, ostružiny a dřeviny. Hlavní výhodou našich lidí budou rozsahy, do kterých se mohou zapojit, a to druh terénu snižuje viditelnost na pouhých deset nebo patnáct yardů - místy dokonce méně. “

	Merlin zvažoval zmínku o generálovi ze staré Země jménem Grant a místě zvaném Divočina, ale rozhodl se nezavést rozptýlení.

	„V tomto rozsahu je hladký výběh stejně účinný jako puška,“ pokračoval a třetina mušketýrů na druhé straně byla vybavena vlastními křesadlovými zámky. Tito mušketýři budou schopni střílet téměř tak rychle, jak to dokážeme my, a vzhledem k absolutním číslům na každé straně tyto proporce znamenají, že Gahrvai má tolik mušket s křesadlovým zámkem jako my, s dvojnásobným množstvím zámků na jejich podporu. Pokud chceme maximalizovat naše výhody, dát našim lidem nejlepší šanci na vítězství, pak potřebujeme otevřenější terén. Což, jak se to stane, je přesně to, co Gahrvai také hledá. Aniž by věděl, že všichni naši mušketýři jsou ve skutečnosti střelci, záměrně hledá bojiště, které mu poskytne dostatečně jasné palebné linie, aby mohl co nejlépe využít své výhody v dělostřelectvu. “

	„Což by náhodou udělalo totéž pro naše pušky,“ souhlasil Cayleb. „Vím to. Jsou to jen čísla na každé straně, Merline. Kdybych je mohl alespoň varovat, řekni jim, co přijde, kolik mužů má Gahrvai na druhé straně kopce ...“

	„Caylebe," řekl Merlin tiše a jeho safírové oči byly jemné soucitu, „kdysi, na staré Zemi, byl státník jménem Winston Churchill. Byl vůdcem národa velmi podobného tobě, v mnoha způsoby, vlastně. Ostrovní národ, který se spoléhal na své vlastní námořnictvo a námořní tradici, aby chránil svou svobodu po stovky let. Ale když se Churchill stal předsedou vlády, tento národ - Velká Británie - bojoval o život proti něčemu, co bylo jen stejně zlá a ještě zuřivější než církev Boží čekající je dnes zde na Safeholdu. “

	Císař se přestal houpat nahoru a dolů. Teď stál velmi klidně a upřeně poslouchal, jak hlas PICA jménem Merlin znovu oživil minulost tak zaprášenou, jakou o ní žádný živý muž na Safeholdu nikdy neslyšel.

	„Velká Británie byla přinejmenším stejně osamocená jako Charis, ale stejně jako vy měli i Britové určité výhody. Jedním bylo, že zachytávali komunikaci svého nepřítele. Tyto zprávy byly přenášeny ve velmi pokročilém a komplikovaném kódu, který jejich nepřátelé - nacisté - věřili, že jsou nerozbitní. Britové však kód porušili. Výsledkem bylo, že věděli hodně o tom, co budou nacisté dělat, než se to vůbec stane. A jedna z věcí, kterou objevili, byla ta jejich města, město Coventry, budou silně napadeny bombardéry. “

	„„ Bombardéry “?“ Zopakoval Cayleb a ochutnal zvláštní slovo na jeho jazyku.

	„Stroje, které letěly vzduchem rychlostí pár stovek mil za hodinu nabité bombami, jako velmi velké a velmi silné verze„ granátů “, které Seamount experimentuje. Byly vyhozeny z výšky do vzduchu a nebyly V době, o které mluvím, to nebylo příliš přesné. Nacisté nemohli doufat, že zasáhnou konkrétní cíle nebo vojenská zařízení, ale chystali se poslat přes stovky bombardérů. To, co plánovali, byl úmyslný útok na civilní cíl - to se nazývalo „teroristické bombardování“ - a všechny předválečné projekce naznačovaly, že útok jako ten, který plánovali, zabije tisíce a tisíce lidí, většinou civilistů. “ V knihovně barona Dairwyna bylo velmi ticho.

	„Bombardéry zaútočily v noci pod rouškou tmy, aby zabránily tomu, aby je bránící letadla spatřila a sestřelila před jejich cílem. Navigace by byla problémem, ale přišli by na způsob, jak to vyřešit to pro tento konkrétní útok. Takže Britové nemohli udělat nic, aby to zastavili. Stalo se to.

	„Za těchto okolností vyvstala otázka, zda by občané Coventry měli být varováni, či nikoli. Měl by Churchill nařídit evakuaci města? Nebo by se měl jednoduše postarat o to, aby městské úřady alespoň několik hodin před útokem věděly, že přicházeli, aby mohli dostat své lidi - ty civilisty, včetně žen a dětí - do nejsilnějších a nejlépe chráněných protileteckých krytů, které měli? “

	"Co udělal?" Zeptal se Cayleb, když se Merlin odmlčel.

	„Vůbec jim to neřekl,“ řekl Merlin tiše. Caylebovy oči se rozšířily a Merlin zavrtěl hlavou. „Nemohl jim to říct. Kdyby je varoval, kdyby se pokusil evakuovat město nebo posílit jeho obranu před útokem, lidé by se divili, jak to věděl. Byly by položeny otázky a pro nacisty i pro Brity pracovalo několik velmi bystrých lidí. Spíše, jak zjišťujeme, je to případ Gahrvaie, který pracuje pro Hektora. Kdyby si nacisté uvědomili, že to Churchill musel vědět předem, mohli by začít přemýšlet o bezpečnosti svých kódů. Bylo tak nemožné je zachytit a rozbít, jak si mysleli? “

	„Vždy bylo možné, možná dokonce pravděpodobné, že by se rozhodli, že Britové na to přišli nějak jinak, možná prostřednictvím nějakého špióna. Ale možná neměli. Možná se divili. A vše, co by potřebovali zrušit výhodu inteligence, která se stala jednou z nejdůležitějších zbraní v Británii, by bylo „pro každý případ“ změnit jejich šifrovací systém. Churchill se rozhodl, že se této šance nemůže chopit, a tak Coventrymu nic neřekl a bombardéry ho přeletěly a způsobily obrovské škody. Ne tak špatné, jak předpovídali předváleční vědci, ale dost hrozné. “

	„A ty říkáš, že když varuji Clareyka před tím, co přijde, lidé se možná začnou divit, jak jsem to věděl?“

	„Říkám, že pokud budeš své polní velitele varovat příliš často, lidé se začnou divit.“ Merlin zavrtěl hlavou. „Žádný z vašich nepřátel nemůže udělat mnoho, aby zabránil tomu, aby je moji SNARC špehovali, i když o nich věděli všechno. V tomto ohledu je vaše situace velmi odlišná od Churchillovy. Ale pokud skutečnost, že mám„ vize “, které Řiďte se svými rozhodnutími, víte, co řekne Skupina čtyř. Nepotřebujete - nemůžete si dovolit - dát jim záminku, aby vás obvinili z obchodování s démony. Je zcela možné, že obvinění tohoto druhu budou proti vám vybíráni, dokud to neskončí. Ale pokud si budou účtovat, že jsem démon, způsobí to celou řadu problémů. V neposlední řadě proto, že nemůžeme dokázat, že nejsem. hmota,

	Cayleb na něj několik sekund mlčky hleděl a pak se zhluboka nadechl. „Dobře,“ řekl. „Máte pravdu. Když na to přijdu, už jsem věděl všechno, co jste právě řekl. Ne ta část o„ Churchillovi “nebo„ bombardérech “, ale zbytek. Je to tak těžké, Merline. Vím, že muži jdou být zabit bez ohledu na to, co dělám nebo jak dobře to dělám. Ať se mi to jakkoli moc nelíbí, nezbývalo mi nic jiného, než to přijmout. Ale pokud mohu zabránit tomu, aby někdo z nich byl zabit nebo zmrzačen, musíte to udělat. “

	„Z dlouhodobého hlediska to je přesně to, co děláš, Caylebe. Je to jen to, že budeš muset být velmi opatrný, velmi selektivní, kdy a jak to děláš. A co s tím můžete dělat ve strategickém smysl, pokud jde o plánování a projektování operací, nebo o to, co můžete udělat tak, že někomu, jako je Nahrmahn, dáte „zdroje tajné inteligence“ a necháte ho dávat doporučení, která nemohu dát otevřeně, je jedna věc. jako tohle je něco úplně jiného. “

	Cayleb nešťastně přikývl. Pak se ohlédl dolů na stůl, oči vzdálené, zatímco si zjevně představoval muže představované žetony na mapě. Zůstal tak několik sekund, pak narovnal ramena a podíval se zpět na Merlina.

	"Co tohle?" zeptal se. „Předpokládám, že pošlu zprávu Clareykovi, který už s vámi a mnou spolupracoval a pravděpodobně ví o vašich‚ vizích 'mnohem víc, než kdy dovolil? Neřeknu mu, o čem Gahrvai a jeho velitelé diskutují, nebo co měli k večeři. Prostě mu řeknu, že mám „pocit“, že naše průzkumné zprávy byly méně než úplné. To by nemělo být nijak zvlášť překvapivé, když máme tak málo kavalérie a všichni znají koně, které děláme se stále snaží získat zpět své pozemské nohy. Nebudu ho tahat zpět, protože neexistují žádné konkrétní důkazy, které by podporovaly můj „pocit“. Místo toho mu jednoduše nařídím, aby byl v příštích několika dnech zvlášť ostražitý a operoval za předpokladu, že mu nepřítel může být mnohem bližší,

	Merlin to chvíli zvažoval a pak přikývl.

	„Myslím, že je nepravděpodobné, že by to způsobilo nějaké problémy,“ řekl. „Zvláště ne, pokud neuvedete žádná konkrétní čísla, ve značně větší síle“ je dobrá varovná fráze, která by neměla naznačovat žádné konkrétní znalosti, které bychom neměli mít. A nepředpokládám, že by to trochu ublížilo vojska rozhodnout, že tento váš „námořní instinkt“ se promítne také do pozemních bitev. “

	„Stále bych je raději stáhl zpět,“ řekl Cayleb a ohlédl se na mapu. „I když si Clareyk a Haimyn vezmou všechna varování ode mě plně k srdci, If nezmění čísla proti nim. A i když uvidíte, že Gahrvai dělá něco jiného - například odhodí jezdeckou sílu, aby prořízla jejich linii ústupu - s tím nebudeme moci nic dělat. Pravděpodobně jsme se s nimi nemohli dostat dostatečně rychle na to, aby to bylo dobré, i kdybychom se nemuseli bát, že se lidé budou divit, jak jsme „uhodli“, co to bylo příchod."

	„Obávám se, že se z toho stane něco, s čím musíme žít stále častěji,“ řekl Merlin. „A abych byl upřímný, časy, kdy můžeme použít své„ vize “, způsobí, že časy, kdy je nebudeme moci použít, budou ještě více bolet. Ale stejně jako všechno ostatní, i v tomto existují limity. prostě je budu muset přijmout. “

	"Vím." Cayleb se křivě usmál. „Předpokládám, že je to jen lidská přirozenost vždy chtít víc. Jste již největší nespravedlivou výhodou, jakou kdy velitel měl. Předpokládám, že je pro mě churlish chtít ještě větší nespravedlivou výhodu, ale je to tak. přirozeně chamtivý. “

	„Na Staré Zemi se říkalo,“ řekl mu Merlin. „Neschvaluji to pro mnoho věcí v životě, ale myslím, že je to použitelné pro vojenské operace.“

	„Co říkáš?“

	„Pokud nepodvádíš, nesnažíš se dost,“ řekl Merlin. Caylebovi se třásla ústa a temnota v jeho očích se rozzářila pobavením a Merlin zavrtěl hlavou. „Tvůj otec pochopil, že předmětem války nebylo vidět, kdo může‚ spravedlivě bojovat '. Nezapomeňte, že to byl jeden z nejuznávanějších mužů, jaké jsem kdy znal, ale uvědomil si, že největší odpovědnost velitele spočívá v jeho vlastních jednotkách. Udržovat co nejvíce z nich naživu a snažit se zajistit, aby ti, kteří zemřít každopádně zemřít za nějakým účelem. Že jejich smrt nebude zbytečná. A to znamená, že od nich nebudete žádat, aby riskovali hloupé šance ve jménu „cti“. Znamená to přijít na to, jak nejlépe můžete jejich nepřátele střelit do zad. Znamená to využít všech výhod, které najdete, koupit, ukrást,

	„To není příliš rytířský koncept války,“ poznamenal Cayleb.

	„Nejsem příliš rytířský, přinejmenším v tomto ohledu,“ odpověděl Merlin. „A žádný z králů - nebo císařů - si nezaslouží věrnost svého lidu.“

	„Pak předpokládám, že je to dobrá věc, že jsem přirozeně záludný druh. Chci říct, nerad bych tě zklamal nebo tě přinutil jít hledat někoho jiného, kdo je dostatečně podvržený, nevyzpytatelný, mazaný a bezohledný, aby vyhovoval tvým zločincům. účely. “

	„To bych si nedělal starosti,“ řekl Merlin se širokým úsměvem.

	„Vzhledem k tvému malému vysvětlení toho, co máš pro velkovévody Zebediah nachystáno, si opravdu nemyslím, že bych mohl najít někoho, kdo by byl podmanivější, Zebediah, mazaný a bezohledný než ty.“

	„Bože, díky.“ Cayleb se zazubil a pak se zatřásl. „A teď, když jsme to vyřešili, pojďme sem dát signalistu, abychom dostali zprávu„ Mám špatný pocit “Clareykovi.“

	.IX.

	V blízkosti Haryl's Crossing, Barony of Dairwyn. League of Corisande

	Bpřísný Kynt Clareyk uvažoval o odeslání v ruce, pak se podíval dolů na mapu rozloženou před ním. Navzdory atlasu archanděla Hastingsa, který se rozprostíral po celém světě, byla mapa před Clareykem mnohem méně podrobná, než by mohl upřednostňovat. Většinou to byla jen otázka rozsahu, v jakém působil, ale nepomohlo ani to, že archandělské původní mapy byly osm set let zastaralé a že za jejich aktualizaci byli mezitím zodpovědní pouze smrtelníci. Ve skutečnosti to trochu nepomohlo.

	Jeho vlastní omezená hrstka kavalérie, jeho týmy skautských ostřelovačů a jeho připojená technická sekce přidaly hodně kartografických detailů, ale bohužel většinou to byly podrobnosti o místech, kde už byli.

	„Co si o tom myslíš, Kynt?“ Zeptal se tiše Mahrys Haimyn.

	„‚ Udělejte to '? “ Zopakoval Clareyk a podíval se na svého kolegu brigádního generála. Haimyn na něj chvíli hleděl, pak se mírně usmál.

	„Nedej mi ten nevinný pohled,“ řekl. „Vy i já oba víme, že jste strávili větší část roku přímou spoluprací s Jeho Veličenstvím a Seijinem Merlinem. Opravdu jste si mysleli, že bych nepřišel na to, že malá poznámka Jeho Veličenstva vám říká víc než jen slova, která ve skutečnosti napsal ? “

	„Nemám tušení, o čem to mluvíš.“ Clareykův nevinný tón nebyl příliš přesvědčivý. A opět to neměl v úmyslu.

	„Samozřejmě že ne. Nyní, abych zopakoval mou dřívější otázku. Co si o tom myslíš?“

	„Myslím,“ řekl Clareyk pomalu a jeho výraz byl mnohem vážnější, než jaký byl, „že se chystáme vstoupit do sračky.“

	„To je legrační. To jsem si také myslel, že by to mohlo znamenat.“

	„Ano. No, nějak pochybuji, že by nám císař poslal osobní zprávu, jako je tato, kdyby si nebyl docela jistý, že jeho„ tušení “bylo přesné.“

	„Myslíš tušení Seijina Merlina, že?“ Zeptal se Haimyn tiše.

	Pohled, který mu Clareyk tentokrát poskytl, byl mnohem ostřejší a druhý brigádní generál si odfrkl.

	„Zapomeň, zeptal jsem se to.“ Haimyn zavrtěl hlavou. „Myslím, že to doopravdy není moje věc, ale právě mezi námi dvěma byste možná chtěli zmínit císaři, že nejsem jediný, kdo si všiml, kolik nových věcí se začalo dít právě v době, kdy seijin se objevil v Charisu. “

	"Ach?"

	"Nestěžuji si!" Ujistil ho Haimyn. „Ve skutečnosti si myslím, že to byla zatraceně dobrá věc, že se objevil. Jen jsem si myslel, že možná budeš chtít dát vědět Jeho Veličenstvu.“

	„Na rozdíl od toho, čemu můžeš věřit, Mahryse,“ řekl Clareyk mírně, „opravdu netrávím veškerý svůj volný čas hobnobováním s císařem. Nebo se Seijinem Merlinem.“

	„Samozřejmě že ne,“ souhlasil zdvořile Haimyn. Pak trhl hlavou nad dispečinkem stále v Clareykově ruce. „A mezitím?“

	„Mezitím přijdeme na to, co plánujeme dělat, kdybychom náhodou narazili na nepřátelské duše.“

	„To mi vyhovuje až na zem. A abych byl upřímný, chtěl bych opravdu najít lepší půdu než tohle.“ Haimyn mávl rukou na zamotané stromy a hustý podrost, který je obklopoval. „Vím, že je to dobrý obranný terén, ale z pohledu střelce to naštve.“

	Clareyk se kysele zasmál nad stručným popisem mladšího brigádního generála. Což připustil, celkem shrnul jeho vlastní názor.

	V tuto chvíli stáli na mýtině, která byla pouhým širokým místem na cestě, která vedla po královské „dálnici“ mezi Dairosem a Manchyrem. Abych byl spravedlivý, bylo to pravděpodobně zcela dostačující pro provoz, který normálně procházel kolem něj, ale tento provoz nezahrnoval armády. Únavové večírky byly zaneprázdněny rozšířením vozovky odříznutím zasahujícího krytu a podrostu stromů a doplňováním nejhorších roklí a roklí, ale byly daleko za Clareykovými a Haimynskými brigádami. Naštěstí měli dva brigádníci mezi sebou sotva čtyři tisíce mužů, takže ten neobyčejný stav silnice pro ně nebyl ani zdaleka tak velkým problémem, jaký mohl mít pro hlavní tělo generála Čermyna. Bohužel mezi sebou měli sotva čtyři tisíce mužů, takže pokud narazili na značný počet Corisandianů,

	A pokud skončíme s ústupem pod palbou, skutečnost, že máme jen jednu hlavní silnici, nebude dobrá věc, pomyslel si.

	„Dobře,“ řekl nakonec. „Podle toho,“ poklepal na mapu, „je tu velká vesnice nebo malé městečko po dalších několika hodinách pochodu po silnici. Vypadá to, že na jihozápad od města je také nějaký velký klášter nebo převorství. Myslel bych si, že když tady lidé skutečně žijí, museli vyčistit zemědělskou půdu, že? “

	"Pravděpodobně." Haimyn se podíval dolů na mapu sám. „Přál bych si, abychom měli lepší informace o konturách,“ pokračoval a přejel prstem po mapovém listu. „Vypadá to, že na vzdálené straně této řeky je země pravděpodobně vyšší.“ Zašklebil se. „Předpokládám, že to dává smysl, protože pochodujeme směrem k horám. Kdybych byl velitelem na druhé straně a kdybych hledal obranné postavení, to by mě oslovilo.“

	„Souhlasím. Ale pokud bys byl velitelem na druhé straně a kdyby ses domníval, že máš početnou početní výhodu, hledal bys vůbec obranné postavení?“

	„Za předpokladu, že vše, co jsem měl, byly hladké tyče proti puškám, sakra rovně,“ řekl Haimyn.

	„Ale podle všech našich odhadů inteligence,“ Clareykovy oči se na okamžik zvedly, aby se setkaly s Haimynovými, a velmi lehce škubl dispečinkem, který stále držel, „ten Gahrvai o našich puškách nic neví.“

	"Skutečný." Haimyn si třel bradu. „Pokud by se mělo stát, že tyto odhady jsou skutečně přesné, pak máš pravděpodobně pravdu. Gahrvai by měl myslet na to, že na nás skočí a rozbije nás.“

	„Přesně tak. A kromě toho jsem si jistý, že by nám raději zabránil v tom, abychom se uchytili na opačné straně řeky, zvláště pokud máte pravdu - a myslím, že pravděpodobně i jste - o stoupající zemi támhle."

	„Myslíš, že narazí na řeku? Bojovat s ní v týlu?“

	"Dělám." Clareyk ostře přikývl. „Nevíme dost o mostech, ani o tom, zda by mohla existovat praktická brody, abychom skutečně dokázali odhadnout, jak závažná překážka to může být. A téměř vám zaručím, že má mnohem lepší informace o tom, kde jsme,“ a v jaké síle, než o něm máme. Je to zatraceně jisté, že tam má mnohem více kavalérie, která mu o nás každopádně řekne, a já budu předpokládat, že je dost chytrý na to, aby věděl, co dělat s tím."

	„Vyhovuje mi to,“ souhlasil Haimyn.

	„No, v tom případě má pravděpodobně docela spravedlivou představu o tom, kolik mužů máme. Kdybych byl jím, přemýšlel bych o tom, že bych na tuto stranu řeky dal dost svých mužů, přinutit naši velikost k snídani. Nemyslím si, že bych sem dal více ze své celkové pracovní síly, než jsem si myslel, že tu práci potřebuji. Tímto způsobem, kdyby se ukázalo, že jsem se mýlil a musel jsem ustoupit, nebyl bych naskládán desetkrát hluboko, abych se pokusil dostat přes mosty. A já bych měl většinu svých vojáků k dispozici na opačné straně řeky, abych udržel vyvýšeninu a pokryl pokročilou sílu, kdyby to muselo ústraní."

	„Dává to smysl,“ řekl Haimyn po krátkém zvážení.

	„No, za předpokladu, že toto malé cvičení čtení mysli má nějaké výhody, myslím si, že je také bezpečné předpokládat, že by nám nechtěl dát dárek lepšího obhájitelného terénu, než musí, když na nás zaútočí. , a kdybych se cítil opravdu chytrý, počítal bych s tím, že někde tady budu bojovat. “ Clareykov prst sledoval ostrý ovál kolem města a kláštera. „Bude chtít otevřené prostranství, aby se s námi mohl co nejrychleji uzavřít, zvláště pokud uvažuje o orbě nás do země pomocí štik nebo kavalérie. A bude nás chtít z těchto ubohých lesů co nejvíce dopředu dostat nás, takže když se rozbijeme, budeme zaseknuti proti stromům, které se budou snažit trychtýřem dolů po silnici. “ Haimyn znovu přikývl a Clareyk se slabě usmál.

	„Jedna dobrá věc na této mizerné ploše stromů a vřesů je, že pokud přes ni vede jen jedna cesta, přinejmenším není snadné se ztratit.“ "Význam?"

	„To znamená, že můžeme pokračovat v pochodech po setmění, aniž bychom ztratili celé společnosti po vedlejších silnicích. Neexistují žádné vedlejší„ silnice “. Nejčastěji jsou cesty a stezky pro chodce, které si nikdo nezaměňuje s hlavní předností v jízdě “

	„Také máme další dvě nebo tři hodiny denního světla,“ poznamenal Haimyn.

	„Ano, máme.“ Clareyk se podíval přes rameno na vyzařovaného muže v uniformě seržanta. „Mahku?“

	„Ano, pane?“ Odpověděl brigádní seržant Major Mahkynty Dragonmaster.

	„Najděte mi běžce. Pak přesně zjistěte, kde je plukovník Zhanstyn, abychom věděli, kam ho poslat.“

	Zhoel Zhanstyn byl velitelem l / 3. praporu - prvního praporu třetí brigády. Byl to také skvělý a vyrovnaný muž, díky čemuž se Clareyk rozhodl vést postup.

	„Ano, pane!“ Dragonmasterova široká ramena se narovnala, když se dostal do zkrácené polohy pozornosti. Potom se cíleným vzduchem odvrátil od dvou brigádníků.

	„Pošlu Zhanstyn dopředu,“ pokračoval Clareyk a otočil se zpět k Haimynovi. „Pokud bude tlačit, měl by být schopen dostat se na širší půdu poblíž města před západem slunce, a pokud čteme Gahrvaiho úmysly správným způsobem, bude trpělivý. Neskočí na Zhanstyn v okamžiku, kdy první vyčistí lesy, protože nás ve své pasti bude chtít více. Možná bude mít nějaké hlídky, aby se s námi potykaly, přesvědčil nás, abychom se na noc zastavili, nebo alespoň postupovali pomaleji, ale možná by to ani neudělal. více pravděpodobně se uspokojí s vysláním několika zvědů v dostatečném předstihu před svými vlastními pozicemi, jen aby ho varoval, jestli budeme dál chodit. Potom počká, až pevně strkáme hlavy do smyčky, než to pevně utáhne. “

	„Velmi zákeřný,“ řekl Haimyn suše.

	„Raději bych předpokládal, že je více nevyzpytatelný než on, než abych udělal tu chybu, že jsem předpokládal, že je méně nevyzpytatelný, než se zdá.“ „Ach, nestěžuji si,“ ujistil ho Haimyn.

	„Dobře. Chci, aby Zhanstyn udělal, aby se co nejrychleji přesunul na okraj otevřenějšího terénu, o kterém si myslíme, že je tam nahoře. Ale pak chci, aby postoupil jen o kousek dál a začal se usadit na noc . Jakmile je však tma, dá své muže zpět do pohybu a - “

	▼ ▼ ▼

	„Takže to berou trochu lehce, že?“ Koryn Gahrvai si pro sebe zamumlal. Slunce už před hodinou a půl zapadlo a kolem luceren bzučel a cvakal hmyz osvětlující jeho velitelské stanoviště na verandě. Stehenní svaly ho bolely jen trochu od chvíle, kdy on, Windshare a Doyal strávili v sedle, ale osobní průzkum stál za to. Terén kolem Haryl's Priory a města Haryl's Crossing měl nyní pevně v paměti. Zjistil, že přemýšlí nad tím, kdo přesně byl ten „Haryl“, který tak štědře rozházel jméno po tomto místním prostředí, ale ta nečinná zvědavost obsadila čtvrté nebo páté místo na jeho seznamu „Věci, které se divit“. Teď seděl pohodlně, polstrované proutěné křeslo, které žvýkalo na smažených kuřecích prsou a pokoušelo se nezachytávat mastné otisky prstů na mapě, zatímco se propracovával nejnovějšími zásilkami z Windshareových namontovaných Alyků, kteří byli hrdí, přemýšlel Gahrvai. Možná není nejjasnější hvězdou na nebi, ale Langhorne ví, že tvrdě pracuje s vtipem, který mu Bůh dal. Došel k poslední zprávě, přečetl ji stejně opatrně jako první, potom podal talíř jednomu ze svých zaměstnanců a zamyšleně se zamračil. Byl bych šťastnější, kdyby se posunuli dále vpřed, připustil si. Pokud jsou suché zprávy přesné, není to víc než třetina, možná dokonce čtvrtina jejich celkové síly. A vzhledem k mizerné povaze terénu, kterým postupovali, bychom mohli výrazně podcenit jejich sílu. Jeho uznání se prohloubilo, když tuto možnost uznal. Na druhou stranu, kdyby byli Charisiani přítomni ve větším počtu, pak by byli ještě více zaseknutí, než doufal na úseku dálnice zamotanou divočinou před jeho zvoleným bojištěm. Mám se posunout dále vpřed?

	Zavřel oči a uvažoval o zemi, po které jel. Bylo to lákavé v mnoha ohledech. Ve skutečnosti, kdyby jeho cílem bylo jednoduše zastavit Charisiany, bylo by to přesně to, co by udělal. Ale nechtěl je zastavit; chtěl je rozbít, a proto je potřeboval venku, kde se k nim mohl dostat.

	Kromě toho, jak jsem již dříve řekl Charlzovi, když se pokusím pohybovat jednotkami ve tmě, ztratí se jen. Nebo horší je, že se někdo vrhne do nepřítele a řekne mu, že jsme tady. Samozřejmě, pokud to nejsou imbecili, musí si uvědomit, že jsme někde venku. To však nedělá dobrý nápad potvrdit jim naše pozice.

	Ještě několik sekund přemýšlel o své mentální mapě, pak znovu otevřel oči a pokynul svému úředníkovi. „Ano, pane?“

	„Zpráva pro hraběte Windshare.“

	„Ano, pane.“

	Úředník si připravil poznámkový blok a Gahrvai se otočil na židli.

	„Můj lorde Earle,“ začal, „z posledních zpráv vašich skautů se zdá, že nepřítel plánuje udržet svou současnou pozici až do rána, než obnoví svůj postup. Předpokládám, že zítra bude pokračovat směrem k Harylovu přechodu se záměrem Zajistit tam můstek. Může také zamýšlet nasměrovat menší sloup na Převorství, aby zajistil dřevěný most, za předpokladu, že ví - nebo se dozví - o jeho existenci.

	„V obou případech věřím, že můžeme předpokládat, že bude pokračovat v postupu po dálnici za úsvitu nebo krátce po úsvitu. Ze své současné polohy bude muset postoupit přibližně šest mil, než narazí na naše přední pozice. Pokud náš odhad jeho celkové síla vojska je přesná, že postup by měl trvat dostatečně dlouho, aby celá jeho síla vyčistila podrost za ním a vynořila se na otevřenější půdu mezi lesy a městem.

	„Pokud by se to prokázalo, je mým záměrem odříznout a zničit celou jeho sílu. Za tímto účelem máte za úkol připravit sílu kavalérie dostatečnou k postupu do jeho zadní části a poté, co čistí lesy. Nepřeji si však, abys zapojil jeho pěchotu, pokud se nepokusí projít kolem tebe, aby unikl mým vlastním silám

	„Vzhledem k důležitosti toho, abychom ho udrželi v neznalosti našich vlastních pozic, záměrů a síly, si nepřeji, abys se hýbal až za denního světla. Máš dálnici sledovat, je-li to možné, a postoupit do jeho zadní části teprve poté, co se plně vynořil z lesů, pokud to sám neurčí jinak. Za tímto účelem si přeji, aby síla, kterou považujete za přiměřenou účelům tohoto pokynu, byla připravena k pohybu hodinu před úsvitem, ale aby zůstala na místě dokud nebudou splněny podmínky stanovené v předchozích odstavcích. “

	Odmlčel se, zvažoval, zda přidat nebo nepřidat ještě něco, a pak mentálně pokrčil rameny.

	„Přečtěte si to zpět,“ nařídil a opatrně poslouchal, když mu úředník vyhověl. Potom přikývl. „Velmi dobře. Napiš mi na podpis spravedlivou kopii. Chci, aby byl doručen do hodiny, pokud je to možné. A chci potvrzení od hraběcího štábu, které potvrdí jeho doručení.“

	▼ ▼ ▼

	„Viděli jsme tam několik druhů jízdy, pane,“ řekl seržant plukovníkovi Zhoelovi Zhanstynovi. Mluvil tiše, jako by se bál, že ho nepřítel zaslechne, což jeho lochairský dialekt Zhanstynovým uším narozeným v Tellesbergu ještě ztížilo. Opatření bylo pravděpodobně také zbytečné, ale to nebylo nic, co by Zhanstyn za těchto okolností kritizoval.

	„Myslíš si, že vědí, že jsi je viděl?“ zeptal se.

	„Hard'tayay, pane, nebudu upřímný,“ připustil seržant, „pořád jsme se kryli, jak jsme mohli, přesně jak jste řekl. A nevybral jsem žádného městského chlapce, prosím. Nedělali jsme moc hluku a člověk na koni snadněji nevidí, ani muž pěšky, ale mohlo by to být, že nás viděli. A kdyby byli chytří a někoho vyložili pěšky před ně, tak i my "Viděl jsem ty namontované a nevšiml jsem si" ostatních, nemohl jsem přísahat, že jsme je na tom zahlédli, a to je fakt, plukovníku. " „Rozumím, seržante.“ Zhanstyn přikývl. Jakkoli mohl noncom znít rustikálně, s jeho mozkem se nestalo vůbec nic špatného a Zhanstyn si udělal duševní poznámku, aby ho pochválil ve své vlastní zprávě. Explozivně se rozšiřující charisovští mariňáci zoufale potřebovali kompetentní důstojníky a seržant by z nich mohl jen udělat jednoho. Na druhé straně potřebovali zkušené, schopné a chytré seržanty stejně špatně, jak si dobře uvědomoval každý důstojník, který stál za jeho sůl. A jednotky „skautského ostřelovače“, které zorganizoval brigádní generál Clareyk, je potřebovaly horší než většina ostatních.

	„Vedl jste dobře, seržante Wystahne,“ řekl teď. "Velmi dobře, děkuji."

	„Ano, pane. Děkuji, pane.“

	Zhanstyn ve tmě Wystahna velmi jasně neviděl, ale zaslechl seržantův úsměv potěšení nad zaslouženými slovy chvály. Plukovník se trochu usmál, ale zamračil se, když uvažoval o Wystahnově hlášení.

	Hodilo se to dobře ke všem ostatním zprávám, které doposud obdržel. Corisandians měl jezdecké hůlky rozptýlené po oblouku, který se táhl asi tři tisíce až třicet pět set yardů od místa, kde dálnice vyčistila lesy konkávní stranou směrem k Zhanstynovu praporu. To mu dalo určitý manévrovací prostor, ale ne dost na to, aby splnil jeho rozkazy.

	Uvažoval o tom ještě několik minut a pak pokrčil rameny. Mohl poslat posla zpět k brigádníkovi s dispečinkem, který shrnuje situaci a žádá o nové pokyny. Ale námořní tradice vždy spočívala v tom, že jakmile byly pochopeny záměry nadřízeného důstojníka, bylo na nižším důstojníkovi, aby prokázal určitou míru iniciativy při uskutečňování těchto záměrů. Věděl, co se chce brigádní Clareyk stát; šlo jen o to dohlédnout.

	A existuje způsob, přemítal a jeho zamyšlené zamračení se změnilo v chladný, tenký úsměv. Obávám se, že seržant Wystahn si dnes večer moc neodpočine.

	▼ ▼ ▼

	"Co to bylo?"

	„Co bylo co?“ zeptal se podrážděně desátník odpovědný za hlídku tříčlenné kavalérie.

	„Něco jsem slyšel,“ řekl vojín, který promluvil. "Jako co?"

	Desátník, jak poznamenal soukromý, nebyl o nic méně podrážděný.

	„Nevím co," řekl voják trochu obranně. „Zvuk. Možná se láme větev."

	Desátník obrátil oči v sloup. Vzhledem k tuhému vánku, který se vznášel mezi vysokou pšenicí kolem nich, byla šance, že ten druhý mohl něco skutečně slyšet, přinejmenším vzdálená. Začal strhávat proužek ze zadku nešťastného vojína, pak se zastavil. Ten muž mohl být idiot, ale lépe idiot, který hlásil imaginární zvuk, který si myslel, že slyšel, než ten idiot, který by nehlásil něco, co opravdu slyšel ze strachu, že bude vyrušen.

	„Podívej,“ začal tak trpělivě, jak jen mohl, „je tma, všichni jsme unavení, víme, že bastardi jsou venku,“ mával paží obloukem na jih “a všichni posloucháme tak tvrdě jak můžeme. Ale je tu dost větru, který to svinstvo míchá, aby si člověk myslel, že slyší téměř všechno. Takže - “

	Trpělý desátník nikdy nedokončil svou poslední větu. Ruka, která se kolem něj vklouzla zezadu, sevřela jeho bradu a strhla hlavu dozadu za nůž v druhé ruce.

	Z jeho podříznutého hrdla vytryskla krev hejtmana a stříkala na bližší z dalších dvou vojáků. Ta nešťastná duše vyskočila a otevřela ústa, aby něco zakřičela, ale jeho instinktivní zpětný ráz od umírajícího desátníka ho vzal přímo do náruče druhého charisianského mariňáka a druhý bojový nůž šel s bublaním domů.

	Ostražitý policista, který si myslel, že něco slyšel, byl rychlým chlapem. Neztrácel čas pokusem dostat se ke svému koni; jednoduše se otočil a vyrazil do tmy. To ho přímo odvedlo od dvou mariňáků, kteří podrobně kryli koně. Nešťastně pro něj ho to zavedlo přímo do cesty seržanta Edvarhda Wystahna. Přesto se mu dařilo lépe než jeho kolegům, i když mu mohlo být odpuštěno, že si toho hned neuvědomil, protože Wystahnova pažba pušky narazila do jámy jeho břicha. Jezdec se složil s agonizovaným, sípavým zalapáním po dechu a seržant ho znovu udeřil - tentokrát vědecký úder do zátylku, který zcela nerozdrtil žádné obratle.

	„Dobrá práce,“ řekl Wystahn tiše ostatním členům svého týmu, když odfiltrovali temnotu kolem sebe a jediného přeživšího jezdeckého hlídky v bezvědomí.

	Na rozdíl od většiny mužů ze třetí brigády brigádního Clareyka nosili Wystahn a jeho muži jednodílné oděvy se skvrnitou zelenou a hnědou, spíše než tradiční světle modré kalhoty a tmavomodré tuniky královských charisianských námořníků. Jejich pušky byly také kratší než standardní zbraň, se zhnědlými hlavněmi a okraje jejich tradičních černých klobouků s širokým okrajem byly ostře zakroucené na pravé straně.

	Jejich výrazný oděv je označoval za ostřelovače. Nikdo z nich nevěděl, že inspirace pro jejich organizaci vycházela z náhodné poznámky, kterou Seijin Merlin upustil od rozhovoru s brigádním generálem Clareykem, když byl jen majorem. Věděli, že byli vybráni a vycvičeni konkrétně jako malá elitní síla, která má být připojena ke standardním námořním formátům. Byly určeny k misi přesně jako ta, kterou právě provedly, a jejich funkcí, jakmile se spojil boj, bylo sloužit jako krycí skirmishers v raných fázích a konkrétně zaměřit na každého důstojníka, kterého mohli identifikovat na druhé straně. Poměrně málo z nich si užilo předchozí kariéru lovců nebo v některých případech pytláků, a vyvinuli výrazný výtržník, který zaručeně… rozzlobil každého jiného mariňáka, jehož cestu náhodou prošli v hospodě nebo v bordelu. Mnoho z nich v důsledku toho poznalo pobřežní hlídku docela dobře.

	Toto bylo samozřejmě poprvé, co byly skutečně použity v terénu. Seržant Wystahn si byl dobře vědom, že on, jeho muži a celá koncepce skautského ostřelovače byli souzeni. I když by ho nenapadlo přesně to popsat, byl rozhodnut, že se sami postarají, a zatím neměl nikoho pro co žvýkat.

	Zatím.

	"Zhaku, vrať se a řekni poručíkovi, kde jsme." Řekněte mu, že poslední demonstrant na seznamu je pryč. My ostatní tu počkáme. “

	"Ano, Sarge."

	Naznačený Marine přikývl a pak se vydal do tmy.

	"Vy ostatní zaujměte pozici." Wystahn pokračoval a ostatní odfiltrovali, aby vytvořili volný obvod kolem pozice bývalého hlídky. Wystahn je kriticky sledoval, pak spokojeně zabručel a dřepěl, aby zkontroloval stav přežívající Corisandian.

	.X.

	Haryl's Crossing, Barony of Dairwyn, League of Corisande

	Sir Koryn Gahrvai způsobil, že vypadal trpělivě, když čekal, až se časné svítání vkradne zpět do světa. Cítil dešť, ale necítil se příliš bezprostředně a jeho přístup naznačoval, že den může být přinejmenším o něco chladnější než včera. To by bylo hezké, i když by věci šly tak, jak si naplánoval, dnes by bylo dost horko, aby kohokoli uspokojil.

	Tam, pomyslel si a sledoval, jak se po východním obzoru plazil první náznak lososa a zlata. Už to nebude o moc déle.

	Opustil své sídlo v sázecím domě a jel vpřed, aby měl osobní přehled o věcech, ale nešel za samotné město Lákavé, i když to bylo, věděl, že s jeho nejpřednějšími formacemi nemá žádný obchod. Nic, co by z jeho přítomnosti mohli získat, pokud jde o zlepšenou morálku nebo stabilitu, by nestálo za možnost, že by mohl být vyřazen z činnosti… nebo mnohem větší pravděpodobnost, že se ocitne zapadlý v nějaké čistě místní situaci, kdy by měl být dohlíží na celkovou bitvu.

	Po pečlivém zvážení si jako své přední velitelské stanoviště vybral věž největšího kostela Haryl's Crossing. Poskytlo by mu to nejlepší výhled na největší plochu, nabídlo dobrou výšku pro semaforový stožár, který jeho inženýři přes noc zmanipulovali, a byl dostatečně výrazným orientačním bodem (zejména teď, když měl stožár přilepený nahoře), který se pokouší kurýři najít ho pomocí zpráv od jeho podřízených velitelů by nemělo být pro ně obtížné. Nyní zívl a svíral v obou rukou šálek horké čokolády, zatímco obloha se postupně rozjasňovala a z temnoty se začaly objevovat detaily.

	Byl rád, že se včera rozhodl dostat vojáky do pozice. Buď průzkumníci Windshare nesprávně nahlásili pozici Charisianské kolony dříve během dne, nebo Charisians včera odpoledne značně nabral tempo. Měl sklon věřit, že to byla pravděpodobně kombinace těchto dvou. Přesný odhad polohy nepřítele v tak silně zarostlém terénu by byl v nejlepším případě obtížný a rád by přisuzoval neočekávaně brzký příjezd Charisianů pouze zcela přirozené chybě kavalérie. Ale nemyslel si, že je to tak jednoduché, a přemýšlel, jestli Charisians mohl nějak zachytit vítr jeho vlastní přítomnosti na Harylově přechodu. Neudělal

	Popíjel čokoládu, vychutnával si bohatou chuť a zdálo se, že mu v žilách stékala svěží energie. Teď by to nemělo být mnohem déle ...

	Tam. To byly standardy jeho nejvzdálenějších praporů. Stále neměl tolik mušket, flintlocku nebo matchlocku, kolik by si přál. Horší je, že podle zpráv jeho vlastních jezdeckých skautů se zdálo, že každý z Charisianů, které dosud viděli, byl vyzbrojen mušketou s křesadlovým zámkem, zatímco třetina jeho vlastních mužů byla stále vyzbrojena štiky. Naštěstí měl mnohem více mužů než Charisians, a i když mohl být úměrně slabší v palebné síle, rozdíl v celkové pracovní síle znamenal, že jich měl ve skutečnosti absolutně více. A bez ohledu na relativní počet střelných zbraní by ty piky byly hrozně hrstkou, kdyby se pěchotním formacím podařilo zavřít.

	Světlo bylo stále příliš špatné na to, aby použil svůj dalekohled, ale přimhouřil oči a hleděl na východ, kde stíny zamotaného lesa dál ukrývaly jeden charisovský prapor, který se utábořil právě na jejich straně. Měly by být o -

	Gahrvaiovy oči se rozšířily v náhlém úžasu. Jistě to byl jen trik světla!

	Odložil svůj čokoládový pohár stranou a přistoupil blíž k otevřené straně zvonice. Byl si vědom chladného vánku, probouzejícího se chvění ptáků a jemného pískání wyvernů a rosného, mužského zvonu, visícího těsně za ním jako nějaká sledující přítomnost. A byl si také vědom hrstky štábních důstojníků a pomocníků ve zvonici s ním. To byl důvod, proč přinutil svůj výraz, aby zůstal klidný, a držel ruce v klidu, když se opíraly o bezpečnostní zábradlí vysoké po pás. Světlo se stále zlepšovalo a ano se snažil zalévat intenzitou jeho pohledu. "Vážený pane!" vyhrkl najednou jeden z jeho pomocníků. "Myslel jsem-"

	„Vidím to, poručíku,“ řekl Gahrvai a byl potěšen - a více než trochu překvapen - tím, jak klidně dokázal mluvit.

	Večer předtím byl v omezeném oblouku bivakován jeden prapor charisovské pěchoty, jehož široká strana byla soustředěna na dálnici, kde se vynořila ze zamotané divočiny. Nyní nějak prapor postoupil alespoň celou míli, aniž by některý z jeho jízdních hlídek něco spatřil. Horší bylo, že prapor byl podstatně posílen. Jeho zvědové odhadli charisianskou kolonu na maximálně pět nebo šest tisíc mužů. Za předpokladu, že vyšší číslo bylo přesné, vypadalo to, jako by se alespoň dvě třetiny celkové síly nepřítele nějak dokázaly magicky objevit před jeho vlastními muži.

	Čelisti se zaťal, když se pokoušel odhadnout průčelí a síly. V těsné formaci každý pěšák pokryl průčelí přibližně jednoho dvora. V otevřené formaci se tato plocha zdvojnásobila. Čtyřstočlenný prapor v těsné formaci, se třemi rotami v dvojité linii a čtvrtou v záloze, tedy kryl přední část asi sto padesát metrů. Ve tři hluboké linii se jejich průčelí zmenšilo na pouhých sto metrů. Zprávy průzkumu naznačovaly, že charisovské prapory byly větší než jeho vlastní, pravděpodobně asi pět set mužů, místo čtyř set. Za předpokladu, že si každý z nich ponechal jednu rotu jako rezervu, to znamenalo, že každý z jejich praporů by měl v těsné sestavě pokrýt asi dvě stě yardů, pokud by šli na trojitou linii, klesl na pouhých sto třicet. Což se zdálo ...

	Světlo bylo výrazně silnější, než bylo, zvedl dalekohled a pak se zamračil. Na tuto vzdálenost bylo stále těžké rozeznat detaily, dokonce i se sklenicí, ale jedna věc byla zřejmá; vůbec nebyli v úzké formaci. Místo toho byli ve zvláštní, téměř rozložené otevřené formaci.

	Co to sakra dělají? zlobil se. Pokud někdy dojde na obecnou rvačku, projdeme je jako hovno wyvernem i bez jediné štiky! Tak proč… ?

	Pak si uvědomil, že ta formace vůbec nebyla určena pro boj z ruky do ruky. Jeho vlastní muškety s křesadlovým zámkem dokázaly vystřelit mnohem rychleji než zápalky starého stylu. Už předpokládal, že Charisiani musí být schopni střílet přinejmenším tak rychle jako jeho vlastní kamínkové kameny, a tato formace byla zjevně optimalizována tak, aby umožňovala střílet co největšímu počtu mušket v daném okamžiku. Vůbec to nebyla formace na blízko; byl to ten, který byl speciálně navržen podle rychlosti střelby nových zbraní.

	Což náš nebyl, pomyslel si zachmuřeně. To bude ... bolestivé.

	Skutečnost, že se Charisianům podařilo dostat mnohem více mušket dopředu a ze zúženého lesa za sebou, byla také znepokojivá, ačkoli teď, když se začalo ztrácet překvapení, tento konkrétní objev ho méně znepokojoval. Koneckonců cílem bylo přitáhnout nepřítele dopředu. Skutečnost, že ho Charisiani zavázali, měla být sotva důvodem k obavám.

	Až na to, že to dělali podle svých vlastních podmínek, ne mých. A až na to, že Alyk tam měl výslovně jízdní hlídky, aby nás varoval, kdyby něco takového zkusili. Nejen to, ale přední strana těch bastardů je na této straně, kde byly zveřejněny některé z těch hlídek. Takže neudrželi jen Alykovy vojáky, aby si je všimli; nějakým způsobem odstranili každou hůlku, aniž by kdokoli vystřelil jedinou ránu nebo jediný muž utekl, aby nás varoval. To je ... otravné.

	„Jak to dokázali, pane?“ stejný asistent za sebou zamumlal a Gahrvai pokrčil rameny.

	„Nemám nejmlhavější nápad, poručíku,“ připustil. „A právě mezi tebou a mnou vadí skutečnost, že to zvládli, aniž by nás chytili i čichání toho, na čem byli. Na druhou stranu, vše, co opravdu dokázali, je strčit hlavu hlouběji do smyčky pro nás. Nejen to, ale jsou to dobrých tisíc nebo patnáct set yardů na této straně lesa. Pokud se kavalérie hraběte Windshareho může dostat do té mezery, odřízněte je od ústupu… “

	Poručík nyní přikývl, se záměrem jeho očí, a Gahrvai zjistil, že díky reakci mladíka se cítil také o něco lépe. Pokud si poručík myslel, že to, co říká, dává smysl, pravděpodobně to tak bylo. Ještě lépe, možná si ostatní lidé myslí stejné myšlenky, místo aby si dělali starosti, jak se sakra Charisané dokázali magicky pohnout s mnoha muži tak daleko dopředu, aniž by si toho někdo všiml.

	Ta myšlenka se stále prosakovala jeho myslí, když uslyšel slabé vzdálené volání polnic.

	Nebyli to jeho polnice, a jak sledoval, charisianská formace se otřásla a poté se pohnula do pohybu.

	▼ ▼ ▼

	„Teď je to nepříjemný pohled, že?“ Zamumlal si pro sebe brigádní generál Kynt Clareyk.

	On a jeho zaměstnanci se připojili k velitelské skupině plukovníka Zhanstyna. Každá ze dvou charisianských brigád měla tři své prapory v řadě, přičemž čtvrtý prapor byl v záloze, a Zhanstynův l / 3. Prapor tvořil střed linie třetí brigády na Charisianské levici. V tuto chvíli, Clareyk. zastavil se na mírném pahorku a díval se svým vlastním dalekohledem přes hlavy svých postupujících střelců na korisandskou formaci, která na ně čekala.

	Corisandianské linie byly mnohem hustší než jeho vlastní - hlubší a plné štika. Tato těsnější průčelí a větší hloubka jim poskytly mnohem větší hodnotu šoku, pokud by došlo k boji zblízka, ale tato možná výhoda byla získána snížením maximální palebné síly každého korisandského praporu. Nebo spíše snížením ve srovnání s charisianskými prapory. Vypadalo to, jako by se Clareyk asi chystal zjistit, zda se jeho teorie o palebné síle s výkonnou šokovou silou nakonec stanou přesnými.

	Přemýšlel o něčem vhodném, přemýšlel, jak stabilně houpal dalekohledem a protínal přední část pozice nepřítele. Je spravedlivé, že ten člověk, který si myslel, že je tak chytrý, když to všechno vypracoval, by měl dostat své vlastní koncepty pod palbu, aby to vyzkoušel. Zvláštní. Nějak se mi opravdu nedaří těšit se na příležitost.

	„Vydělávám to asi osm nebo devět tisíc mužů, pane,“ řekl hlas tiše v lokti a on otočil hlavu a jedním obočím vytáhl majora Bryahna Lahftyna, svého vyššího důstojníka. „Myslím tím v jejich hlavní formaci,“ dodal Lahftyn.

	„Ach ano. V jejich hlavní formaci,“ řekl Clareyk suše. „Ano, pane.“ Lahftyn na okamžik vypadal docela nepříjemně, pak uviděl záblesk humoru v očích jeho brigádníka.

	„Nějak,“ řekla Clareyk, „šance se až do teď nezdály tak špatné.“ křivě se ušklíbl „Právě jsem zjistil, že když vidím všechny ty chlapíky, jak tam stojí, tak nějak vychází koncept„ v menšině “z pouhé intelektuální kategorie.“

	„Dělá to, pane,“ souhlasil Lahftyn. „A podívej se támhle, uprostřed jejich linie.“

	Clareyk hleděl naznačeným směrem a jeho ústa se tak trochu sevřela.

	Terén mezi zamotanou divočinou, kterou táhli, a řekou, asi šest nebo sedm mil dále na západ, sestával převážně z bavlněných hedvábných polí, orné půdy a pastvin, s pásy sadů blíže k městu, zasazených kolem kamenného mostu. Byly tam také roztroušené úseky dřevorubce, přestože žádný z nich nevypadal tak udušený drátěnou révou jako divočina, kterou proplížili, aby se sem dostali. Alespoň některé z pastvin byly odděleny pečlivě trénovanými živými ploty z drátěného révy a také několik kamenných zdí. Naštěstí byly Zdi zjevně zamýšleny spíše jako značky majetku než jako významné překážky a jen velmi málo z nich se zvedlo mnohem výše než do poloviny stehna.

	Celkově to bylo tak blízko ideálnímu terénu, jaký pravděpodobně našel. Stoupal stabilně do kopce směrem k nohám Temných hor. Ve skutečnosti byly podhůří na druhé straně řeky ve skutečnosti blíže nízkým útesům, pomyslel si a nepochyboval, že jsou pevně obsazeny dalšími jednotkami, které korisandský velitel odmítl vtesnat na své relativně omezené bojiště. Řeka byla příliš široká na to, aby muškety s hladkým vývrtem na vrcholu těchto útesů ovládly spodní, plošší východní břeh, i když pro polní dělostřelectvo by to byla úplně jiná záležitost, dokonce i dělostřelectvo ve stylu karonády, které vyvinuli Corisandové. Kromě toho byla země před ním téměř dokonale přizpůsobena jeho vlastním taktickým potřebám, zatímco hustší,

	Bohužel důvod, proč to bylo ideální pro jeho střelce, byl ten, že Corisandians hledal přesně stejný druh jasných požárních zón pro své dělostřelectvo a do středu své fronty umístili ne méně než třicet nebo čtyřicet polních kusů. To si všiml Lahftyn a Clareykova ústa se trochu zúžila, když uvažoval o tom, co by tyhle zbraně udělaly jeho vlastním praporům, kdyby dostali šanci.

	Budeme jen muset vidět, že nedostanou příležitost, že, Kynt?

	„Signální major Bryndyn,“ řekl. „Chci, aby naše polní zbraně a poručík Hahthym byli rozmístěni ve středu. Řekněte mu, že nepřijde do vzdálenosti pěti set metrů od jejich kusů s vlastními zbraněmi.“

	„Ano, pane.“

	Lahftyn pilně čmáral do svého zápisníku a pak si přečetl krátkou zprávu. Clareyk poslouchal, pak spokojeně přikývl a mladý major se rozběhl k heliografu, který sdílel vrchol jejich pahorku. Signalista obsluhující zařízení přečetl majorovu notu, vycvičil zrak na namontovaných důstojnících shlukujících se kolem dvanácti-palcových polních děl a jejich tažných draků a natáhl se pro páku na straně heliografu. O chvíli později začaly klapat žaluzie, když blikal pokyny v kódovaných záblescích zrcadlového slunečního světla.

	Lahftyn čekal, až přijme potvrzení majora Bryndyna. Jak se stalo, na pozici Bryndyna ještě nebylo dost světla, aby mohl použít svůj vlastní heliograf, ale jeho signální skupina zobrazila jedinou zelenou vlajku, která naznačovala, že zpráva byla přijata a pochopena. Nebylo to tak dobré, jako nechat si text zprávy opakovat, abyste si byli jisti, že to nebylo zkomolené, ale kdyby měl Bryndyn pochybnosti o tom, co má dělat, jeho signalizátoři by zobrazili červenou vlajku, která požadovala aby se zpráva opakovala.

	„Zpráva potvrzena, pane,“ oznámil Lahftyn, když se vrátil ke Clareykovi. „Děkuji, Bryahne. Vlajku jsem viděl sám“

	Lahftyn přikývl a pak stál se svým brigádníkem bok po boku a sledoval, jak čtyři tisíce Charisianů vytrvale pochodují k více než deseti tisícům Corisandians.

	▼ ▼ ▼

	„Pane, pochodují přímo k nám!“

	Mladý poručík - nemohl jím být mnohem víc než devatenáct, myslel si Gahrvai - zněl zarmouceně, téměř rozhořčeně. A také zněl zmateně. Což, jak rozhodl Gahrvai, bylo možné říci také o veliteli poručíka.

	Nemohli vědět, kolik mužů jsme na ně čekali, řekl si pevně. Alespoň ne, když včera v noci postoupili do svých současných pozic. Na druhou stranu, pokud nejsou slepí, mohou si sakra říct, že toho máme víc než teď! Proč k nám tedy chodí?

	Koryn Gahrvai by dal hodně, kdyby mohl být pozitivní, odpověď byla charisianská arogance nebo hloupost. Bohužel pochyboval, že to byl jeden z nich.

	Přesto, pokud neočekávali, že nás tolik uvidí, mohlo by to vysvětlit, proč jsou tak daleko vpřed. A mohlo by to být jen tak, že když se dostali do situace, kdy jejich jedinou cestou ústupu bude jediná úzká silnice, zjistí, že jejich nejlepší šancí je zasáhnout nás a doufat, že se rozbijeme, než abychom viděli, jak se jejich jednotková organizace dostane přímo do pekla kroutit se pryč přes tu ubohou krysí díru silnice.

	Jeho řetěz myšlenek se přerušil, když se ozvaly další polnice. Tentokrát byli jeho a on sledoval, jak se jeho vlastní pěchota začíná valit podle plánu.

	Reflektivně si poškrábal špičku nosu a nutil svůj výraz, aby zůstal klidný, zatímco jím proběhla náhlá touha po touze vyvolat jeho jednotky zpět.

	Nebuď idiot, řekl si přísně. Chystáte se panikařit, abyste se rozhodli ustoupit dříve, než vůbec padne jediný výstřel! Měl jsi na ně útočit, ne čekat, až zaútočí na tebe! Kromě toho, pokud je nemůžete vzít s takovou pravděpodobností ve svůj prospěch, jaký to má smysl se o to pokusit?

	▼ ▼ ▼

	Brigádní generál Clareyk přikývl na něco jako uspokojení, když se Chisholmians začali pohybovat kupředu. Ta jejich masivní dělostřelecká baterie nepřekvapila. Dali své zbraně do téměř dokonalé polohy podél hřebene dlouhého, prudce stoupajícího svahu. Dělostřelci měli široce otevřené palebné pole a měli dobré předpoklady, aby stříleli přes hlavy své vlastní postupující pěchoty. Samozřejmě v tom byly i nevýhody. Například střelba z kanistru nebo výstřelu nad vlastními jednotkami nebyl moc dobrý nápad. Vzory se rychle šířily - svisle i příčně - což znamenalo, že jste měli tendenci zabít poměrně málo svých vlastních mužů, pokud jste něco takového zkusili, a pěchota se o to ze zvláštního důvodu příliš nestarala.

	Což pravděpodobně vysvětluje, proč nikdo nepostupuje přímo před jejich zbraně, řekl si Clareyk suše. Zajímalo by mě, jestli měli slušné dělostřelectvo dost dlouho na to, aby zjistili, jak se pasou palby?

	Jeho vlastní experimenty a pokusy barona Seamounta rychle prokázaly, že polní dělostřelectvo střílející na pevné projektily bylo nejúčinnější, když byla půda dostatečně tvrdá na to, aby vytvořila ricochety, a střelci se naučili, jak posoudit úder jejich střely, aby ji odrazili prostřednictvím nepřátelské formace. Grapeshot a canister by mohly těžit ze stejného efektu, i když nemohly doufat, že se vyrovnají efektivnímu rozsahu střely.

	V tomto případě byla země téměř jistě příliš měkká na dobrý pasoucí se oheň, přemýšlel. Přesto by rád věděl, zda Chisholmové dospěli ke stejným závěrům. Dříve nebo později se chystali bojovat navzájem, když byla země dostatečně tvrdá, a bylo by hezké, kdyby to nebylo překvapením, kdyby byli Corisandians připraveni odrazit své střely do jeho mužů.

	Uvidíme, pomyslel si. Vidím tam před sebou spoustu pěchoty. Co nevidím, je jejich kavalérie. Zajímalo by mě…

	Spekulativně hleděl na sever a znovu si přál, aby měl vlastní slušný namontovaný prvek. Pokud byl tento Gahrvai tak dobrý, jak měl být - a skutečnost, že vyprodukoval tolik bojové síly v tom, co se na základě všeho, co věděl o Mariinově výzbroji, zdálo jako ideální pozice, rozhodně naznačovalo, že byla - pak ta jízda někde musela být. A nejpravděpodobnějším místem, kde to mohlo být, bylo čekání, kde by mělo být schopno odříznout Clareykův ústup zpět do té odstřelené divočiny.

	„Potřebujeme další zprávu, Bryahne,“ řekl.

	▼ ▼ ▼

	„Dobře, to se mi nelíbí,“ zamumlal sir Charlz Doyal.

	Charisianské dělostřelectvo, navzdory skutečnosti, že mělo jen tucet kusů, se řítilo napříč rozvíjejícím se bojištěm přímo k jeho třiceti pěti zbraním. To naznačovalo buď smrtelnou hloupost (což se vzhledem k tomu, co Charis nedávno udělala námořnictvům různých protivníků, nezdálo příliš pravděpodobné), nebo že střelci na druhé straně věděli něco, co on ne. Což se zdálo až příliš pravděpodobné.

	Možná jen spoléhají na jejich větší rozsah, pomyslel si. Nevíme, o kolik je to větší, ale pokud zůstanou více než pět nebo šest set yardů venku, nebudeme je moci efektivně dosáhnout ani při výstřelu. Není to tak měkké na zemi. A vsadím se, že mají dosah blíže tisíc nebo dokonce čtrnáct set yardů. To bude nepříjemné.

	Nakonec byla jedinou funkcí dělostřelectva na obou stranách podpora pěchoty. A pěchotní prapory na obou stranách pokračovaly v pochodu přímo k sobě. To nakonec přineslo Charisians do dosahu Doyala, ať už jejich vlastní dělostřelectvo bylo cokoli. A kdyby on a pěchota sira Koryna dokázali zabít dost jejich pěchoty, pak by jejich zbraně nestačily na to, aby zastavily příliv katastrofy.

	Stabilní. Stabilní, hoši, “zamumlal seržant Wystahn, přestože všichni až na dva muže jeho čety byli daleko od doslechu. Kdyby o tom vůbec přemýšlel, připustil by, že to byla opravdu spíš prosba k čemukoli archandělé možná poslouchali, než napomenutí jeho mariňáků.

	Zbytek třetí brigády neustále postupoval za ním, což mu připadalo jako naprosto nepřirozené ticho. Trubky se začaly kroutit, ale i to se zdálo vzdálené a vzdálené. Stále slyšel vzdálené vousy ptáků a bzučení a bzučení hmyzu bzučejícího ve vysoké, téměř zralé pšenici, ve které ležel se svými muži ukrytý.

	Opatrně zvedl hlavu a zvedl jen korunu klobouku nad pšenicí. V tuto chvíli ten klobouk vypadal mnohem méně bojově než na cvičišti, což Edvarhda Wystahna ani trochu netrápilo. Drtivá většina průzkumných ostřelovačů byli chlapci z farmy, jako byl sám Wystahn. Většina z nich lovila - někteří, jako vrchní desátník Wystahnovy vlastní čety, se ve skutečnosti pravděpodobně živili jako pytláci - a pochopili, jak utajení funguje. To se musela naučit hrstka městských chlapců, kteří to prošli pečlivým výcvikovým programem průzkumníků a ostřelovačů, a většina z nich si myslela, že je to sakra legrační, když jim bylo poprvé nařízeno připevnit si na klobouky náhodnou zeleň. Toto pobavení mělo tendenci rychle mizet, jakmile zjistili, jak jednoduché rozbití obrysu lidské hlavy by mohlo způsobit, že zmizí v pozadí vegetace. Což jen ukázalo, že i městští chlapci se mohou naučit, jestli jsou jejich seržanti připraveni dostatečně tvrdě kopat do zadku.

	Tuto myšlenku odsunul stranou, zatímco zvedl oči tak vysoko, aby viděl přes jemně se vlnící pšeničné moře, a potom spokojeně zabručel. Korisandské pěchotní formace postupovaly také vpřed a on se snažil říct, že je rád, že to vidí. Nedokázal se však o tom přesvědčit. Spokojen s tím, že nepřítel předvádí očekávání, ano; rád vidím několik tisíc ozbrojených mužů pohybujících se přímo k němu, ne. Oh, drž se vody, Edvarhde! řekl si přísně. A když to děláte, zkontrolujte naplnění.

	▼ ▼ ▼

	Kapitán Ahntahn Illian byl dost mladý, aby jeho úzkost téměř přemohla vzrušení a očekávání.

	Téměř.

	Jeho mladistvý sebeobraz nerad přiznával, že se ten kvalifikátor uplatnil, ale vzhledem k potu jeho sevření jílce meče a nevolnosti, která se mu v břiše míchala, to nemohl moc dobře popřít. Ne že by chtěl nechat někoho ze svých mužů vidět. Jeho velitel praporu a jeho vyšší seržant alespoň věděli, že to bude jeho úplně první bitva, a raději doufal, že si tuto informaci nechají pro sebe. Dával si velký pozor, aby nikomu jinému neřekl, že tomu tak není, ale také mu nevycházel z cesty, aby přiznal, že ve skutečném boji ještě nikdy necítil práškový kouř, a hned ne nechat některého z členů jeho společnosti na to přijít v tomto konkrétním okamžiku. Nějak pochyboval, že objev by přispěl k jejich důvěře v jeho vedení.

	Vzhlédl, když se proti rannímu tichu zvedl zvuk charisovských dud. Stále to vypadalo vzdálené, slabé, jako pozadí za svižným zvukem tisíců bot za ním, pohybujících se po pšenici vysoké po pás a vysoké po pás. Za tlumeným řinčením, znělkou a škrábáním zbraní, vzdálené výkřiky velení od jeho kolegů a seržantů s koženými zuby a jeho vlastní dýchání. Ranní sluneční světlo bylo na jeho tváři teplé, i když se na západě za ním shromažďovaly dešťové mraky. Nebylo to tak horké jako včera a zjistil, že najednou zoufale doufal, že bude kolem, aby viděl déšť, až konečně začne padat.

	Opřel si plochu taseného meče přes rameno, jak viděl dělat své zkušenější kolegy, a soustředil se na sebevědomý krok. Jeho kalhoty byly již nasáklé ranní rosou a jeho rty se náhle pobavily.

	Alespoň tak to nikdo nebude schopen říct, když se naštvu, když začne střelba!

	Začínali se přibližovat k nepříteli a on se ohlédl přes rameno, aby zkontroloval pozici majora. Neobával se oblékání řad své vlastní společnosti; jeho seržanti znali jejich podnikání mnohem lépe než on, a byli by nesnášeli ten samý návrh, že potřebují jeho dohled, aby mohli správně vykonávat svou práci. V tuto chvíli měl být jeho úkolem, stejně jako u všech ostatních velitelů roty v předních praporech, sebevědomý, když kráčel přímo k nepříteli s nepochybnou jistotou, že mu jeho dokonale vytvořená rota následuje v patách.

	Je to mnohem těžší, když na mě čekají skuteční lidé se skutečnými zbraněmi, přemýšlel. A mají spoustu mušket. Ve skutečnosti tam nevidím ani jednu štiku.

	Jeho oči se zúžily, když si uvědomil, že opravdu nevidí ani jednu štiku. Corisandovy nové muškety s křesadlovým zámkem měly mnohem vyšší rychlost střelby než staromódní zápalky a nepochyboval, že zbraně Charisianů mohly střílet přinejmenším stejně rychle. I tak bylo nepravděpodobné, že by mušketa sama o sobě zabránila odhodlanému nepříteli zavřít se, a pokud by se to stalo, chyběly by jim ty štiky - špatně. Charisané to ale museli vědět přinejmenším stejně dobře jako on, tak proč ...?

	Přinutil se odložit tuto otázku stranou, i když mu zadní část mysli naznačovala, že právě viděl jeden z důvodů, proč na druhé straně pole nebyli žádní pikemen.

	Znovu pohlédl na majora a čekal na signál. Vzdálenost mezi nepřátelskými liniemi se uzavřela na něco málo přes pět set metrů. Podle jejich rozkazu měli před vystřelením postoupit na sedmdesát pět nebo osmdesát yardů. Pokud by se jejich palebná síla ukázala tak efektivní, jak všichni očekávali - nebo alespoň doufali - zůstali by v tomto dosahu a bušili pryč, dokud se Charisians nezlomí. Pokud by se ukázalo, že z nějakého důvodu jejich palba nebyla efektivní, jak se očekávalo, pikemen by zaútočil na mušketýry, kteří ji následovali. Vzhledem k tomu, že i Charisians postupoval směrem k nim, bylo na majorovi, aby přesně naznačil, kde a kdy chce, aby byl jeho prapor zastaven, a proto ho Illian sledoval. A nepochybně proč major sledoval plukovníka,

	▼ ▼ ▼

	Seržant Wystahn přimhouřil oči, když se Corisandové dál brodili vysokou pšenicí směrem k němu. Bylo to zvláštní. Cítil se více než trochu nervózní, když mu plukovník Zhanstyn vydal rozkazy a informoval ho, že je na něm - seržantovi Edvarhdovi Wystahnovi -, aby se rozhodl, kdy vystřelí první výstřel bitvy. Teď, když ten okamžik byl téměř na něm, ta zvláštní nervozita zmizela. Nemohl říci, že mu to chybělo, ale přál si, aby to s sebou mohlo vzít všechny jeho další nervozity.

	Musel připustit, že si Corisandové během postupu udržovali téměř dokonalou formaci. To nebylo snadné, zvlášť když si vojáci museli tak vysoko šlapat po pšenici, a také to pro dotyčná pšeničná pole moc neudělalo. Místní farmáři budou naštvaní, pomyslel si. Pole za blížícím se nepřítelem bylo pošlapáno rovné jako chodník tisíce a tisíce stop. Jeden z ženců tažených koňmi nemohl nezkrátenou pšenici ořezat. Králíci, ještěři z živého plotu, ještěrky, křepelky a polní wyverny běly a rojily se stále stojící pšenicí a prchaly před těmi blížícími, šlapaly nohama a Wystahn k nim cítil určité sympatie. Také by rád uprchl, pokud by k tomu měl být upřímný,

	Jak seržant klečel v pšenici, přímo do hrudi Wystahna narazila ještěrka velká, dlouhá nejméně dva a půl stopy. Dopad stačil k tomu, aby se mariňák zabručel, když se od něj ještěrka odrazila, a již vyděšené stvoření vydalo vysoký záchvat paniky. Přistál, všech šest stop už vířilo, a zmizel někde za ním.

	No, to bolí, seržant se zamyslel. Nemluvě o tom, že se mi téměř zastavilo srdce. A jsem rád, že jsem unikl, než jsem se usadil.

	Ta myšlenka ho donutila odfrknout a ohlédl se na blížícího se nepřítele. Olovo Corisandians byl téměř až do farmářova strašáka, kterého včera přesunul, aby sloužil jako značka dosahu.

	Při celkové délce šedesáti čtyř palců byly zbraně průzkumných odstřelovačů o půl stopy kratší než standardní loupená mušketa liniových útvarů, i když jejich hlavně byly jen asi o dva palce kratší, a to díky tomu, co by někdo ze Staré Země udělal nazvali design pušky „býčí štěně“. Dělostřelectvo kratší hlavně mělo také pevnější kroucení a zbraň byla vybavena kukátkem vyústěným na pět set yardů. Teoreticky by člověk měl být schopen přesně střílet na tisíc yardů, ale co když poklesne střela, jak je obtížné posoudit dosah na prvním místě, a naprostá obtížnost vybrat cíl na takové prodloužené vzdálenosti, to nebylo Pro většinu lidí to není praktická volba. Jedna četa elitních střelců v každé roty průzkumných odstřelovačů byla vybavena puškami, které byly ve skutečnosti o šestnáct palců delší než standardní pěchotní zbraň, a mířidly clony vyčnívaly až na dvanáct set yardů. Ve správných rukou mohla tato puška zaregistrovat headshot na pět set yardů a spolehlivě zasáhnout cíle velikosti člověka ve dvojnásobném rozsahu, samozřejmě za předpokladu, že cíl spolupracoval tak, že zůstal stát. V tuto chvíli však byli všichni střelci soustředěni jinde, pravděpodobně tam, kde bylo umístěno korisandské dělostřelectvo. za předpokladu, že cíl spolupracoval udržováním klidu. V tuto chvíli však byli všichni střelci soustředěni jinde, pravděpodobně tam, kde bylo umístěno korisandské dělostřelectvo. za předpokladu, že cíl spolupracoval udržováním klidu. V tuto chvíli se však všichni střelci soustředili jinde, pravděpodobně tam, kde bylo umístěno korisandské dělostřelectvo.

	Kdekoli byli, také na něj čekali. Nyní, když sledoval, jak jeden z nižších důstojníků vedoucích korisandskou bitevní linii kráčí kolem strašáka, pomalu a opatrně natáhl pušku. Přední hodnost mušketýrů dosáhla strašáka a odložila ho stranou a Edvarhd Wystahn zvedl zbraň, zachytil svůj zrak a stiskl spoušť.

	▼ ▼ ▼

	Kapitán Illian uslyšel první výstřel.

	Jeho hlava užasla. Nejbližší Charisian byl ještě nejméně tři sta metrů daleko!

	Ta myšlenka mu probleskla mozkem, ale pak uviděl práškový kouř v pšeničném poli. Bylo to po jeho levici a mnohem blíže než hlavní charisovské formace.

	Ale stále je to sto padesát metrů od -

	Ahntahn Illian náhle přestal myslet, když stiskl spoušť další charisianský průzkumný ostřelovač a kulička padesáti kalibrů mu praštila přímo přes náprsenku.

	Sir Fhylyp Myllyr ztuhl, když se před jeho postupujícím plukem vlnilo „pop-pop-pop“ mušketové palby.

	Stejně jako kapitán Illian nemohl úplně uvěřit svým vlastním uším na první úder srdce. Nepřítel byl příliš daleko na to, aby jedna ze stran střílela na druhou! Ale pak i on viděl, jak mezi vysokou pšenicí vychází kouř. Byly tu desítky - skóre - náhlých, bílých obláček a jeho čelistní svaly se vyvrtly, když si uvědomil, na co střílejí.

	▼ ▼ ▼

	Wystahn pocítil vlnu smíšeného uspokojení a něco jako vinu, když sledoval, jak se jeho cíl zhroutí jako rozbitá hračka. Ostatní průzkumní ostřelovači stříleli a vzali mu nápovědu a po celé korisandské frontě sestupovali důstojníci a standardní nositelé.

	Hlavními cíli byli velitelé roty, kteří se chovali jako živí vůdci svých mužů, a smrtící přesná palba z pušek jimi prošla jako žací stroj. Pokud Wystahn poznal, každý z nich byl zasažen alespoň jednou a za nimi se převrhly jednotkové standardy, zatímco ostatní střelci mířili na jejich nositele.

	Celá nepřátelská formace se otřásla, ale Wystahn se už nedíval. Byl příliš blízko ke Corisandianům, aby ztrácel čas obdivováním své vlastní střelby nebo dokonce svých mužů. Dokonce i s papírovými kazetami namísto prachového rohu si přebíjení jednoranné pušky vyžadovalo čas. Zvlášť pokud se o to pokoušel muž, když se skrýval v pšeničné stopě. Proto se nikdo ze skautských ostřelovačů ani nepokoušel udělat něco tak pošetilého. Místo toho pilně prskali směrem dozadu - podobně jako ještěrka trávy, odrážela se část Wystahnova mozku - a snažili se svou mrtvou hladinu co nejlépe udržet úplně skrytou.

	▼ ▼ ▼

	Myllyr zlomyslně zaklel, když si uvědomil, že Charisiané právě vyzvedli alespoň polovinu velitelů jeho pluku.

	Každého z těchto důstojníků osobně znal a většina z nich byla dost mladá na to, aby byli jeho syny. Navzdory tomu ho vztek, který cítil, když je viděl úmyslně sestřelit, ohromil, kdyby měl čas na to opravdu myslet. Důstojníci byli vždy koneckonců prioritními cíli. Jediný rozdíl byl tentokrát v tom, že to Charisians provedli v pečlivě koordinovaném, předem naplánovaném přepadení. Rozsah byl tak velký a přesnost poprav - a to bylo to, čím ve skutečnosti byli: chladnokrevní, pečlivě naplánované popravy - byla tak vysoká, že muži, kteří je provedli, museli být vyzbrojeni puškami. A to znamenalo, že Charisians postavili speciálně vyškolené a vybavené střelce pro výslovné účely přepadů, jako je tento.

	Vzhledem k nízké rychlosti střel z pušek jich nemohli mít mnoho. Žádná zbraň, jejíž těsně přiléhající koule musela být zatlučena do hlavně, aby ji vrazila do pušky, nemohla být vystřelena tak rychle jako hladký vývrt. To byl důvod, proč žádný velitel pole nemohl obětovat tolik palebné síly ze svých pravidelných liniových jednotek, bez ohledu na to, jak přesné pušky mohou být. To bohužel neznamenalo, že by taktika nemohla být pekelně účinná a jeho čelist se zaťala, když jeho okamžitý záblesk zuřivosti trochu ustoupil a on si uvědomil, co ztráta tolika důstojníků bude znamenat pro soudržnost a morálku jednotky. Vytrvalost pěchotní roty, její schopnost obstát v bitvě bez rozpadu, velmi závisela na jejích důstojnících. Na základě svých znalostí o svém lidském materiálu jejich povědomí o tom, kdo budou věžemi síly a koho bude třeba pečlivě sledovat, když se objeví tlak. A možná ještě více na důvěře mužů v jejich vedení. Znali své vlastní důstojníky. Naslouchali jejich hlasu v boji, četli jejich vlastní osud a průběh bitvy v tónu, jakým byly vydávány rozkazy.

	To, co mělo být zdrojem síly, se nyní proměnilo ve zdroj slabosti a muži, kterým velili mrtví a zranění policisté, stejně jako Myllyr uznají, že to, co se stalo, byla záměrná, dobře naplánovaná a brilantně provedená taktika ... navržen tak, aby dělal přesně to, co měl.

	▼ ▼ ▼

	Ústa plukovníka Zhanstyna se natáhla v těsném úsměvu, který vyzařoval zuby, když průzkumní odstřelovači zdecimovali mladší důstojníky druhé strany. Kdyby v tu chvíli znal myšlenky procházející myslí Phylyp Myllyr, nemohl by nesouhlasit ani s jedním z nich. Byl to úmyslný atentát, a přestože Zhanstyn nebyl tak dychtivý zabíjet lidi než další muž, v okamžiku by to udělal znovu.

	Pečlivě oblečené linie Corisandianů už nebyly tak úhledné, jak byly. Tu a tam - zejména tam, kde se zázračně minul nějaký velitel roty - jednotlivé podjednotky pokračovaly v postupu stejným stabilním tempem. Když jejich velící důstojníci sestoupili, ostatní jednotky se zastavily. Ostatní pokračovali v pohybu vpřed, ale pomaleji, téměř váhavě, když muži v řadách čekali na převzetí jednotky jedním z velitelů čety roty. Obětí se bohužel stalo i několik z těchto velitelů čet.

	Části linie, které pokračovaly v postupu, se náhle zastavily, když si uvědomily, že tolik jejich krajanů zaostalo. Stáli tam, kde byli, a čekali, až se neuspořádané jednotky dostanou plně zpět pod kontrolu, což se mimo jiné stalo, aby poskytli skautským ostřelovačům čas, který potřebovali k tomu, aby se stáhli do svých vlastních linií.

	Kamuflážně odění střelci prošli řadami liniových společností a obratně klouzali skrz otvory, aniž by bránili stálému postupu jejich soudruhů. Sem tam někdo vzal ruku ze své pušky, aby plácl vracející se ostřelovače po zádech, a sám Zhanstyn kývl na pozdrav, když seržant Major Sahlmyn vedl seržanta Wystahna k velitelské skupině.

	„Dobrá práce, seržante. Jsem rád, že jste to zvládli v jednom kuse.“ Plukovník blahopřejně stiskl Wystahnovi rameno. „A věřím, že jsi to načasoval také dokonale.“

	„Doufám, že ano, pane.“ Seržant průzkumného ostřelovače zavrtěl hlavou a jeho výraz byl ponurý. „Prosím o prominutí, ale stejně bych to hned tak brzy neudělal. Střelba králíků a ještěrek je jedna věc. Tohle je…“

	„Můžeme doufat, seržante.“ Zhanstyn znovu stiskl rameno. „Můžeme doufat.“

	Jejich oči se na okamžik setkaly, a pak se Zhanstyn ohlédl zpět na neustále se zužující mezeru mezi těmito dvěma silami a zavrtěl hlavou.

	„Teď, když jsi svou práci odvedl tak dobře, seržante, předpokládám, že je na nás ostatních, abychom si udělali svoji.“

	▼ ▼ ▼

	Gahrvai byl příliš daleko za svými postupujícími pluky, aby viděl, co se stalo. Viděl, jak z pšeničných polí vyskakují náhlé bílé obláčky jako odporné muchomůrky, a instinktivně si uvědomil, že jeho vojáci právě narazili na obrazovku rozptýlených šarvátek. Neuvědomoval si však, že jich bylo přes čtyři sta a že právě způsobili otřesné poškození velitelské struktury celkem příliš mnoha jeho předních praporů.

	Byl o něco pomalejší než Myllyr, aby si uvědomil, že dotyční skirmishové museli mít také pušku. Většinou proto, že jeho dosavadní poloha znesnadňovala posouzení rozsahu, ve kterém byly výstřely vystřeleny ... a ještě více proto, že neměl tušení, jak devastačně přesné byly.

	Jeho ústa se sevřela, když se celá jeho formace zastavila, i když jen na krátkou chvíli, aby oblékla její řady a pokusila se reorganizovat kolem ztráty tolika klíčových klíčů. Bez jakéhokoli způsobu, jak si uvědomit, kolik policistů a nekomunikátorů bylo právě odstraněno, nerozuměl pauze. Rozptyl koulí muškety by určitě neměl způsobit, že se bojová linie přes dvě míle široká zastaví ve svých stopách!

	Byla to krátká pauza, ale i malé věci se mohly hromadit v lavině na bitevním poli. Cítil, jak se předkláněl a přál si pevné linie a bloky pěchoty obnovit jejich pohyb. Neocenitelné sekundy se odtáhly do ještě nenahraditelných minut a linky stále stály na svém místě. Vypadalo to, jako by jeho levé křídlo čekalo na pravé, a zaťal zuby.

	Sir Zher Sumyrs, baron z Barcor, byl ve vedení jeho levice. Byl také nejstarším z vyšších důstojníků Gahrvaie. Většinu třiceti let byl vojákem, ale za ta tři desetiletí viděl vzácnou malou vážnou akci. Jeho kampaň byla většinou proti lupičům, kromě několika nájezdů proti vzpurným Zebediahanům, ne proti vyškoleným vojákům, a měl výraznou tendenci jít podle Knihy. Horší bylo, že byl stále připoután ke staré knize. Měl více potíží, než si většina nechala zabalit svou mysl kolem nových konceptů, které Gahrvai a jeho otec představili, přesto jeho pevně zakořeněná pozice ve velitelské struktuře armády (a v politické struktuře Corisande) zabránila Gahrvaiovi v uvolnění na pastvu.

	V tuto chvíli by ho Gahrvai vesele zastřelil na místě a vynesl politické důsledky. Všechny jeho vlastní předbojové rozkazy zdůrazňovaly nutnost co nejrychlejšího zvládnutí Charisianů. Koordinace byla dobrá a za každou cenu bylo třeba se vyhnout nejasnostem, ale rychlost popravy byla ze všeho nejdůležitější a Barcorovo právo bylo pevně zakryto Doyalovou masivní dělostřeleckou baterií. Nepotřeboval udržovat dokonalé vyrovnání s hrabětem z Mancory po Gahrvaiově pravici. A někdo se všemi zkušenostmi, které Barcor rád zmínil o zatraceně dobře, by si měl být vědom potenciálních důsledků toho, že by řada bitev ztratila na síle. Hektor Bahnyr, hrabě Mancora, byl v polovině Barcorova věku, s vojenskou kariérou o necelou polovinu delší,

	Ale stále je to jen pauza, Koryne, připomněl si. A každé křídlo má v sobě pět tisíc mužů. To musí být více než celková síla Charisianů, takže i kdyby Barcor zkomplikoval, Mancora by měla být stále schopna dělat tu práci.

	Řekl si to s maximální jistotou. Poté, co dělostřelectvo začalo hřmět, jeho hlava praskla doprava.

	▼ ▼ ▼

	Langhorne! Nepočítal jsem s tím, že se zastaví tak daleko!

	Sir Charlz Doyal zděšeně sebou trhnul, protože charisovští dělostřelci se náhle zastavili a začali uvolňovat své kousky.

	Přiměřeně pohodlně se usadil ve větvích nearoakového stromu a sledoval jejich přístup prostřednictvím dalekohledu. Při sledování také prožíval hluboký pocit závisti. Jejich dělové vozíky se výrazně lišily od jeho vlastních - proporčně lehčí a s většími koly. Nikoho v Corisande ani nenapadlo začlenit do vybavení každé jednotlivé zbraně něco, co vypadalo jako soukromý muniční vůz. Zdálo se, že každá zbraň byla spárována také s mnohem větším muničním vozem, ale větší vozidla byla z důvodu ublížení zastavena v dostatečném předstihu, zatímco děla pokračovala v postupu.

	Tažní draci nebyli ve skutečnosti vůbec využíváni k samotným zbraním. Místo toho byly upoutány na menší dvoukolový muniční vozík a zbraň byla postupně připojena k vozíku. Obě vozidla společně byla o něco větší a těžkopádnější než jediná Doyalova vlastní zbraň, což snížilo počet tažných zvířat, která Charisians potřeboval, aby zbraň skutečně přesunuli dovnitř a ven z akce, o téměř padesát procent. Nemluvě o tom, že všude, kam zbraň šla, s ní evidentně šla i vlastní munice.

	Kdyby si Alyk a jeho zatracení jezdci uvědomili, co vidí, nebylo by to tak zatraceně překvapení!

	Doyal si tužkou čmáral poznámky od chvíle, kdy na vlastní oči viděl charisianskou výbavu. Mezi notami se soustředil na to, aby si připomněl, že ani Windshare, ani jeho vojáci nemají žádné zkušenosti se skutečným polním dělostřelectvem. Samozřejmě si neuvědomili, co vidí - proč by měli?

	A stejně by to moc nezměnilo. Za posledních padesát dvě hodiny byste s tím nemohli nic udělat, i kdyby vám popsali každý poslední detail!

	Ta myšlenka pronikla zadními chodbami jeho mozku, když Charisiané přinesli své kousky na baterii. Úkol zvládli s vyleštěnou efektivitou a zvláštní uspořádání vozíku s kočárem jasně urychlilo vývoj. Navzdory skutečnosti, že šest stop dlouhé hlavně jejich zbraní byly téměř dvakrát tak dlouhé jako u jeho vlastních zbraní, měly zbraně plně nasazené za něco málo přes dvě třetiny času, který by jeho vlastní posádky vyžadovaly.

	Jeho čelist se zúžila, když uvažoval o dosahu, ve kterém to nasazení prováděli. Bez jeho sklenice by bylo těžké rozeznat jednotlivé končetiny, ale pásy a smečky byly stále viditelné a rozdíl mezi horními a dolními částmi Charisianů zůstal relativně jasný. To dostalo dosah na více než pět set yardů, ale méně než sedm. Ve skutečnosti to vypadalo na nejméně šest set, i když by mohl být alespoň trochu pesimistický. Doufal, že je v každém případě, protože šest set yardů bylo přímo na samém limitu efektivního dosahu jeho tlustého dvacet šest liber. Ve skutečnosti to bylo mimo tento rozsah. Jeho střelci by se k nim mohli dostat v maximální výšce, zejména vzhledem k jeho výškové výhodě, ale bylo by mu jedno, kdyby vsadil nějaké podstatné částky na pravděpodobnost.

	Otázkou samozřejmě bylo, zda to bude nebo nebude platit i pro Charisiany.

	▼ ▼ ▼

	V pšeničném poli, které Doyal mezi třemi stopami neviděl, bylo třicet mužů specializované ostřelovací čety poručíka Alyna Hathyma. Střelci té čety byli elitní výstřely elitního oblečení a oni to věděli. Většina čet se skládala pouze z dvaceti mužů, ale odstřelovací četa byla rozdělena do patnácti dvoučlenných týmů. Každý muž byl vycvičený a smrtící střelec, ale pouze jeden z nich měl roli střelce, zatímco jeho partner používal dalekohled k identifikaci a výběru cílů.

	Což bylo přesně to, co dělali asi čtvrt hodiny.

	▼ ▼ ▼

	Doyal nikdy výstřely neslyšel. Ani se nedíval na správné místo, aby zjistil kouř z pušky. Ostřelovači byli ve skutečnosti za a na kteroukoli stranu nasazeného charisovského dělostřelectva, což - podle definice - znamenalo, že byli daleko od jakéhokoli dosahu, při kterém by palba z ručních zbraní mohla ohrožovat Doyalovy zbraně. Jeho střelci to věděli stejně dobře jako on, a mnoho z nich vylezli ze svých dělostřeleckých jám a natáhli krky, aby měli lepší přehled o tom, co se děje po obou stranách. Což znamenalo, že byli úplně odhaleni, když patnáct pušek s padesáti osmipalcovými hlavněmi nabitých tím, co by obyvatel Staré Země nazval kuličkami s kulovitou špičkou, speciálně vytvořenými v kompresních nástrojích, vystřelily prakticky jako jedna.

	Doyalovy oči vzplanuly úžasem, když jedenáct z jeho mužů sestoupilo prakticky současně. Dva z nich byli evidentně zasaženi nejméně dvakrát a zdálo se, že mu na okamžik zamrzl mozek, protože to zaregistrovalo skutečnost, že oba byli důstojníci, s výraznými šerpami a klobouky, které naznačovaly jejich hodnost. Ve skutečnosti byli všichni kromě dvou obětí důstojníci, což znamenalo, že jaksi mušketýři, které ani neviděl, vybírali jednotlivé cíle se smrtící přesností.

	Nezraněným střelcům trvalo okamžik nebo dva, než si uvědomili, že skrz ně právě prošla smrt. Potom, jako by se jedna ruka natáhla a chytila je za kotníky, zmizeli zpět v ochraně svých dělostřeleckých boxů a nechali za sebou osm mrtvých mužů a tři zraněné.

	▼ ▼ ▼

	Zahajte palbu! "Zakřičel major Dahryn Bryndyn na paty salvy odstřelovačů poručíka Hathyma. Jedinou skutečnou nevýhodou specializovaných zbraní odstřelovačů bylo to, že byly dlouhé a nemotorné. Díky tomu bylo nepravděpodobné, že by měli čas znovu nabít, než jejich cíle zabijí kryt, takže to teď bylo na jeho mužích, a když zařvalo dvanáct polních děl jeho dvou baterií, vybuchla pevná zeď kouře.

	Na živých sto padesát yardů byli dobrých sto yardů mimo to, co by pro jeho dvanáct liber bylo efektivní dosah kanystru. Při pěti stupních nadmořské výšky mohli hodit solidní střelu téměř sedmnáct set yardů, ale maximální dosah kanystru nebyl větší než čtvrtina z toho.

	Grapeshot, teď ... to už byla úplně jiná věc. Namísto třiceti koulí o průměru jednoho palce o průměru nádoby se hroznový stojan skládal pouze z devíti miniaturních kulatých výstřelů. Ale každý z těchto výstřelů měl průměr dva palce a vážil téměř osmkrát více než koule s kanystrem. A oni mohli nést pět set padesát yardů docela hravě od jednoho z barona Seamounta s dvanácti librami.

	▼ ▼ ▼

	Doyal se stále pokoušel vyrovnat se s nesmyslnou přesností a dosahem charisovské muškety, když nepřátelská zbraňová linie zmizela za vlastním kouřem z tlamy a do jeho pozice začaly křičet první vzory hroznů.

	Někteří z jeho podřízených si mysleli, že až do plachosti postupuje opatrně, když trval na tom, aby kopali pořádné jámy. Věděli, že koneckonců převyšují charisovské zbraně v poměru téměř tři ku jedné. Ale i přes určité reptání provedli jeho rozkazy a kopali každou zbraň do své vlastní jámy, takže její tlama právě vyčistila mělkou stěnu kořisti, která byla rýčem rýče vyhozena na stranu směrem k nepříteli.

	Brisálně neočekávaná sklizeň charisovských ostřelovačů zahnala jeho nezraněné pracovníky zpět do těchto boxů v okamžiku před vypálením dvanácti liber, což znamenalo, že Doyalova „plachost“ právě zachránila životy těchto podřízených.

	Alespoň prozatím.

	Zvuk, jak přišukal hrozen, byl jako vítr prchající listím. Nějaké sykavé, mnohohlasé syčení, které skončilo těžkými údery, jako obrovská pěst, která praštila zemí, výstřelu orajícího do jejich cílů.

	Některé z těchto cílů nebyly nízkozemské bermy chránící střeliště a začaly nové výkřiky.

	Ve skutečnosti byla přesnost charisianských střelců podstatně menší než přesná. Na rozdíl od specializované odstřelovací pušky byl grapeshot neodmyslitelně nepřesným projektilem, a dokonce i pro charisovské zbraně s delší hlavní měl pět set padesát yardů délku. Ale grapeshot měl také výhodu buckshot; někdo, kdo to střílí, opravdu nepotřeboval přesnou přesnost, aby dosáhl smrtelných výsledků.

	Většina jednotlivých výstřelů se neškodně zabořila do špíny. Z těch, které ne, zasáhly lidské bytosti pouze dva. Hlava jednoho muže jednoduše zmizela; druhý sebou trhl a vykřikl, když zíral na roztříštěnou, prudkou zkázu levé paže. Ale koně a tažní draci byli mnohem většími cíli než lidské bytosti a Doyal si okamžitě uvědomil, že je nenechal přesunout dostatečně daleko dozadu, když nasadil své vlastní zbraně.

	Nejméně půl tuctu koní sestoupilo v první salvě, většina z nich ječela jako umučené ženy při náhlé nečekané agónii, které absolutně neměly pochopit. Ten zvuk zkroutil mužské nervy jako kleště, ale draci byli ještě horší. Vysoce pronikavé, zoufalé vytí zraněného draka bylo nepopsatelné. Zdálo se, že pískající, ululační výkřiky zaplnily vesmír a zraněná zvířata se zběsile vrhla proti jejich hlídkám.

	Doyal strčil svůj poznámkový blok do kapsy a klouzal dolů po stromě ve sprše štěkotů. Už narazil na zem a dobíjel se do centrální jámy baterie.

	„Nakresli náboje! Nakresli náboje!“ zařval. "Načíst kulatým výstřelem! Načíst kulatým výstřelem, sakra oči!"

	Někteří z jeho přeživších důstojníků divize a kapitáni zbraní už jeho pokyny očekávali. Nařídil svým zbraním nabitým výstřelem, protože mušketýři by museli vstoupit do jeho účinného dosahu, pokud by představovali hrozbu pro jeho baterii. Navzdory svému vlastnímu naléhání na řádné zakopání děl ve skutečnosti neočekával, že by se Charisians pustili do dělostřeleckého souboje nepodporovaného pěchotou, když měli sotva o třetinu více zbraní než on. Grapeshot a kanystr byly nejúčinnější protipěchotní munice, jakou měl jakýkoli dělostřelecký kus, a nikdy si nepředstavoval, že by se jakákoli pěchota na světě mohla účinně zapojit z dosahu mimo rozsah hroznů. Nyní, i když ošetřoval a podněcoval své muže k přebíjení, udělal mentální poznámku pro příručku dělostřelců, kterou stále připravoval. Pravidlo číslo jedna:

	Do prdele! najednou si pomyslel, co to sakra dělám, ztrácím čas nabíjením? Proč jsem jim prostě nenařídil, aby vypálili ten zatracený hrozen a vyčistili zbraně ?!

	Uvědomil si totiž, že zažívá svou vlastní verzi paniky, když registruje, jak špatně Charisians předčil jeho vlastní zbraně. To nikomu nepomohlo, a tak se přinutil zastavit a nasát hluboký ustálený dech, i když druhá a třetí salva hroznů zasyčely, pískaly a bušily do jeho pozice.

	Zpomal, Charlzi! Přinejmenším máte správný nápad, ale zpomalte. Dobré nápady se zdokonalují, ale musíte také přemýšlet dostatečně dlouho, abyste se mohli správně rozhodovat!

	Uvnitř dělostřelecké bouře se skrývalo ještě více odstřelovacích střel a dál sklízeli vlastní pochmurnou úrodu od každého muže, který se opatrně odhalil. Doyal nemohl vybrat oběti odstřelovačů z obecného chaosu,

	Ale byl si přísně vědom toho, že ztrácí muže ve stabilních dvojicích a trojicích, a to i přes ochranu jejich dělových jám. Některé z neviditelných střel si připnul špičku kožené důstojnické kokardy na vlastní klobouk a on se začal sklánět dolů za přístřešek břidlice. Zastavil se sotva včas, ne proto, že by se cítil zvlášť hrdinsky, ale kvůli svému povědomí o kolísavé morálce svých mužů. Místo toho, aby se stáhl do úkrytu jako rozumný muž, hrál bláznivou roli, kterou od něj vyžadovaly jeho velitelské povinnosti. Sundal si klobouk, aby prozkoumal oříznutou kokardu, potom se podíval na muže kolem sebe a zamával mu přes hlavu.

	„Dobře, chlapci!“ zakřičel. „Odešli a zničili mi klobouk, a to mě opravdu naštvalo! Nevím, jestli můžeme ty parchanty odtud označit, nebo ne - ale zatraceně jsem to chtěl zjistit! Co ty?“

	Více než třicet jeho střelců už bylo dole, nejméně polovina z nich mrtvá, ale ostatní odpověděli ozvěnami jeho divokého úsměvu a ruce kapitánů zbraní se zvedly, když jejich posádky dokončily těžbu hroznů a přebíjení kulatým výstřelem .

	"Oheň!"

	▼ ▼ ▼

	Dahryn Bryndyn sledovala náhlý výbuch kouře z korisandských zbraní. Jeho naprostý objem byl zastrašující a on zatajil dech, když se k němu vzduchem protáhl dvacetšestimilimetrový kulatý výstřel.

	Bohužel pro střelce Charlze Doyala prostě neměli dostřel, aby dosáhli Bryndynových děl. Kulatý výstřel udeřil do země dostatečně krátký na to, aby měl Charisian důstojnickou baterii, a měl pravdu, jak měkká byla země. Corisandianský výstřel byl další nejlepší věc o průměru šesti palců, ale bohatá, vlhká a dobře zavlažovaná ornice byla téměř čtyři stopy hluboká a jednoduše je spolkla. Někteří z nich orali kanály přes pšeničná pole, než se konečně zastavili, a hromady špíny vystříkly ven, přesto nebyl zraněn ani člověk, ani tažné zvíře, a Bryndyn se chmurně usmál.

	„Dobře! Dejme to parchantům!“ zakřičel.

	▼ ▼ ▼

	Doyal vyskočil na okraj zbraňové jámy a bezohledně se odhalil, když se pokoušel vidět kouřem svého vlastního ohně. Nějaký malý, velmi rychle se pohybující předmět šel kolem jeho pravého ucha se syčivým zvukem a on si uvědomil, že jeho nová pozice šla nad všechno, co bylo možné ospravedlnit na základě povzbuzení jeho mužů. Zůstal však tam, kde byl dost dlouho na to, aby vánek odvalil kouř baterie, a jeho čelist se bolestivě sevřela.

	Pokud věděl, nepřátele nedosáhl ani jeden z jeho výstřelu. V hlubokém, dokonce zeleném poli pšenice, které musel zanechat jeho oheň, viděl trhlinky a rýhy, ale žádný z nich se ani nepřiblížil ke Charisianům.

	Skočil zpět dolů do jámy na zbraně, Jeho srdce jako olovo. Jeho muži odvedli lepší práci, když zůstali pod úkrytem, zatímco teď sloužili svým zbraním - pomalí žáci byli pravděpodobně už všichni mrtví nebo zraněni - ale museli se vystavit práci se zbraněmi. A protože to udělali, pokračovali v klesání, v krvavé, brutální erozi jeho síly, a nemohli dosáhnout ani na muže, kteří je zabili.

	Je čas se stáhnout, pomyslel si užaslý, že mohl tak rychle přijmout porážku, ale nedokázal myslet na žádnou jinou alternativu. Musím odtud dostat tyhle zbraně, dokud mám ještě zvířata k přesunu a muži k jejich obsazení. Korwyn bude muset jen pod -

	Jeho myšlenky se náhle rozpadly v ohromné, mnohem hlasitější explozi mušket.

	▼ ▼ ▼

	Gahrvaiova věž okouna mu umožnila vidět celé panorama svého zvoleného bitevního pole, ale jen do té doby, než mraky kouře pružícího po nebi začaly jeho části zakrývat. Kritické části, uvědomil si, když se nepřátelské baterie zabalené do kouřové zbraně, které jeho dalekohled nemohl proniknout.

	Nevěděl o smrtelné palbě odstřelovačů, která prorazila na Doyalovu pozici, ani o skutečnosti, že jeho vlastní zbraně nemohly dosáhnout ani na exponovanou pozici charisovského dělostřelectva, neměl tušení, jak se z této jednostranné konfrontace stala. Místo toho pocítil opatrný rozruch optimismu, že nepřítel to nemá po svém. A ten pocit optimismu zesílil, když Barcor a Mancora konečně pokračovali v přerušeném postupu.

	▼ ▼ ▼

	Charisians však nikdy nezastavil jejich postup. Nebo spíše prostě pokračovali v zavírání, dokud dosah neklesl na asi dvě stě yardů. Pak se zastavili, pečlivě oblékli svou vlastní formaci a nechali mariňáky chytit dech, zatímco Corisandové se vzpamatovali z dezorganizace, kterou jim vnutili průzkumní ostřelovači. Když nepřítel pokračoval v postupu, byli připraveni.

	▼ ▼ ▼

	Gahrvaiův začínající optimismus zmizel v ledové hrůze, když celá charisianská řada bitev zmizela za náhlým čerstvým výbuchem kouře. Možná byl příliš daleko dozadu, než aby si uvědomil dostřel střelců zvěrokruhu, ale byl dost blízko na to, aby řekl, že charisovské liniové prapory zahájily palbu minimálně na dvojnásobek maximálního efektivního dosahu svých vojsk.

	Ze zvýšené výhody věže viděl, jak se přední linie vlastního praporu vlní, jako stromy ve velkém větru, jak se smrtící salva protrhla jejich těsnou formací a až příliš mnoho z nich se svrhlo před hrozivou silou tohoto větru. Byli zabaleni tak těsně k sobě, že každý mariňák, který minul svůj vlastní cíl, si mohl být téměř jistý, že zasáhne někoho jiného, a velké kulky s měkkým olovem zasáhly jako mumlácí kladiva, která rozbila končetiny a těla v groteskních sprejích krve. Gahrvai neslyšel výkřiky zraněných, ale téměř ucítil paniku svých mužů, když si uvědomili, jak silně předčí.

	Bože můj, masakrují nás!

	Myšlenka mu proběhla v mysli, když z Charisianů vybuchla druhá stejně mohutná salva střelby z pušek. Nebylo to tak smrtící jako ten první, ale to jen proto, že kouř z předchozí salvy zabránil mariňákům v tom, aby viděli své cíle tak jasně. A bylo to dost smrtící. Ještě více Corisandianů sestoupilo a Gahrvaiova přední část se začala vlnit.

	▼ ▼ ▼

	Hektor Bahnyr, hrabě z Mancory, nevěřícně sledoval, jak palba z pušky narazila do praporů jeho hlavních pluků. Reorganizace kolem ztráty tolika nižších důstojníků byla dost špatná. Teď tohle!

	Sevřel čelist a jeho mysl zuřivě pracovala, když hledal odpověď na hrozící katastrofu, kterou už viděl rachotit na křídle Gahrvaiovy armády. Bylo to úmyslné, uvědomil si. Účelem přesného odstranění tolika velitelů roty, tolika standardních nositelů, bylo ukázat bod a zničit jeho velitelskou strukturu. Charisians mu říkal - říkal všem jeho mužům -, že jejich střelci mohli vybírat a zasáhnout jednotlivé cíle v absurdních vzdálenostech. Nyní dělali ještě devastující bod, že dokonce i jejich linkové jednotky mohly střílet ve stejných šílených rozsazích.

	A ať to dělali jakkoli, nebylo to s žádnou puškou, o které Mancora nebo jakýkoli jiný Corisandian kdy slyšel. Nemohla to být puška - ne smrtící rychlostí, s jakou salva následovala salvu. Bastardi ve skutečnosti stříleli rychleji, než kdokoli z jeho mušketýrů vybavených křesadlovým zámkem! Zároveň to ale musely být pušky, protože žádná neotočená mušketa nemohla mít tak velký dostřel!

	Cítil, jak se jeho vlastní nervy váhají, jak dopady tloukly domů. V tu chvíli se mu vrátila veškerá ohnivá rétorika kněží, jejich odsouzení „apostatických charisiánských kacířů“. Abych byl upřímný, nikdy ve skutečnosti nevěřil divokým příběhům o charizovské herezi, o způsobu, jakým otevřeli dveře Shan-wej a jejím temným pokušením. Ale teď, když ta nemožná váha ohně sekala jeho muže, uvažoval.

	Ne! V novém charisianském dělostřelectvu nebylo nic démonického, žádné porušení proskripcí. Nevěděl, jak se jim podařilo, co s ním teď dělají, ale řekl si, že to musí být něco jiného, jako nová dělostřelecká munice. Nějaký mazaný nový trik, ano, ale něco, co mohl každý smrtelník vymyslet.

	Což neudělalo vůbec nic pro záchranu jeho velení.

	Zamračil se na stoupající kouřovou zeď nad charisianskou palebnou čarou a pak se zhluboka nadechl.

	„Zapněte náboj - hned,“ vyštěkl.

	▼ ▼ ▼

	Brigádní generál Clareyk uslyšel korisandské polnice. Byli slabí a vzdálení nářkem jeho vlastních dud a nárazem a hromem dělostřelectva a mohutných salv z pušek, ale on je poznal a v neochvějném porozumění přikývl.

	Kdokoli tam velí, je rychlý, pomyslel si brigádník. Není dost rychlý ... pravděpodobně. Ale rychle.

	Obě strany byly od sebe vzdáleny něco málo přes dvě stě metrů. Pěchotní postup vpřed by vyžadoval alespoň dvě minuty, aby tuto mezeru překonal, a bylo velmi nepravděpodobné, že by Corisandové mohli držet pohromadě dvě minuty pod rychlou hromadnou palbou jeho brigády. Každý střelec pálil přibližně jednou za patnáct sekund a měl jich ve své dvouhluboké palebné linii patnáct set. Za dvě minuty, které by nepříteli trvalo, než se k nim dostane, těch patnáct set mužů vystřelí dvanáct tisíc střel na ne více než pět tisíc cílů.

	Nepřátelský velitel to však nemohl vědět. Kdyby měl čas - čas přemýšlet o tom, čas analyzovat váhu ohně protékajícího jeho muži, skutečně uchopit rychlost ohně i jeho přesnost a dosah - téměř jistě by to nezkoušel . Ale nevěděl, neměl ten čas. Což za daných okolností znamenalo, že dal prst na jedinou malou šanci na vítězství - nebo měl mít - na vítězství. Střelba mezi jeho mušketýry a Clareykovými střelci mohla mít jen jeden konec, ale pokud by mohl dobít, zvládnout svůj větší celkový počet mužů, mohl by stále nést pole.

	Jen se to nestane, pomyslel si Clareyk pochmurně.

	▼ ▼ ▼

	Gahrvai pochopil Mancořino myšlení tak rychle, jak to udělal brigádní Clareyk. Na rozdíl od Mancory však nebyl uvězněn v samém čele katastrofy, která se přehnala jeho armádou jako nějaká přívalná přílivová vlna. Nemusel se rozhodovat uprostřed krveprolití, krveprolití, ječícího raněného, oslepujících vln střelného kouře a vůně prolévané krve a roztrhaných a roztrhaných těl. Nikdy neobviňoval Mancoru ani na okamžik, věděl, že by pravděpodobně udělal stejnou volbu v pozici hraběte.

	A věděl, že to bylo špatné.

	Barcor na druhé straně nevykazoval žádné známky zahájení jakýchkoli poplatků. Protože Gahrvai si byl soukromě jistý, že to byly špatné důvody, Barcor dělal správnou věc, zatímco Mancora se ze všech správných důvodů chystal udělat katastrofální chybu.

	„Signální baron Barcor!“ prasknul přes rameno a nikdy nespustil oči z pole před sebou. „Dej mu pokyn, aby okamžitě začal ustupovat!“

	„Ano, pane!“ vyhrkl jeden z jeho pobočníků a Gahrvai zaslechl dunění bot po prkně, když se mladík rozběhl k signální stanici.

	Samozřejmě, s tím vším kouřem, šance nejsou o nic lepší než to, že Barcor dokonce uvidí semafor, pomyslel si hořce Gahrvai. Na druhou stranu je ... dostatečně opatrný, že může každou minutu otočit ocas a běžet sám.

	Už bylo příliš pozdě na to, aby Mancoru zastavil, ale bylo možné, že by alespoň zachránil alespoň většinu Barcorových mužů, kdyby je dokázal stáhnout z dokonalé vražedné základny, kterou poskytl charisianským puškám. Uvědomení si, že to byl ten, kdo si pro novou taktiku Charisianů vybral přesně ten správný terén, ho naplnilo jako jed, a skutečnost, že vlastně chtěl, aby jeden z jeho podřízených velitelů byl dostatečně bezohledný, aby utekl před nepřítelem, byla hořká jako žluč. Přesto to byla také pravda a jeho tvář se tvářela jako ztuhlý kámen, když pěchota Mancory postupovala do strašlivého víru ohně Charisianů.

	Proč? Ta myšlenka prošla jeho mozkem. Proč to děláš, Bože? My nejsme schizmatici, kteří se snaží roztrhat vaši Církev - jsou! Proč tedy necháváte dobrého muže, dobrého velitele, vzít jeho vojska do mlýnku na maso, jako je tento, zatímco kretén jako Barcor ani nepostoupí?

	Žádná odpověď nebyla. Věděl, že žádný nebude, a jeho oči byly tvrdé, protože si uvědomil, že bude po této bitvě skutečně nucen pochválit Barcora - za předpokladu, že Bůh a archandělé nebyli tak milosrdní, aby zabili barona - místo aby ho zbavili jeho velení jako jeho plachost tak oprávněně zasloužená.

	▼ ▼ ▼

	Pěchota hraběte Mancory se vrhla vpřed.

	Jak se hrstce přeživších z proutěné ruiny jeho předních řad podařilo postoupit místo toho, aby utekli v hrůze nebo se jednoduše vrhli na zem, bylo víc, než byl hrabě připraven říct. Nějak to ale dokázali a jeho srdce v něm plakalo nad galantností, s jakou reagovali na polnice.

	Posunuli se vpřed a narazili na těla mrtvých a zraněných kamarádů. Brodili se v kouři, kovali se vpředu do bouřkové palby z pušek jako muži opírající se o silný vítr a masité údery a plácnutí zvuků střel těžkého kalibru, které prorazily lidské maso, byly jako krupobití.

	Charisians je sledoval, jak přicházejí, a dokonce i muži, kteří je zabíjeli, poznali odvahu, kterou potřebovali k dalšímu postupu. Tváří v tvář tak zcela neočekávané taktické nevýhodě však odvaha nestačila. Nebyla to Gahrvaiova chyba, nebyla to Mancořina chyba. Nebyla to chyba nikoho, a to se nic nezměnilo. Každých patnáct vteřin do nich narazilo téměř osm set půlpalcových střel a byly to jen maso, jen krev.

	Postupující korisandské prapory byly jako dětský hrad z písku ve stoupajícím přílivu. Roztavili se, rozdrtili, zlomili, zbavili se mrtvých a zraněných každým krokem. Pochodovali přímo do ohnivé pustiny, jako byla samotná předsíň pekla zastřešená kouřem a zuřivostí, naplněná zápachem krve, hromem charisianských pušek a výkřikem jejich zraněných, a bylo to víc, než smrtelní muži mohli vydržet .

	Muži předních praporů se nezlomili. Spíš ne. Nezbylo jich dost na „zlomení“. Místo toho prostě zemřeli.

	Prapory za nimi měly o něco větší štěstí. Uvědomili si, že veškerá odvaha ve vesmíru je nemůže přenést přes tuto zbitou zónu ohně. To se prostě nedalo udělat a oni se zlomili.

	▼ ▼ ▼

	"Ano!" Vykřikl Clareyk, když se korisandská formace rozpadla.

	Pikenéři odhodili své těžkopádné zbraně, mušketýři odhodili muškety, muži odhodili cokoli, co by je mohlo zpomalit, když se otočili a rozběhli. Z pušek mariňáků vystoupilo drsné, štěkavé jásání triumfu, a přesto bylo toto vlčí vytí svým způsobem téměř pozdravem odvahy Corisandianů, kteří vpochodovali do té pece.

	„Zvukový postup!“ Přikázal Clareyk.

	„Ano, pane!“ Plukovník Zhanstyn to uznal a Třetí brigáda se znovu rozhýbala.

	▼ ▼ ▼

	Charlz Doyal divoce zaklel, když se Mancořino křídlo rozpadlo. Přesně pochopil, co se stalo, ale to pochopení nic nezměnilo. Stále ještě ztratil pěchotu zakrývající pravé křídlo své obléhané velké baterie a nebude to dlouho trvat, než se charisianská levice vrhne na svou odhalenou pravici. Rozsah, ve kterém demontovali Mancořinu pěchotu, mu řekl, co se stane, když se jejich shromážděné salvy připojí k výbuchům révy a přesně určí ostřelovací palbu, která se už vrhá na jeho muže. Pokud by se ale stáhl, kdyby se pokusil vytáhnout zbraně, pak by byla odkryta také Barcorova pravice. A kdyby charisianská levice mohla postupovat dostatečně rychle, mohla by se vlastně dostat na dálniční most před Barcorem. Pokud to dokázali, uvěznili Barcor mezi sebou a svými postupujícími kolegy ...

	Doyal zaťal čelist tak pevně, až ho bolely zuby, když sledoval, jak Barcorovo křídlo s nadšením ustupuje. Nepochyboval o tom, proč Barcor dělá to, čím je, víc než Gahrvai, ale bez ohledu na mužovo uvažování to byla správná věc. Stále ještě těžce prohrál s požárem Charisianů, ale jeho ústup byl jedinou věcí, která mohla dostat polovinu Gahrvaiho předvoje z této katastrofy přiměřeně neporušenou. A pokud by to znamenalo obětovat Doyalových třicet pět zbraní a šest set mužů, aby ušetřili pět tisíc, stále by to byla výhodná cena.

	Kromě toho, pomyslel si s jakýmsi strašidelným humorem, už jsem ztratil tolik draků a koní, že jsem odtud stejně nemohl dostat více než polovinu baterie.

	Srdce ho bolelo nad tím, co se chystal požadovat od mužů, které trénoval a vedl, přesto se zhluboka nadechl a obrátil se k veliteli baterie na pravém křídle. Major, který před půl hodinou velil této baterii, byl mrtvý. Kapitán, který byl do deseti minut jeho výkonným důstojníkem, byl zraněn. Velení celé baterie přešlo na ramena poručíka, kterému nemohlo být více než dvacet let. Tvář mladého muže byla bílá a zasazená pod nánosem práškového kouře, ale Doyalovy oči vytrvale potkal.

	„Vypněte baterii, abyste zakryli naše křídlo, poručíku,“ řekl Doyal a přinutil se usmát. „Vypadá to, že budeme trochu osamělí.“
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	The Temple and Madame Ahnzhelyk's, City of Sion, The Temple Lands

	Tvedlejší rozhovory v komoře Velké rady byly letos tlumenější než obvykle. Samotná komnata byla pečlivě připravena na odpolední obřad. Starověká tradice říkala, že archanděl Langhorne sám seděl v radě se svými kolegy právě v této komnatě a její nádherné nástěnné mozaiky a obrovská, nádherně podrobná mapa světa - čtyřikrát vyšší než člověk - vykládaná do jedné zdi jistě tuto tradici podporovala. Portréty minulých Velkých vikářů visely na další stěnu a podlaha, dlážděná nezničitelným, mysticky uzavřeným lapis lazuli jako samotná podlaha chrámové svatyně, byla pokryta neocenitelnými koberci z Harchongu, Desnairu a Sodaru. Celá armáda služebníků strávila posledních pět dní prášením, vytíráním, leštěním a honováním komory. “

	Třpytivý dav vikářů, který seděl v luxusně pohodlných židlích v komoře, odpovídal obrovské místnosti, ve které se shromáždili. Drahokamy se leskly a blýskaly, leskly se výšivky drahokamů a kněžské čepice se leskly drahokamy. Vzduch v komoře plynule, bezhlučně cirkuloval a mystickými zázraky chrámu se ohříval na přesně správnou teplotu, a to navzdory sněhu padajícímu mimo chrámovou přílohu, ve které byla umístěna tato pokladnička zasedací místnosti. Dokonalé, jemně zářící osvětlení se valilo ze vznešeného stropu komory a osvětlovalo každý detail neocenitelných uměleckých děl a přepychového oblečení. Na krátkém konci komory se táhl dlouhý bufet s lahůdkami (i když „short“ byl v tak ohromné místnosti čistě relativní výraz),

	Navzdory pohodlí, přes nádheru, která podtrhla majestát a moc Boží církve, se v atmosféře komory vznášelo podivně křehké napětí. Hlasy byly ztišeny, v některých případech téměř na úroveň šeptání, a některé skleničky vyžadovaly častější doplňování než obvykle.

	Zahmsyn Trynair seděl na své vlastní židli, která byla vyhrazena kancléři rady vikářů, která se nacházela napravo od prázdného vyvýšeného trůnu velkého vikáře. Z druhé strany lemovala trůn židle Zhaspahra Clyntahna. Každý z nich si snadno povídal se svými zaměstnanci, kteří si občas udělali malý vtip, který ukazoval jeho klidnou jistotu, ale po výměně jediného usměvavého kývnutí na pozdrav se oba rozhodli, že spolu nebudou mluvit, protože posadili se.

	Zvěsti o jejich nedávných ... neshodách se filtrovaly po celé chrámové hierarchii. Nikdo přesně nevěděl, o čem to bylo, ačkoli mnoho lidí mělo podezření, že to bylo něco dlužno výbušným zprávám od Ferayda. Zcela bezprecedentní zjištění Feraydova tribunálu jistě naznačovaly, že tomu tak bylo, každopádně. Dokonce i ti nejchudší zasvěcenci chrámu byli závěry tribunálu ohromeni a pokání, které Clyntahn přidělil kancléř, mluvící za Velkého vikáře, bylo stejně neslýchané. Clyntahn přijal jeho pokání s každým vnějším projevem pokory, ponížil se před hlavním oltářem a vedl pamětní mše za zabité nevinné spolu se zjevnými kacíři ve Feraydu. Dokonce vykonával pětidenní službu,

	Bez ohledu na to, jak pokorně se rozhodl objevit, nikdo ani na okamžik nevěřil, že si ten zážitek užil, a neustále se šířily pověsti, že za jeho ponížení nese osobně odpovědnost za Trynaira. Netřeba dodávat, že ani Trynair, ani Clyntahn nic takového nepotvrdili. Ve skutečnosti se oba velmi snažili, aby zjistili, že ať už byla jejich konfrontace jakákoli, představovala - přinejhorším - dočasnou roztržku mezi nimi. Někteří zasvěcenci chrámu samozřejmě měli podezření, že jejich zjevné sblížení bylo maskou, což je maskování, které mělo zabránit jejich mnoha nepřátelům v Radě vikářů vůni krve. Ukázat správnou míru vstřícnosti a spolupráce, která by varovala potenciální nepřátele, že pokus o využití jakéhokoli rozdělení v řadách Skupiny čtyř by byl ... nerozumný, byl delikátní úkol, a nikdy víc než dnes. Příliš mnoho nebo příliš výřečný projev přátelství by přenášel nesprávnou zprávu stejně jistě jako příliš chladný a formální přístup. Zvláště dnes. Nikdy by neudělalo, že by ani jeden z nich nevypadal, jako by přece jen trpěl jakýmsi nervovým záchvatem na poslední chvíli.

	Divadlo, pomyslel si Trynair. Je to všechno divadlo. Zajímalo by mě, jestli je v této komnatě jediný muž, který by si nemohl vydělávat na živobytí na jevišti, kdyby se nenarodil jako povýšený na oranžovou?

	Mezi letošním projevem z trůnu a těmi z minulých let byly další rozdíly. Za sedících farářů by za normálních okolností stál stálý dav nižších arcibiskupů a vyšších biskupů. Teoreticky by členové tohoto davu byli vybráni náhodně, v odrazu univerzální rovnosti členů kněžství. Ve skutečnosti byly samozřejmě pozvánky na projev z trůnu pečlivě považovány za projevy moci pro vikáře a prestiže a vlivu mezi příjemci. Letos však nebyl přítomen ani jeden biskup, ani žádný člen laiků. Dokonce i někteří mladší arcibiskupové byli vyloučeni a vyšší arcibiskupové v přítomnosti svých nadřízených prakticky mlčeli.

	Možná to nakonec není všechno divadlo, pomyslel si Trynair pochmurněji. V každém případě ne letos.

	Najednou zazněla jediná hudební zvonkohra a tiché rozhovory náhle utichly. To bylo také neobvyklé. Za normálních okolností by alespoň některé z těchto vedlejších rozhovorů pokračovaly i přes samotnou adresu. Koneckonců, každý vikář by už svou kopii textu dostal. Někteří z nich se možná ještě neobtěžovali si je přečíst, ale čekalo by na ně v jejich kancelářích, když se k tomu dostali. Kromě toho by každý už věděl, co je v něm, i kdyby nedostal kopii.

	Dnešek však byl velmi odlišný. Text letošního projevu ještě nikdo neviděl - nikdo mimo velkého vikáře, Trynaira, další tři členy Skupiny čtyř a alespoň nejdůvěryhodnější pomocníci kancléře. A pověsti o jeho pravděpodobném obsahu vířily v řadách vikarátu jako jarní vlna, protože jedna zpráva za druhou podtrhla výzvu, kterou Charisovo království vrhlo do samotných zubů církve.

	Zpráva o sňatku mezi Caylebem z Charisu a Sharleyanem z Chisholmu dorazila do chrámu jen tři pět dní předtím, těžce po patách, co se stalo ve Feraydu, a zprávy otřásly vikářem až do samého jádra. Skutečnost, že zprávy o sňatku a vytvoření této nové „říše Charis“ trvalo tak dlouho, než dorazily na Sion, a to i při zohlednění zimního počasí, byla jen dalším znamením ohrožení moci církve. Řetězy chrámových kurýrů, kteří by za normálních okolností přenesli toto slovo přes Kotel na semaforové stanice, zimní vichřice nebo žádné zimní vichřice, byly poprvé v historii Safeholdu přerušeny. A zprávy od biskupů a vyšších kněží, jejichž korespondence by událost oznámila a analyzovala, nikdy nebyly napsány,

	To by už bylo dost střízlivé. Uvědomení si, že Chisholm se dobrovolně přidal k Charis ve vzdoru vůči Matce Církvi, překonalo střízlivé až děsivé popravy a poprava šestnácti zasvěcených kněží zasáhla v mnoha ohledech ještě více. Dokonce i ti, kteří se tiše drželi přesvědčení, že těžké řízení Skupiny čtyř řídilo charisianskou krizi, se ocitli v konfrontaci se vznikem zcela nové říše, která si v plnosti času musí nevyhnutelně vzít místo mezi velkými království a říše Safehold. Impérium ztuhlo ne pouhým dobytím nebo pouhým dynastickým sňatkem, ale na společném základě svého vzdoru vůči církevní autoritě - vzdoru, který ve Feraydu podtrhl brutální konečností.

	Před dvěma lety si žádný člen rady vikářů ani nedokázal představit svět, ve kterém by taková politická a náboženská groteska mohla existovat. Nyní se všichni ocitli tváří v tvář ošklivému přízraku rozkolu, který nejenže nebyl rozdrcen, ale také aktivně rostl a neustále se šířil z počátečního zdroje korupce v Tellesbergu.

	Ve světě, jehož tolik jistoty se rozpadlo, se každoroční projev velkého vikáře rýsoval s nesmírnou důležitostí a všechny oči a hlavy se rychle otočily k trůnu velkého vikáře, když ten jediný zvonivý zvon oznámil jeho příchod.

	Jelikož vyžadovaly nejstarší tradice církve, vstoupil do farnosti Velké rady sám a bez dozoru veliký vikář Erek XVII, světská a časná hlava Boží církve čekající, Bůh a správce archanděla Langhorna na Safeholdu. V této místnosti, v tento den, byl oficiálně pouze jedním dalším vikářem, přijďte podat zprávu svým bratrským vikářům o stavu Boží církve v celém Safeholdu. Pokud však povaha jeho vstupu hlásala jeho rovnost, třpytivá koruna na jeho hlavě, velkolepé státní roucho (které svou váhou perel, drahokamů a jemné výšivky vážilo více než většina brnění), prohlásilo velmi jiná zpráva. Podtrhli absolutní moc, která ležela v rukou pána církve, který byl milenkou celého světa.

	Erek určitě vypadal jako správný velký vikář, pomyslel si sarkasticky Trynair. Byl to vysoký muž se širokými rameny, vlasy, které se v průběhu let postříbřily (a uvážlivou pomocí komorníka a kadeřníka velkého vikáře), pronikavé oči, mohutný klenutý nos a vysoké a ušlechtilé obočí. Naštěstí pro Trynairovy účely muž uvnitř tohoto působivě královského vzhledu pochopil realitu chrámové politiky přinejmenším natolik dobře, aby se mohl správně orientovat.

	Nyní velký vikář pokračoval v tichém tichu na svůj trůn. Posadil se na něj, díval se přes řady vikářů a arcibiskupů, a jeho výraz byl klidný. Navzdory skutečnosti, že každý člen jeho publika věděl, že jeho výraz je součástí pečlivě napsaného divadla, které tu všichni měli sledovat, mnozí z nich se ve skutečnosti cítili uvolněni, alespoň mírně, jak to viděli. Trynair sledoval jejich reakci spokojeně. Erekova schopnost promítat ten vzduch rozumné, klidné jistoty byl koneckonců jedním z hlavních důvodů, proč si ho Trynair vybral pro povýšení na Velkého vikarátu.

	„Drazí bratři v Bohu,“ řekl velký vikář po chvíli, „vítáme vás a děkujeme vám za zbožné bratrstvo, ve kterém jsme se všichni shromáždili, abychom vám mohli podat zprávu o stavu Boží církve a pracovat mezi miliony na miliony duší věnovaných naší pastoraci všemocnými rukama Božími a Jeho služebníkem Langhornem. “

	Jeho hlas byl dalším důvodem, proč si ho Trynair vybral. Byla to hluboká, velkolepá, sametová basa, která oslovila své posluchače s jistotou, že tady byl muž, který věděl, o co jde, byl vnitřně sebevědomý, jak jeho výraz zvenčí hlásal. Tento dojem byl dále posílen jeho schopností zapamatovat si dlouhé projevy, jako je adresa, a přednést je upřímně, vášnivě a bez jediného pohledu na poznámky nebo scénář. Kdyby Erek disponoval silou intelektu, aby odpovídal jeho dalším kvalifikacím pro velkého vikáře, byl by z něj člověk, kterého by se měl bát ... a Zahmsyn Trynair by hledal jinou loutku.

	„V uplynulém roce se toho hodně stalo,“ pokračoval vážně velký vikář a s měřenou a upřímnou střízlivostí předával linie, které pro něj zkomponoval Trynair. „Hodně z toho bylo dobré, překonáváno ke slávě Boží a ke spáse Jeho věrných. Přesto, jak si všichni víme, jsme se také ocitli konfrontováni, protože žádný dřívější velký vikář ani vikarát od dob samotného Langhorna otevřenou výzvou Šan-wej v tomto světě. Temná matka zla znovu vrazila prst do dokonalosti Božího díla a znovu se snažila marit a rozvrátit vše dobré ve službě zlu. “

	Zdálo se, že jeden nebo dva vikáři ztuhli a Trynair skryl mořský úsměv za svým pečlivě školeným výrazem. Je zřejmé, že přinejmenším někteří členové vikarátu nadále doufali, že by to všechno mohlo být provedeno tak, aby odešly. Přesně to, co je mohlo inspirovat, aby lpěli na takové marné naději, bylo víc, než by se kancléř odvážil říct. Bezpochyby někteří z nich - jméno Samyl Wylsynn mi přišlo na mysl - lpěli na víře, že mezi církví v Charis a legitimní církví Boží čekající mohl být stále opraven nějaký kompromis. Bylo načase tuto představu jednou provždy zaklepat na hlavu, za předpokladu, že to Feraydský tribunál pro to již neudělal.

	„My všichni,“ pokračoval Erek, „jsme si až příliš dobře vědomi událostí, které se odehrály v Charisu a nyní v Chisholmu. Slyšeli jsme, jaké výmluvy zakládají schizmatici na své odpadlictví, na svém vzdoru legitimní matce církve, Bohem daná autorita nad duší a duchovní blahobyt všech Božích dětí. Slyšeli jsme jejich lži, rozpoznávali jejich pokřivení. A v poslední době jsme viděli důkazy o jejich ochotě uchýlit se i ke krvavé vraždě Boží vlastní kněží. Vzít do svých světských, neposvěcených rukou posvěcený rozsudek Božího kněžství, který Písmo svaté vyhradilo pouze Úřadu pro inkvizici a vikářským radám, jednající se všemi patřičnými úvahami a pod vedením samotného Boha a Archandělé. “

	Odmlčel se, vážně si prohlédl své publikum, a pak pokračoval stejným hlasem.

	„Všechny tyto zločiny, ty zvrácenosti, jsou dostatečně hrozné, aby naplnily každou zbožnou duši hrůzou a odporem. Musím vám však, moji bratři, říci, že Úřad inkvizice nashromáždil nové důkazy, nové poznatky, které jasně ukazují, že toto rozkol, tento vzdor, je součástí dlouhého a pečlivě živeného spiknutí. Že nepodložená obvinění, která schizmatici vznesli proti Matce Církvi, nejsou úvodním klínem pouze pro pouhý vzdor autoritě Matky Církve, ale pro kacířské odmítnutí nejzákladnějších a nejzákladnějších základní doktríny, které nám byly předány od samotných archandělů. “

	Po celé obrovské komoře Velké rady se tváře sevřely a oči přimhouřily. Zhaspahr Clyntahn se postaral o to, aby pečlivě vytvořené, útržkovité zvěsti o doznání Charisianů ve vazbě inkvizice dosáhly správných uší. Byli to však jen fragmenty, záměrně vytvořené tak, aby připravily půdu pro adresu velkého vikáře, aniž by obsah této adresy rozdával.

	„Hodně z toho, co jsme se nedávno dozvěděli, potvrzuje věci, o nichž jsme věřili, že jsou pravdivé. Tato víra byla především v naší mysli, když jsme udělali odvážný krok k exkomunikaci schizmatického vedení a vystavení celé říše Charis těžké zátěži interdiktu. Přesto jsme je nezveřejnili, ani jsme je nesdíleli s našimi bratry mezi Božím vikářem, protože jsme je považovali za tak znepokojivé a tak obtížné uvěřit, že jsme požadovali důkaz. Abych byl upřímný, stále věříme, že je třeba poskytnout další důkazy, než mohou být tak závažná obvinění veřejně vznesena proti kterémukoli Božímu dítěti. V plnosti času, když jsou tyto důkazy k dispozici a čas na jednání s Božími nepřáteli plně přišel , budeme s vámi sdílet - a s celým Božím tělem 's Církev - plná povaha nepřátel, kteří povstali, aby zpochybnili Boží mistrovství v jeho vlastním světě.

	„A nenechte se oklamat, bratři. Ať už v Tellesbergu a Cheraythu tvrdí, co chtějí, jejich ambicí není nic jiného, než navždy svrhnout legitimní autoritu Matky církve jakožto Božího a archandělského pastýře. Násilí, které zničilo mírové město Ferayd v srpnu byl daleko překonán brutálním útokem, devastací a vyhozením, které takzvané Charisian Navy provedlo tak divoce před více než měsícem. A vraždou - pro takovou to byla - šestnáct našich zasvěcených bratří, šestnáct služebníků Matky Církve a Úřadu inkvizice, byla jen špičkou ledovce vražd a rapinu v tom nešťastném městě. Dvě třetiny tohoto města - dvě třetiny, bratři - leží v rozbitých a spálených troskách posetých těly jeho obránci a příliš mnoho jejich manželek, dcer a dětí. “

	Vážně zavrtěl hlavou.

	„Kdo se může dívat na takové činy, takové divokosti a ničení, aniž by poznal ruku samotné Šan-wej? A kdo kromě služebníka Šan-wej by použil příběhy o„ vině “inkvizitorů z Ferajdu ve snaze podpořit všechny jejich další lži a falešná, rouhačská obvinění proti Matce Církvi? Shan-wej je lstivý, moji bratři a její nástrahy jsou mazaní. Podívejte se, jak se upevňují na neúspěchu hrstky Božích kněží a prohlašují, že všichni Boží kněží jsou Jak se snaží přesvědčit pošetilé, důvěřivé, že Boží církev - ruka samotného Boha v tomto světě - je zodpovědná za krutosti, za bezdůvodná pronásledování, za korupci.

	„S těžkým srdcem jsme přezkoumali zjištění Feraydova tribunálu a nebudeme vás klamat; byli jsme vážně v pokušení objednat tyto nálezy zapečetěné. Abychom se odvrátili od konfrontace s takovými bolestivými věcmi, protože už jsme věděli, jak schizmatici připevněn k těmto smutným a tragickým událostem jako zbraň proti Bohu. Přesto, jakkoli jsme mohli být v pokušení, jsme si uvědomili, že samotné pokušení je dílem Šan-wej. Uvědomili jsme si, že jsme se neodvážili selhat ani v nejmenším aspektu našich povinností před Bohem - a nejjistěji ne tak vážnou a zdrcující povinností, jako je tato - abychom neprojevili slabost před Božími nepřáteli. A tak jsme přijali nález tribunálu, a tak jsme prokázali, kdo jsou praví strážci církve.Prokázali jsme, že i obvinění ze schizmatiků budeme brát vážně, když budou k dispozici důkazy o provinění ze strany kněžství, a že nedovolíme bezbožné vzpoury proti autoritě Matky církve, které by nám bránily v plnění našich povinností Langhornova správce v Safehold.

	„Přesto to všechno není nic jiného než začátek. Nic víc než pokus o zavedení lží a podvodů, které schizmatici v plnosti času použijí k ospravedlnění svého celkového útoku na Matku církev, na autoritu archandělů a podle vlastního Božího plánu na úschovu lidských duší. Věřte mi, moji bratři, že to, co se stalo v Delferahku, je jen stín, nejzajímavější předzvěst toho, co zamýšlejí pro Sion a chrámové země v plnosti čas."

	Normálně neslyšitelný pohyb cirkulujícího vzduchu v komoře byl skutečně slyšet, když se velký vikář zastavil. Muži, kteří seděli ve svých oranžových sutanách, aby ho poslouchali, mohli být vytesáni z kamene, a on znovu, pomalu, lítostivě zavrtěl hlavou.

	„Bratři, existuje důvod, proč jsme se rozhodli doručovat naše každoroční projevy pouze těm nejstarším ze služebníků Matky Církve. Účtujeme vám, abyste si pamatovali ve svých vlastních promluvách, své vlastní diskusi o tom, co zde dnes říkáme, že nepřátelé Boží mít uši na všech místech. Ještě nenastal čas, abychom dále znepokojili členy našeho stáda. Přesto je čas, abychom se s vámi, našimi bratry a strážci Matky církve, podělili o naši víru, že lhaní svaté války před námi. “

	Někteří ze sedících vikářů viditelně ucukli a Trynair doufal, že členové všech jeho zaměstnanců, kteří byli informováni, aby sledovali tuto přesnou reakci, dostali všechna jejich jména.

	A my zcela nezavrhujeme možnost nějakého méně drastického řešení. Je naší nadějí, naší upřímnou modlitbou, aby poddaní vládců, kteří se stali nepřáteli Božími, uznali jejich odpovědnost povstat ve spravedlivé zuřivosti a odhodit služebníky Šan-wej, kteří je vedli k tomuto odpadlictví a hříchu . Z tohoto důvodu jsme vydali soudní příkazy k exkomunikaci a prohlášení o interdiktu na Charis a následně jsme jej rozšířili na Chisholm a Emerald. Přesto se však za tuto eventualitu můžeme upřímně modlit, nemůžeme se na ni spolehnout. Je naší odpovědností jakožto Božího správce, abychom se včas připravili na drastickější opatření, kterých se podle všeho nevyhnutelně obáváme. že poddaní vládců, kteří se stali nepřáteli Božími, uznají jejich zodpovědnost povstat ve spravedlivé zuřivosti a odhodit služebníky Šan-wej, kteří je vedli k tomuto odpadlictví a hříchu. Z tohoto důvodu jsme vydali soudní příkazy k exkomunikaci a prohlášení o interdiktu na Charis a následně jsme jej rozšířili na Chisholm a Emerald. Přesto se však za tuto eventualitu můžeme upřímně modlit, nemůžeme se na ni spolehnout. Je naší odpovědností jakožto Božího správce, abychom se včas připravili na drastickější opatření, kterých se podle všeho nevyhnutelně obáváme. že poddaní vládců, kteří se stali nepřáteli Božími, uznají jejich zodpovědnost povstat ve spravedlivé zuřivosti a odhodit služebníky Šan-wej, kteří je vedli k tomuto odpadlictví a hříchu. Z tohoto důvodu jsme vydali soudní příkazy k exkomunikaci a prohlášení o interdiktu na Charis a následně jsme jej rozšířili na Chisholm a Emerald. Přesto se však za tuto eventualitu můžeme upřímně modlit, nemůžeme se na ni spolehnout. Je naší odpovědností jakožto Božího správce, abychom se včas připravili na drastickější opatření, kterých se podle všeho nevyhnutelně obáváme. Z tohoto důvodu jsme vydali soudní příkazy k exkomunikaci a prohlášení o interdiktu na Charis a následně jsme jej rozšířili na Chisholm a Emerald. Přesto se však za tuto eventualitu můžeme upřímně modlit, nemůžeme se na ni spolehnout. Je naší odpovědností jakožto Božího správce, abychom se včas připravili na drastickější opatření, kterých se podle všeho nevyhnutelně obáváme. Z tohoto důvodu jsme vydali soudní příkazy k exkomunikaci a prohlášení o interdiktu na Charis a následně jsme jej rozšířili na Chisholm a Emerald. Přesto se však za tuto eventualitu můžeme upřímně modlit, nemůžeme se na ni spolehnout. Je naší odpovědností jakožto Božího správce, abychom se včas připravili na drastickější opatření, kterých se podle všeho nevyhnutelně obáváme.

	jak jí Langhorne čelila v plnosti své vlastní zvrácené božské síly. Čelíme pouze jejím služebníkům, jen těm, kteří dali své duše do její temné služby, a důvěřujeme jí, že je unese. Přesto by si ty mylné, ztracené a prokleté duše udělaly dobře, kdyby si vzpomněly, že Šan-wej je Matkou lží a Paní zrady. My, kteří věříme ve věrnost a autoritu Božích archandělů, máme jistotu a pevnost, kterou nám Šan-wej nikdy nemůže poskytnout. A protože tomu tak je, protože bojujeme v brnění samotného Boha, je naše vítězství jisté, protože to bude Jeho vítězství, a Bůh si nedovolí, aby byl poražen. ““ a prokleté duše by udělaly dobře, kdyby si vzpomněly, že Šan-wej je Matka lží a Paní zrady. My, kteří věříme ve věrnost a autoritu Božích archandělů, máme jistotu a pevnost, kterou nám Šan-wej nikdy nemůže poskytnout. A protože tomu tak je, protože bojujeme v brnění samotného Boha, je naše vítězství jisté, protože to bude Jeho vítězství, a Bůh si nedovolí, aby byl poražen. ““ a prokleté duše by udělaly dobře, kdyby si vzpomněly, že Šan-wej je Matkou lží a Paní zrady. My, kteří věříme ve věrnost a autoritu Božích archandělů, máme jistotu a pevnost, kterou nám Šan-wej nikdy nemůže poskytnout. A protože tomu tak je, protože bojujeme v brnění samotného Boha, je naše vítězství jisté, protože to bude Jeho vítězství, a Bůh si nedovolí, aby byl poražen. ““

	Velký vikář se zastavil, prohlížel si tváře shromážděných vikářů a komora Velké rady byla zticha a nehybná.

	„Ještě nenastal čas otevřeně vytáhnout Langhornův meč,“ řekl tehdy, „ale ten den se blíží. A když to přijde, moji bratři, když Langhornův meč nebude v čisté službě Bohu ukryt, nebude vrácen na jeho pochvu, zatímco dokonce jeden z Jeho nepřátel dýchá. “

	▼ ▼ ▼

	Navzdory teplému ohni jejího obývacího pokoje se Ahnzhelyk Phonda uvnitř zachvěla, když si znovu přečetla dopis na svém stole.

	Na rozdíl od mnoha dopisů, které prošly jejími rukama, byl tento nezašifrovaný, ačkoli v něm byla roztroušena kódová slova a kódová jména, což by většině čtenářů nedávalo smysl. Bylo vytištěno úhlednými blokovými znaky, nikoli ručně, ale poznala charakteristické fráze Samyl Wylsynn. Předpokládala, že by to nemělo smysl šifrovat, když by to bylo doprovázeno úplným textem výroční adresy Velkého vikáře z trůnu. Koneckonců bylo jen tolik lidí, ze kterých to mohlo přijít.

	Položila jedinou plachtu zpět na svůj piják a dívala se z mrazivého okenního skla na zasněžené ulice města.

	Neviděla to z místa, kde seděla, ale věděla o tom, jak se ze střechy kůlny, kterou její zahradník obvykle používal pro letní skladování, vyvíjela kouř. Jak bylo jejím zvykem, na zimu dala kůlnu k dispozici některým ze sionských chudých. Bylo to dost žalostné bydlení pro klima Sionu, ale přinejmenším se ujistila, že stěny kůlny jsou větrné a nepropustné pro počasí, a tiše zařídila, aby uhelný koš vedle dveří kůlny zůstal naplněný. Nevěděla, kolik dočasných nájemníků získala tuto zimu, ale věděla, že až se sníh ve městě konečně odpratá, budou alespoň některá těla nalezena. Vždycky byli a největší počet se vždy schoulil poblíž chrámových průduchů, kde odpadní teplo dýchalo do mrazivého chladu.

	Její krásná ústa se při té myšlence sevřela a v jejích výrazných očích se hluboce proměnil hněv, když přemýšlela o projevu velkého vikáře Ereka a o všem odsouzení, které zasypali „odpadlícké kacíře“ Charise a Chisholma muži, kteří žili v přepychovém pohodlí Chrám. Muži imunní vůči hladu a chladu, kteří nikdy neuvažovali nad ubohými chudými, kteří se zoufale snažili udržet sebe a své rodiny naživu přikrčením kolem průduchů svého velkolepého obydlí. Přesně věděla, co to vlastně vyvolalo její rozhodnutí připojit se k reformátorům jako Samyl Wylsynn, a ve skutečnosti to nebyla žádná událost, žádná realizace.

	Její vlastní život, studované odmítnutí a popření jejího vlastního otce a moc úřadu, která mu to umožnila, ji nechala zralou pro vzpouru - věděla to hodně, přiznala to svobodně - ale bylo tolik způsobů, jak by mohla se vzbouřili. Samozřejmě mohla také jednoduše zmizet, zmizet v neviditelnosti jako další zavržená, parchantská dcera hledající útočiště v povolání jeptišky. Dokonce i její adoptivní rodiče si nepochybně přáli, aby dokázala přijmout tento osud, i když její milovaná starší sestra vždy věděla lépe.

	Přesná podoba, kterou vzpoura vzala, však postupně rostla a živila se v tichém klidu její vlastní mysli a duše, když byla svědkem neuvěřitelného luxusu velkých církevních dynastií ve městě, které se údajně věnuje výhradně službě Bohu. Ve městě, kde hlad a expozice každou zimu sbíhaly své pochmurné mýtné před zraky samotného chrámu, to jí otevřelo oči před pravdou vnitřní zkaženosti církve, posunulo její vědomí k příležitostné bezcitnosti církve jako celku, nikoli prostě z její vlastní odporné omluvy pro otce. Jakkoli však mohl zneužít pravomoci a předpoklady svého vlastního narození a úřadu, mohl by to udělat jen proto, že mu to dovolili ostatní muži, kteří s ním vládli a převraceli církev. Protože tolik z nich dělalo přesně ty samé věci, a následky pro tolik dalších byly mnohem hroznější než ty pro ni. To bylo to, co podnítilo její pobouření ... a právě její láska k tomu, čím měla být církev, podnítila její vzpouru proti tomu, čím to bylo.

	A teď tohle.

	Ještě jednou se podívala na přepis adresy z trůnu a jako muž, který napsal doprovodný dopis, viděla jen jednu věc. Muži - a ženy, pomyslela si, led v jejích očích se zahříval, když pomyslela na Adorai Dynnys a Sharleyan z Chisholmu - kteří se odvážili otevřeně zvednout ruce proti korupci, kterou tak dlouho tajně bojovala, měli být rozdrceni . Znala stejně jako kteréhokoli člena rady vikářů, který tuto adresu skutečně napsal, a poznala oficiální vyjádření politiky Skupiny čtyř.

	Nechápu, proč se stále cítím tak… překvapen, pomyslela si. Je zřejmé, že k tomu muselo dojít. Předpokládám, že je to jen tak hluboko uvnitř, tak strašně jsem chtěl uvěřit, že to nakonec nebude.

	Její mysl se obrátila k Adorai. Od té doby, co bezpečně dorazila k Charis, měla opatrně a opatrně doručený dopis od vdovy Erayk Dynnys. Její popis arcibiskupa Maikela a krále - ne, císaři - Cayleba a císařovny Sharleyan zahřál Ahnzhelyk srdce. Bezpečnost, kterou Adorai a její synové našli, ochranu, která jí byla poskytnuta, a její popis „kacířů“ Charis řekl Ahnzhelykovi Phondovi, který byl skutečně na Boží straně v titanské, hrozící soutěži, jejíž bouřková mračna se neustále šířila Safeholdovým nebe.

	Chvíli seděla a přemýšlela, pak se prudce nadechla, naklonila se na štíhlá ramena a ještě jednou sebrala listy papíru na svém stole. Uhladila je úhledně k sobě, potom je zasunula do skryté přihrádky rafinovaně zabudované do stolu a její mysl byla zaneprázdněná, když uvažovala o pokynech nepodepsaného dopisu. Přemýšlela o tom, co Wylsynn a ostatní faráři a vyšší duchovní jeho okruhu reforem hodlají rozhodovat o takzvané „církvi Charis“. Soudě podle jeho směru, aby se ujistil, že přepis projevu velkého vikáře dorazil do Charis, měli také málo iluzí o tom, kdo skutečně slouží Bohu a kdo následuje korupci. Ale šli dostatečně daleko, aby si vědomě uvědomili, co už jejich srdce evidentně poznalo?

	Nevěděla to. Stejně jako nevěděla, zda se tato nová Říše Charis ukáže dostatečně silná na to, aby odolala bouřlivému shromáždění, které ji zametlo. Věděla však, kde stála, a pomalu přikývla, když se k tomu bodu vrátila.

	Stála, kráčela k oknu a dívala se na bezútěšnou zimní krásu sněhu a její mozek byl zaneprázdněn, třídil všechny ostatní informace, které získala o úmyslech Rady vikářů a Skupiny čtyř. Všechno to předala Wylsynnovi a jeho kruhu, ale také si všechny uchovala. Nevěděla, jak moc by to mohlo být pro Charis užitečné, ale nemusela se tak rozhodnout. Adorai se mohla rozhodnout poté, co to všechno Ahnzhelyk dostala do rukou.

	Je to opravdu tak snadné? Její oči sledovaly chodce, jak se proháněl, hlavu ohnutou proti větru a schoulenou hluboko v jeho plášti. Thajština snadno přejde od agenta reformy k schizmatickému špiónovi?

	Neměla odpověď ... ale cítila jistotu, že to Bůh pochopí

	.II.

	White Horse Reach a Royal Palace, City of Manchyr, League of Corisande

	TSchoonerovy bílé plachty krájely po modrých vodách bílého koně Reach jako hřbetní ploutve krakenů, když se zavíraly o svou kořist. Vzlétli pod novou vlajkou císařského charisovského námořnictva, ale jediná světelná galéra zoufale prchající před nimi letěla se zeleným a zlatým praporem Církve. Tři škunery zareagovaly na pohled na tuto vlajku stejně, jako by skuteční krakenové reagovali na krev ve vodě, a vedoucí pronásledovatel již odstranil svého předního pronásledovatele. Z její přední paluby vybuchl obláček šedobílého dýmu a těsně před kuchyní se rozletěl tenký oblak spreje.

	Prchající loď ignorovala požadavek na zastavení a škuner znovu vystřelil. Tentokrát to nebyl varovný výstřel. Čtrnáctikilový kulatý výstřel narazil do zádi lodi kuchyně a třísky odletěly. Jedna ze škunerových choti začala také střílet a kolem křehkého trupu uprchlíka vybuchly další skvrny. Po dalších patnácti minutách - a ještě nejméně třech dalších přímých úderech - se galeja konečně vzdala nevyhnutelnému. Její plachta sestoupila, stejně jako pyšné zlaté žezlo Církve Boží čekající.

	Byla to scéna, která se ve vodách u ostrova Corisande stala neobvyklou jen proto, že charizskému námořnictvu zbývalo tak málo kořisti. Za poslední měsíc nebyla v bezpečí žádná korisandská loď. Námořní křižníky jako škunery - a několik lupičů - s košťaty připoutanými k jejich stožárům smetly moře z Hektora z Corisandiných lodí. Těch několik obchodních lodí, které stále plují pod korisandskou vlajkou, se chovalo obranně v přístavech - nejlépe v neutrálních, když je mohly najít, kam by po nich charisovské námořnictvo nemohlo vysílat výřezové výpravy - zatímco lodě korisandského námořnictva čekaly na obranu svých kotviště proti nevyhnutelnému náporu.

	I když škunery přišly vedle své ceny, někdo stojící na jejich palubách mohl vidět půl tuctu kouřových kouřů stoupajících z korisandského pobřeží, kde námořní přistávací strany pokryté mariňáky rušně pálily námořní obchody, pily, sklady, dálniční mosty a cokoli vzdáleně vojenské hodnoty po celém pobřeží Manchyrského vévodství. Na několika místech přistávací strany čelily posádkám nebo bateriím. Když se to stalo, jednoduše se stáhli a věřili, že brzy najdou snadnější kořist, nebo jinak obíhali kolem jakýchkoli nepodporovaných baterií, aby je vzali z jejich nechráněné strany na pevnině. S blokováním korisandského námořnictva v přístavu mohly beztrestně operovat i lehké jednotky a žádný oddíl armády nemohl pochodovat dostatečně rychle a dostatečně daleko, aby držel krok s válečnou lodí, nebo zachytit přistávací skupinu, než se znovu nalodí. Jednotky prince Hektora nemohly zabránit náporu Charisianů, nebo dokonce vážným nepříjemnostem, a jeho pobřeží každý den krvácelo ze stovek drobných ran.

	▼ ▼ ▼

	„- zastavte to ... toto pirátství!“

	Řečník zíral na admirála Tartariana a hrabě si připomněl, aby se na něj neohlédl. Ne že by měl nějaké ústavní námitky proti vypouštění části vzduchu z tohoto pompézního větrného vaku. Přesně to, co si on a ostatní majitelé nemovitostí… nepříjemní svými charisianskými návštěvníky mysleli, že by Tartarian mohl s jejich problémy udělat, mu uniklo. Na druhou stranu jako velitel korisandského námořnictva předpokládal, že je nevyhnutelné, že bude příjemcem jejich zloby.

	Co bych měl udělat, je říct jim, aby to s Caylebem vyřešili, pomyslel si kousavě. Bohužel to není příliš praktická odpověď.

	„Uvědomuji si, že situace je špatná,“ řekl místo toho a promluvil k celé delegaci natlačené do své kanceláře. „Bohužel ti teď můžu říct jen to, že je pravděpodobné, že se to ještě zhorší, než se to zlepší.“

	"Ale-!" začal stěžovatel a mával oběma rukama ve vzduchu.

	„Jsem si jistý, že si všichni dobře uvědomujete nebezpečí, kterému čelí celá Liga,“ pokračoval Tartarian a bezohledně převyšoval druhého muže. „V tuto chvíli jsou všechny naše dostupné válečné lodě svázány při obraně hlavních přístavů. Obávám se, že je prostě nemožné osvobodit kteroukoli z nich, abychom ochránili naši lodní dopravu.“ Předpokládal, že i na okamžik se nějakým způsobem probojují z přístavu proti Charisian Navy, dodal si pro sebe. „Jak jsem vám již řekl, hrabě Anvil Rock souhlasil s přidělením každého dostupného muže k pobřežní obraně. Co se dá dělat, to se děje, a ujišťuji vás všechny, že budeme pokračovat v hledání dalších opatření, která můžeme provést. upřímně řečeno, naše zdroje jsou tak silně odhodlány odolávat invazi, že velmi pochybuji, že Proti těmto lodním a pobřežním nájezdům budu mít velký vliv. Omlouvám se, ale je to prostě tak, a nebudu tu sedět a lhát vám sliby, které nemohu dodržet. “

	Hlasitý jazyk s mávajícími rukama znovu otevřel ústa, zatímco Tartarian mluvil. Teď to lusknutím zavřel a rozhlédl se kolem sebe na své „delegáty“. Většina z nich vypadala stejně naštvaně a nešťastně jako on, ale několik z nich nad ním také kroutilo hlavou a Tartarian cítil úlevu. To, co jim právě řekl, zjevně nebylo to, co chtěli slyšet, ale neexistoval způsob, jak by jakýkoli rozumný muž mohl zpochybnit jedinou věc, kterou řekl.

	Naštěstí v delegaci bylo dost rozumných mužů, aby je dostali zpět z Tartarianovy kanceláře, aniž by musel nařídit, aby hlasitý úder byl vyřazen a zastřelen.

	Ne, odráží se hrabě a stál, když jeho „návštěvníci“ vycouvali ze dveří, že by nebylo mnohem uspokojivější, kdybychom prostě šli dopředu a nechali ho zastřelit. Princ by mi po tom všem jistě nevadil. kecy, které jsem odklonil z paláce!

	Ta myšlenka vrátila do jeho dne potřebnou rovnováhu a on si v drsném pobavení odfrkl. Možná tomuto idiotovi s velkými ústy nakonec dluží nějaké poděkování. Nebylo pravděpodobné, že dnes najde něco jiného, co by ho dnes pobavilo.

	Podíval se na hodiny, které tikaly na jeho zdi, a šklebil se. Kdyby teď odešel, byl by právě včas na odpolední setkání seniorních poradců prince Hektora.

	Což si myslel, že bude pravděpodobně ještě méně zábavné, než bylo toto setkání.

	▼ ▼ ▼

	„Můj princi, nechci znít, jako bych příliš soucítil s blýskavci v zadku, kteří obléhali Tarylovu kancelář, ale mají pravdu,“ řekl téměř omluvně sir Lyndahr Raimynd.

	Princ Hektor na něj mírně škaredě pohlédl, ale pokladník sebou necouval. Zaprvé proto, že to, co řekl, byla pravda, a zadruhé proto, že věděl, že Hektorův hněv na něj vlastně nebyl namířen.

	„Neříkám, že plánuji ronit slzy nad jejich osobními ztrátami, můj princi,“ řekl. „Pokouším se jen poukázat na dvě věci. Zaprvé, trpíme nejen majetkovými a finančními ztrátami, ale také ztrátou schopností, které později budeme možná potřebovat. A za druhé, vnímáním, že Charisians může beztrestně fungovat samotné pobřeží hlavního vévodství začíná mít vážný dopad na morálku vašich poddaných. Vidím určité známky toho mezi členy obchodních a výrobních sdružení a jsem si jistý, že to ovlivňuje všechny naše lidi, aby alespoň do určité míry. “

	„Nemohu nesouhlasit s ničím, co Lyndahr právě řekl, můj princi,“ řekl Tartarian, než mohl Hektor mluvit. „Problém je v tom, že nevidím nic, co bychom s tím mohli dělat. Caylebovi zvědové lokalizovali každou válečnou loď, kterou máme. Má své zatracené škunery hlídkující z každého přístavu, kde našli jeden z mých galeonů a každý z na těch škunerech čeká nějaká letka charisovských galeonů, jen z dohledu od břehu, která bude povolána, pokud se některý z mých kapitánů pokusí vyplout na moře. “

	„Mohli bychom z Temných kopců přenést trochu další síly?“ Zeptal se Raimynd úzkostlivě a díval se sem a tam mezi Hektora a hraběte Anvil Rock.

	„Nechápu, jak -“ začal Anvil Rock, ale Hektor ho přerušil,

	„Ne,“ řekl pevně, téměř drsně. Potom zavrtěl hlavou jako kůň podrážděný muchou a trochu se křivě usmál na Raimynda. „Nesnažím se ti odhryznout hlavu, Lyndahre. Abych byl upřímný, chtěl bych někomu odhryznout hlavu, jen abych ulevil mé frustraci. Ale nehodlám začít s mužem, který spravuje moje finance. a kdo se mi jen snaží říct pravdu. “

	Raimynd vrátil princovu úsměv a kývl hlavou na uznání polo omluvy a Hektor pokračoval.

	„V tuto chvíli je pozice Koryna v Talborském průsmyku jedinou věcí, která drží Caylebovu celou armádu mimo Manchyr. Mám spíše podezření, že to, co by mohl udělat se čtyřiceti nebo padesáti tisíci mariňáků, zejména proto, že všichni mají ty Shan-wei zatracené pušky, by trpasličí, co teď vidíme. Nemluvě o tom, že mě to stálo kapitál, což by také mělo poněkud negativní dopad na morálku. “

	„Rozumím tomu, můj princi,“ řekl Raimynd. „Zároveň se však obávám možnosti, kterou Taryl vznesla hned na začátku. Co když se Cayleb rozhodne použít své transportéry k tomu, aby celou svou armádu obešel za sirem Korynem, aniž by zaútočil na jeho pozici u Talboru?“

	„Možná to ještě udělá,“ řekl Anvil Rock.

	Hrabě vypadal starší než před měsícem nebo dvěma. Šokující totalita porážky jeho syna na Harylově přechodu - a zpráva, že sir Charlz Doyal byl Charisijci vážně zraněn a zajat -, to ho velmi otřáslo. Když se s Hektorem vyhrnuli nad Gahrvaiovými zprávami, uvědomili si, že to, co se stalo, rozhodně není jeho chyba. Nebo, když na to přijde, kdokoli jiný. Skutečnost, že z charisovské pasti dostal dokonce čtyři tisíce pěchoty a prakticky celé své kavalérie, byla za daných okolností pozoruhodná ... a také vysvětlil, co se stalo Doyalovi a prakticky všem jeho dělostřelcům. To, co se ale stalo na Harylově přechodu, bylo pochmurné varování, že jakákoli budoucí bitva v jakémkoli vzdáleném terénu, jako je otevřený terén, bude nákladnou záležitostí.

	A důvěru a morálku jeho vojska to také trochu neprospělo.

	„Možná to ještě udělá,“ opakoval Anvil Rock. „Ve skutečnosti to napůl očekávám. V tuto chvíli mu podle našich vlastních průzkumníků chybí vojenský výtah, který by potřeboval k opětovnému nalodění celé své armády. Zní to, jako by měl pro Dairose příliš mnoho přeprav a poslal zbytek jeho transportů zpět do Chisholmu nebo Zebediahovi, aby se zbavili bouřkové sezóny. To ho prozatím asi zastaví. Nechce poslat polovinu své armády na konec končetiny, kterou by Koryn dokázala odříznout "A také mu ještě velmi chybí kavalérie. Nevypadá to, že má celkem více než čtyři nebo pět tisíc koní, což znamená, že jakmile se dostane do vnitrozemí, máme výhodu mobility."

	„Myslíš si, že se pohne po své pravici? Místo toho použít jeden ze severnějších průsmyků?“ Zeptal se Tartarian a Anvil Rock zavrtěl hlavou.

	„Pochybuji, z několika důvodů. Nejprve, jak jsem právě řekl, na kavalérii má velmi málo. Pokud začne tahat jednotky z Talboru a posílat je na sever, Koryn má Windshareovy jezdecké průzkumníky vznášející se nad Caylebovými boky a přesně sleduje něco takového. Pokud zamíří do vnitrozemí s pěchotní armádou, Windshare bude určitě schopen dostat sílu do takové polohy, aby zablokoval některý z dalších průchodů, než k nim dorazí. Jízda sama nezastaví Charisian Marines puškami, Samozřejmě. Ale vojáci Windshare je přinejmenším zpomalí a Korynina pěchota může pochodovat stejně rychle jako Charisians. Nejen to, ale ve většině těchto průchodů jsou obranné pozice, které jsou téměř stejně dobré jako země v Talboru. Ne docela, ale téměř. Takže on 'přestěhováním na sever nezíská žádnou významnou taktickou výhodu, a to by ho také dostalo dále od jeho vlastní operační základny a od pobřeží, kde může svou výhodu v efektivním využití síly efektivně využít. “

	„Což nebude chtít dělat,“ řekl Tartarian a přikývl na porozumění a souhlas.

	"Přesně tak." Kovadlina Rock se zašklebila. „Nenavrhuji zde žádný bezmezný optimismus, ale začínám si myslet, že Cayleb může plánovat, že zůstane v Dairwynu, dokud se nerozhodne, že může riskovat počasí a přivést své transporty zpět k Dairosovi. V tom okamžiku samozřejmě „Obávám se, že bude hledat způsoby, jak rozbít svou armádu v zadní části Koryn tím, že nás zasáhne tady, blíže k hlavnímu městu.“

	„Nebude brát Manchyrovy baterie,“ řekl sebevědomě Hektor. „A než se sem dostane, zemní práce, které ty a tvoji muži vrháte, aby pokryli pevninu města, budou téměř stejně tvrdé.“

	„Souhlasím.“ Kovadlina Rock přikývl, ale jeho výraz zůstal nešťastný. „Nejde mi o okamžitou bezpečnost hlavního města, můj princi. Může mít všechny pušky, které chce, ale dokud naši muži drží hlavu dolů za dobrým a pevným zemním dílem, nebude schopen dostat se na ně, aniž byste se dostali do dosahu mušket. A jakkoli je jeho polní dělostřelectvo ošklivé, nemá dostřel ani váhu, aby obstálo v těžkých zbraních, které montujeme do opevnění. Potřeboval by obléhací dělostřelectvo to a zatím jsme neviděli žádné stopy po tak těžkých zbraních. Samozřejmě, že ze své flotily může vždy přistát desítky těžkých zbraní, ale než to udělá, bude chtít mít bezpečné ukotvení někde poblíž Manchyr. ''

	„Ale pokud se mu podaří získat podstatnou část naší síly vojsk jako posádka tady v hlavním městě, uvolní to jeho vlastní síly k manévrování proti jiným městům nebo způsobí škody na našich manufakturách a farmách, které by vydělaly všechno, co jsme viděli z jeho dosavadních výsadků se zatím nezdá být nic jiného než menší mrzutost. Pokud kapitál obklíčí, bude naše situace asi tak pochmurná, jaká bude. “

	„Pokud to zvládne, možná budu muset pokračovat a žalovat za podmínky.“ Hektor vypadal jako muž, který saje kyselé tomel fíky.

	„Můj princi -“ začal Earl Coris, jeho vlastní výraz byl znepokojen, ale Hektor zavrtěl hlavou.

	„Neříkej to, Phylype. A nemysli si, že si děláš starosti s čímkoli, o co jsem si nedělal starosti. Přesto se zdá, že ten tlustý malý hajzl Nahrmahn to zvládl pozoruhodně dobře, že?“

	Hektorův výraz se stal kyselejším než kdykoli předtím. Cokoli méně podobného kočičímu ještěrovi než okrouhlý princ Emerald by bylo těžké si představit, ale ten malý parchant rozhodně přistál na nohou. Hektor nevěděl, co ho více dráždilo. Skutečnost, že Nahrmahn tak rychle a bez námahy dezertoval na druhou stranu - a udělal z toho zatraceně dobře - nebo skutečnost, že on sám očividně roky podceňoval Emeraldian. „Se vší úctou, můj princi -“ řekla Coris.

	„Ach, vím, jak mě Cayleb nenávidí. Abych byl upřímný, nemohu říci, že mu to vyčítám; v jeho botách bych se asi cítil stejně. Ne, buďme fér. Kdybych byl v jeho botách, nenávidím moje vnitřnosti. Koneckonců, už roky se snažím zlomit Charis a bylo to moje námořnictvo, kterému se podařilo zabít jeho otce v Darcos Sound. Na druhou stranu Haarald zemřel v otevřené bitvě a já nejsem ten, kdo se pokusil o atentát na Cayleba a spikl se svým bratrancem, aby si uchvátil trůn svého otce. A nezapomínejme, že úspěšná uzurpace by vyžadovala také vraždu jeho otce. A pravděpodobně také jeho mladšího bratra. “

	„Ne,“ uznala Coris hlasem muže, který jemně vyrazil do nebezpečných vod. „Přesto, můj princi, nezapomeň, že Cayleb je nyní ženatý muž. A jakkoli by se k tobě mohl cítit, nevěřím, že o tom, jak se Sharleyan cítí, není mnoho otázek.“

	„Věř mi, to není bod, na který pravděpodobně zapomenu.“ Hektor ukázal zuby v tom, co rozhodně nebyl úsměv. „Kdyby nebylo toho nešťastného malého faktu, možná bych se s ním už pokusil zahájit jednání. Přesto, pokud má na výběr, zda mi udělá alespoň minimální ústupky, nebo uvidí zabít několik tisíc dalších lidí - a tentokrát docela několik z nich by byli jeho muži, nejen naši - může se rozhodnout, že bude rozumný. Ať už je to kdokoli jiný, a bez ohledu na naši vlastní propagandu v tomto bodě, není to opravdu krvežíznivé monstrum, víte. Mimořádně nebezpečné a naštvaný - mladý muži, udělám ti to, ale ne monstrum. “

	Coris vypadala pochybně, ale nechal bod klesnout a Hektor obrátil svou pozornost zpět na Anvil Rock a Tartarian.

	„Nevím, jestli mě tvoje logika zcela přesvědčila, Rysel. Zní to rozumně, pamatuj, a nemám co nabídnout lepší analýzu. Jen nechci, abychom se příliš oddali víra, že tam prostě bude sedět, dokud si nevzpomene na více svých transportů. Prozatím však nevidím jinou možnost, než pokračovat tak, jak jsme, a zároveň tlačit na opevnění hlavního města tak silně, jak jen můžeme.

	„Mezitím však chci přijmout jedno preventivní opatření.“ Když se ticho protáhlo, odmlčel se a jeho poradci se na sebe podívali. Nakonec si Coris odkašlal. „Ano, můj princi?“

	„Chci Irys a Daivyn bezpečně z Corisande.“

	Hektor řekl slova, jako by ho to stálo fyzickou bolest, a Coris obočí užaslo.

	„Vím, že Irys se mnou bude bojovat,“ pokračoval Hektor. „A vím, že s sebou nesou rizika, a to nejen ta obvyklá při normální plavbě, která je dostatečně dlouhá na to, aby se dostala někam víceméně do bezpečí. Mimo moji ochranu se ti dva stávají potenciálními rukojmími. Ale pokud jsou mimo Caylebův dosah také představují potenciální trumf ukrytý v mé tunické kapse. Nemůže jednoduše svévolně odmítnout pozvání k jednání ve prospěch převzetí mé hlavy, když ví, že Daivyn bude stále naživu, aby mohl být použit proti němu, dokonce pokud budeme zabiti Hektor i já. A abych byl upřímný, nejsem si tak jistý, jak bych si přál, aby se nerozhodl, že je čas se jednou a navždy zbavit rodu Daykynů. Nebo jeho mužských členů, každopádně, “dodal jen o něco drsněji,

	„Ale kam bys je poslal, můj princi? A jak bys je dostal přes Caylebovo námořnictvo?“

	„Dostanu je přes Cayleba tím, že prodám polovinu své duše a levého varlat Siddarmarkianskému velvyslanci,“ řekl Hektor suše. „Je téměř Charisian ve svém vkusu pro pěkné, vysoké hromádky značek. Myslím, že bude souhlasit s poskytnutím jejich útočiště, pokud přijdu se správným podnětem, a každá loď plující podle jeho osobního standardu je stejná jako jeho vlastní velvyslanectví. Siddarmark je pro Charis příliš důležité, aby Cayleb porušil jeho vlajku, myslím, i když ví, že Irys a Daivyn jsou na palubě. “

	„Můj princi,“ řekl Tartarian velmi vážně, „nedoporučuji se na to spoléhat.“ Hektor pozvedl obočí a Tartarian pokrčil rameny. „Zaprvé, Siddarmark je s Caylebem natolik přátelský, že nejsem zcela přesvědčen, že můžeme důvěřovat Stohnarovu velvyslanci v něčem tak důležitém. Zadruhé, nebyl bych trochu překvapen, vzhledem k tomuto přátelství, pokud Cayleb již nedostává pravidelného špióna zprávy od někoho z jeho štábu A pokud se Cayleb naučí, že Irys a Daivyn jsou na palubě této lodi, určitě to zachytí. Není pochyb o tom, že bude řádně zděšen tím, jak jeden z jeho kapitánů překročil své rozkazy a porušil siddarmarkianskou neutralitu. Jsem si jistý, že okamžitě vypustí loď a pravděpodobně se velmi omluví a zaplatí pěkné odškodné, aby nabootoval. Ale pokud ano,

	„Můžeš mít pravdu,“ řekl Hektor po dlouhé tiché pauze. „Ale pořád je chci v bezpečí. A nejen z politických důvodů, Taryle.“

	„Můj princi, všichni to víme,“ řekl Tartarian jemně. „Ale pokud si to přeješ, pokusme se najít způsob, u kterého je méně pravděpodobné, že je vydáme přímo do rukou tvých nepřátel.“

	"Jako?"

	„Ani Caylebovo námořnictvo nemůže být v každém okamžiku všude, můj princi. Velmi pochybuji, že bych mohl dostat některý z našich válečných galeonů na moře, aniž by byl zastaven. Myslím, že by bylo možné dostat jediné malé rychlé plavidlo. z jednoho ze sekundárních přístavů, který však není tak silně demonstrantovaný. Zvláště pokud pečlivě vybíráme svůj čas a počasí. A jakmile je malé, nedůležitě vypadající plavidlo létající, řekněme, Siddarmarkianské nebo Harchongské barvy daleko, je nepravděpodobné jakýkoli charisovský křižník nebo lupič ji bude obtěžovat, i když se jí vůbec podaří ji spatřit. “ Hektor vypadal najednou zamyšleněji.

	„Opravdu si myslíš, že je to možné?“ Podíval se na Tartariana očima úzkostlivého otce i prince a jeho námořní velitel přikývl.

	„Můj princi, vím, jak moc miluješ všechny své děti,“ řekl a velmi opatrně neřekl slovo „dcera“, pak zvedl jednu ruku a dlaň nahoru. „Nemohu říci, že s mým návrhem nehrozí žádné riziko. Nebudu to říkat. Ale řeknu ti, jako jeden otec, který mluví s druhým, že kdyby to byly moje vlastní děti, tak to bych přesto doporučil. Samozřejmě je tu i riziko. Prostě věřím, že je to nejnižší riziko, které máme k dispozici. “

	„Nech mě o tom přemýšlet,“ řekl Hektor. „Vznesl jsi několik velmi výmluvných bodů a já budu upřímný. Představa, že je vystavím tomuto druhu rizika, dokonce i na palubě jedné z našich vlastních lodí, mě děsí.“

	„Pokud je pošleš z knížectví, můj princi, kam bys je poslal?“ Zeptala se Coris.

	„Nemám na výběr příliš dlouhý seznam,“ řekl Hektor suše. „Pokud to stojí za to, myslím, že v tuto chvíli budou pravděpodobně nejbezpečnější se Zhamesem z Delferahku.“

	Ostatní se zamračili a jasně zvážili, co právě řekl. Delferahk byl sotva nejmocnějším z pevninských říší, ale královna choť Hailyn byla čtvrtým Hektorovým bratrancem. To by Irysovi a Daivynovi poskytlo alespoň nějaký krevní nárok na ochranu krále Zhamesa. A skutečnost, že Delferahk nebyl hráčem v tradičních bojích o moc větších království pevniny, by měla minimalizovat pokušení použít Hektorovy děti jako pěšáky. Kromě toho zprávy o tom, co se stalo Feraydovi, dorazily k Manchyrovi. Zdálo se nepravděpodobné, že by se Zhames cítil, jako by chtěl Caylebovi udělat nějakou laskavost, takže bylo velmi nepravděpodobné, že Irys a Daivyn jednoduše předá Charis.

	Který odešel -

	„Můj princi,“ řekla Coris tiše, „myslíš si, že jim chrám umožní zůstat v Delferahku?“

	„Nevím,“ přiznal Hektor a jeho tvář se napjala. „Pokud Clyntahn rozhodne o jakékoli kapitulaci, kterou zařídím, ukážu, že jsem neloajální vůči Chrámu - nebo přinejmenším jeho vzácné Skupině čtyř - nic neříká, jak zareaguje. A pokud se mýlíme, pokud Cayleb rozhodne, že potřebuje moji hlavu, a pokud se Hektorovi něco stane, Irys a Daivyn se najednou stanou ještě cennějšími, než jsou nyní. Není to dobré řešení; je to jen to nejlepší, na které mohu přijít. “

	Coris přikývla, ale jeho výraz byl stále znepokojený a Hektor se slabě usmál.

	„Přišel jsem na jeden způsob, jak jim poskytnout alespoň trochu další ochrany, Phylyp.“

	„Máte, můj princi?“ Corisův tón byl najednou trochu ostražitý a Hektorův úsměv se rozšířil,

	„Ano, opravdu. Kromě toho, že Iryna a Daivyna dostanu ven, Taryl tě dostane ven. Poskytnu ti soudní příkaz jako Irysova opatrovnice, dokud nedosáhne věku, a regentství ve jménu Daivyn, v případ, no - “

	Pokrčil rameny a Coris se zamračila.

	„Můj princi, jsem poctěn tvou důvěrou, ale -“

	„Neříkej to. Vím, že spousta lidí bude předpokládat to nejhorší z toho, jak jsi se k těm soudním příkazům dostal. Konec konců jsi můj spymaster, že? Bude to však svědkem celá Rada a myslím, že dokážete prosadit její legitimitu. Více řečeno, budu potřebovat někoho, jako jste vy, aby na ně dával pozor. Někdo, kdo je zvyklý přemýšlet nad ostatními hráči. Vím, že ne Nechci jít a plně si uvědomuji, že pokud se Cayleb cítí mstivě tady na Corisande, vaše šance na udržení vašeho hrabství nebudou moc dobré. Ale ze všech, na které si zde v Manchýru myslím, jste ten nejvhodnější radit Irysovi a vyhýbat se jí ze spárů církve, dokud to půjde. “

	Coris vypadala, jako by byl v pokušení hádat se. Ale pak místo toho zavřel ústa a přikývl.

	„Samozřejmě, můj princi,“ řekl tiše.

	Hektor se na okamžik setkal s jeho očima a pak rázně přikývl.

	„Výborně,“ řekl ostře. „V takovém případě si myslím, že jsme tu celý den skončili.“

	.III.

	Ostrov Helen, království Charis

	EMpress Sharleyan opatrně naklonila svůj slunečník, když přešla travnaté pole horského údolí po boku hraběte Graye. První radní jí chtěl poskytnout kočár, ale po jediném pohledu na úzkou, kroutící se dráhu - nazvat ji „silnicí“, by došlo k fyzickému útoku na naprosto úctyhodné podstatné jméno - kapitán Gairaht a seržant Seahamper tuto možnost jednoznačně odmítli . Naštěstí Sharleyan vždy byla vynikající jezdkyně, i když měla podezření, že její styl jezdectví byl pro její nové charisovské předměty šokem. No, to bylo příliš špatné a doufala, že jejich citlivost nebyla pohmožděná, ale v tuto pozdní dobu se nechtěla začít učit jezdit po boku.

	Přinejmenším měla čas na to, aby pro ni palácové švadleny vytvořily nový jezdecký zvyk, s rozdělenou sukní vyrobenou spíše z bavlněného hedvábí než z těžší a zpocené látky, kterou by v této roční době měla na sobě v Chisholmu . Zjistila, že její severní pleť je hluboce vděčná za charisovskou inovaci slunečníku, ale také se rozhodla, které pět měsíců v roce chce strávit v Charisu a které v Chisholmu je Snow na svém místě velmi dobře. a bezpochyby by jí nakonec chyběl únor v Cheraythu. Pravděpodobně v době, kdy jí bylo nejpozději šedesát.

	Při té myšlence se lehce usmála, ale úsměv se vytratil, když i zde pozorně uvažovala o volném prstenci tělesných strážců.

	Gairaht a Seahamper sledovaly orel vše kolem sebe. Uvažovala o tom, že by se mohla trochu uvolnit, ale věděla to lépe. Měla příliš mnoho let, než si zvykla na tento druh všudypřítomné ochrany. Kromě toho by to ublížilo jejich pocitům a alespoň by se jim podařilo dostat přes tucet charizovských strážců Cayleba integrovaných do jejich vlastních detailů a ještě několik dalších by se k nim připojilo v příštích několika měsících. Měla podezření, že Gairaht byl v pokušení protestovat, alespoň zpočátku, ale kdyby ano, byl by příliš chytrý, aby podlehl tomuto pokušení. Sharleyan se nechystala obklopit „hromadou cizinců“, jako by nedůvěřovala Charisianům, že ji budou chránit. A byla docela pobavena reakcí „jejích“ Charisianů na jejich nový úkol.

	A skutečnost, že se Církev konečně dostala k zákazu celého Království - a jsem si jistá, že ji rozšíří na zbytek Impéria (a mě), jakmile zjistí, že Impérium existuje - pouze věci zhoršuje.

	Dokázala se šklebit, protože si uvědomila, že již pravděpodobně byla exkomunikována. Chrám se už o jejím manželství určitě dozvěděl, a v takovém případě by reakce Skupiny čtyř měla dorazit docela brzy.

	Fanatičtější chrámoví věrní by si z toho pravděpodobně nedělali starosti, ale nyní i ti váhavější z nich se mohou utěšit vědomím, že je církev formálně zbavila jakékoli přetrvávající loajality vůči Caylebovi a arcibiskupovi. Bůh ví jen to, kam to pravděpodobně povede! Není divu, že Wyllys a Edwyrd - a všichni ostatní - jsou tak nervózní. A nerad přemýšlím o tom, jak Chisholm pravděpodobně zareaguje, když se slovo dostane k Cheraythovi. Strýček Byrtrym může být více alarmující, než musí být, ale to ještě neznamená, že se úplně mýlí.

	Při té myšlence udělala grimasu - alespoň psychicky -, ale pak se nechala odložit. S tím stejně nemohla nic dělat, kromě toho, že věřila svým osobním strážcům tady v Charis a Mahrak Sahndyrs a její matce v Chisholmu. A tak záměrně sáhla po rozptýlení toho, co je sem přivedlo.

	„Na to se opravdu těším. Můj pane,“ řekla tiše Gray Harbourovi, když mu jeden z pomocníků Seamount poklepal na rameno a on se otočil, aby viděl, jak se blíží. Stále však byli dobrých dvě stě metrů a Gray Harbor se na ni podíval, když pokračovali v procházení k námořnímu důstojníkovi a jeho pomocníkům.

	„Abych byl upřímný, Vaše Veličenstvo, nejsem si vůbec jistý, že jsem,“ připustil hrabě. Překvapila obočí a on se zašklebil. „Příliš mnoho let jsem byl námořním důstojníkem, Vaše Veličenstvo a Cayleb, Seamount a Howsmyn již zvládli dost inovací na to, aby starému mořskému psovi, jako jsem já, udělali noční můry. a pokud Seamount a Howsmyn přijdou na to, jak to udělat, pak může i někdo jiný. Takže nakonec najdeme námořnictva jiných lidí, kteří na nás střílejí stejné věci, a neočekávám, že bychom "To si moc užiji. Například mě nebaví přemýšlet, co by se mohlo stát s útokem Feraydů, kdyby jejich baterie byly vybaveny některými z těchto" granátových "zbraní, o kterých Seamount mluví."

	„Vidím tvůj názor,“ řekla zamyšleně, i když jí zmínka o Feraydovi připomněla další starosti.

	Nikdo v Charis zatím nevěděl - jak bude Skupina čtyř reagovat na popravy inkvizitorů. Ne že by někdo měl v úmyslu sedět, paralyzován nerozhodností, zatímco čekali, až to zjistí. Kopie dokumentů, které admirál Rock Point zachytil, byly předány tiskařům a lisy přinesly tisíce dalších kopií k distribuci po celé říši… a každém pevninském přístavu. Neměla v úmyslu toto rozhodnutí přehodnotit, přesto musela připustit, že se vždy, když uvažovala o možných odpovědích Skupiny čtyř, cítila více než trochu ostražitá.

	Napsala svému manželovi dlouhý dopis, který se týkal převážně politických záležitostí a rozhodnutí, a přiložila k tomu kopii oficiální zprávy Rock Pointu a také tištěné kopie zachycených dokumentů. Věděla, že bude s výsledkem stejně pochmurně spokojen jako ona, a už navrhla, že by možná mohla být v pořádku nějaká další rytířství. Když ale mentálně znovu prozkoumala tu samou zprávu, uvědomila si, že Gray Harbor má plné právo se obávat, co by výbušné granáty mohly udělat pro admirálovy galeony.

	Nebo by to v budoucnu mohl udělat s jinými admirálskými loděmi, pomyslela si poněkud ponurěji.

	„Vidím tvůj názor,“ opakovala nahlas. „Na druhou stranu, Cayleb mi řekl něco na stejné hlavě.“ Na řadě byl Gray Harbour, aby pozvedl obočí a ona pokrčila rameny. „Řekl, že jakmile je lomítko ještěrka z vajíčka, jedinou možností je projet se nebo se najíst. Takže v tomto případě jsou naše jediné skutečné možnosti, zda zavedeme změny nebo zjistíme tvrdou cestu, že někdo jinak to už udělal. “

	„Říkal mi totéž a také… Seamount.“ Sharleyan měl na okamžik nejpodivnější pocit, že se chystal zmínit jiné jméno, a na poslední chvíli ho změnil na jméno komodora. „A předpokládám, že v tom mají oba pravdu,“ pokračoval, než mohla pokračovat v této myšlence. „I když nejsou, nemůžeme si dovolit přehlédnout žádné výhody, když jsou šance na nás tak dlouhé. Takže říkám svým špatným snům, aby mě nechali na pokoji a pokusil se soustředit na to, jaké to ošklivé překvapení to bude někdo jiný, alespoň když to poprvé použijeme. “

	„Doufám, že některá z baronových dalších‚ překvapivých 'oblouků slouží také Caylebovi na Corisande. “ Sharleyanin hlas byl najednou nižší, tmavší a Gray Harbor na ni pohlédl. „Vím, že bych asi neměla, ale bojím se o něj,“ přiznala tiše.

	„Dobře,“ řekl stejně tiše a usmál se na její výraz. „Vaše Veličenstvo, myslím, že způsob, jakým se vy a Cayleb očividně cítíte jeden k druhému, může být jednou z nejlepších věcí, jaké se Charis kdy staly. Děláte si o něj starosti. Nedělejte si rady se svými obavami a nechte je vládnout vám , ale nepředstírejte - zejména pro sebe - že se nebojíte. “

	„Pokusím se to mít na paměti, můj pane.“ Natáhla ruku a laskavě stiskla jeho paži. „Jen bych si přál, aby netrvalo tak dlouho, než dopisy cestovaly mezi tady a Corisande!“

	„Já taky. Ale zatím, pokud mi promineš, že jsi to promluvil, jsi v Caylebově nepřítomnosti odvedl vynikající práci.“

	„Jak daleko se mohu mýlit s vaší radou, a arcibiskupem Maikelem, aby mě udržel rovnou?“ odpověděla s úsměvem.

	„Vaše Veličenstvo,“ usmívající se úsměv Gray Harbour ve skutečnosti vypadal spíše jako úsměv, „odpusťte mi, ale jste pozoruhodně tvrdohlavá mladá žena. To je v pravítku dobrá věc, rozumíte, v mnoha ohledech, tak si nemyslete Stěžuji si. Ale silně se domnívám, že kdybychom oba Maikel a já nedoporučovali postup, který jste považovali za správný, poslouchali byste velmi pozorně a zdvořile a pak byste byli skvěle zdvořilí, když jste nás informovali, že všichni jedeme udělat to po svém. “

	Začala vrtět hlavou a pak se odmlčela. Po chvilce místo toho zařvala smích.

	„Jsem rád, že jsi měl příležitost poznat Mahrak Sahndyrs, než jsi musel odejít se mnou domů. Mám ale nejpodivnější pocit, že čím lépe mě poznáš, tím více budeš sympatizovat s Mahrakem. A naopak, jsem si docela jistý. Už mi vícekrát řekl, že bych mohl bolí ještěrku s bolestí zubů. “

	Gray Harbor se zasmál.

	„Proč mám podezření, že když jsi byl mladší. Vaše Veličenstvo, věděl jste, jak vyvolat skutečně královský vztek?“

	„Co tím myslíš, když jsem byl mladší, můj pane?“ zamumlala provokativně a jeho smích se změnil ve smích.

	„Čekám na okamžik s chvěním a hrůzou,“ ujistil ji.

	Začala říkat něco jiného, pak se zastavila, když došli k Seamountu. Věnovala Gray Harbourovi ještě jeden úsměv a pak se otočila, aby pozdravila komodora.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl Seamount a hluboce se uklonil.

	„Barone,“ odpověděla, a on se znovu narovnal. „Od té doby, co jsem obdržel tvou poslední zprávu, jsem se na tvou demonstraci docela těšil,“ pokračovala.

	„Vaše Veličenstvo, doufám, že bude fungovat tak, jak jste slíbili. Dosud ano, ale zjistil jsem, že první zákon o demonstracích za královské hodnosti je stejný, jaký Earl Gray Harbor rád cituje o bitvách.“

	"Vskutku?" Sharleyan pohlédl na prvního člena rady a Gray Harbor pokrčil rameny.

	„Co se může pokazit, to se pokazí, Vaše Veličenstvo,“ řekl jí. „Ačkoli si Ahlfryd pravděpodobně dělá nespravedlnost. Většina jeho demonstrací funguje tak, jak jsem slíbil. Na druhou stranu musím přiznat, že když se některý z jeho malých projevů zvrtne, má tendenci tak činit spíše… okázale. Ah, možná například si všimli, že vás má nejméně sto metrů od svého nového pekelného zařízení. Jsem si jistý, že se to samozřejmě ukáže jako zbytečné opatření. “

	„Samozřejmě, můj pane.“ Sharleyan se zasmála a vrátila pozornost Seamountovi. „No, teď, když jste se spikli, že snížíte moje očekávání, věřím, že jste připraveni místo toho mě oslnit svým úspěchem.“

	„Určitě v to doufám, Vaše Veličenstvo,“ řekl Seamount vážněji. „A zatímco Earl Gray Harbour má pravdu, když naznačuje, že bych opravdu upřednostňoval, abych tě neměl fyzicky blíže ke zbrani, než musíš být během zkušebních střel, bylo by mi ctí dovolit ti to před zkouškou prozkoumat.“

	„Test, můj pane?“ Zopakovala Sharleyan. „Myslel jsem, že jsi to označil jako„ demonstraci “.“

	„Až do chvíle, kdy skutečně nasadíme zbraň, Vaše Veličenstvo, jsou všechny demonstrace také testy,“ odpověděla Seamount pohotově a odfrkla si.

	„Skvělé uzdravení, můj pane!“ poblahopřála mu. „A teď bych opravdu rád viděl tento tvůj nový zázrak.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo. Pokud byste mě doprovázel, prosím?“

	Seamount vedl cestu k dané zbrani a Sharleyan přimhouřila oči, když si ji prohlédla. Vypadalo to spíš jako kříženec standardní polní zbraně a karonády, pomyslela si. Hlaveň byla kratší a tvrdší než jeden z dvanácti liber, které viděla, ale byla v poměru k jejímu průměru delší než karonáda. Na způsobu jeho připevnění na vozík bylo také něco trochu zvláštního. Chvíli jí trvalo, než zjistila, o co jde, ale pak to měla. Tato zbraň byla navržena tak, aby se zvýšil na nejméně dvojnásobek výšky normální držené zbraně. Nejen to, ale namísto dřevěného klínu všechna ostatní charisianská děla, která viděla, používala jako rozpěrku pod úlomkem, aby držela zbraň v požadované výšce, tato zbraň. “ Cascabel byl propíchnut šroubem na zápěstí s klikou na horním konci. Je zřejmé, že výška zbraně měla být nastavena pohybem šroubu nahoru a dolů, a tam byl kovový ukazatel a stupnice odstupňovaná ve stupních, aby přesně měřila, o co jde.

	„Toto je důmyslný nápad,“ komentovala Seamount a poklepala na kliku. „Máte v úmyslu vrátit se a použít to také na naše námořní dělo, můj pane?“

	„Pravděpodobně ne, Vaše Veličenstvo.“ Zdálo se, že Seamount byla potěšena skutečností, že očividně pochopila, jak nové uspořádání funguje. „Za prvé, zvyšuje to náklady a čas slévárny potřebné k výrobě každé zbraně. Více řečeno, lodní zbraně možná nevyžadují stejně jemný stupeň kontroly. Nebo možná bych měl říci, že praktická omezení lodní dělostřelba znamená, že tento stupeň kontroly by nebyl mimořádně užitečný, dostřely jsou krátké, jak palebná loď, tak její cíl se obvykle pohybují - ve více než jednom směru současně, vzhledem k normálnímu působení větru a vln - a robustnosti konstrukce a schopnost provádět rychlé hrubé úpravy výšky jsou mnohem důležitějšími vlastnostmi, než znát přesnou výšku zbraně. “

	„Je přesná výška skutečně tak kritická, můj pane?“

	„Bude, Vaše Veličenstvo,“ řekl velmi vážně. „Dr. Mahklyn pro mě nyní pracuje na matematice, ale nakonec, s použitím tohoto základního konceptu návrhu - domnívám se, že to bude nejprve vyžadovat hodně vylepšení, rozumíte - - ve skutečnosti bychom měli být schopni přesně střílet na cíle, které dokážeme "Nevidím to ani z jámy na zbraně."

	"Vskutku?" Sharleyan zvedla obočí. „Vaše zpráva tuto možnost nezmiňovala, můj pane.“

	„Většinou proto, že je to stále teoretické, Vaše Veličenstvo. Jak jsem si však jistý všiml, tuto zbraň lze zvednout do mnohem většího úhlu než naše standardní polní děla. Ve skutečnosti ji odlišit od našich běžných polních děl, Nazval jsem to „dělo s velkým úhlem“. Představuji si, že námořníci jsou námořníci a námořní pěchota jsou námořní pěchoty, což se nepochybně zkrátí na „úhel-dělo“ nebo dokonce jen „úhel“. “Povzdechl si. „Mají způsob, jak poměrně brutálně zjednodušit přesnou terminologii.“

	"Chápu." Sharleyan zachvěla rty, ale její hlas byl chvályhodně stabilní, jak pokračovala. „Předpokládám však, že existuje větší důvod pro větší nadmořskou výšku tohoto„ děla s vysokým úhlem “?“

	„Skutečně, Vaše Veličenstvo. Co jsem udělal, je pokusit se zachytit část schopnosti katapultu střílet po obloukové dráze tak, aby vypálil vystřelené kolo na svůj cíl v relativně vysokém úhlu. To by mělo jak zvýšit dosah pro vzhledem k rychlosti střely a umožnit nám použít „nepřímou palbu“ k zasažení cílů na druhé straně stěn nebo kopců, tak, jak by to dokázala zkušená posádka katapultu. “

	Sharleyan vytřeštil oči, když dopady vysvětlení Seamount klesly domů.

	„To by, můj pane, byla obrovská výhoda,“ řekla po chvíli, „

	„Alespoň do doby, než naši nepřátelé přijdou na to, jak to duplikovat, Vaše Veličenstvo,“ zdůraznil Gray Harbor a ona mu úsměvem připomněla jejich dřívější rozhovor.

	„Tomu se bohužel nelze vyhnout, Vaše Veličenstvo,“ řekl Seamount vážněji. „Neexistuje způsob, jak bychom mohli -“

	„Barone Seamount,“ přerušil ho Sharleyan, „není třeba, abyste se omlouval - nebo vysvětloval - nevyhnutelnost pozorování Earla Graye Harbour. Ujišťuji vás, že si to císař i já dokonale uvědomujeme. A jak zdůraznil pro mě, pokud si naši nepřátelé osvojí naše inovace, budou nakonec nuceni se jim stále více podobat, což znamená, že se uchopení Skupiny čtyř věcí začne třást dost špatně. A pokud nepřijmou naše inovace, pak systematicky podkopávají své vlastní šance, že nás někdy vojensky porazí. “

	Seamount s úctou přikývl a Sharleyan obrátila pozornost k muničnímu vozíku zaparkovanému vedle jeho „vysokoúhlého děla“. Zabalené náboje střelného prachu byly dostatečně známé, ale střely zbraně se nepodobaly ničemu, co kdy viděla. Jeden z nich byl připraven k jejímu zkoumání a ona to zamyšleně studovala. Místo sférického kulatého výstřelu to byl podlouhlý válec se zaoblenými konci, jako by někdo natáhl standardní kulatý výstřel na možná pětkrát nebo šestkrát jeho normální délku, aniž by zvětšil jeho průměr. A její hladkou pokožku přerušila řada cvočků, uspořádaných ve třech řadách, které z ní vyčnívaly ven a obklopovaly projektil šikmým spirálovým vzorem.

	„To chápu,“ řekla a prstem se opatrně dotkla jednoho z hřebů prstů, „jaké jsou ty zásahy do drážek pro pušky, které jsi popsal?“

	„Přesně, Vaše Veličenstvo.“

	Seamount vypadal ještě více potěšen než dříve na důkazy, které Sharleyan studovala jeho zprávu se zaslouženou pozorností, a usmála se na něj.

	„A tohle," pokračoval a zvedl dřevěnou zástrčku, „je naše pojistka. V tuto chvíli, každopádně. V současné době existují nějaké problémy, na kterých stále pracuji."

	Sharleyan přikývl. Seamount, pomyslela si, bude vždy pracovat na „nějakém problému“. Byl to muž, který ústavně nebyl schopen přijmout, že cokoli dosáhlo dokonalosti.

	„Zmínil jste, že došlo k problému s dopadem„ pláště “,“ řekla.

	"Přesně tak. To, “zamával dřevěnou zátkou v ruce,„ funguje ... adekvátně pro časovanou detonaci. Stále pracujeme na doladění složení prášku, který používáme, abychom zlepšili konzistenci, s níž hoří, ale základní principy jsou relativně jednoduché . Zástrčka je vyvrtána a naplněna práškovým práškem. Stěny centrální dutiny jsou dostatečně tenké, aby je bylo možné snadno propíchnout pomocí šídla. Propíchnutím ve správném bodě podél délky pojistky před vložením do pláště, záblesk z práškové náplně, když je vystřelena skořápka, je připuštěn k práškové náplni, která poté shoří na práškovou náplň skořápky, což způsobí její detonaci.

	„Problém je v tom, že tento typ pojistky bude ve skutečnosti fungovat lépe na sférickém plášti, který by mohl být vystřelen z děla s hladkým vývrtem, jako jsou naše současné dvanáctibunky. Ve skutečnosti už mistr Howsmyn začíná vyrábět granáty pro naše polní dělostřelectvo, stejně jako větší pro třicetibrány námořnictva, pro případ, že by byly potřebné pro obléhací práce. Měli bychom být připraveni odeslat první z nich do Corisande během dalšího měsíce, na vnější straně

	„A proč je -? Ach, chápu! Tito,“ poklepala Sharleyan znovu na podlouhlou skořápku, „- vždycky přistanou bodově první, že?“

	„Ano, jsou,“ souhlasil Seamount a energicky přikývl. „Už jsme zjistili, že umístění pojistky na straně pláště směrem k náplni paliva nefunguje příliš dobře. To znamená, že ji musíme umístit zepředu - nebo na jednu z nich, na nos - a , vystřelený z loupené zbraně, skořápka vždy dopadne nejdříve na nos, což bude mít často tendenci zničit nebo rozdrtit pojistku, než může explodovat. Na druhou stranu se sférickou skořápkou nelze určit, která část To znamená, že šance jsou ve skutečnosti docela dobré, že nepřistane nejprve pojistka. V takovém případě by pojistka, která ještě úplně neshořela, měla stále vynikající šanci odpálit náboj. po všem."

	"Chápu." Sharleyan se zamračil. „Určitě však musí existovat řešení problému, můj pane. Zdá se mi, že to, co opravdu potřebujeme, je pojistka, která odpálí granát až poté, co zasáhne cíl. To by samozřejmě enormně zjednodušilo věci, kdyby to nešlo Nezáleží na tom, zda prášek hořel v pojistce zcela důsledně, nebo zda byl rozsah odhadnut naprosto správně. Pokud jde o to, musí existovat řada případů, kdy by bylo mnohem více žádoucí, aby skořápka pronikla svým cíl, než explodoval. “

	Císařovna, jak si uvědomil Gray Harbour, právě proměnila Seamount na svého zbožňujícího otroka. Rychlé uchopení její svižné mysli zjevně potěšilo obtloustlého dělostřelce a on na ni zářil, jako by to byli spoluspiklenci.

	„Přesně tak, Vaše Veličenstvo!“ souhlasil a energicky přikývl. „Ve skutečnosti je to právě ta věc, na které teď pracuji.“

	„A jak přistupuješ k problému?“

	Sharleyanův výraz byl záměrný a Gray Harbour si uvědomil něco jiného. Pokud právě zaujala Seamountu, bylo to proto, že byla skutečně fascinována tím, co baron dokázal, byla Seamountovým spoluspiklencem a první radní měl o ní najednou obraz v dílně komodora, rukávy vyhrnuté, ruce špinavé, špína rozmazaná přes nos a šťastná jako malá holčička v cukrárně.

	„Vlastně si myslím, že potřebujeme nějaké zápalné složení,“ řekl jí Seamount. „Něco, co k zapálení nepotřebuje jiskru. Něco, co se vznítí například třením. Střelný prach to dokáže. Je to jedno z nebezpečí, které hledáme v časopisech, kde jsou uloženy. Ale střelný prach na to nebude fungovat. potřebuji něco jiného. V tuto chvíli zkouším několik různých skladeb a na problému pracuje také Dr. Mahklyn a Royal College. Nakonec si myslím, že řešením bude výroba pojistky, která je uzavřená loď se stěnami pokrytými kompozicí, kterou se nám podařilo vymyslet, a něco jako těžká koule pokrytá více kompozicí, která letí dopředu, když skořápka přistane a - “

	„A zasáhne stěny lodi, rozloží jakoukoli směs, se kterou nakonec přijdeš, a při nárazu vybuchne granát!“ Sharleyan pro něj skončil s obrovským úsměvem.

	"Ano!" Seamount na ni zářil. Několik sekund tam prostě stáli a šklebili se na sebe. Potom si baron zatřásl.

	„Vaše Veličenstvo, věřím, že mi odpustíte, že jsem řekl, že jste ještě rychlejší v uchopení možností než císař. A to říká opravdu hodně.“

	„Děkuji, můj pane. To je poklona, kterou si budu vážit,“ řekla mu Sharleyan. Potom se zhluboka nadechla.

	„A teď, barone Seamounte, věřím, že jsi se chystal předvést mi, jak vystřelit výbušnou skořápku na druhou stranu zdi?“

	.IV.

	Laughing Bride, City of Tellesberg, Království Charis

	"Promiňte, můj pane, ale toto právě dorazilo. “

	„Ahlvyn, Ahlvyn!“ Muž sedící u stolu vzhlédl, zamával napomínajícím prstem na mladšího muže stojícího ve dveřích a zavrtěl hlavou. „Kolikrát ti musím připomenout, že jsem obyčejný obchodník?“ Zeptal se skrytě arcibiskup Mylz Halcom.

	„Promiňte, můj Lo - pane.“ Mladší muž na známou výčitku trochu zabarvil. „Obávám se, že jsem spíše stvoření zvyku, než jsem si myslel.“

	„Všichni jsme a v některých ohledech je to dobrá věc. Ale je to také něco, čeho si musí kdokoli, i kněz, být vědom a chránit se před ním. Zvláště teď.“

	"Samozřejmě pane." Mladík krátkým úklonou sklonil hlavu a pak natáhl zalepenou obálku. „Jak jsem říkal, toto právě dorazilo.“

	"Chápu."

	Muž sedící u stolu vzal obálku a pomalu ji otočil ve svých rukou. Bylo to adresováno „Edvarhdovi Dahryovi u Laughing Bride“ a raději si myslel, že ten rukopis poznal.

	„Děkuji, Ahlvyne,“ řekl.

	Mladší muž mu dal další krátký úklonu a odešel z místnosti. „Dahryus“ ho sledoval, jak odchází, pak sáhl k úzké polici vedle svého pracovního stolu a vytáhl kopii Život svatého Evyraharda, která byla vytištěna přímo tady v Tellesbergu. Položil knihu na stůl, rozbalil obálku a vytáhl několik tenkých listů jemného, drahého papíru se zlacenými okraji, které obsahoval. Byly pokryty sloupci čísel - nová čísla, která vznikla tady v Charis - a tence se usmál. Šifra, ve které byl dopis napsán, byla založena na technice, kterou církev vypracovala před staletími, ale poněkud ho pobavilo, že díky novým číslům Charisianů to bylo mnohem jednodušší a efektivnější teď, když se ocitl nucen to proti nim použít.

	Rozložil další papírovou podložku, napustil pero a otevřel knihu. Čísla byla uspořádána do čtyřčlenných skupin a on začal obracet stránky. Šifra byla jednoduchá i nemožná bez klíče, i když za cenu určité těžkopádnosti. První číslo v každé skupině odkazovalo na konkrétní stránku v životopise Saint Evyrahard. Druhé číslo odkazovalo na odstavec na této stránce, třetí odkazovalo na větu v uvedeném odstavci a čtvrté odkazovalo na konkrétní slovo v dané větě. Aniž by věděl, na jaké knize šifra byla založena, nikdo nemohl kód porušit.

	Což je v tuto chvíli nepochybně dobrá věc, přemítal, když začal pracně počítat. Myslím si však, že to nemusí být špatný nápad navrhnout, aby náš přítel v budoucnu použil levnější papír. Wave Thunder možná nebude schopen prolomit šifru, ale vsadím se, že jeho agenti pravděpodobně najdou každého, kdo prodává tento konkrétní papír ... a zjistí, komu jej prodali.

	Celým dopisem se propracovával pomalu, ale stabilně, přepisoval uvedená slova, aniž by se je opravdu snažil přečíst. Znal svou netrpělivost a byl si dobře vědom své schopnosti nechat se podlehnout rozptýlení, když stál před úkoly, jako je tento. Jako mladému mnichovi vždycky připadala tradiční disciplína skriptoria nudná nad rámec slov, nemluvě o nesmyslnosti, vzhledem k existenci tiskařských strojů a pohyblivého typu. Ve skutečnosti byl vícekrát potrestán za to, že našel způsoby, jak se pobavit, když měl plnit povinnosti svého opisovače. Ačkoli požadavek jeho přesné úlohy na přesnou přesnost a pracnou přesnost byl stejně velký, jeho účel byl smrtelně důležitý,

	Dokončení přepsaného textu mu trvalo několik minut a při propracovávání se mu přimhouřily oči. Pak se posadil a díval se na strop, zatímco uvažoval o tom, co četl. Zůstal tak půl hodiny a pak se najednou narovnal.

	„Ahlvyn!“

	„Ano, pane?“

	Ahlvyn Shumay se znovu objevil ve dveřích jako kouzlem a navzdory napětí, které dopis z paláce vyvolal, se Halcom mírně usmál. Mladý kněz to samozřejmě nikdy nepřiznal, ale Halcom věděl, že se vznášel za dveřmi, pohlcen zvědavostí. Potom se biskup zamyslel nad tím, co ten dopis vlastně řekl, a pokušení k úsměvu zmizelo.

	„Potřebujeme dopis. Vlastně dva. Jeden pro našeho přítele v paláci a druhý pro našeho přítele v horách.“

	„Ano, pane.“ Shumay se posadil na opačnou stranu stolu, vzal pero, které Halcom odložil, a připravil se dělat si poznámky. „Kdykoli jste připraveni, pane.“

	„Podle našeho přítele tady v Tellesbergu,“ začal Halcom klepnutím na dopis, který dekódoval, „vévoda zmínil císařovnu o svaté Agthě a podle očekávání projevila zájem o návštěvu kláštera. Bohužel královská garda - promiňte, "usmál se slabě.„ Myslím tím samozřejmě „císařskou stráž" - je o její bezpečnost spíše pečlivější, než jsme doufali. Naše přítelkyně zatím neví, jak silně ji chtějí posílit. normální bodyguardi pro jakékoli výlety mimo palác, ale on říká, že určitě budou posíleni. Takže k našim dvěma dopisům.

	i kdyby se o tuto operaci nikdy nepokusil, byl by odhalen a proveden. Nemluvě o tom, že pokud bude odhalen a popraven, bude to stejně znamenat selhání této konkrétní operace. Musí si však být vědom toho, že bez těchto znalostí prostě nemůžeme jednat. “

	„Ano, pane,“ řekl Shumay a perem poletoval, když si zapisoval biskupovy body.

	„Nyní pro našeho přítele v horách.“ Halcom se zamračil a pak se hluboce nadechl. „Obávám se, že budeme muset riskovat rozšíření našich kontaktů,“ řekl. „Prostě budeme potřebovat více mužů, než kolik už máme, a to znamená aktivně najímat lidi, kteří jim je mohou poskytnout. Řekněte mu, že předpokládám na základě současných informací, že budeme muset zvětšit velikost našeho přinejmenším o další třetinu a možná až o polovinu. Uvědomil jsem si, že jsme diskutovali o možnosti, že by mohlo něco takového vzniknout, a že již udělal nějaké předběžné plánování, ale řekněte mu, aby byl velmi opatrný, ke komu se přizná jeho plány a to, jak hluboce jim umožňuje zapojit se - a informovat - před samotnou stávkou “

	„Se vší úctou, pane,“ řekl Shumay, „ale bylo by moudré zapojit kohokoli, kdo si není vědom, alespoň v obecném smyslu, co se od nich bude žádat?“

	„Platný bod,“ připustil Halcom. „Máte obavy, že pokud si nejsou vědomi toho, co máme v úmyslu udělat před skutečnou operací, někteří z nich se mohou zdržet, když to zjistí?“

	„To je moje hlavní taktická starost, pane,“ souhlasil Shumay. „Samozřejmě je tu také morální problém.“

	„Opravdu existuje.“ Halcom se na svého pobočníka laskavě usmál. „A máš úplnou pravdu, že nemůžeme zapomenout na naše kněžské povolání a zodpovědnosti jednoduše proto, že se ocitáme povoláni k jakési službě, o které jsme nikdy neuvažovali, když jsme poprvé složili své sliby. Přesto se obávám naší větší odpovědnosti bránit Matka církev proti svým nepřátelům převažuje nad mnoha našimi čistě pastoračními obavami. V této chvíli, zejména pro tuto konkrétní operaci, musíme především a především pragmaticky uvažovat o taktice a opatřeních nezbytných k úspěchu.

	navzdory jejich exkomunikaci a interdiktu bude zcela správně vykládáno jako akt „zrady“ proti nim, bude znamenat, že bude před císařskou lavicí odsouzen za trestný čin, ať se stane cokoli. Nejen to, ale pokud se pokusí stáhnout, nebo dokonce aktivně odolat našim plánům, budeme mít k dispozici další muže, kteří mu v tom nebudou bránit. “

	Odmlčel se kvůli znepokojenému výrazu svého pobočníka přes stůl a smutně se usmál.

	„Předpokládám, že v některých ohledech jsem vinen z toho, že dovolím účelnosti přemoci svědomí. .Jsem však biskupem mateřské církve, Ahlvyne, stejně jako jsme oba kněžími. Máme odpovědnost nejen vůči jednotlivcům, kteří mohou být zapojeni do tohoto konkrétního úsilí proti schizmatice, ale také vůči všem ostatním duším které mohou být pro Šan-wej navždy ztraceny, pokud bude naše úsilí neúspěšné. Jakkoli to však můžeme litovat, musíme činit rozhodnutí na základě této větší odpovědnosti. “

	Biskupův výraz potemněl a zavrtěl hlavou.

	„Vím, že žádám hodně loajálních synů Matky Církve, Ahlvyne. A je mi smutno, abych tak učinil, aniž bych k nim byl předem upřímný. Přesto jsem na svou obranu požádal tolik nebo více z vás. A o sobě máme oba sliby poslušnosti a věrnosti Bohu a Matce Církvi a samozřejmě se od každého kněze požaduje více než od duší v jeho péči, ale nikdy jsem neočekával, že když budu skládat tyto sliby, budou mě tyto povinnosti vyžadovat Vložit ruku k něčemu takovému. Vím, že se Sharleyan stala Božím nepřítelem. Vím, komu skutečně slouží. A skutečně věřím, že to, co máme v úmyslu udělat, je nejúčinnější rána, jakou bychom mohli zasáhnout proti nesvaté alianci, napadnout Matku Církev. To vše je pravda. Přesto když se každou noc ve večerních modlitbách setkávám s Bohem a archanděly,Zjistil jsem, že jsem prosil o jejich odpuštění. “

	„Opravdu, pane?“ Zeptal se Shumay tiše. Halcom vytáhl jedno obočí a mladší klerik pokrčil rameny. „Ocitám se ve stejné situaci,“ vysvětlil.

	„Samozřejmě, že ano,“ řekl smutně Halcom. „Jsi kněz. Kněží jsou pověřeni péčí o svá stáda, nikoli plánováním násilných činů a vzpoury proti světské autoritě. Je to způsob, jakým si myslíme, a také to, kdo jsme. A proto oba zjistíme, že žádáme o odpuštění dělám to, o čem víme, že nás Langhorne nyní volá. Někdy si myslím, že nejtemnější věcí na Šan-wej je její schopnost vymyslet situace, ve kterých jsou dobří a zbožní lidé nuceni volit mezi zly ve službě Bohu. Je pro nás jako jednotlivce více zlého jednat tak, jak jsme, nebo by bylo pro nás více zlého odmítnout jednat a dopustit, aby tato obludná výzva k Božímu plánu pro celé lidstvo zůstala nekontrolovaná? “

	Prostě zařízený malý pokoj několik sekund mlčel a pak se Halcom otřásl.

	„Vím, jak jsi už na tuto otázku odpověděl, Ahlvyne. Pokud budeš mít i nadále pochybnosti, budeš nadále pochybovat o některých akcích, k nimž jsme povoláni, to je od tebe naprosto lidské. neměli jste žádné pochybnosti. I když je prolití krve nutné, nikdy by to nemělo být snadné, nikdy by to nemělo být triviální rozhodnutí, k němuž by se dospělo bez výslechu, aniž byste byli tak pozitivní, jak je možné, že je to nutné. To by mělo platit o každém člověku, a zvláště kterémukoli knězi. Ale věřím, že víte stejně dobře jako já, že v tomto případě je to nutné a že musíme udělat vše, co je v našich silách, abychom zajistili, že se nám daří konat Boží dílo. “

	Podíval se Shumayovi do očí a mladší muž přikývl.

	„Máte pravdu, pane, samozřejmě.“ Poklepal na list poznámek před sebou. „Pokud mi dáš chvilku, připravím ti dopisy ke schválení, než je zašifrujeme.“



	




	KVĚTEN, BOŽÍ ROK 893

	.I.

	Talborský průsmyk, hory Dark Hill, League of Corisande

	Sir Koryn Gahrvai zůstal na nízké úrovni, když se opatrně dostal k přední pevnůstce.

	Jít tak daleko dopředu za denního světla bylo riskantní, i když to nebyla úvaha, která by zaměstnávala jeho mysl už před dvěma měsíci. Nyní se však on a muži z jeho armády naučili tvrdě, že vystavení se kdekoli v okruhu tisíc metrů od charisovského střelce se pravděpodobně stane osudným. I teď slyšel občasné vzdálené, výrazně bičující praskání jejich prokletých pušek dlouhého doletu a uvažoval, jestli ten, kdo střílí, má skutečně cíl.

	Pravděpodobně. Ale ne nutně.

	Zašklebil se.

	Podařilo se jim vložit strach ze svých střelců na Haryl's Crossing; pouhé připomenutí vypálením příležitostného výstřelu, a to i náhodně, je jedním ze způsobů, jak zajistit, abychom nezapomněli.

	Ne že by někdo, kdo přežil Harylův přechod, pravděpodobně zapomněl. Samozřejmě, uvažoval kysele, nebylo tolik lidí, kteří přežili a byli stále se svou armádou. Většina z těch, kteří skutečně čelili palbě z Charisian Marines - a přežili - byli vězni.

	Navzdory tomu zůstala loajalita jeho mužů neotřesená. A tak více než trochu k jeho vlastnímu překvapení projevila důvěru v jejich vedení. V něm.

	Vděčím za to Charlzovi, pomyslel si bezútěšně. Možná jsme se posrali, ale bez Charlze a jeho střelců bychom nikoho nedostali ven. Muži to vědí, stejně jako vědí, že on - a já - jsme nikdy neuvažovali o tom, že bychom o to běhali sami, dokud jsme nevystoupili z každého muže, kterého jsme mohli.

	Gahrvai si jen přál, aby to Doyal neopustil tak pozdě. Hrstka dělostřelců, kterým se podařilo uniknout smrti nebo zajmout, mu řekla, jak se Charlz neustále pohyboval od jámy do jámy a bezohledně se vystavoval smrtící charisovské palbě z pušek, když shromáždil své muže. Byl všude, povzbuzoval, vyhrožoval, ukazoval zbraněmi sám, dokonce třímal pěstí vlastními rukama na jedné z posledních zbraní, která byla stále v akci, zatímco dvě třetiny jeho posádky ležely mrtvé nebo zraněné kolem něj. Bez jeho příkladu by se muži v této baterii rozbili a utekli mnohem dříve ... a důvěra, kterou by Gahrvaiova vojska byla stále ochotna rozšířit na své velitele, by byla pravděpodobně mnohem podivnější věc.

	Gahrvai to věděl, ale Doyala s každým dalším dnem více postrádal

	Počítal s ostrou myslí a představivostí staršího muže ještě víc, než si uvědomil, než je ztratil, a teď si bolestně uvědomoval jejich nepřítomnost. Kromě toho byl Charlz přítel.

	Přinejmenším víte, že je stále naživu, Koryne, řekl si A podle Caylebova dopisu to tak pravděpodobně zůstane. To je něco. Ve skutečnosti je to docela dost. A pořád máš taky Alyk. Ani kvůli tomu, co se mu téměř stalo, není na co kýchat!

	Windshare poznal rozvíjející se katastrofu a pokusil se s tím něco udělat, když dostal svou kavalérii do týlu Charisianů, do mezery, kterou povinně nechali mezi svými vlastními formacemi a lesem, kterým postupovali. Charisians bohužel výslovně podrobně popsal celý prapor svých pekelných střelců, aby mu v tom zabránili. Ukryli to v rameni sekundárně rostoucích stromů, které sahaly do zemědělské půdy obklopující Haryl's Crossing, s dostatkem stromů a podrostu, aby jejich pozice byla efektivní jako důkaz kavalérie, a jejich smrtící střelba z pušek více než zdecimovala hlavní letky Windshare, když pokoušeli se projet kolem nich na pomoc pěchoty. Naštěstí byli koně většími cíli než muži a Windshare ' Lidské oběti nebyly tak závažné, jak se hrabě původně obával. Byli však dost špatní a ztráta tolika koní byla rozhodující. Sám Windshare nechal vystřelit svého koně zpod sebe a vykloubil mu rameno, když jeho kůň spadl. Ale jeden z jeho štábních důstojníků ho dostal znovu a bezpečně z kotle a k Gahrvaiově intenzivní úlevě (a ne malému překvapení) hrabě odvolal jeho postup, místo aby si vzal ještě horší ztráty a snažil se projít jeho cestu. .

	Opravdu bych se měl přestat cítit překvapen, když Alyk dělá něco správně, pokáral se. Není hloupý, cokoli jiného, a je to pravděpodobně nejlepší velitel jezdecké brigády v Corisande. Je to jen-

	Náhlý „pískot“ jedné z pekelných střel Charisianů, který nepříjemně prošel kolem jeho hlavy, mu násilím připomněl, že je téměř v první linii a že není moudré nechat jeho mysl bloudit.

	A pomyslel si s hořkou hořkostí a rychle se vrhl zpět za přístřešek, což je také důvod, proč jsem nařídil všem svým důstojníkům, aby sundali ty zatracené kokardy z klobouků!

	Vyškrábal posledních padesát nebo šedesát yardů podél komunikačního příkopu na pevnůstku, kterou přišel navštívit. Když do práce vstoupil Gahrvai, major, který mu velí, ostře zasalutoval a sir Koryn se stejnou ostrostí vrátil zdvořilost. Měl podezření, že někteří z jeho podřízených si mysleli, že je od něj hloupé trvat na zachování správné vojenské etikety v takové době, ale Gahrvai byl přesvědčen, že známé požadavky pomohly mužům soustředit se, nemluvě o zachování jejich identity jako vojáků, spíše než vyděšená chátra schoulená v jejich opevnění.

	A také je nenechám proměnit v chátra, slíbil si - a jim - pochmurně.

	„Dobré odpoledne, majore,“ řekl teď.

	"Dobrý den, pane."

	„Jak to dnes bylo?“

	„To samé, pane.“ Major pokrčil rameny. „Myslím, že se někteří z jejich lehké pěchoty plížili brzy ráno, před úsvitem. Od východu slunce jsme však neviděli žádné známky.“

	„A jejich střelci?“

	„Bolest v zadku, pane,“ řekl upřímně major. Potom se křivě zazubil. „Jako obvykle,“ dodal.

	„Jak špatné jsou vaše ztráty?“

	„Ve skutečnosti, pane, dnes si myslím, že jsou trochu mimo svou hru. Mám dva zraněné, jen jeden z nich vážně. To je asi tak všechno.“

	"Dobrý!" Gahrvai poplácal mladšího muže po rameni a přemýšlel, jestli to pro majora zní tak bizarně, jako pro jeho vlastní uši, aby na oplátku za žádné nepřátelské oběti nazval dva zraněné slovy „dobré“.

	Na druhou stranu to je přesně to, co to je, takže nemá smysl předstírat opak. Kromě toho bych nikoho neoklamal, kdyby ano.

	Gahrvai vylezl na palebný krok pevnůstky a velmi opatrně zvedl hlavu nad parapet. Okamžitě kolem jeho uší nekřičely žádné charisovské kulky, ale udělal mentální poznámku, aby nepředpokládal, že to tak zůstane, protože rychle skenoval přístupy k jeho současné poloze

	Talborský průsmyk byl nejkratší a nejpřímější cestou přes pohoří Temných vrchů, ačkoli necelých dvacet sedm mil byl „krátký“ čistě relativní termín. Bylo to také naprosto nepříjemné místo pro bitvu. „Nejkratší“ a „nejpřímější“ neřekl nic o „nejpřímějším“ a žádný generál, který má rozum, by na takovém místě nezačal útočnou bitvu. Přesně proto tu byla armáda sira Koryna Gahrvaie.

	Západní polovina průsmyku byla poměrně široká a skutečně měla rozsáhlé úseky dobrého chodu, ale jak se člověk pohyboval dál na východ, stal se čím dál užší, kroutivější a strmější… mezi jiným. Hrstka míst, která nebyla holá skála, nebo tenká vrstva špíny na holé skále, která by mohla nést ošuntělou skvrnu alpských trav, byla pokryta zamotanými houštinami drátěného révy a trní dýky. Cokoli se drátěná réva nedokázala zamotat, šestipalcová ostří dýky s ostřím s noži by se měla ostře řezat na stuhy. Nejlepší ze všeho, z Gahrvaiho pohledu, bylo téměř nemožné najít místa, kde byly palebné linie dlouhé více než sto padesát metrů. Na mnoha místech bylo nejdelší dostupné ohnivé pole menší než padesát metrů, což vyhovovalo jeho hladkým špičkám stejně dobře jako pušky Charisianů. A také to znamenalo, že korisandské baterie kratšího dosahu se mohly spolehnout na to, že budou držet své vlastní proti charisianským zbraním.

	Nemohl zabránit Charisianům v tom, aby poslali své střelce, kteří se hnali po strmých svazích, aby našli vhodné pozice, ale rychle se ukázalo, že počet Charisianů schopných těchto skutečně ohromujících střel z dálky je omezený. Podařilo se jim způsobit neustálý bolestivý proud obětí, hrstku sem a hrstku tam, ale nebylo jich dost na to, aby vážně ohrozily jeho schopnost udržet si pevnou půdu pod nohama. Zvláště ne s pevnůstkami a spojovacími zemními pracemi, které nařídil postavit. Většina z nich byla svržena, než to, co zbylo z jeho ustupujícího předvoje, dosáhlo průsmyku, a poté se každou noc pracovní skupiny neustále zlepšovaly. Teď,

	Část Gahrvai byla hluboce v pokušení stáhnout se za Talbor. Mohl nechat asi čtvrtinu své celkové pěchotní síly, aby udržel opevnění, a pravděpodobně by to zmírnilo jeho problémy se zásobováním. Padl zpět na západ od nejhoršího úzkého hrdla, než se vůbec zakopal, takže dostat zásoby dopředu na své pokročilé pozice v dostatečném množství nebylo zcela nemožné. Převážná část jeho armády ležela rozložená podél širších částí průsmyku za ním - dostatečně blízko, aby se rychle pohnula vpřed, pokud se naskytla příležitost tak učinit; dostatečně daleko dozadu, aby bylo jeho zásobování relativně snadné. Díky tomu tyto problémy magicky nezmizely, ať už to byla nějaká představivost, a přemístění čtyřiceti nebo padesáti tisíc mužů z průsmyku by hodně pomohlo.

	Měl bych udělat jen to, řekl si snad po tisícikrát. Pokud to ale udělám, ztratím schopnost ohrozit Caylebovu záď, pokud se najednou rozhodne jít někam jinam. Kromě toho je to malé překvapení, na kterém pro něj pracujeme.

	Když hleděl na východ, zašklebil se, pak se přikrčil, když vysoko na straně průsmyku vykvetl obláček kouře a do parapetu vrazila kulka dost blízko, aby mu do obličeje vrhla špínu.

	„Vidíte, co myslím tím, že jsem byl mimo hru, pane?“ Gahrvai otočil hlavu a uviděl, jak se major přikrčil vedle něj a zazubil se. „Většinu dní by tě ten hajzl přibil.“

	Gahrvai se přes sebe usmál. Předpokládal, že někteří generálové mohli mladíka pokárat za jeho známost, ale Gahrvai si to cenil. Majorův úsměv „co to sakra jsme všichni v tomhle“ byl nejjasnějším možným znamením, že navzdory jeho povědomí o tom, jak zbraně nepřátel překonaly jeho vlastní, jeho armáda nebyla ani zdaleka poražena.

	„No, majore, předpokládám, že jsem viděl, na co jsem se přišel podívat. Nemá smysl mu dávat příležitost zlepšit své skóre, že?“

	„Opravdu bych byl raději, kdyby vás někdo zastřelil na hodinkách někoho jiného, pane. Pokud trváte na tom, že vás někdo zastřelí, tak ano.“

	„Zkusím to mít na paměti,“ zasmál se Gahrvai a poplácal mladého muže po rameni. Pak se ohlédl zpět, jak přišel, naštval ramena a zhluboka se nadechl.

	„No, zpátky do ústředí,“ řekl a vydal se na opatrný trek směrem dozadu.

	Ve skutečnosti vůbec nebylo potřeba, aby dnes ráno vyrazil dopředu. Už přesně věděl, co uvidí, nebylo to, jako by jeho osobní průzkum něco změnil, a určitě by se dalo tvrdit, že vystavení velícího důstojníka armády paralyzující raně (nebo smrti) bez nějaké zatracený přesvědčivý důvod nebyl nijak zvlášť jasný tah. Ale dal si za cíl strávit alespoň část každého dne v jedné z předních pozic, hlavně proto, že cítil, že má pádný důvod. Nelíbil se mu víc zvuků kuliček kolem něj než kdokoli jiný a jeho osobní názor byl, že důstojník, který se úmyslně vystavil palbě, když to nebylo nutné, neprokázal svou statečnost, jen jeho hloupost. Bohužel byly chvíle, kdy velící důstojník neměl na výběr. Nic nemohlo zničit morálku rychleji než pocit, že se armádní důstojníci bezpečně chránili před újmou a nechali své podřízené vystavené nepříteli. To byl právě ten důvod, proč shledal majorovu reakci na jeho vlastní téměř takovou slečnu tak vítanou.

	A předpokládám, že pokud mám být upřímný, musel jsem vidět přední linii na vlastní oči. Jen pro jistotu, ta zatracená věc byla tam, kde jsem ji nechal minulou noc.

	Odfrkl si při té myšlence a pak vzhlédl k obloze. Jedna z tropických bouří v období bouří se pohybovala na Corisande z východu přes Velký západní oceán. Gahrvaiově zkušenému oku bylo zřejmé, že se přes Dairwyn a hrabství z Corisu znovu vrhne spousta deště a silný vítr. Byla to druhá bouře od té doby, co se tu zabořil, což znamenalo, že měl docela spravedlivou představu o tom, co se stane, když zasáhne. Tady v průsmyku to bude naprosto nepříjemné, když voda začne zaplavovat jeho zemní práce a příkopy, ale nebude to ani žádný piknik pro Charisiany. A mělo by to alespoň držet zatracené střelce mimo sjezdovku jeden nebo dva dny.

	A čím déle nás tu Cayleb nechá sedět, tím lépe. Může to být těžká práce, aby se muži najedli, ale je to ta nejlepší zatracená obranná pozice na této straně Manchyr. A Cayleb se chystá získat své vlastní překvapení, pokud je poslední otcovská semaforová zpráva přesná.

	Charisianovy pušky přišly jako ošklivé - dalo by se také být upřímné a říci „děsivé“ - překvapení pro Gahrvai a jeho armádu. Stejně nepříjemným překvapením by přišlo i pro hraběte Anvil Rock. Nikdo si nedokázal představit, jak se Charisianům podařilo vybavit každého ze svých mariňáků puškou, která ve skutečnosti střílela rychleji než většina mušket s hladkým vývrtem.

	Teprve poté, co jeden z Gahrvaiových chirurgů vzpamatoval půl tuctu střel z těl svých zraněných mužů.

	Kulky byly špatně zdeformovány z jejich mangového průchodu lidským masem a kostmi, ale byly dostatečně neporušené, aby si Gahrvai uvědomil, na co se dívá. Byla to další z těch zatraceně jednoduchých „inovací“, které Charisané vypadali tak rádi. Byl si jist, že existují aspekty, které vyžadovaly experimentování ze strany Charisians, ale základní princip bylo absurdně snadno pochopitelné. Namísto kladení nadměrně velké střely dolů do otvoru, což byl způsob, jakým ji všichni ostatní přinutili k pušce, Charisians jednoduše navrhli dutou kuželovou kulku. Když prášek vybuchl, síla výbuchu rozšířila základnu střely, nutila ji do pušky a utěsnila otvor za ní a kulka ' Díky roztaženému tvaru byla těžší než sférická koule stejného průměru. Pravděpodobně to byl také lepší tvar pro jízdu vzduchem, ačkoli Gahrvai si tím nebyl jistý. A skutečnost, že předtím, než se základna rozšířila na cestu k cíli, byla ve skutečnosti volnější, aby se hodila do hlavně než kulatá koule běžné muškety, umožnila rychlejší nabití jedné z nových pušek, než bylo načtení i jedné z jeho vlastních. pánské muškety s hladkým vývrtem.

	Kritickým bodem bylo, že jakmile si chirurg uvědomil, na co se dívá, a přitáhl to k Gahrvaiově pozornosti, Earl Anvil Rock a jeho řemeslníci přiřadili nejvyšší možnou prioritu tomu, aby přesně zjistili, jak Charisians provedli konstrukční práci ... a jak duplikovat to. Podle poslední zprávy jeho otce se zdálo, že právě to udělali. Neexistoval způsob, jak by měli čas na výrobu čehokoli, jako je počet mušket s puškami, které měli Charisians, ale jeho otec škrábal každou sportovní pušku, kterou našel, a vypálil jim nové formy na kulky. Gahrvai by byl překvapen, kdyby v celém Manchyrském vévodství bylo více než pár stovek pušek. Byly to drahé hračky, které si mohli dovolit jen bohatí lovci, a skutečnost, že přišly v tak široké škále kalibrů, znamenalo, že každý z nich bude vyžadovat vlastní speciálně navrženou formu kulky. Ale i padesát z nich v rukou jeho vycvičených střelců by bylo pro Charisiany, kteří neustále vykukovali na jeho muže, nepříjemným překvapením.

	A pokud mi Cayleb dá jen další měsíc, řekněme - například jen na konec bouřkové sezóny -, pak bude otec schopen začít s výrobou hodnotných počtů muškety. Stále nebudeme mít nic jako stejná celková čísla, ale budeme mít dost na to ... přesvědčit Cayleba, aby k nám přistupoval opatrněji než on na Harylově přechodu. A pokud by se mělo stát, že příště bojujeme v bitvě na otevřeném poli, mám několik stovek nebo pár tisíc vlastních mušket a on to neví ...

	Sir Koryn Gahrvai věděl, že se oddává zbožnému přání. Přesto by to tak mohlo fungovat. A přinejmenším prozatím měl pevně zátku v láhvi Talborského průsmyku a neměl v úmyslu ji znovu vytáhnout.

	▼ ▼ ▼

	„- přesto řekni, že bychom měli pokračovat a udeřit ho, Vaše Veličenstvo.“ Bylo těžké si představit úctyhodné znechucení znechucení, ale Hauwyl Chermyn to zvládl. Caylebův starší Marine stál na opačné straně mapového stolu a zíral dolů na zlomeného hada Talborského průsmyku a podle jeho výrazu by osobně chtěl škrtit sira Koryna Gahrvaie svými velkými šlachovitými rukama.

	„To jen proto, že jste ústavně proti tomu, abyste nic nedělali, Hauwyle,“ řekl císař mírně. Generál na něj vzhlédl a měl tu milost se červenat a Cayleb se zasmál. To smích nebyl zvukem nelegální zábavy.

	„Věř mi,“ řekl. „Ani já nejsem zrovna v lásce s myšlenkou sedět na našich rukou. Ale v tvých zdravějších okamžicích víš stejně dobře jako já, že bušení přímo do pozic, které Gahrvai dokázal vybudovat pro své jednotky, nepřinese nic ale krveprolití, pušky nebo žádné pušky. A bohužel ne korisandský krveprolití. “

	Chermyn vypadal velmi, jako by rád nesouhlasil, ale nemohl, a místo toho nešťastně přikývl.

	„Máte samozřejmě pravdu, Vaše Veličenstvo. Nenávidím jen myšlenku, že tu sedíte. Máme tu utábořený prakticky celý námořní pěchota a od Harylova přechodu jsme nic neudělali. jim čas, Vaše Veličenstvo, a my ztrácíme čas sami. “

	„Samozřejmě.“ Cayleb se ani nepodíval na vysokého strážce zafírového oka, který stál za ním. „Problém je v tom, že nemáme dostatek pohyblivosti na souši, abychom mohli proklouznout kolem Gahrvaie. Kdybychom měli více vojáků než on, mohli bychom zkusit natáhnout naše pravé křídlo a donutit ho, aby obsadil jiné posádky, dokud pro nás dostatečně nezředil Talbor probodnout to. Bohužel má více mužů než my. A také má mnohem více - a mnohem lepší - kavalérii než my. Charisians jsou námořníci, ne jezdci. Možná budete chtít získat pohled na ostrov admirála Locka správná míra obeznámenosti mezi osly a sedly námořníků. Věřte mi, nemyslí si, že by měli trávit více času ve vzájemném kontaktu, než by se jim mohli vyhnout. A to, bohužel v tomto případě, docela dobře shrnuje Námořnictvo

	„To je všechno pravda, Vaše Veličenstvo, ale -“

	„Věděli jsme, že to tak bude,“ zdůraznil Cayleb. „Ach, nevěřím, že by si kdokoli z nás myslel, že to bude tak špatné, ale od začátku jsme si uvědomovali, že budeme čelit problému, jako je tento. Takže, i když plně chápu, proč se tak cítíš netrpělivý, myslím, že se budeme držet naší původní strategie. “

	Kdyby mluvil s někým jiným, Chermyn by si stáhl knír na Cayleba. Protože náhodou nemluvil jen se svým nadřízeným, ale se svým císařem a vrchním velitelem, neudělal to. A upřímně k Marine, Cayleb věděl, že Chermyn přesně rozumí tomu, co říká. Nakonec generál pomohl vybudovat jejich původní strategii.

	„Máte samozřejmě pravdu, Vaše Veličenstvo,“ řekl Chermyn po chvíli. „Sedět tady a nedělat nic prostě jde proti srsti.“

	„Jak se to stalo, generále,„ nic “není přesně to, co neděláme,“ řekl Cayleb s ošklivým úsměvem. Chermyn přimhouřil oči a císař se znovu zasmál. Tentokrát to byl mnohem příjemnější zvuk.

	„Čím déle je připraven tam sedět, tím lépe se mi to líbí, Hauwyle,“ řekl mu Cayleb. „Stále tu myšlenku tlačím do mozku, ale věř mi, jestli ho dokážeme přesvědčit, aby mi dal ještě asi měsíc na práci, opravdu, opravdu by si přál, aby to neudělal.“

	„Vezmu si za to, Vaše Veličenstvo,“ řekl Chermyn s upřímnou upřímností, poté se uklonil a odešel z místnosti. Dveře se za ním zavřely a Cayleb se otočil k Merlinovi.

	„To je,“ poznamenal, „netrpělivý muž.“

	„Myslím, že ne tak netrpělivý jako houževnatý,“ odpověděl Merlin. „Připomíná mi hodně mariňáků, které Nimue znal. Jejich instinktem bylo vždy útočit, tlačit na tempo a udržovat druhou stranu v nerovnováze, kdykoli je to možné. Když nás Gbaba úplně zatlačila zpět do defenzívy, nenáviděli to ... a nejen proto, že to znamenalo, že jsme prohráli. “

	"To vidím." Cayleb přikývl. „Když na to přijdu, inklinuji k tomu být sám. Představa, že mám druhé straně dát čas, aby se nastavila, mě nikdy moc nelákala. Nebo alespoň ne obvykle.“

	S Merlinem se na sebe navzájem odporně usmívali, pak se podívali zpět na mapu Corisande na stole před nimi.

	Skutečným problémem, jak si Cayleb uvědomil, bylo, že nikdo, kdo se podílel na tvorbě celkové charisovské strategie, neuvažoval o přistání v Dairwynu až do pozdního procesu plánování. Možnost, že by velkovévoda Zebediah mohl přesvědčit svého švagra, aby přešel na charisianskou stranu, nikoho z nich nenapadlo, dokud se nedozvěděli o korespondenci knížete Nahrmahna s velkovévodou. Jejich dřívější plány požadovaly přistání buď v Barony z Brandarku, nebo v hrabství Coris, pokud by přistáli na východ od Temných kopců, nebo mnohem dále na západ, v hrabství z Rochair, pokud by přistáli na pobřeží Margo Sound. V obou případech šlo o myšlenku, že si vytvoří pevnou oporu a poté využijí své obojživelné schopnosti k vyrovnání Corisandianů

	Bohužel. kombinace rychlosti, s níž Dairos spadl, a rychlosti, s jakou Gahrvai vyrazil, aby jim vyšel vstříc, Caylebovy plánovače překvapily. Když původně neplánovali přistání v Dairwynu, očekávali, že bude trvat mnohem déle, než se hlavní těla nepřátelských armád navzájem spojí. A protože to byla pravda, neodvážili se počítat s tím, že docela rychle povedou rozhodující bitvu. A abychom byli spravedliví, soudě podle čistých obětí způsobených jako procento z celkové síly Gahrvai, bylo by haul nazvat Harylův přechod „rozhodujícím“. Souděno podle těchto obětí jako procento síly, kterou ve skutečnosti měl na hřišti - a zejména

	Rozhodnutí korisandského polního velitele stáhnout se co nejrychleji do Talborského průsmyku vyloučilo možnost dalšího, většího Harylova přechodu. Věděl, co mohou nyní charisovské pušky a dělostřelectvo dělat, a přestože dálkové ovladače Merlina potvrdily, že jeho otec pracoval na tom, aby mu poskytl improvizovanou sílu vlastních střelců, nehodlal nabídnout bitvu podle Caylebových podmínek, pokud to absolutně neměl na. A tak se Cayleb ocitl v nesporném vlastnictví celého baronství z Dairwynu, jižní části hrabství Coris, a dobrého kusu východní části hrabství Mahrak, mnohem dříve, než kdokoli očekával. A s korisandskou armádou mnohem blíže neporušené, než si kdokoli přál.

	Skutečnost, že bouřková sezóna slibovala, že bude stejně aktivní, jako Merlin varoval Cayleba, bude na základě jeho „meteorologických satelitů“ (ať už byly jakékoli), tomu také trochu nepomohla.

	Thunder tiše reptal od východu, jako by chtěl Caylebovi připomenout právě tuto skutečnost, a ušklíbl se. Bouřková sezóna byla v Charis dost špatná, ale Charis velmi zřídka viděla silné hurikány, které se mohly přehnat přes Corisande. Úkrytová část ostrova Silverlode, která se podílela na bouřích podobných hurikánům, hodně vysvětlovala, i když podle Merlina s tím měl vzor oceánských proudů alespoň tolik společného. V každém případě byly bouře, které řvaly za Velkým západním oceánem a zasáhly Corisande, ještě prudší než ty, na které byli Charisians zvyklí vypořádat se blíže k domovu.

	Když Cayleb poslouchal ten vzdálený rachot hromů, byl z několika důvodů rád, že poslal tolik své zásilky zpět do úkrytu v Zebediah a Chisholm. Jedním z důvodů samozřejmě bylo, že to snížilo dopravní zácpy v Dairosu a dostalo jeho životně důležité transporty tak bezpečně z cesty špatného počasí - a dost daleko na sever, aby mimo normální hurikánovou zónu úplně, v případě Chisholmova, - jak mohl. A pokud byl Zebediah stále přímo uprostřed zóny ohrožení, přítomnost značného počtu charisianských transportů a jejich doprovodů galéry a galeony v Hannah Hay byla ostrou připomínkou velkovévodovi Zebediahovi, že jakákoli… dobrodružství, která by ho mohla svádět, by byla špatný nápad.

	Užitečné však bylo, že lodě ukryté v Chisholmu byly téměř jistě ještě cennější. Trvalá přítomnost tolika charisovských lodí a charisianských námořníků (kteří právě měli charisianské značky pálící díry v peněženkách) pokračovala v podpoře pohledu Chisholmianů na sebe jako na součást nové, větší Charisianské říše. Ještě více z Chisholmianů, kteří si opatřili výhrady k celé myšlence, se cítili mnohem pohodlněji, protože hluboká a skutečná úcta, s jakou Charisians již přišla, aby císařovnu Sharleyan potopila úplně domů. A když poslouchali příběhy Charisianů o osudu, který měl sklízet kdokoli, kdo by se mohl pokusit o soukromý průzkum.

	Všechno to byla pravda, ale jakkoli by mohly být tyto další úspěchy užitečné, to, co si Cayleb skutečně přál, bylo, aby měl tu přepravu právě tady, místo toho po ruce. Bez toho prostě neměl výtah vojska pro obojživelné taktiky, které byly základem jejich strategie od začátku. Byl velmi v pokušení zkusit použít přepravu, kterou si ponechal v Dairos, k provádění stejných druhů operací, a to navzdory sezóně, i když jen ve zmenšeném měřítku. Gahrvaiovo rozhodnutí usadit se v Talborském průsmyku s celou jeho armádou ho však odradilo. Pozice velitele Corisandianů mu nabídla cenu, která byla příliš lákavá, než aby se vzdal. Ale tvrdit, že cena by vyžadovala mnohem větší přistání, než jaké v současné době měl na podporu vojskového výtahu,

	„Opravdu tam bude sedět?“ Zeptal se nyní Cayleb a Merlin pokrčil rameny.

	„Tak to vypadá,“ řekl a Caylebovy oči se zúžily. Něco na Merlinově hlase bylo ...

	„Merline,“ zeptal se pomalu císař, „jsi unavený?“ Merlin povytáhl obočí a Cayleb pokrčil rameny.

	„Je mi líto, ale právě mi došlo, že nevěřím, že jsem tě někdy viděl unaveného. Jakmile jsi mi s Maikel řekl pravdu, uvědomil jsem si, proč to samozřejmě bylo. Ale teď ... "Nevím, je tu něco ..."

	„Nejsem opravdu unavený, Caylebe.“ Merlin se mírně ušklíbl. „PICA nepodléhají fyzické únavě. Na druhou stranu, dokud jsem nepřijel, nikdo nikdy neprovozoval PICA v autonomním režimu po dobu delší než deset dní v kuse, takže nikdo neměl žádné dlouhodobé zkušenosti dlouhodobé účinky na osobnost žijící uvnitř jednoho. Z vlastní zkušenosti nepotřebuji spát tak, jak by to člověk z masa a krve měl, ale ukázalo se, že potřebuji ... prostoje. Alespoň pár hodin, každou pár dní, kdy můžu jen tak vypnout. Je to podle mě ekvivalent spaní, a opravdu to potřebuji, pokud zůstanu duševně svěží a ve střehu. “

	„A nedostáváš to, že?“ Zeptal se Cayleb chytře. „Je toho příliš mnoho, co je třeba udělat,“ odpověděl Merlin šikmo. „Všude jsem dostal SNARC a dálkové senzory, Cayleb a Owl a já jsme jediní, kdo je může sledovat.“

	„Můžete je všechny sledovat, ať děláte cokoli?“

	„Ne, to je součást problému. Trávím příliš mnoho času tím, že zjišťuji, které z nich bezpodmínečně potřebuji monitorovat, což zkracuje čas, který mám k monitorování. A je téměř jisté, že nemonitoruji alespoň jeden z těch, které bych měl sledovat. Pak je tu… “

	„Přestaň,“ řekl Cayleb a Merlinova ústa se zavřela.

	t ... jak jsi to řekl? Protože nejste „mentálně svěží a bdělí“, jako jste, protože vás nenapadlo, že je třeba něco sledovat. Lidé - včetně vás, kapitáne Athrawesi - se postarají o to, abych se vyspal, protože jsem císař, a protože potřebuji být odpočinutý a mít jasnou hlavu, až přijde čas rozhodovat. Ze stejných důvodů si musíte odpočinout a mít jasnou hlavu. A také ve vašem případě kvůli tomu, jak moc se na vás spoléhám, když přijde čas, abych se rozhodl. Pokud je odpočinek to, co musíte udělat, abyste tak zůstali, pak chci, abyste udělali právě to. Kromě toho jsi můj přítel. Nechci, abys sám řídil příliš tvrdě jen proto, že můžeš. “ Nenapadlo vás, že je třeba něco sledovat. Lidé - včetně vás, kapitáne Athrawesi - se postarají o to, abych se vyspal, protože jsem císař, a protože potřebuji být odpočinutý a mít jasnou hlavu, až přijde čas rozhodovat. Ze stejných důvodů si musíte odpočinout a mít jasnou hlavu. A také ve vašem případě kvůli tomu, jak moc se na vás spoléhám, když přijde čas, abych se rozhodl. Pokud je odpočinek to, co musíte udělat, abyste tak zůstali, pak chci, abyste udělali právě to. Kromě toho jsi můj přítel. Nechci, abys sám řídil příliš tvrdě jen proto, že můžeš. “ Nenapadlo vás, že je třeba něco sledovat. Lidé - včetně vás, kapitáne Athrawesi - se postarají o to, abych se vyspal, protože jsem císař, a protože potřebuji být odpočinutý a mít jasnou hlavu, až přijde čas rozhodovat. Ze stejných důvodů si musíte odpočinout a mít jasnou hlavu. A také ve vašem případě kvůli tomu, jak moc se na vás spoléhám, když přijde čas, abych se rozhodl. Pokud je odpočinek to, co musíte udělat, abyste tak zůstali, pak chci, abyste udělali právě to. Kromě toho jsi můj přítel. Nechci, abys sám řídil příliš tvrdě jen proto, že můžeš. “ ze stejných důvodů musíte být odpočatí a čistí. A také ve vašem případě kvůli tomu, jak moc se na vás spoléhám, když přijde čas, abych se rozhodl. Pokud je odpočinek to, co musíte udělat, abyste tak zůstali, pak chci, abyste udělali právě to. Kromě toho jsi můj přítel. Nechci, abys sám řídil příliš tvrdě jen proto, že můžeš. “ ze stejných důvodů musíte být odpočatí a čistí. A také ve vašem případě kvůli tomu, jak moc se na vás spoléhám, když přijde čas, abych se rozhodl. Pokud je odpočinek to, co musíte udělat, abyste tak zůstali, pak chci, abyste udělali právě to. Kromě toho jsi můj přítel. Nechci, abys sám řídil příliš tvrdě jen proto, že můžeš. “

	Merlin na něj několik sekund hleděl a pak si povzdechl.

	„Nevím, jestli to dokážu, Caylebe,“ připustil.

	„Zkuste,“ poradil mu Cayleb. „Zkuste to tvrdě. Protože pokud to neuděláte, objednám vás zpět k Dairosovi.“ Merlin ztuhl a Cayleb zavrtěl hlavou. „Nebudu se s tebou o tom hádat, Merline. Buď dostaneš - Co? Dvě hodiny v noci? -„ prostoje “, o kterém jsi právě mluvil, nebo jdu poslat vrátíte se k Dairosovi, takže můžete mít prostoje během dne místo toho, abyste mě sledovali zády. Není to otevřené k diskusi. “

	Hnědé oči se na okamžik zabodly do modrých a pak si Merlin znovu povzdechl.

	„Bylo to dost špatné, když jsi byl jen korunním princem,“ stěžoval si. „Teď ti tyto„ císařské “věci evidentně šly do hlavy.“

	„Slyšel jsem„ ano “?“

	„Dobře, Caylebe.“ Merlin zavrtěl hlavou a jeho výraz byl křivý. „Budu dobrý.“

	.II.

	Suita vikáře Zahmsyna a suita vikáře Zhaspahra, Chrám, město Sion

	-odpověď na adresu stále přichází, zejména ze vzdálenějších biskupství, "řekl Zahmsyn Trynair přes skleničku.„ Upřímně řečeno, nejsem úplně spokojen s tím, co slyším. "

	"Ne?" Zhaspahr Clyntahn udusil čerstvou rolku v másle a ohromně se kousl. "Proč ne?" zeptal se trochu nejasně, když žvýkal.

	„Nejsem přesvědčen, že všichni plně chápou vážnost situace, dokonce i po tom, co se stalo ve Feraydu,“ odpověděl Trynair. „Samozřejmě, že mají pouze expurgovanou verzi adresy, bez konkrétních odkazů na Svatou válku, a vzhledem k počasí této zimy pravděpodobně nějakou dobu trvá, než se rozešlou zprávy o věšeních. Předpokládám, že by to mohlo vysvětlit skutečnost, že nezdá se mi, že ve všech případech vykazuji patřičnou míru naléhavosti. “

	Clyntahnova tvář se při zmínce o Feraydových popravách tak krátce napjala. Ačkoli s každým vnějším projevem pokory a přijetí snášel své veřejné pokání, nemělo smysl předstírat, že ho ponížení „přiznání vlastní viny“ nenaplnilo rozžhavenou zuřivostí. Nebo že stále neobviňoval Trynaira jako osobu odpovědnou za toto ponížení. Skutečnost, že jeho intelekt byl schopen přesně pochopit, proč na tom kancléř trval - a dokonce i skutečnost, že to udělal naprosto správně - neudělala nic pro jeho mrzutou zášť. Výsledkem bylo nové nepopiratelné napětí v jejich vztahu, ale stejně si oba byli ještě více vědomi toho, jak moc jeden druhého potřebují. A navzdory svému hněvu Clyntahn věděl, že to nikdy nebylo osobní. Nebo ne příliš osobní, každopádně. Když přišlo na přežití Matky církve (a Skupiny čtyř), byl obchod, pokud jde o Velkého inkvizitora, obchodem.

	I když ho to stále naštvalo.

	Teď si pořádnou vlaštovkou vína vypláchl ústa a pokrčil rameny.

	„Pokud tomu nyní nerozumí, pochopí to brzy,“ řekl trochu jasněji a znovu se natáhl pro vidličku.

	Navzdory tomu, jak málo se s Trynairem mohli navzájem líbit, zvláště v dnešní době, oba věděli, že jsou to dva skutečné póly moci ve Skupině čtyř. Jako takoví se kromě větších večeří nechali společně soukromě najíst alespoň dvakrát za pět dní, když byli vždy přítomni Rhobair Duchairn a Allayn Maigwair, od doby, kdy se Charisians rozhodli způsobit tolik katastrofy. Jak bylo zvykem, když se mělo jednat o vážné církevní záležitosti, oba vikáři propustili své služebníky a velký inkvizitor si znovu naplnil sklenici, než se ohlédl přes stůl na Trynaira.

	„Už jsem tomu idiotovi Jynkynsovi v Delferahku dal najevo svou nelibost.“ Zamračil se. „Kdyby si udržel patřičnou kontrolu nad situací, nikdy bychom ve Feraydovi neměli takové nepříjemnosti.“

	Trynairovi se podařilo přikývnout bez grimasy, přestože to, co se stalo ve Feraydu, mezi nimi zůstávalo bolestivým bodem. Co ho na tom ale ještě více trápilo, pokud měl být k sobě upřímný, bylo to, že se Clyntahn zdál férovým způsobem přesvědčit sám sebe, že jeho vlastní verze událostí je přesná, navzdory oficiálnímu zjištění Ferayda Tribunál a jeho vlastní veřejné přiznání a pokání. Bylo dost špatné snažit se zvládnout dopady celé katastrofy, aniž by se o tom Velký inkvizitor aktivně klamal!

	Zajímalo by mě, jestli to vždy dokázal? Pomyslel si Trynair. Je možné, že to, co jsem vždy kladl na cynismus a pragmatismus, bylo ve skutečnosti úplnou - i když klamnou - upřímností? Schopnost učinit z jeho verze reality „pravdu“, kdykoli by skutečná pravda byla… nepohodlná? Nebo je to něco, co v něm jen vyšlo - nebo alespoň zesílilo - protože ho Charisiani nakonec nezavázali tím, že všichni umírají podle plánu?

	Kancléř neměl tušení, jak odpovědět na jeho vlastní otázky, ale alespoň teď věděl, že uvnitř Clyntahnu jsou proudy, které ani on předtím nepoznal. Potenciálně nebezpečné proudy, a nejen nebezpečné pro oponenty Skupiny čtyř.

	Přesto, i když to byla pravda, nebo možná zvláště, pokud to byla pravda, stalo se stále důležitější než kdy jindy udržet Clyntahna soustředěného a pod kontrolou.

	Jako bych už neměl dost starostí! Opravdu nevím, co je horší Zhaspahrův drak v přístupu sklárny ke všemu vzdáleně Charisianovi, Rhobairově zbožné zbožnosti nebo Allaynově hlouposti! 1 se opravdu začínám cítit jako mistr Traynyr!

	Jeho zvednutá sklenice na víno skryla jeho úsměv, zatímco jeho rty se mimovolně vrtěly. Byl si dobře vědom šeptaných hříček Temple Temple, které spojovaly jeho vlastní příjmení s příjmením tradičního vedoucího loutkového divadla. Nikdo samozřejmě nechtěl opakovat žádné takové vtipy, kde je mohl slyšet, ale nikdy ho nijak zvlášť nerozrušili. Koneckonců, takhle se v mnoha ohledech viděl.

	Ale hra byla mnohem snazší režírovat, připomněl si a jeho úsměv zmizel.

	„Nejsem tak přesvědčen, jak se zdáš, že by biskup Ernyst mohl zabránit tomu, co se původně stalo, Zhaspahre,“ řekl mírně, když po chvíli sklonil sklenici. „A upřímně, nechápu, jak by mohl být zodpovědný za výsledek útoku Charisianů na přístav.“

	„Ne? No, zatraceně dobře,“ zavrčel Clyntahn. „Kdyby od samého začátku trval na tom, že inkvizice má úplnou kontrolu nad záchvaty lodí, aniž by nechal nejdříve tyhle šrámy, takzvané„ vojáky “, tak by se žádný ze zatracených Charisianů nedostal ven. Pravděpodobně , protože ani mnozí z nich by nebyli zabiti, ale i kdyby tomu tak bylo, Cayleb a jeho banda deviantů by nedostali divoce přehnané zprávy o tom, co se stalo, když jim o Feraydovi tak divoce sršely vlasy. ! "

	Přes jeho rozhodnutí neobnovit hádku s Clyntahnem a navzdory všem vynikajícím důvodům, které pro toto rozhodnutí měl, se Trynairovy rty sevřely. Jedna věc byla vyhnout se konfliktu v řadách Skupiny čtyř; další bylo nechat jednoho ze dvou nejmocnějších členů zabývat se tak nebezpečným sebeklamem. Zvláště když se Charisianova verze toho, co se stalo ve Feraydu, dostávala do tak širokého oběhu.

	Dopisy a tištěné soustředěné útoky, které po sobě zanechali, když se stáhli z Ferajdu, obsahovaly prohlášení „císaře Cayleba a císařovny Sharleyana“, které objasnilo jejich důvody k útoku na město a spálení jeho lepší části na zem. A jak ten parchant Rock Point slíbil, vysílal se také obsah Graivyrových souborů. Bylo těžké přesně určit, kde byly poprvé distribuovány, ale odněkud se záhadně objevily tištěné kopie každého jediného sebeodsuzujícího slova provedených zpráv inkvizitorů. A navzdory všem snahám Clyntahna alespoň někteří z nich kolovali po kontinentálních říších, zejména v Siddarmarku a samotném Delferahku. To, jak Charisians chápal hodnotu propagandy, objevoval Trynair,

	Všechno to dělá jen ještě lepší věc. Trval jsem na tom, že musíme situaci vyřešit sami, jakkoli to Zhaspahr cítí, pomyslel si kancléř pochmurně. Předpokládám, že má pravdu, když tvrdí, že zjištění tribunálu pomáhají podpořit tvrzení Charisianů o tom, co se stalo, ale vypadá to, že strašná spousta lidí považuje naši vlastní „otevřenost“ a „poctivost“ za hluboce uklidňující. A dává jim to ven. Mohou přijmout, že alespoň některá tvrzení Charisians jsou pravdivá, ale mohou pokračovat a odmítnout body, kde se jejich obvinění neshodují s našimi vlastními přiznáními. Jako otázka toho, kolik města bylo spáleno a kolik civilistů bylo zabito.

	Pokud Tryair věděl, nebyli při útoku Charisian zabiti žádní civilisté z Delferahkanu, ale Charis to nemohl nijak dokázat. Žádné užitečné, zachycené zprávy, které se musely dostat ven, a zanechaly na tváři církve nejrůznější trapné bahno.

	Nic z toho neznamenalo, že Charisiané neprokázali ďábelskou schopnost šířit svou propagandu - jako jejich verze Ferayda - kdykoli a kdekoli se rozhodli.

	Clyntahn se zdálo být obzvláště rozčilený. Nepochybně proto, že věřil, že schopnost inkvizice zachytit takové pobuřující dokumenty je adekvátní potřebám církve. Zjistil však, bohužel, to, že většina předchozích úspěchů inkvizice byla způsobena skutečností, že žádná říše ani království se nikdy předtím neodvážilo otevřeně hlásat svůj odpor vůči církvi. Nebyly to žádné rozmazané, nekvalitní listy, které stékaly na skrytém lisu ve sklepě nějakého nespokojeného blázna. Ty byly stejně profesionálně vyráběné jako cokoli, co kdy inkvizice nebo Úřad pro instrukce distribuovaly, a doslova tisíce z nich se záhadně objevovaly v každém přístavním městě.

	A na rozdíl od našeho úsilí mají nespravedlivou výhodu ve skutečnosti říkat pravdu, že, Zhaspahre? zamyšleně se zamyslel kancléř.

	Trynair uvažoval, že položí stejnou otázku nahlas, ale jen krátce Zaprvé, protože na tom vlastně ani tak moc nezáleželo, a zadruhé, protože nic, co by mohl říct, nezmění Clyntahnův pohled, a on to věděl. Stejně jako věděl, že pokus napadnout verzi Velkého inkvizitora může být ve skutečnosti… nebezpečný.

	„V každém případě,“ pokračoval Clyntahn po chvíli, „rozeslal jsem pokyny každému intendantovi a každému vyššímu inkvizitorovi. I nadále budeme používat přístup hedvábných rukavic s laiky - alespoň na chvíli - ale je načase, aby duchovenům začali jasně dávat najevo, že možnost nějakého opraveného kompromisu je dávno minulostí ... pokud vůbec vůbec někdy existoval! Věřte mi, brzy pochopí, že žádný defétismus nebo nedostatek nadšení bude tolerováno. “

	„Mohl bych si přát, Zhaspahre,“ řekl Trynair po krátké pauze, „abys mě alespoň informoval o svých úmyslech, než jsi tyto pokyny vyslal. Jsem kancléř, víš. Arcibiskupové a biskupové měli dostat dopis instrukce ode mne alespoň současně. “

	„Činnost Řádu Schuelera, intendantů Matky Církve a Úřadu inkvizice je mojí odpovědností, Zahmsyne,“ řekl Clyntahn chladně. „Můžete poslat arcibiskupům a biskupům jakékoli pokyny, které se vám líbí, ale úkolem inkvizice je zajistit, aby všichni kněží Matky církve přesně věděli, co se od nich očekává - a co se od nich bude vyžadovat - kde jde o duchovní a jde o doktrinální čistotu. “

	Trynairovy nozdry se rozzářily, ale on se posadil na svůj okamžitý nával vzteku. To, co právě řekl Clyntahn - svým vlastním, naštěstí nenapodobitelným způsobem - byla pravda. Trynair nikdy nepochyboval o tom, že způsob, jakým to Clyntahn zvládl, stejně jako jeho současný polozářivý pohled, vděčí za hodně způsobu, jakým s ním kancléř… diskutoval o Feraydovi, ale to, co právě řekl, nebylo nepřesné. Nezměnilo to ani důležitost opatrného zacházení s ním. Přesto zde musel být bod, který bylo třeba učinit.

	„Nikdy jsem neřekl, že není odpovědností inkvizice zajistit spolehlivost a čistotu doktríny, Zhaspahre,“ řekl klidným, ale pevným hlasem. „Pouze jsem naznačil, že existují dlouholeté tradice a postupy, kterými se mají takové zprávy a pokyny šířit. Víte to stejně jako já ... stejně tak i biskupové. Pokud začneme rozesílat směrnice, které očividně nemají ' Nebyli jsme navzájem koordinováni, vyvolá to jen pocit zmatku a přiměje je to zajímat se, jestli máme situaci skutečně pod kontrolou. Nemyslím si, že by si to někdo z nás přál, že? “

	Setkal se s Clyntahnovým okem na rovině a přinutil se, aby necouval, navzdory vnitřním výčitkám. Nebylo to snadné a cítil se spíše jako zvířecí trenažér obrácený dolů k nebezpečné šelmě v kleci. Clyntahn však po chvíli přikývl, téměř jako proti své vůli.

	„Bod vzat,“ řekl krátce. „Pokusím se vás přinejmenším informovat - předem - o jakýchkoli dalších směrnicích, o nichž se domnívám, že musí být distribuovány ve jménu inkvizice.“

	"Děkuju." Trynair nalil čerstvé víno do své sklenice rukou, která, jak s potěšením poznamenal, se vůbec netřásla.

	Minul sklenici pod nosem a vychutnával si kytici, zatímco hleděl z oken. Jaro přišlo na Sion pozdě, tvrdé a chladné, ale přinejmenším už nefoukal sníh. Ne že by byl přesvědčen, že ledový déšť a bláto jsou tak velkým zlepšením, i když na něj musel jen dívat z pohodlí svého apartmá. To apartmá bylo stejně luxusní jako jeho vlastní Clyntahn, i když upřednostňoval jedno s menší velikostí oken, a to nejen proto, že se mu nelíbilo dívat se na sníh nebo déšť. Věděl, že mystické sklo chrámu umožnilo lidskému oku vidět skrz jeho okna pouze jedním směrem, přesto se něco hluboko v něm vždy cítilo nějak odhaleno, když večeřeli v Clyntahnových komnatách.

	Možná proto, že vím, že si Zhaspahr zvykne namontovat svou milenku před ta okna, pomyslel si sardonicky. Zajímalo by mě, co to říká o tom, jak jeho mysl funguje, že chce, aby byl schopen se v takovém okamžiku dívat na celé město Sion?

	„Předpokládám tedy, že na tento večer je to skoro všechno,“ řekl po chvíli nahlas.

	„Jen tak,“ souhlasil Clyntahn. „Právě jsem obdržel zásilku od otce Aidryna v Manchýru.“

	„Opravdu?“ Trynair prudce vzhlédl.

	„Ano, ale dorazilo to kurýrem méně než hodinu předtím, než jsme měli naplánovat večeři, a přišlo to v šifře. Nebyl čas na dešifrování, než jsem musel odejít. Postarám se, abys dostal čistá kopie zítra ráno. “

	"Děkuju." Trynair se opřel v křesle a přemýšlel, zda jeho „čistá kopie“ bude či nebude také úplnou kopií.

	„Nejsem nadšený z toho, co jsme zatím slyšeli o Caylebově kampani,“ připustil po chvíli. „A musím přiznat, že jsem byl nejnepříjemněji překvapen, když jsme zjistili, že se mu podařilo zahájit jak invazi do Corisande, tak jeho výpravu proti Feraydovi prakticky současně.“

	„Tam s tebou musím souhlasit,“ řekl Clyntahn a jeho hlas se zcela lišil od tónu, kterým hovořil o Feraydovi. Ve skutečnosti byla celá jeho řeč těla jiná. Seděl rovněji na židli, oči přimhouřil, před sebou si položil skleničku na víno, založil ruce na okraji stolu a lehce se naklonil ke kancléři.

	„Jedna z věcí, která mě nejvíce znepokojuje na Caylebově schopnosti operovat s takovou beztrestností, je, že jsem dospěl k závěru, že Allaynova nová flotila bude stejně užitečná jako prsa na kančím drakovi.“

	"Co?" Obě Trynairova obočí se vyklenula. „Je to poprvé, co jsi to zmínil!

	„Trvalo nějakou dobu, než se pro mě shromáždily některé důkazy,“ připustil Clyntahn. „Nejsem námořní muž ani voják. A abych byl upřímný, měl jsem své vlastní povinnosti a byl jsem nucen předpokládat, že Allayn své povinnosti adekvátně plní. Bohužel si rychle uvědomuji nebyl. “

	„To je velmi vážné obvinění, Zhaspahre.“

	„Do prdele, obvinění, Zahmsyne.“ Clyntahn rozvinul paže dost dlouho na to, aby odmítavě zamával jednou rukou. „Neobviňuji ho, že hraje nějaké hry nebo se zbavuje svých povinností. Problém je v tom, že jeho představivost je velká jako sušený hrášek. Malý sušený hrášek. A je to alespoň částečně - možná dokonce většinou - naše chyba, že jsme na něm nejeli opatrněji. Oba i já víme, že je to slabý článek v naší skupině. “

	Trynair byl soukromě překvapen Clyntahnovou upřímností. Zároveň nemohl nesouhlasit s ničím, co doposud říkal inkvizitor.

	„Může to být slabý článek, ale nemůžeme si opravdu dovolit od něj upustit, zvlášť teď,“ zdůraznil kancléř a Clyntahn pokrčil širokými mohutnými rameny.

	„Ne, pokud nejsme připraveni zbavit ho kanceláře a vybrat Matce Církvi nového generálního kapitána,“ souhlasil. „A stejně jako ty si nemyslím, že si můžeme dovolit riskovat jakýkoli dojem vnitřního rozporu. Ale to je opravdu trochu mimo můj názor, pokud jde o novou flotilu.“

	„Tak o co ti jde?“

	„Stavíme špatné lodě,“ řekl Clyntahn rázně. „Četl jsem zprávy od svých intendantů a inkvizitorů. Je zřejmé, že mnoho z nich bylo hluboce znepokojeno povahou a rozsahem inovací Charisianů a jejich porušováním Proscriptions of Jwo-jeng. V rámci tohoto znepokojení informovali o všech případech použití těchto inovací, které si všimli. A je mi znepokojivě jasné, že teď, když jsem nad tím měl čas přemýšlet, jsou tyto jejich nové galeony mnohem efektivnější než jakákoli kuchyně. “

	„Dokonce i nové, větší kuchyně?“

	„Než jakákoli kuchyně,“ opakoval Clyntahn stejným plochým hlasem. „Je to dost jednoduchý návrh, Zahmsyne. Loď, která se nespoléhá na veslaře, může být větší, těžší a tvrdší. Můžeme udělat naše galeje větší a plavitelnější - což děláme - ale za cenu pomalejšího a vyžadovat více veslařů pod vesly. To Charisiané udělali už předtím, než se začali obracet na galeony. Ale galeona může být nakonec větší a těžší než cokoli, co se bude moci pohybovat pod veslovou silou. A loď, která to neudělá. Pokud nemáte vesla po celé straně, můžete do stejného prostoru namontovat mnohem více zbraní. Takže když zkombinujete větší a těžší lodě - což znamená lodě, které mohou nést těžší váhy - s designem trupu, který jim umožní nacpat více zbraní do soustředěný útok, dostanete loď, která dokáže to, co nám Caylebovy lodě dělaly za poslední rok a půl. Jsem si jistý, že nové lodě, které Allayn staví, budou účinnější než galéry staršího stylu. Bohužel začínám mít podezření, že „efektivnější“ v tomto případě jednoduše znamená, že jeden z Caylebových galeonů bude potřebovat tři soustředěné útoky, aby je potopil, namísto jediného. “

	„Sladké Langhorne,“ zamumlal Trynair, když přemýšlel o tom, kolik už Rhobair Duchairn vyplatil masivním novým námořním programům chrámu. Byl to, jak zdůraznil generální pokladník před několika pěti dny, největší jednotlivý výdaj finančních prostředků v historii Matky církve a celá obrovská první vlna galéer, kterou si objednali, se blíží ke konci. Ve skutečnosti jich již bylo vypuštěno mnoho, v Dohlaru a jižních přístavech Harchong. Ale pokud byla Clyntahnova kousací analýza přesná, pak tyto lodě představovaly kolosální plýtvání dřevem, penězi a časem. Zvláště čas.

	„Jak dlouho jsi dospěl k tomuto závěru?“ zeptal se po chvíli a Clyntahn znovu pokrčil rameny

	„Vlastně jsem to začal podezřívat před několika pěti dny,“ připustil. „Vzhledem k tomu, jak moc jsme se již věnovali programu výstavby a do jaké míry je Allaynova prestiž vázána, rozhodl jsem se věnovat čas přemýšlení o tom a ujistit se o svých závěrech, než jsem je s někým sdílel.“ To asi chápu. “

	Trynair znovu zíral z okna, oči měl vzdálené a Clyntahn se kysele zasmál.

	„Ani jsem z toho nebyl příliš šťastný, když mě to poprvé napadlo,“ řekl. „Ve skutečnosti mi to nepřipadá nijak zvlášť zábavné. Adresa varovala celého vikariátu, který jsme plánovali vyhlásit za Svatou válku, a nyní se ukazuje, že stále nemáme námořnictvo, které bychom mohli použít k zahájení Konec konců džihád! Na druhou stranu je mnohem lepší na to přijít teď, než když pošleme lodní kuchyni - další lodní kuchyni - která bude Caylebem a jeho galeony přeměněna na naplavené dříví. “

	„To je pravda,“ souhlasil pomalu Trynair.

	„Když jsem si to uvědomil, uvědomil jsem si také, že současný program nebyl úplnou ztrátou času. Pokud nic jiného, sestavili jsme týmy pro stavbu lodí, založili loděnice a obecně zefektivnili proces výstavby. nebudu z toho mít radost, "usmál se Clyntahn odporně,„ a očekávám, že ho slyším čůrat a sténat o dalších výdajích. Myslím, že z rozumu, jakkoli dráždivě, může znít. Ale alespoň máme muže a místo toho nástroje, pokud budeme muset začít stavět galeony. “

	„Ale odvážíme se přijmout všechny tyto charisovské inovace?“

	„Odvážíme se udělat cokoli, co musíme udělat, abychom rozdrtili tyto schizmatiky. Jako velký inkvizitor mohu každému, pokud to bude třeba, udělit zvláštní výjimky.“

	„O to vlastně nešlo,“ řekl Trynair a zavrtěl hlavou. „Chtěl jsem tím říct, že jsme zdůraznili ochotu Charisian porušovat Proskripce. Pokud je budeme obviňovat, že to udělali, pak se otočíme a uděláme přesně to samé, co dělají…“

	Nechal svůj hlas zmizet a Clyntahn zabručel, aby pochopil. Ale inkvizitor vypadal mnohem méně znepokojený touto možností, než Trynair.

	„Můžeme duplikovat jejich nové galeony a téměř jistě i jejich nové dělostřelectvo, aniž bychom porušili Proskripce. A dělostřelectvo a nové návrhy lodí jsou jen zlomkem všech„ inovací “, které zavádějí. Pouhá skutečnost, že velmi opatrně přijímáme malou část toho, co udělali, magicky nezanechá všechna jejich další, mnohem závažnější porušení. Kromě toho se mění celá povaha soutěže. Je to o Legitimní nadřazenost Matky církve nyní a všechny doktrinální důsledky, které na tomto sporu visí. Pokud to pevně a stabilně zdůrazníme, nemyslím si, že budeme mít nějaké problémy se zavedením několika nových zbraní a několika nových lodí našich vlastní."

	„Doufám, že máš pravdu,“ řekl Trynair. „Ale ať už s tím máš pravdu, nebo ne, pokud budeme muset vybudovat další zcela nové námořnictvo, bude to do našich plánů vrhnout zásadní zlom.“

	„Věřím, že mohu bezpečně říci, že se jedná o značné podhodnocení,“ řekl Clyntahn suše.

	„A pokud se nebudeme chtít zbavit Allayna a pokusit se najít jiného generála kapitána, o kterém si myslíme, že mu můžeme věřit, budeme muset dávat pozor na to, jak postupujeme při změně našich stavebních plánů,“ pokračoval Trynair zamyšleně. když jeho mozek prošel šokem z Clyntahnova oznámení a začal se potýkat s jeho důsledky. „Pokud to nebudeme řešit správně, vytvoří to krizi důvěry mezi ostatními vikaraty, pokud jde o Allayna.“

	„Upřímně řečeno, to nemusí být to nejhorší, co se může stát,“ zdůraznil Clyntahn. „Až na to, jak říkáš, že najít jiného generála kapitána, kterému můžeme důvěřovat, zvláště pokud zjistíme, že jsme nuceni Allayna vysadit pod tlakem jiných vikářů, nebude jednoduché. Jsem z toho naštvaný, ale předpokládám, že je spravedlivé poukázat na jeho obranu, že všichni jsme měli stejné informace, a teprve teď na to přijdu sám. Vzhledem k tomu, že Allayn je možná o třetinu tak chytrý jako vy nebo já - já Jsem tady velkorysý, všimnete si - je to asi nespravedlivé, že jsem s ním příliš naštvaný. “

	„Myslím, že by mohlo být nejlepší, kdyby Allayn dospěl ke stejným závěrům jako vy na základě zpráv od Ferayda,“ řekl Trynair po chvíli. „Pokud zdůrazníme, že si to nikdo jiný neuvědomil, a poukazujeme na to, že útok Ferayd je prvním útokem, o kterém jsme skutečně obdrželi adekvátní zprávy, pak možná můžeme přesvědčit každého, kdo Allayn poznal inherentní slabosti galéer donucených k boji galeony, jakmile měl příležitost zkontrolovat dostatečně podrobný účet. “

	„Předpokládám, že by to mohlo fungovat,“ souhlasil trochu kysele Clyntahn. „I když musím přiznat, že už mě„ přiznávání “věcí už unavuje, jen abych odvrátil škody, když o nich začne někdo křičet. Přesto si myslím, že jsme v lepší pozici, abychom to mohli ovládat jeden… samozřejmě za předpokladu, že se nikdo jiný nedozví o zprávách, které admirál Thirsk a admirál White Ford poslali Allayn po Rock Point a Crag Reach. “

	Trynair se zašklebil a přál si, aby se Clyntahn toho posledního pozorování mohl zdržet. Přesto se tyto zprávy stěží šířily. Nebylo by tak těžké je nenápadně „zmizet“.

	„Tím se věci ještě zhorší, co se týká Corisande,“ řekl po chvíli. „Předpokládal jsem, že pokud by Hektor vydržel jen do té doby, než se zde roztaví jarní led, mohli bychom mu poslat flotilu na jeho podporu.

	„Myslím, že můžeme předpokládat, že se to nestane,“ souhlasil Clyntahn. „No, to pravděpodobně do značné míry zaručuje, že se nám Corisande spolu s Chisholmem a Emeraldem ztratí. Což zase znamená, že Caylebova„ Charisova říše “může ve skutečnosti vzniknout.“

	„Na chvíli,“ řekl Clyntahn pochmurně. "Na chvíli."

	„Možná jen na chvíli, ale pokud Corisande spadne, zvláště poté, co se Chisholm a Emerald dobrovolně připojili k Charis, a poté, co Cayleb spálil Ferayda na zem a pověsil šestnáct inkvizitorů se zjevně naprostou beztrestností, a poté, co jsme oznámili, že musíme začít budovat od základu další nové námořnictvo, moc to pro morálku neudělá. A pokud Hektor udělá totéž, co udělal Nahrmahn, bude to ještě horší. “

	„Nebude to dobré, ne,“ řekl Clyntahn mnohem klidněji, než by Trynair čekal. „Na druhou stranu, pokud se to stane, stane se to. Panikaření z toho předem nic nedosáhne. Kromě toho vás možná překvapí.“ Nepříjemně se usmál. „Pracoval jsem na malém pojistném plánu. Jeden si myslím, že z Hektora udělá výhodu, i když se Corisande Charis dobrovolně vzdá.“

	„Pojistný plán?" Jaký druh pojistného plánu? "

	„Aha!“ Clyntahn plísně mávl ukazovákem. „Řekl jsem ti, že na tom stále pracuji. Ještě to není to, co bych nazval, a i kdyby to bylo, každý má rád jeho malá překvapení. Myslím, že na tebe udělá dojem, ale nejsem úplně připraven ještě to sdílet. “

	Trynair se na něj zamračil, ale Clyntahn se jen zasmál a znovu sáhl po láhvi vína.

	▼ ▼ ▼

	Bylo to podstatně později ten večer, když Clyntahn v příjemné záři vešel do vlastního apartmá Ins.

	Z celé Skupiny čtyř se pouze Trynairův vinný sklep skutečně shodoval s Clyntahnovým a Grand Inkvizitor si vždy užíval pití něčího jiného vína a whisky víc, než mu záleželo na sdílení jeho vlastních. Kromě toho ho Trynairovy pokusy obětovat, aby se podělil o své plány na zmírnění dopadu Hektorovy případné porážky, nesmírně pobavily, zejména po způsobu, jakým byl nucen se ponižovat nad Feraydem. Když se vrátil domů, měl rozpínavou náladu.

	„Dobrý večer, Vaše Milosti,“ řekl jeho komorník a uklonil se mu.

	„Večer,“ odpověděl Clyntahn.

	„Je mi líto, Vaše Milosti, ale máte návštěvníka,“ pokračoval komorník. „Návštěvník? V tuto hodinu?“ Clyntahn se zamračil a komorník se ušklíbl. „Poukázal jsem na zpoždění hodiny, Vaše Milosti, a zeptal jsem se, zda se může nebo nemůže vrátit v příhodnější dobu. Sdělil mi však, že je důležité, aby s vámi mluvil. Vypadal docela naléhavě , ve skutečnosti."

	„A kdo by mohl být tento návštěvník?“

	„Je to arcibiskup Nyklas, Vaše Milosti.“

	Clyntahn přimhouřila oči. Nyklas Stantyn byl Hankeyho arcibiskupem v Desnairianské říši, ale sotva byl jedním z Clyntahnových blízkých. Ve skutečnosti velký inkvizitor nikdy příliš nepřemýšlel o základní inteligenci toho muže. Kromě toho byl Stantyn jedním z těch, kteří upřednostňovali Samyl Wylsynn v soutěži mezi Wylsynn a Clyntahn o kancelář velkého inkvizitora. Volit samozřejmě mohli pouze vikáři, ale kampaň byla energická a Stantyn udělal docela dost práce Wylsynn. To byl jeden z důvodů, proč byl stále pouhým arcibiskupem, místo aby byl povýšen na vikáře, a to navzdory svému dobře spojenému narození a senioritě.

	„Řekl, co je tak důležité?“

	„Obávám se, že ne, Vaše Milosti. Jeho Eminence mě informovala, že je to záležitost pouze vašich uší.“

	"Vskutku?" Clyntahn se na okamžik zamračil a pak pokrčil rameny. „Předpokládám, že čeká v knihovně?“

	„Ano, Vaše Milosti.“

	„Velmi dobře. Pokud je to, co říká, tak důležité, předpokládám, že bych ho nejlépe vyslechl. A pokud je to jen pro mé uši, předpokládám, že bys nás měl nechat na to. Pokud tě potřebuji, já“ zazvoním. “

	„Samozřejmě, Vaše Milosti.“

	Komorník zmizel s dobře vycvičenou vůlí a Clyntahn pokračoval do knihovny. Stantyn seděl na židli a díval se do zasněžené noci. Clyntahnova tvář se vyhladila v masce bez výrazu, když viděl napjatá ramena arcibiskupa a všiml si nervózně bubnujících prstů druhého muže.

	Stantyn se z okna otočil a pak náhle uviděl Clyntahna.

	„Vaše Eminence,“ řekl Clyntahn, plně vstoupil do knihovny a natáhl prsten. „Co tě sem v takovou hodinu přivádí?“

	„Omlouvám se, že tě tak pozdě večer ruším, Vaše Milosti,“ řekl Stantyn, když se narovnal a políbil nabízený prsten. „Uvědomuji si, že je to velmi nepravidelné, ale cítil jsem velkou potřebu s tebou mluvit. Soukromě.“

	Desnairianův hlas mohl znít klidně pro uši někoho jiného, ale Clyntahn byl ušima Velkého inkvizitora. Lidé se často snažili znít klidně, když s ním mluvili - zvláště když to, co ve skutečnosti cítili, bylo něco velmi odlišného. A rozhodl se, že to bylo jednou.

	„Moje dveře jsou vždy otevřené každému Božímu dítěti, které cítí potřebu ke mně mluvit, Vaše Eminence. A pokud to platí pro všechny Boží děti, o kolik více to musí platit pro mé vlastní bratry v episkopátu? řekni mi, jak ti mohu sloužit. “

	„Vlastně, Vaše Milosti ...“ Stantynův hlas utichl a vypadal jako muž, který náhle přemýšlel, co by mohl dělat. Ale na to byl zvyklý také Clyntahn.

	„Pojď, Eminence,“ řekl plísně. „Oba víme, že bys tu v tuto pozdní hodinu nebyl, ledaže bys cítil, že je nezbytné, abychom si promluvili. A obávám se, že kancelář, kterou zastávám, mě udělala trochu… citlivým na váhání, když to vidím. Je příliš pozdě na předstíráš, že se necítíš nucen sem přijít. “

	Stantyn se na něj podíval a zdálo se, že se jeho tvář zkroutila. Něco se v něm stalo - něco, co Clyntahn viděl vícekrát, než dokázal spočítat.

	„Máte pravdu, Vaše Milosti,“ zašeptal arcibiskup napůl. „Cítil jsem se přinucen. Já ... Obávám se, že se toho děje příliš mnoho. Adresa velkého vikáře, co se stalo ve Feraydu, vzdor Charisianů ... Všechno to mění půdu pod našimi nohama a to, co se předtím zdálo tak jasné, není už to není jasné. “

	„Jako co ... Nyklasi?“ Zeptal se Clyntahn jemně a Stantyn se zhluboka nadechl.

	„Posledních několik let, Vaše Milosti, jsem ... byl zapojen s některými dalšími tady v chrámu. Zpočátku a po dlouhou dobu jsem si byl jist, že dělám správnou věc. Ostatní jsou všichni muži,“ Už mnoho a mnoho let jsem známý a respektovaný a zdálo se mi, že to, co říkali, mi dávalo tolik smysl. Ale teď, když tento rozkol všechno mění, už si nejsem jistý. Obávám se, že to, co vypadalo, že dává smysl, je něco úplně jiného. “

	Přitahoval pohled Clyntahnovi do očí a trvalo celé desetiletí zkušeností velkého inkvizitora, aby si udržel své vlastní oči jemně soucitné, místo aby je zúžil náhlými úmyslnými spekulacemi. Znal kroky k tomuto tanci úplně dobře. To, co Stantyn chtěl, byl příslib imunity inkvizice, než pokračoval v tom, co ho sem přivedlo. A skutečnost, že si arcibiskup jeho seniority myslel, že potřebuje imunitu, naznačoval, že cokoli ho sem přivedlo, bylo přinejmenším potenciálně nesmírně důležité.

	„Posaď se, Nyklasi,“ řekl uklidňujícím hlasem Clyntahn. „Vím, že takové okamžiky jsou vždy obtížné. A vím, že může být děsivé připustit možnost, že by někdo mohl upadnout do omylu. Ale Matka Církev je Boží milující služebnice. Dokonce i ti, kdo upadli do omylu, mohou být vždy přijati zpět do její uvítací paže, pokud si uvědomí svou chybu a obrátí se k ní ve skutečném pokání. “

	„Děkuji, Vaše Milosti.“ Stantynův hlas byl sotva slyšitelný a Clyntahn si na okamžik myslel, že se ten muž skutečně rozplače. "Děkuju."

	„Teď,“ pokračoval Clyntahn a usadil se na vlastní židli, když se Stantyn posadil, „proč nezačneš od začátku?“

	„Bylo to před několika lety,“ začal Stantyn. „Krátce po vašem povýšení na Velkého inkvizitora mě oslovil arcibiskup Zhasyn. Neznal jsem ho tak dobře, jako jsem znal mnoho dalších v rámci episkopátu, ale respektoval jsem ho a obdivoval. Když mě pozval k projednání našich společných povinností jako arcibiskupy Matky Církve jsem byl překvapen a předpokládám i polichocen. V průběhu těchto diskusí však začal konverzaci jemně vést směrem k církevní politice, spíše než diskusi o pastoračních úkolech, s nimiž jsme začal bych. “

	Desnairian se odmlčel, ruce pevně sevřel v klíně a pak se znovu setkal s Clyntahnovými soucitnými očima.

	„Nakonec, Tvoje Milosti, dozvěděl jsem se, že arcibiskup Zhasyn byl členem větší skupiny, kruhu, zde v chrámu. A ten kruh byl znepokojen tím, co viděl jako korupci církve. Jeho členové ... nebyli ochotni předložit své obavy před Úřad inkvizice, a tak shromažďovali své vlastní důkazy. Přesné to, co s těmito důkazy zamýšleli, mi nebylo hned objasněno, ale arcibiskup Zhasyn dal jasně najevo, že mě chtějí přijmout jako dalšího reformátora, a on se zeptal začnu si všímat jakýchkoli důkazů o korupci, které bych mohl vidět. V té době - "

	Clyntahnův výraz nikdy neblikal a on se opřel a poslouchal.



	




	ČERVEN, BOŽÍ ROK 893

	.I.

	Elvarth, Earldom of Storm Keep. League of Corisande

	"Už jsme tam? "Zeptal se princ Daivyn žalostně. Ve srovnání se svým starším bratrem, jak to přemýšlela Phylyp Ahzgoodová, byl dotaz pouze žalostný. Korunní princ Hektor by otázku položil v něčem nepříjemně spíš jako kňučení, a nebylo by pochyb o tom, že byla to stížnost.

	„Ještě ne, Daivyn,“ řekla uklidňující princezna Irys. Naklonila se a těsněji zastrčila chlapcův plášť. „Vrať se spát. Jsem si docela jistý, že tam budeme, až se probudíš.“

	Daivyn na ni pohlédl a jeho oči úzkostně svraštěly starosti v tlumeném světle jediné odhozené lucerny visící ze střechy kočáru. Potom přikývl, očividně stejně uklidněný jejím způsobem i slovy, a usadil se zpět na pohodlně polstrované sedadlo. Bylo to víc než dost velké jako postel pro chlapce v jeho věku a poslušně zavřel oči.

	Irys seděla několik minut a dívala se na něj, oči měla něžné, ale pak se zhluboka nadechla, opřela se o opěradlo na svém sedadle a podívala se na hraběte z Coris.

	„Nenávidím to,“ řekla velmi tiše a tiše mluvila, aby nerušila chlapce, který očividně už ustupoval, i když se kymácející vůz rychle pohyboval, často poskakoval a zvuky kopyt doprovodu jejich kavalérie.

	„Vím, že ano, Výsosti,“ odpověděl stejně tiše hrabě. „Neobviňuji tě. Mám také pocit, že utíkám.“

	„Neměl bys.“ Zavrtěla hlavou. „Vím dobře, že jediný důvod, proč jsi tady, je ten, že ti otec přikázal být.“

	„Vaše Výsosti, je to moje čest, stejně jako moje povinnost -“ začal, ale další zavrtění hlavou ho přerušilo

	„Můžeme prostě pokračovat a zvážit všechny již zmíněné a přijaté povinné komentáře?“ zeptala se a unaveně se usmála na jeho výraz. „Je mi líto, Phylyp. Nechtěl jsem ani na okamžik naznačit, že to, co říkáš, bylo něco jiného než upřímného. musím říci, že hraju části, které musíme hrát všichni. “

	„Rozumím tomu,“ řekl po chvíli. „Přesto jsi princezna z Corisande a 1 hod. Ráno, po jmenování tvého otce, tvůj zákonný zástupce a první radní tvého mladšího bratra, pokud na to přijde. Obávám se, že to jsou části, které nemůžeme přestat hrát, Vaše Výsosti."

	„Vzhledem k tomu, jak dlouho jsme se navzájem znali, a vzhledem k tomu, že jsem si jistý, že jsi tam byl alespoň při jedné příležitosti, kdy se měnila plenka, myslíš si, že bys mi mohl říkat spíše„ Irys “než„ tvá Výsosti, "alespoň když jsme sami, Phylyp?"

	Začal rychle odpovídat, pak se odmlčel.

	„Nejsem si jistý, zda je to dobrý nápad,“ řekl nakonec. „Za daných okolností je obzvláště důležité, aby byla vaše důstojnost a Daivynova ochrana co nejúčinněji chráněna. Pokud vás oslovím příliš dobře, bude to podkopávat vaši autoritu ve vaší osobě jako dcera vašeho otce. A z více sobeckého pohledu nechtěl by, aby si kdokoli myslel, že předpokládám pozici, kterou mi tvůj otec přidělil pro osobní výhodu. “

	„S ničím z toho nesouhlasím. Proto jsem řekl„ alespoň když jsme sami “. Ale v Delferahku to bude dost obtížné, ať se stane cokoli. Chtěl bych mít alespoň jednu osobu, o které vím, že můžu věřit, kdo je ochoten mi alespoň někdy říkat jménem. A pokud můj „zákonný zástupce“ nemůže kdo to může udělat? “

	„Velmi dobře ... Irys.“ Jeho vlastní úsměv byl hořkosladký. „A máš pravdu; byl jsem přítomen, když ti byly přebalovány plenky.“ "Dobrý!"

	Na její výraz přelétl záblesk opravdového pobavení. Netrvalo to dlouho, ale myslel si, že v jejích očích viděl o pár stínů méně, když to prošlo. Za současných světelných podmínek to bylo samozřejmě těžké poznat.

	„Přála bych si, aby to neudělal,“ řekla.

	„Poslal tě pryč s Daivynem?“

	„Poslala mě vůbec pryč,“ opravila ji a pokud v jejích očích bylo méně stínů, světlo lucerny se dotklo diamantového lesku slz na koncích jejích dlouhých řas. „Vím, že neměl jinou možnost - ne, pokud by vůbec poslal Daivyna. Ale měl bych být s ním, Phylyp!“

	„Nemysli si ani na okamžik, že to pro něj bylo snadné rozhodnutí,“ řekla Coris jemně. „Ve skutečnosti jsem neviděl žádné další, které by byly těžší.“

	"Já vím, já vím!" Zavrtěla hlavou. „A slibuji, že nechci znít jako nevrlá, rozmazlená princezna.“

	Začal na to odpovídat, pak se zastavil a jen s úsměvem usmál.

	Irys ještě několik minut mlčel a natáhl se, aby bratrovi uhladil vlasy přes čelo. Nakonec se podívala zpět na Coris.

	„Předpokládám, že protože nemá smysl plakat nad základním rozhodnutím, měla bych místo toho strávit sténání na uspořádání cesty,“ řekla s rozhodně lehčím vzduchem.

	„Nechají trochu být žádoucím, že?“ Coris sarkasticky uznala, když vozík přešel obzvláště silným nárazem. „Říkejme tomu další nepříjemnost, kterou lze vinit na Cayleba a jeho Charisians.“

	„Ach, věř mi, mám docela dost seznamů„ nepříjemností “, abych… jednoho krásného dne diskutoval s císařem Caylebem.“ Její tón byl náladový; hněv v jejích očích nebyl.

	„Za těchto okolností si myslím, že admirál Tartarian měl úplnou pravdu,“ pokračovala Coris a přikývla.

	V tuto chvíli byl jejich přeprava, i při jeho vysoké rychlosti, ještě několik hodin od menšího města - něco víc než oslavovaný rybářský přístav, pokud je to pravda - Elvarth. Cesta po Manchýru po souši byla vyčerpávající a zdlouhavá zkouška, zejména pro Daivyna (který stále ještě nerozuměl všemu, co se dělo), protože Elvarth ležel v hrabství Storm Keep na severním cípu ostrova Corisande. Ale město mělo tři významné výhody. Nejprve to bylo tak malé a bezvýznamné, že ani Caylebovi z Charisu nenapadlo, že je třeba jej zablokovat. Zadruhé, bylo to asi tak daleko od Manchyr, jak je možné se dostat. A za třetí, náhodou tam už byl ukotven malý galeon, který se uchýlil před císařské charisovské námořnictvo.

	„Jsem si jistý, že admirál měl pravdu,“ souhlasil Irys. „A jsem rád, že nám mohl dát kapitána Haryse.“

	Coris znovu přikývla. Předpokládal, že v mnoha ohledech bylo velení galeonského křídla pro Zhoela Haryse něco jako sestupný krok. Jednorázový velitel galéry Lance byl povýšen na velení jedné z prvních Tartarianových ozbrojených galeonů, Cutlass. Wing, na rozdíl od Cutlassa, nesla jen hrstku sokolů a vlků a nebyla o nic menší než Cutlassova velikost. Samozřejmě existovala zřetelná pravděpodobnost, že se Cutlass někdy brzy ocitne v krvavém vraku císařského charisovského námořnictva, ale Harysovo jmenování do funkce velitele jí představovalo obrovský profesionální krok vzhůru.

	Navzdory tomu reagoval s každým zjevením skutečné hrdosti, když se dozvěděl, že si ho jeho princ vybral k přepravě své dcery a mladšího syna do bezpečí, a Coris nikdy nepochybovala, že kapitán udělá vše, co je v lidských silách, mise úspěšně.

	Tartarianův plán, jak udělat právě tohle, proběhl Corisině mysli ještě jednou. Představa plavby na východ, spíše než na západ, ji podle názoru Coris hodně doporučila. Chariské námořnictvo bylo v drtivé většině soustředěno ve vodách kolem Corisande a Zebediah a jeho pozornost byla zaměřena na oblast mezi Ligou Corisande a vlastní Charis. Jedno malé plavidlo plující na východ, spíše než na západ, do této oblasti zájmu, bylo mnohem pravděpodobnější, že se dostane nezaskočené.

	Samozřejmě stále existovala rizika. Na mysl přišli piráti z Trellheimu, stejně jako roje charisianských lupičů operujících ve vodách Dohlaranu. Na druhou stranu by Wing neletěl korisandskými nebo dohlaranskými barvami. Harys si nechala položit celou řadu národních barev, spolu s nádherně zfalšovanou sadou harchongských papírů, a Wing byl vybrán téměř stejně pro náklad, který nesla, když ji charisovská hrozba zahnala k zemi na Elvarthu, i pro ni umístění cesty. Alespoň zatím všechny informace, které měla Coris k dispozici, naznačovaly, že nová Charisianská říše nechává Harchongovu omezenou obchodní loď na samotě. Pokud by byly zprávy o účasti Harchongu na budování nového námořnictva Skupiny čtyř přesné, pak by imunita proti charisianskému útoku pravděpodobně netrvala dlouho. Prozatím však vypadalo to, že drží, a oni by měli být schopni udělat Shwei Bay bez odposlechu. Odtamtud by bylo nepochybně bezpečnější cestovat po souši do Delferahku.

	Coris, obzvlášť cestující inkognito, uvažovala poněkud pochmurně. Jsi příliš cenná cena, Iryse. Mnohem lepší pro vás bude jednoduše moje neteř, lady Marglai, která cestuje se mnou do Delferahku.

	To také navrhl Tartarian. Pro Hektora mělo alespoň nějaký smysl, aby poslal svého nejdůvěryhodnějšího člena rady k Dohlarovi a Delferahkovi, aby hledali pomoc. A pokud se některý z Corisandových nepřátel rozhodl interpretovat své poslání jako snahu z vlastní strany dostat se z Corisande před posledním vrakem lodi, bylo to s Coris také v pořádku. Další krycí příběh, o který ho jeho švagrová požádala, aby vzal její dceru a syna do bezpečí v Delferahku, měl také smysl. Marglai Ahzgood byl o několik let starší než Irys a Kahlvyn Ahzgood byl o několik let mladší než Daivyn, ale zápas byl dost blízko a Ahzgoodovi měli v Delferahku příbuzné, u nichž se dalo očekávat, že v nich poskytnou svým vzdáleným bratrancům bezpečné útočiště neklidné časy.

	Stále bylo příliš mnoho příležitostí na to, aby se něco pokazilo, i když člověk zcela ignoroval možnost přírodní katastrofy, která předběhla galeonu na moři. Přesto to byl za daných okolností pravděpodobně nejlepší dostupný plán.

	„Opravdu si myslíš, že to všechno bude fungovat?“ Zeptala se Irys tiše, jako by četla jeho myšlenky.

	"Upřímně řečeno?" Podíval se na ni a pak tak lehce pokrčil rameny. „Myslím, že to bude fungovat. Nebudu předstírat, že není spousta věcí, které by se mohly pokazit, ale myslím si, že je to nejlepší plán s největší šancí na úspěch, s kým by mohl kdokoli přijít okolnosti."

	„Tak to prostě bude muset být dost dobré, že?“ řekla jednoduše, pak kolem sebe upravila svůj vlastní plášť, opřela se na svém sedadle a zavřela oči.

	▼ ▼ ▼

	Merlin Athrawes se zamračil v nešťastné dohodě s hodnocením hraběte z Coris. Ačkoli Merlin pozdě přijal Hektorovo rozhodnutí dostat svou dceru a mladšího syna bezpečně z Corisande, před téměř pěti dny si uvědomil, co se děje. Hektorovy pokyny pro trenéra jeho dcery a doprovodný doprovod kavalérie bohužel obsahovaly rozkaz k co nejrychlejšímu pohybu. Než si Merlin uvědomil, co se děje, nebyl dost času na to, aby se dostal k slovu hrstka lehkých křižníků pokrývajících vody mezi Sword Point a East Island, než se Irys a Daivyn dostali k Elvarthovi.

	Zvažoval použití svého průzkumného skimmeru, aby je sám zachytil, ale jen velmi krátce. Skimmer se tam mohl dostat včas, ale co měl dělat, když dorazil? Sotva mohl zničit galeonu přivázanou k přístavišti města, aniž by pozvedl alespoň pár obočí. A nebyl připraven jednoduše potopit loď všemi rukama - včetně dospívající dívky a jejího mladšího bratra - jakmile se galeona dostala na moře. Ani on a Cayleb nemohli poslat zprávu lupičům působícím v dohlaranských vodách - v žádném případě včas, aby to neprospělo - aniž by vyvolávali nejrůznější nepříjemné otázky o tom, jak k nim přišla informace, že princezna Irys a Princ Daivyn se plavil.

	Samozřejmě o tom řekl Caylebovi a císař se podělil o své vlastní nešťastné závěry. Kdyby měli štěstí, jeden z jejich hlídkujících škunerů by se stal napříč Wingem, uchopil ji a objevil neuvěřitelně cennou cenu. Pokud měli smůlu (což, upřímně řečeno, vzhledem k obecné úrovni schopností kapitána Zhoela Haryse, bylo mnohem pravděpodobnější), pak Irys a Daivyn dorazí bez zásahu u soudu krále Zhamesa.

	Ani jemu, ani Caylebovi se nelíbila představa, že by jim mohli proklouznout mezi prsty, ale je nepravděpodobné, že jejich úspěšný útěk do Delferahku bude mít velký vliv na události zde v Corisande. Alespoň ne z krátkodobého hlediska. Z dlouhodobého hlediska se pravděpodobně ukázalo ... nepohodlné, samozřejmě. Ve skutečnosti se téměř jistě ukázalo mnohem horší. Proto kapitán Athrawes trávil čas nadějí, že jeden z jejich škunerů bude mít štěstí.

	.II.

	Vévodství Manchyr, League of Corisande

	Tsurfovací člun mohl být o něco pevnějším kouskem bezměsíčné noci, jak se vrhla z jihovýchodu. Byla pečlivě natřená matně černou barvou a námořníci obsazení vesel veslovali vytrvale, ale opatrně. Poslední věc, kterou kdokoli potřeboval, bylo, aby se člun vrhl do příboje a namočil střelný prach svých cestujících. Mimo jiné.

	Seržant Edvarhd Wystahn seděl na přední vlně s puškou stojící vzpřímeně mezi koleny, zatímco hleděl na nevýraznou černou rozostření pobřeží. Kromě bledé pěny, kde se jemné surfování nahromadilo na pláži s pískem, nerozeznal žádné podrobnosti. Myslel si, že vidí jen tkalcovský stav kopců za pláží, jak stojí proti hvězdné obloze, ale byl si docela jistý, že to byla jeho představivost.

	Strávil jsem příliš dlouho studováním těch zatracených map, pomyslel si ironicky. Posledních pět dní jsem o nich dokonce snil!

	Vlastně to nebyla tak špatná věc. Jedním z hlavních principů průzkumných ostřelovačů bylo, že mělo mnohem větší smysl opotřebovat se před časovým plánováním a výcvikem na operaci, než to bylo při přijímání obětí, kterým by se mohla trocha předsudku vyhnout.

	"Snadný!" zasyčel poddůstojník odpovědný za surfovací člun. „Hoď vesla. Styv, Zhaku - přes bok!“

	Loď se snesla přes poslední vzdouvání, držela se na zádi u moře kotvou, která proudila přes její záď, a naznačení námořníci se houpali přes dělové vlny a do vody hluboké na hrudi. Napůl se vznášeli ke břehu a svou váhu opírali o loď, aby ji vedli. Jejich nohy našly nákup, protože voda rychle rostla a potom se luk sklouzl na písek tichým „škrábnutím“. Ten zvuk byl slyšitelný pouze zvukem větru a vln a poddůstojník kývl na Wystahna.

	„Tady se dostaneš ven, seržante,“ zavolal tiše a Wystahn uviděl slabý záblesk bílých zubů v širokém úsměvu. "Dobrý lov."

	Wystahn přikývl a obrátil se k ostatním členům svého dvojitého týmu.

	„Dobře, hoši,“ řekl jim. „Pojďme.“

	Přešel přes bok a brodil se proudem vody. Vlny stoupaly po kolena, když na poslední ze svých umírajících sil klouzaly po plážích po pláži. Písek se otočil zpod podrážek bot, odnesl se zpět na moře ustupující vodou a proud mu hravě trhal lýtka. Když konečně vykročil z příboje, zdálo se, že pevná půda je pod nohama prokletá, ale on to ignoroval - a v jeho botách vrzající skála - zatímco se rozhlížel kolem, pak nahoru na hvězdy a snažil se zorientovat.

	„Vypadá to, že nás výtěry postavily na správné místo ... pro změnu,“ řekl a několik jeho mužů se tiše zasmálo. „Je černější ani uvnitř špinavé boty,“ pokračoval, „ale myslím, že to je náš kopec, támhle.“

	Ukázal, poté se na hvězdy ještě jednou podíval, zorientoval se a kývl na Ailase Mahntyna, nadřízeného svých dvou desátníků.

	„Odejdi, Ailasi. Snažte se nespadnout přes své ploché nohy!“

	Mahntyn odfrkl a vyrazil temnotou. Wystahn a zbytek průzkumných odstřelovačů dovolili desátníkovi otevřít vhodné vedení, poté ho následovali po pláži a do vysoké, tuhé trávy, která za stálého větru zašustila a zašeptala zpět do šumícího moře.

	▼ ▼ ▼

	„Doufám, že tato moje skvělá myšlenka splní její vyúčtování,“ poznamenal císař Cayleb, když stál na zádech císařovny Charis a hleděl na stejné hvězdy, které právě konzultoval seržant Wystahn. Z místa, kde stál Cayleb, nebyly vidět žádné kopce, ale viděl, jak se na plachtách minimálně půl tuctu galeonů třpytí hvězdné světlo, a zavrtěl hlavou. „Nemyslím si, že Bryahn je obzvláště šťastný z uzavření země uprostřed noci tímto způsobem,“ dodal.

	„Nesmysl,“ řekl Merlin, kde stál, „strážil“ Cayleba i tady. „Proč by měl mít nějaký admirál obavy z plavby přímo na pláž, kterou nevidí ani s dvanácti válečnými loděmi a šedesáti transportními galeony naloženými patnácti nebo dvaceti tisíci mariňáků?“

	"OH Děkuji." Cayleb se otočil, opřel se zády o zábradlí na zádi a podíval se na něj. „Víš, jak posílit něčí důvěru, že?“

	„Jeden se pokusí,“ řekl mu Merlin a hladil jeden ze svých voskovaných knírů. Cayleb se zasmál a Merlin se usmál, ale jeho úsměv rychle zmizel, když si vzpomněl na další noc na zádi jiné lodi a na jeho poslední rozhovor s králem Haarahldem.

	Nech si to odpočinout! řekl si. A také přestaň hledat špatná znamení. Cayleb v první vlně stěží vystoupí na břeh!

	„Jak se mají?“ Zeptal se Cayleb podstatně vážnějším tónem a Merlin pokrčil rameny.

	"Zatím je vše dobré." Uvažoval o schématu, které k němu Sova přenášela ze SNARC, kteří bdí nad malými skupinami charisianských mariňáků filtrujících do vnitrozemí. „Většina z nich přistála asi tisíc metrů od správného místa,“ pokračoval. „Máme jednu skupinu, která se dokázala dostat na břeh přes míli na jih od místa, kde to má, ale je to jedna z figurín. V tuto chvíli to vypadá, že ostatní jsou docela v plánu.“

	"Dobrý."

	Cayleb se otočil a několik okamžiků stál a znovu zíral do noci. Potom se prudce nadechl a otřásl se.

	„Dobře,“ zopakoval. „Nyní, jak mi Domynyk doporučil před Rock Pointem, myslím, že je čas se vyspat.“

	„Myslím, že je to vynikající nápad,“ souhlasil Merlin.

	„No, do úsvitu nemohu dělat nic jiného užitečného,“ zdůraznil Cayleb. O tom všem zněl mnohem klidněji, než Merlin věděl, že ve skutečnosti je, ale také mával jedním prstem Merlinovým směrem. „Pokud jde o tebe, Seijine Merline, za daných okolností ti poskytnu výjimku za tvé„ prostoje “. Ale jen na dnes večer, pamatujte! “

	Merlin si odfrkl a ironicky se mu uklonil.

	„Ano, Vaše císařské Veličenstvo. Cokoli řeknete, Vaše císařské Veličenstvo,“ řekl bezcitně.

	▼ ▼ ▼

	Wystahn si s úlevou povzdechl, když Adas Mahntyn tiše vstal z trávy strmého svahu. Seržantova zvednutá ruka zastavila muže, kteří ho následovali za sebou, a Mahntyn ukázal dál na svah.

	„Přesně tam, kde řekli, že bude, Sarge,“ zamumlal desátník stálým větrem. „Čtyři z nich. Dostali jsme signální stožár a několik vlajek. Vypadá to také jako signální oheň. Dva z nich spí. Jeden muž sedí na velké staré skále - myslím, že má povinnost. Poslední si připravuje čaj nebo něco jiného. Rozhledna je takhle padesát metrů. “ Ukázal vzhůru a doprava. „Tímto způsobem se vaří„ té “signální zařízení.“ Ukázal doleva. „Dostali své stany a další vybavení na zadní stranu svahu.“

	„Dobrá práce,“ odpověděl tiše Wystahn.

	Ailas Mahntyn měl ještě méně formální vzdělání než Wystahn, ale vyrostl v horách Lizard Range a jeho schopnost pohybovat se tiše - nemluvě o jeho schopnosti vidět ve zdánlivě úplné temnotě - byla fenomenální. Měl zálesácký pohled na terén a lovcovu schopnost vrhnout se do mysli svého lomu a jeho vlastní mozek byl ostrý i přes nedostatek vzdělání. Wystahn s ním pracoval na jeho dopisech, protože gramotnost byla jedním z požadavků seržanta průzkumného ostřelovače. Soukromě, i když si dával pozor, aby to nezmínil Mahntynovi, nebyl by trochu překvapen, kdyby desátník skončil jako důstojník, za předpokladu, že někdy pevně sevřel čtení a psaní. Což nebyla bohužel jistá věc. Mahntyn se snažil víc, než by si kdokoli připustil,

	Seržant tuto myšlenku odsunul stranou, pak se otočil a pokynul zbytku dvojice, aby se na něj a Mahntyna přiblížil.

	„Řekni jim to znovu,“ řekl desátníkovi a poslouchal, stejně opatrně podruhé, jako měl ten první. Když desátník skončil, Wystahn začal rozdávat úkoly.

	„- a máš rozhlednu,“ skončil o dvě minuty později a poklepal Mahntyna na hruď.

	„Ano,“ odpověděl desátník lakonicky a kývl na další tři muže svého oddílu.

	Byly stejně tiché jako on a téměř stejně tiché. Wystahn možná zaslechl tiché škrábání jedné boty přes skálu ... ale možná také ne. V obou případech si nedělal starosti s tím, co se s vyhlídkou stane. Zadal tento úkol Mahntynovi jednak proto, že desátník byl pro tuto práci nejlepším mužem v obecném smyslu, ale také proto, že Mahntyn už Corisandiana spatřil. Přesně věděl, kde je rozhledna, a Wystalin si byl jistý, že už vypracoval nejlepší způsob, jak se k němu přiblížit. Muž, který připravuje čaj, nebo cokoli jiného, by byl osvětlen svým kuchařským ohněm a jeho noční vidění by neexistovalo, kdyby tam seděl a díval se do ohně, zatímco pracoval. Ostatní dva spali ve svých stanech, což znamenalo, že nikdo z nich si pravděpodobně nevšiml, že by se na ně někdo plazil. Rozhledna na druhé straně tam seděla ve tmě s plně upravenýma očima a povaha jeho povinnosti znamenala, že by měl být alespoň ve střehu. Vojáci, kteří byli vojáky, a vzhledem k tomu, že ani jeden z archandělů nemohl za dostupných světelných podmínek vidět nic víc než několik set yardů od pobřeží, pravděpodobně nebyl tak ostražitý, jak by měl být, ale Edvarhd Wystahn nebyl Nebudu to předpokládat. A pokud Corisandian dával pozor na své povinnosti, plížit se k němu bude podstatně obtížnější úkol. a vzhledem k tomu, že ani jeden z archandělů nemohl za dostupných světelných podmínek vidět nic víc než několik set yardů od pobřeží, pravděpodobně nebyl tak ostražitý, jak by měl být, ale Edvarhd Wystahn se nehodlal předpokládat, že. A pokud Corisandian dával pozor na své povinnosti, plížit se k němu bude podstatně obtížnější úkol. a vzhledem k tomu, že ani jeden z archandělů nemohl za dostupných světelných podmínek vidět nic víc než několik set yardů od pobřeží, pravděpodobně nebyl tak ostražitý, jak by měl být, ale Edvarhd Wystahn se nehodlal předpokládat, že. A pokud Corisandian dával pozor na své povinnosti, plížit se k němu bude podstatně obtížnější úkol.

	„Dobře,“ řekl noncom mužům, které s Mahntynem neposlal, „pojďme probudit ty chlapce.“

	▼ ▼ ▼

	Císař Cayleb vstoupil na palubu Empress of Charis a hleděl na oblohu. Jemný mrak se pomalu pohyboval od východu, ale byl zjevně vysoký a řídký, ne bouřková mračna, která byla předešlých pár měsíců zcela běžná. Hvězdy nadále svítily nad hlavou, ale ty tenké pruhy mraků byly světlejší šedé, jako by slunce začínalo vyhlížet přes okraj světa a noc měla ten pocit, který svítání vysílá před sebe. Kapitán Gyrard a jeho důstojníci vzdali císaři uctivou vzdálenost, když kráčel k taffrailu a díval se vzadu. HMS Dauntless následovala po vlajkové lodi a bylo rozhodně jednodušší ji vidět, než tomu bylo dříve.

	Kapitán Athrawes tiše mluvil s kapitánem Gyrardem, dokud nedorazil císař. Nyní seijin kývl na Gyrarda a přešel přes palubu, aby stál za Caylebem s rukama sepjatýma za svými zády v postoji uctivého čekání.

	Císař dokončil svůj průzkum oblohy, moře a větru a poté se obrátil ke svému osobnímu ozbrojenci.

	"Studna?" zeptal se tiše.

	„No,“ souhlasil Merlin stejně tiše a velmi lehce se uklonil.

	Nikdo s méně ostrými ušima než Merlin nemohl slyšet výměnu prostřednictvím nevyhnutelných zvuků pozadí plachetnice probíhající na moři. Nikdo jiný to však nemusel slyšet a nějak se Caylebův výraz, aniž by se trochu změnil, zjasnil.

	Merlinův výraz ne, ale poté už znal odpověď na Caylebovu otázku. Lodní skupiny skautských ostřelovačů byly pečlivě informovány o tom, kam přesně mají jít, jakmile budou na břehu. Pokud jde o generála Chermyna a jeho důstojníky, byli posláni na podezřelá vyhlídková stanoviště - na místa, kde se císař Cayleb rozhodl, že by umístil strážce, aby sledovali jeho bok směrem k moři, kdyby to byl sir Koryn Gahrvai a cítil by se zvlášť paranoidní.

	Někteří z mariňáků cítili, že císařova opatření jsou přehnaná. Jiní se soukromě ptali, zda jejich císař, přes veškerou svou zdatnost admirála, má dost pozemkařského oka pro terén, aby vybral z mapy skutečné pozorovací body. Kterákoli z těchto pochybujících duší však byla dost moudrá, aby si své názory nechala pro sebe. A Cayleb se trochu zakryl tím, že strávil dva dny na palubě jednoho ze škunerů flotily, posazených v jejím předku - na značnou úzkost kapitána - osobně prozkoumával pobřeží přes sklenici. Škuner zjevně byl na „rutinní hlídce“, bez korunovaného osobního standardu, který oficiálně naznačoval přítomnost císaře na palubě, a Cayleb poslušně zapsal celý blok plný poznámek.

	Koryn Gahrvai byl skutečně dostatečně „paranoidní“ na to, aby uspořádal pozorovací stanoviště. Až příliš dobře si uvědomoval riziko, které podstoupil při nasazení vpřed v Talborském průsmyku, a věděl, co by se mohlo stát, kdyby v jeho zadní části mohla přistát dostatečně velká síla. Neměl v úmyslu dovolit Caylebovi dělat něco takového a založil celou řadu vzájemně propojených vyhlídkových stanovišť, která se táhla téměř padesát mil na západ podél manchyrského pobřeží od špičky pohoří Dark Hill. Každý z těchto sloupků byl vybaven signálními vlajkami a stožáry semaforů byly umístěny ve středových bodech. Hledal nejvyšší nadmořské výšky, které našel, aby svým vyhlídkám poskytl největší vizuální kontrolu nad vodami White Horse Reach,

	Byli samozřejmě závislí na denním světle. Pokud by si Charisané byli dostatečně jistí, aby riskovali přistání, když se pod rouškou tmy přiblížili k pobřeží a začali přistávat v samém úsvitu, mohli by připravit Gahrvaiovy strážce o ten půl tuctu hodin času na přiblížení. Ale vyhlídky by na něj byly schopné upozornit ho dlouho předtím, než by se jakýkoli charisianský mariňák mohl dostat na jižní konec Talborského průsmyku, zejména bez kavalérie. Dostat svou pěchotu z průsmyku dříve, než ji Charisians za sebou utěsní, by se za těchto podmínek stalo chancerovým návrhem, ale vyslal kavalérii hraběte Windshareho, aby ho sledoval.

	Celkově měl všechny důvody k tomu, aby si byl jistý, že by se Charisians v jeho okolí nacházeli na východ od něj, a plánoval je tam nechat. Pokud se jim stejně podařilo dostat ho z Talboru, měl v úmyslu co nejrychleji ustoupit na Manchyr a na rozsáhlé terénní práce, na jejichž stavbu kolem hlavního města dohlížel jeho otec. Z dlouhodobého hlediska byla jakákoli čekající hra ve prospěch Corisande, zvláště teď, když Anvil Rock věděl o charisianských puškách a začal je duplikovat. Jediná věc, kterou si Corisande nemohla dovolit, bylo zničení nebo neutralizace Gahrvaiovy polní síly a Gahrvaiho neznepokojovala skutečná možnost, že by někdo mohl zpochybnit jeho odvahu ustoupit z jedné silně opevněné pozice do jiné tváří v tvář malé armádě více než poloviční jeho vlastní.

	Bohužel pro sira Koryna neměl tušení o průzkumných schopnostech, které Merlin Athrawes dal k dispozici Caylebovi Ahrmahkovi. Merlin seděl na schůzích svých zaměstnanců a důstojníků, sledoval a analyzoval každého ze svých velitelů a studoval jejich silné a slabé stránky. On - a Cayleb na základě jeho zpráv - přesně věděli, proč Gahrvai provedl velitelské úpravy, které měl, a celkově by Cayleb pravděpodobně za stejných podmínek učinil stejné. Ale císař také z Merlinových zpráv věděl, že v Gahrvaiově velitelské struktuře byla potenciálně fatální chyba, a to byl důvod, proč nechal Merlina přesně určit každé z pozorovacích stanovišť Corisandianů. Merlin také zakreslil své komunikační linky a lokalizoval polohy semaforů, které tvořily centrální uzly těchto linií.

	Byl velmi opatrný při výběru některých „podezřelých vyhlídkových míst“, kde ve skutečnosti nikdo nikdy nebyl vyslán. A byl stejně opatrný, aby nevybral několik, které skutečně existovaly, ale které se hlásily přes jeden z centrálních uzlů, místo aby měly přímé signální spojení s Gahrvaiho armádou. Nikdy by pro něj neudělalo neomylné vyslání útoků proti každému pozorovacímu stanovišti, o nic víc, než by pro něj bylo, kdyby alespoň jednou nebo dvakrát nevystoupil. Doufejme, že si nikdo nevšimne, že jediní, kdo mu chyběl, se „právě stalo“, že nedokáže nikomu říct, co viděli signálem. Běžci byli něco, s čím nemohl nic dělat,

	Nebylo to dokonalé řešení problému. Bylo to prostě řešení, které ani nejmoudřejší a nejchytřejší nepřátelští velitelé možná neviděli přicházet.

	Gahrvai je dost dobrý na to, aby si zasloužil něco lepšího, pomyslel si Cayleb. Připadá mi to jako podvádění. Ale jak říká Merlin, pokud nepodvádím, nesnažím se dost.

	Císař otočil hlavu a ještě jednou zamával očima přes východní horizont. Obloha se rozhodně začínala rozjasňovat a za Dauntlessem byly viditelné další galeony. Než se útočné čluny dostaly na pláže, měl dostatek světla pro jeho potřeby, rozhodl se a přešel přes širokou palubu ke kapitánovi Gyrardovi. Zvuk jeho podpatků na rosném kluzkém prkně byl jediný zvuk, který se nezrodil z větru nebo moře, a kapitán vlajky přišel k uctivé pozornosti, když se Cayleb zastavil před ním.

	„Výborně, kapitáne Gyrarde,“ řekl císař formálně. „Ukažte signál.“

	„Ano, ano, Vaše Veličenstvo.“ Gerard se pozdravem dotknul jeho ramene a kývl na poručíka Lahsahla.

	O chvíli později se rozsvícené signální lucerny vyšplhaly nahoru na mizzenský vrchol císařovny Charis.

	▼ ▼ ▼

	„Není to hezký pohled?“ Zamumlal Edvarhd Wystahn.

	Stál na skále, kde byla předešlou noc posazena korisandská rozhledna, a musel uznat, že ten chlap měl úchvatný výhled přes šumivé vody White Horse Reach. V tuto chvíli se však Wystahn zmocnil tohoto názoru a měl podezření, že jeho bývalý majitel by byl mnohem nešťastnější než on, když viděl to, co viděl tak hluboko pod sebou.

	Transportní galeony ležely ukotvené nebo zastrčené, zatímco jejich vlastní čluny silně táhly ke břehu. Útočné čluny s plochým dnem už přistály s muži, které si s sebou přivezli z Dairosu, a byli potěšeni, že museli zasáhnout písek, pomyslel si Wystahn s úsměvem. Tyto útočné čluny se dostatečně osvědčily, ale byly to Shan-wejova vlastní mrcha na jakémkoli druhu plavby a bylo tak jisté, jako by cokoli mohlo být, že alespoň jeden nebo dva z naloděných mariňáků na palubu kteréhokoli z nich spadnou oběť mořské nemoci.

	A jakmile začnou první chudí nešťastní hulváti, všichni začínají. Vsadím se, že každý z nich byl trávově zelený a zvedal se, než se dostali na břeh!

	Pokud ano, nejevili žádné známky toho, že první pěchota se zformovala do sloupů a zamířila do vnitrozemí. Tyto čluny nejprve přistály u třetí brigády brigádního Clareyka a páté brigády brigádního Haimyna, poté první brigáda brigádního generála Zhosh Makaivyra. Těch šest tisíc mužů se nyní rozprostíralo, aby prověřilo vnitrozemskou část přistávací zóny, zatímco jejich útočné čluny mířily k čekajícím galérám, aby pomohly vyzvednout dalších devět tisíc mužů připravených vystoupit na břeh za nimi.

	Osobně Wystahn usoudil, že šance jsou menší, než že se jim podaří plně rozvinout císařovy plány. Bylo příliš mnoho šancí, že zmeškali pozorovací stanoviště, nebo že by o ně narazil nějaký náhodný jezdec, nebo že by je zahlédl nějaký vnitrozemský signální stanoviště, než by se mohli úplně dostat do týlu Corisandianů. Ale s Edvarhdem Wystahnem to bylo v pořádku. Pokud by to fungovalo, fungovalo by to a válka by byla pravděpodobně na dobré cestě k tomu, aby skončila. A i kdyby to nefungovalo, přinutilo by to Corisandiany vytáhnout se z té prokleté pozice v průsmyku, aniž by byl Wystahn a jeho kolegové mariňáci nuceni čelně zaútočit na tyto impozantní zemní práce. Což znamenalo, že Ahnainah Wystahnová z hrabství Lochair byla mnohem méně pravděpodobné, že se ocitne jako vdova.

	▼ ▼ ▼

	"Co?!"

	Koryn Gahrvai zírala na svého pobočníka. Poručík se tiše ohlédl, oči měl obrovské, pak natáhl list papíru. „Tady je signál, pane,“ řekl.

	Gahrvaiovi se podařilo - nějakým způsobem - ne zcela vytrhnout mladíkovi papír z ruky. Přistoupil blíž k otevřené mušce velitelského stanu, aby získal lepší světlo, a jeho oči zářily nad řádky rozmazané tužky. Pak si to přečetl znovu. A potřetí.

	Už to nebylo lepší.

	Zvedl hlavu a neviditelně hleděl ze stanu na každodenní záležitosti tábora kolem sebe, což vypadalo jako krátká věčnost. Potom se otočil zpět na konferenci vyšších důstojníků, která byla právě tak náhle přerušena.

	„Nějak se Cayleb dostal za námi,“ řekl drsně.

	Hlavy nevěřícně trhly a důstojníci stojící kolem mapového stolu se na něj ohlédli s výrazy, které byly téměř stejně ohromené, jak cítil.

	Výraz barona Barcora však zašel trochu dále. Tvář mu na okamžik ztuhla, a pak Gahrvai skutečně viděl, jak z ní vytéká krev, jak mění barvu studené, ztuhlé omáčky. Což bylo sotva uklidňující vzhledem k tomu, že Barcor byl po svém vystoupení na Harylově přechodu povýšen do funkce velitele zadní stráže celé armády. Gahrvai si ho vybral pro tuto pozici, protože byla natolik prestižní, že sloužila muži jako zdánlivá odměna, a ve skutečnosti z něj byla vlastně pouhá administrátorka rezerv předních pozic. Gahrvai nikdy neměl v úmyslu zavázat nikoho z „Barcorových“ mužů k akci pod vlastním baronovým velením; místo toho plánoval odříznout prapory a pluky podle potřeby a „dočasně“

	Mancora, který byl na Harylově přechodu lehce zraněn, ale nějak se s bídnou hrstí svého křídla dostal zpátky do zad, vypadal stejně ohromeně, ale v Barcorových očích mu chyběl výraz „omráčeného dračího draka“. Mancora byla bohužel pověřena velením na nejvzdálenějším místě pozic v Talborském průsmyku.

	Což znamená, že mám přesně nesprávné muže na přesně špatných místech ... znovu, pomyslel si hořce Gahrvai. Mancora bude mít své muže na cestě během hodiny. Langhorne jen ví, jak dlouho bude Barcorovi trvat, než se jeho zadek dostane do pohybu!

	„Jak je to špatné, pane?“ Zeptala se tiše Mancora.

	„Nejsem si jistý,“ připustil Gahrvai. „Podle toho se však,“ zamával dispečinkem, „nějak dostali na břeh v sektoru nejblíže průsmyku, aniž by nás varoval jediný z našich pozorovacích stanovišť.“

	„Ale to je nemožné,“ vyhrkl Barcor a pak přidal ukvapené „pane.“

	„Přesně to bych si myslel,“ souhlasil Gahrvai pochmurně. „Bohužel bychom se oba mýlili, můj pane. Museli přistát hned za úsvitu. Jak se jim podařilo eliminovat naše rozhledy, než dostali jedinou zprávu, je víc, než jsem mohl říci, ale z toho už jsou do patnácti nebo dvaceti mil od západního konce průsmyku. “

	Barcorův ohromený pohled se začal měnit na něco úplně podobného panice, aby vyhovovalo Gahrvaiovi.

	„Máme nějaký odhad síly, pane?“

	Otázka přišla od plukovníka Ahkyllyse Pahlzara, muže, který byl druhým velitelem Charlze Doyala. Pahlzar převzal velení nad Gahrvaiovým dělostřelectvem po Doyalově zajetí Charisians, a měl být skutečně oficiálně povýšen, když to udělal. Byl to dočasný dohled, který měl Gahrvai co nejdříve napravit, a v tuto chvíli byl Pahlzarův klidný hlas vítaným kontrastem k Barcorovi.

	„Ne, plukovníku. Myslím si však, že můžeme předpokládat, že je přítomen v síle. Už jsme zjistili, že není takovým velitelem, který by vyhodil slabou a nepodporovanou sílu, která má být rozsekána.“

	Barcor viditelně sebou trhl, když si Gahrvai připomněl, co se stalo na Harylově přechodu. Někteří z dalších přítomných důstojníků vypadali stejně nešťastní, ale jiní - jako Mancora a Pahlzar - jen přikývli.

	"Dobře." Gahrvai se otřásl, pak rázně přešel k mapovému stolu a podíval se dolů na dispozice na něm uvedené. Dal by cokoli, aby byl magicky schopen změnit své velení. Bohužel zázraky byly mimo něj, a tak vzhlédl k Barcorovi a přinutil se vyzařovat důvěru ve svého podřízeného.

	„Chci, abyste se co nejrychleji vrátili ke svému velení, sire Zher. Nemůžeme si dovolit nechat je připnout nás do průsmyku. Tady je dobrá pozice.“ Poklepal na mapu v bodě asi čtyři míle západně od vlastního průsmyku, kde mezi párem kopců procházela královská dálnice. V sedle mezi nimi sedělo malé zemědělské městečko, které se jmenovalo (přesně, ne-li přesně, původně) Zelené údolí. „Pokud se tam dostaneš dostatečně rychle, mohou se tvoji muži zabývat ve městě a jeho okolí a přimět je, aby k tobě přišli. Pokud na tebe odmítnou zaútočit nebo se pokusí kolem tebe manévrovat, získá nám to čas, abychom tě posílili a dostat více našich mužů z průsmyku. Pokud to neudělají, budeme moci pokračovat v pohybu z průsmyku a kolem severovýchodního okraje vašich mužů, pokud budete držet svou pozici. “

	Barcor na něj zíral a pak téměř křečovitě přikývl. Gahrvai se vznášel na místě, aby ho ulevil a předal velení zadního vojska někomu jinému, jako je Mancora. Ale ani na to nebyl čas. Kdyby promarnil drahocenné hodiny tím, že by na Barcorovo místo dostal někoho jiného - a dostal zprávu o změně velení na všechny Barcorovy podřízené - Caylebovi neustále postupující mariňáci by klepali na zadní vrátka jeho armády, než první muž vyrazil ze svého tábora.

	Samozřejmě je to celkem pravděpodobné, že se to stejně stane, pokud nechám Barcor ve vedení. Ale já se toho budu muset chopit.

	„Mezitím,“ pokračoval nahlas, „dám hraběti Windshareovi okamžité rozkazy obtěžovat a zdržovat nepřítele. Nezní to, jako by s sebou měli vlastní kavalérii. Budu je schopen dostatečně zpomalit, aby ses dostal do správné polohy. “

	„Ano, pane.“ Barcorova odpověď zněla uškrceně a tvrdě si odkašlal. „S vaším svolením, pane,“ řekl normálně znějícím hlasem, „nejlépe bych se vrátil ke svým mužům.“

	„Samozřejmě, můj pane.“ Gahrvai znovu promítl veškerou důvěru, kterou mohl, když pevně sevřel předloktí Barcorem a poděkoval Bohu, že baron nemohl vědět, na co ve skutečnosti myslí. „Zbytek armády bude hned za tebou.“

	"Děkuji pane."

	Barcor uvolnil Gahrvaiho předloktí a zamířil ze stanu, který vypadal téměř jako rozhodný velitel, který věděl, o co jde. Gahrvai si na okamžik dovolil doufat, že v tomto dojmu bude více pravdy než obvykle, a pak se otočil zpět ke zbytku svých důstojníků.

	„Moji lordi,“ řekl, „přemýšlejte, prosím, o tom, co musíme udělat, když připravuji pokyny hraběte Windshareho. Hrabě Mancora.“

	„Ano, pane?“

	„Je na dálku možné, že se jedná pouze o odklon, jehož cílem je panikařit, abychom upadli zpět z naší současné pozice. Abych se proti této možnosti chránil, chci, abys ty a tvoji muži zůstali přesně tam, kde jsi. Současně však chci, abyste nyní začali plánovat rychlé stažení, pokud se ukáže, že Cayleb je opravdu za námi v síle. Ujistěte se, že vy a plukovník Pahlzar opatrně koordinujete stažení svého dělostřelectva. “

	"Samozřejmě pane."

	„Pokud jde o nás ostatní,“ prozkoumal Gahrvai ostatní důstojníky kolem stolu, „chci, aby byla každá jednotka za hrabětem Mancorou připravena během příštích dvou hodin přesunout se na západ.“ Jeden nebo dva výrazy byly prázdné a tiše se usmál. „Pánové, tady v tomto průchodu jsme jako korálky na provázku. Nikdo z nás se nemůže hýbat, dokud ten muž bezprostředně na náš západ nebude v pohybu. Řekl jsem dvě hodiny a myslel jsem to dvě hodiny. Je to jasně pochopeno? “

	Hlavy přikývly a jeho úsměv se trochu zahřál.

	„Doporučil bych, aby každý z vás okamžitě poslal jednoho ze svých pomocníků zpět na vaše velení s pokyny, abyste se začali připravovat na přesun. Pokusím se vás všechny osobně co nejrychleji vrátit zpět ke svým mužům. omluvíte mě? “

	▼ ▼ ▼

	Cayleb a jeho namontovaný osobní strážce svižně cvakali po boku pochodujícího sloupu mariňáků. Doprovázela je stotisícová jezdecká rota, jedna z mála mariňáků. Nestačilo by porazit jakýkoli druh vážného útoku, ale celá kompaktní síla byla rychlá a hbitá. Kromě toho byla kolona vždy k dispozici, aby se mohli vrátit zpět, a pokud celá brigáda mariňáků nemohla odvrátit pokus zabít nebo zajmout císaře, pak byla celá tato operace již skutečně odsouzena k zániku.

	To byl každopádně Caylebův pohled na situaci, a toho se držel. Merlin udělal svou mrtvou úroveň nejlépe, aby přiměl mladého císaře, aby změnil názor, ale Caylcb byl neoblomný. A Merlin musel souhlasit, na straně císaře bylo docela dost logiky, ať se mu to líbilo nebo ne. Ať už byl dobrý nebo nemocný, Cayleb byl jediným prokládáním, kterým Merlin dokázal přímo ovlivnit rozmístění charisianských polních sil. Merlin se rozhodně nemohl objevit ve velitelské oblasti brigádního Clareyka a začít mu říkat, kam má přesunout své jednotky, aby vyhověly hrozbám, které jeho vlastní skauti nezjistili, Cayleb mohl vydávat jakékoli rozkazy, které chtěl, a jednotky rychle došly k závěru, že jeho schopnost číst taktickou situaci na zemi byla stejně dobrá jako na moři. Vzhledem k této situaci

	Kromě toho byl Cayleb císařem - bod, kterého se nijak zvlášť nerad dopouštěl, kdykoli to vyhovovalo jeho záměrům.

	Je dobře, že je chytrý jako bič, přemýšlel Merlin, když jel těsně za sebou a po císařově pravici. Tvrdohlavý, jaký je, byli bychom v neuvěřitelném nepořádku), kdyby se rozhodl takto vstát na svém „císařském koni“ a nebyl bystrým chlapem, předpokládám, že máme to štěstí, že má ve zvyku velení, také všechny věci vzaty v úvahu. Je to sakra mnohem lepší než nerozhodnost, bůh ví! Ale doufám, že Sharleyan a já mu můžeme zabránit v přílišné sebevědomí. Pro někoho s jeho autoritou bude opravdu těžké vyhnout se pasti, kdy bude vždy trvat na své vlastní cestě, zvláště když stárne.

	Šéf kolony se objevil na dohled a Cayleb a jeho doprovod zpomalili, když spatřili namontovanou velitelskou skupinu brigádního Clareyka pod rybinovým standardem brigády s vyšívaným krakenem a obrovským „3“ ve šarlatu a zlatě. Brigádník byl zjevně informován, že jsou na cestě, a on a jeho štáb klusali, aby se setkali s císařem.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl Clareyk a uklonil se ze sedla.

	„Brigádní generál,“ uznal Cayleb. „Doufám, že nebudeš mít pocit, že se ti snažím otřást loktem,“ pokračoval císař, „ale zjistil jsem, že jen tolikrát mohu bezpečně sedět na palubě lodi, zatímco vysílám své mariňáky, abych se dostal do problémů beze mě. “

	Mírně zvýšil hlas a Merlin viděl, jak se několik blízkých mariňáků šklebilo, když pochodovali kolem. Císařovy poznámky se rozšířily po celé brigádě během hodiny, cítil se zcela jistý. Za soumraku by se pravděpodobně rozšířili po celé expediční síle západně od Temných kopců.

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Clareyk s úsměvem, i když si Merlin byl docela jistý, že v tomto konkrétním okamžiku si brigádník přál, aby byl Cayleb téměř kdekoli na Safeholdu, kromě Třetí brigády. Ale potom se Clareyk podíval docela zvláštním směrem Merlinovým směrem a muž, který byl Nimue Alban, najednou přemýšlel, jak moc o něm Clareyk opravdu hádal.

	„Oznámili vaši skauti nějaké známky Gahrvaiovy kavalérie?“ Zeptal se Cayleb vážněji a Clareyk se zašklebil.

	„Moji jízdní zvědové jsou bohužel na zemi tencí, Vaše Veličenstvo, a já jsem za těchto okolností nechtěl nechat hlídky chodit příliš daleko na boky sloupu. Zatím jsme měli několik házení s jízdou druhé strany, ale pouze v jednotkách a dvojicích. “

	„Jejich zvědové narážejí na naše zvědy,“ souhlasil Cayleb a zamračil se. „Proběhly nějaké boje?“

	„Měl jsem pár hlášení.“ Clareyk přikývl. „Zatím to v každém případě vyšlo v náš prospěch. Na druhou stranu očekávám, že bych slyšel jen o těch, kde to vyšlo v náš prospěch,“ dodal se zimním úsměvem.

	Teď byla řada na Caylebovi, aby přikývl, a zamyšleně škrábal na šlachovité vousy krátkého, úhledně zastřiženého vousu, který od té doby, co opustil Charis, vyrostl. Podíval se na severovýchod, očividně přemýšlel, a pak se podíval zpět na Clareyka.

	„Myslím, že můžeme očekávat, že Earl Windshare přijde volat,“ řekl. „Ve skutečnosti jsem trochu překvapen, že ještě nedorazil. Vím, že jsme o této možnosti hovořili na našich plánovacích schůzkách, brigádní generále, ale mám pocit, že dorazí ve větší síle, než jsme předpokládali. "

	„Chápu, Vaše Veličenstvo,“ řekl Clareyk klidně, pak nechal oči mrknout do strany na kapitána Athrawese, než se vážně podíval zpět na svého císaře. „Máte nějaké návrhy?“

	„Vlastně,“ řekl Cayleb a jeho vlastní oči se trochu zúžily, „ano. Napadlo mě, že skutečnost, že Windshare ještě nedorazil, pravděpodobně naznačuje, že jsme je překvapili. Clareykovy oči, „že jejich pěchota se pohybovala pomaleji, než doufali. Ve skutečnosti se domnívám, že je dokonce možné, že se Gahrvaiova pěchota ještě vůbec nezačala hýbat.“

	„Pokud jsou zprávy našich špionů, že baron Barcor byl pověřen velením jeho zadní stráže, přesné, řekl bych, že to byla přinejmenším alespoň možnost, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Clareyk.

	„Pokud by tomu tak mělo být, pak bych očekával, že někdo jako Windshare by byl zvláště odhodlaný nás zpomalit, zvláště pokud má u sebe více svých mužů, než jsme předpokládali. Ve skutečnosti „Věřím, že by pravděpodobně hledal příležitost k tomu, aby zahájil rozhodný útok na naši přední kolonu. Vaše kolona, brigádní generále.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	„Pokud by měl být v pokušení to udělat, pak by se naskytla příležitost, abychom ho místo toho rozhodně porazili. Jak sebevědomě byste se cítili ohledně své schopnosti vypořádat se, řekněme, se třemi nebo čtyřmi tisíci jezdců?“

	Clareyk zúžil oči, když Cayleb vyhodil číslo. Naklonil hlavu na stranu, očividně s ohledem na postavy, a pak se otočil v sedle a prozkoumal terén, kterým právě postupoval.

	„Samozřejmě za předpokladu, že se vaše čísla blíží správnosti, Vaše Veličenstvo,“ řekl a mávl dalším z těch bleskových pohledů směrem k Merlinovi, „a vzhledem k otevřenosti většiny pozemků mezi tady a Green Valley si myslím, že zvládli by tolika jezdectvo bez větších obtíží. Jsme roztaženější, než bych si přál, ale nebudou se moci vplížit do dostřelu, aniž bychom je viděli v dostatečném čase, aby vytvořili čtverec. “

	„Uvědomuji si to,“ řekl Cayleb trochu pomaleji. „Ale pokud vytvoříš čtverec a pokud je Windshare dostatečně chytrý - a dostatečně trpělivý - aby tam prostě seděl, vyhrává. Jediné, co musí udělat, je odložit nás dostatečně dlouho na to, aby Gahrvai dostal svou pěchotu z Talboru. za to, že vás drží v ohrožení, udržuje vás na jednom místě na náměstí, místo toho, aby pokračoval v postupu, koupí Gahrvai čas, který potřebuje. “

	„A chtěl bys, abych ho pokoušel, aby nebyl dostatečně chytrý a trpělivý, Vaše Veličenstvo?“

	"Přesně tak." Cayleb přikývl. „Každá zpráva, kterou jsem ve Windshare viděl, říká, že je agresivní. Někdo ho dokonce popsal jako„ přemýšlející o svých ostruhách. rozhodně tvrdě a rychle zasáhnout. Vzhledem k hrozbě, kterou představujeme ostatním Gahrvaiho jednotkám, a skutečnosti, že pravděpodobně nemá nejživější víru na světě v Barcorově rychlosti mimo značku, bude ještě více pokoušen udělat, pokud si myslí, že ano. “ příležitost. Takže bych ho chtěl přesvědčit, že ano. “

	„Riskantní, pokud mi to dovolíte, Vaše Veličenstvo,“ poznamenal Clareyk

	„Souhlasím. Ale pokud to dokážeš, může být rozhodující návrat.“

	„Vidím to. Současně, Vaše Veličenstvo, věřím, že mi odpustíte, že jsem řekl, že když se chystám vyzkoušet něco riskantního, byl bych opravdu raději, kdybyste byl při tom někde jinde. "

	„Zdá se, že mi to každý pořád říká,“ odpověděl Cayleb s pevným úsměvem. „A obvykle si můžu promluvit, že s nimi půjdu. Ale tentokrát si myslím, že ne, brigádní generále. Žádám vás a vaše muže, abyste podstoupili větší riziko, než jsme o tom dříve mluvili. abych to udělal, zatímco sedím někde vzadu. “

	„Vaše Veličenstvo, celá moje brigáda má pro Charis mnohem menší cenu než vy,“ řekl bez okolků Clareyk. „Při vší úctě musím s úctou odmítnout zbytečně ohrozit vaši osobu v situaci, jako je ta, o které diskutujeme.“

	„Brigádní generál -“ začal ostře Cayleb a potom si odkusl ukousnout trest. Jeho čelist se na chvíli sevřela a pak se prudce nadechl.

	„Opravdu v tom chceš být tvrdohlavý, že?“

	„Vaše Veličenstvo, omlouvám se, ale dělám to.“ Clareyk čelil svému panovníkovi přímo. „Je tvým výsadou zbavit mě mého velení, pokud se tak rozhodneš. Ale Impérium tě v tuto chvíli doslova nemůže ušetřit. Víš to stejně dobře jako já. Pokud chceš, abych nalákal past na hraběte Windshare, Udělám to. Ale nebudu riskovat tvůj život kvůli možnosti, že by Windshare mohl mít štěstí. “

	Cayleb napůl pohlédl na Clareyka, ale brigádní generál sebou necouval. Pak jeho oči potřásly bokem k Merlinovi potřetí.

	„Dobře, brigádní generále,“ řekl císař po dlouhé, vroucí chvíli. „Vyhráváš. A mýlíš se s mou výsadou ulevit ti.“ Ukázal zuby. „Dostal bych se z toho asi tak dlouho, dokud císařovna zjistila, co jsi udělal, abys mě naštval“

	„Přiznám se, že mě ta myšlenka napadla, Vaše Veličenstvo.“

	„Jsem si jistý, že ano. Pokud vám však dovolím, abyste mě pronásledovali dozadu, rád bych alespoň nechal… nazvěte to osobním zástupcem. Někdo, kdo se mi může osobně ohlásit co nejdříve stane se stane se stane. “

	„Mohu předpokládat, že máte pro tuto povinnost někoho na mysli, Vaše Veličenstvo?“

	„Myslel jsem, že kapitána Athrawese opustím.“ Cayleb držel Clareykovy oči rovně s těmi svými. „Merlinovy zprávy mi vždy připadaly extrémně přesné a věřím jeho úsudku.“

	„Stejně jako já, Vaše Veličenstvo.“ Clareyk se tak mírně usmál. „Pokud máš pocit, že můžeš seijinovým službám ušetřit, bude mi ctí, že ho nechám u brigády.“

	▼ ▼ ▼

	Sir Alyk Ahrthyr stál a netrpělivě si plácl jezdecké rukavice o stehno, zatímco kurýr k němu cválal. Nebyl v přímém kontaktu se semaforovými stožáry, které Gahrvai nařídil postavit po celém svém zadním prostoru. Mohl komunikovat pouze staromódními dispečery, a to v něm vyvolalo ještě větší nervozitu a podrážděnost, než jakou měl, když dostal Gahrvaiovu původní, ohromující zprávu. Ne že by potřeboval hodně dalšího podráždění.

	"Studna?" zavrčel, když se kurýr zastavil vedle něj.

	„Je mi to líto, můj pane,“ odpověděl mladý poručík pokrytý prachem. „Baron ještě nepochodoval.“

	„Na co tedy ve jménu Šan-wej čeká idiot ?!“ Windshare zavrčel. Diplomacie nikdy nebyla jeho silnou stránkou a na rozdíl od Gahrvaie neviděl důvod plýtvat tak malou diplomací, jakou měl u někoho, jako je Barcor.

	Možná nejsem nejchytřejší muž na světě, pomyslel si divoce, ale je tu alespoň jeden, který je od Boha mnohem hloupější než já!

	„Můj pane, já -“ začal kurýr, ale Windshare ho zamlčel.

	„Samozřejmě nemáte odpověď, poručíku. To by generál Gahrvai nazval„ řečnickou otázkou “.“ Velitel kavalérie se překvapil ostrým smíchem. „To není přesně to, co ode mě lidé očekávají, přiznávám“

	Poručík tentokrát docela moudře jednoduše přikývl. Přesto bylo úžasné, o kolik lépe se Windshare díky této výměně cítil… přinejmenším pro tuto chvíli.

	Otočil se a narazil zpět na vrchol kopce poblíž dubu, pod jehož široko rozvětveným stínem zřídil své dočasné velitelské stanoviště. Pod botami mu chrastily suché šišky a zjistil, že si přeje, aby od barona Barcora mohly přicházet křupavé zvuky. Jeho hůl na něj vzhlédla a znechuceně se zašklebil.

	„Tlustý idiot ještě ani nezačal pochodovat,“ zavrčel. Jen velmi málo z jeho zaměstnanců vidělo více důvodů, než aby zakryl své názory na Barcor, a jeden nebo dva z nich ve skutečnosti plivali na zem.

	„Můj pane, pokud se brzy nezačne hýbat, pak je tato armáda v pořádku a opravdu v prdeli,“ řekl ostře sir Naithyn Galvahn.

	Major Galvahn byl Windshareovým vyšším poradcem, vlastně jeho náčelníkem štábu, i když korisandská armáda tento konkrétní výraz nepoužila. Stejně jako prakticky všichni ostatní důstojníci Windshare byli i Galvahn nesmírně dobří. To bylo nevyhnutelné, vzhledem k tomu, že kavalérie měla tendenci přitahovat ušlechtile narozené jako obzvláště mocný kámen. S Galvahnovým mozkem se však nestalo nic špatného a Windshare věděl, že má sklon se opírat o majora.

	„Já vím, Naithyne. Já vím,“ řekl a podíval se z malého kopce, který se díval na prachové mraky stoupající nad místní dálnicí, která se spojila s královskou dálnicí, necelé tři míle od místa, kde právě v tuto chvíli stál.

	Galvahn měl pravdu v tom, co se stane, pokud se Charisianům podaří utěsnit západní konec Talborského průsmyku, zatímco Gahrvaiova armáda bude stále uvězněna uvnitř. Zdálo se, že bohužel všichni pochopili, že až na jednoho muže odpovědného za získání zadního vojska do pekla, aby se to nestalo!

	Windshare nechtěl připustit, jak zoufale se začal cítit. Caylebův pohyb k boku Talboru přistáním síly západně od něj byl stěží neočekávaný, ale jeho schopnost nějak eliminovat pozorovací stanoviště specificky umístěná k detekci jakéhokoli takového přistání rozhodně byla. Nemilosrdně využil výhody překvapení, které získal, a v tomto okamžiku Windshare ani nedokázal vytvořit jasnou a tvrdou představu o tom, kolik mužů bylo na břehu. Nebylo to pro nedostatek pokusů, ale proti armádě, jejíž každý voják byl vybaven puškou, se jeho jezdecké hlídky nedokázaly dostat tak blízko ke charisianským sloupům, jak by si přál.

	Nebyla to chyba jeho vojáků, Jeho muži neměli nedostatek odvahy nebo jezdectví, ale schopnost jezdectva vyzbrojeného kopími, šavlemi a koňskými luky nebo arbalestami postavit se proti hromadné palbě z pušek byla ... přinejlepším omezená. Jedinými skutečnými výhodami, které si jezdci zachovali, byla mobilita a rychlost, a ani jedna z nich nebyla tak velká, aby vyrovnala jejich nově nalezené nevýhody. Nejhorší na tom bylo, že jízda vyžadovala otevřený terén, pokud měla fungovat efektivně, ale otevřený terén umožňoval střelcům začít je zabíjet jen dříve, na delší vzdálenosti. A většinu terénu mezi Caylebovým bodem přistání a Zeleným údolím tvořily zvlněné, otevřené travnaté porosty, které se postupně spojovaly se západním úpatím Temných hor.

	S ohledem na neschopnost jeho skautů udržovat blízký kontakt s nepřítelem byla jeho představa o síle Charisianů přinejlepším problematická. Na základě zpráv, které doposud obdržel, mohl kdokoli říci, že Cayleb přistál někde mezi deseti a osmnácti tisíci muži. Windshare se osobně přikláněl k nižší postavě, ale byl si frustrující vědom toho, že nemá nic konkrétního, na čem by mohl založit svůj pocit. A i když měl Cayleb „jen“ deset tisíc mužů, Windshare měl ve skutečnosti méně než čtyři tisíce jeho kavalérie. Dalších osm tisíc z nich bylo rozptýleno po linii Temných kopců a sledovalo průchody dále na sever od Talboru, ale nebylo možné si na nic z těchto oddílů včas vzpomenout, aby udělali něco dobrého. Takže tady seděl,

	Což se při této rychlosti nestane, než se Langhorne vrátí, aby shromáždil svět, pomyslel si znechuceně.

	„Dobře, Naithyne,“ řekl nakonec a otočil se zpět od blížících se mračen prachu. „Budeme muset něco udělat, a máš pravdu, budeme to muset udělat rychle. Chci, aby se všichni, koho jsme přesunuli, na ty bavlněné hedvábné plantáže západně od Green Valley. Jejich sloupy jdou muset se utáhnout tam, kde dálnice prochází lesním pásem. Vím, že to není příliš hluboké, ale mělo by je to přinejmenším stísnit a země na této straně lesa je tím nejlepším místem, kde najdeme kavalerie."

	„Pane, ty lesy nejsou tak husté ani zarostlé. Určitě ne jako přístupy k Harylovu přechodu. Pěchota s volným řádem se jimi pravděpodobně může dostat bez větších obtíží, a pokud pošlou střelce vpřed na stromy, Budu je moci použít jako úkryt a - “

	„Neboj se, neplánuji pro ně nasadit pěkný šťavnatý cíl v dosahu pušek. Nebudu vznášet námitky, pokud budou ztrácet čas vysíláním svých střelců do těchto lesů, nevadí. Je však to, že na této straně lesa je ten pěkný stoupající svah. Pokud zaujmeme polohu těsně nad jeho hřebenem a budou vědět, že jsme tam, nebudou na nás moci střílet, ale budou muset respektovat možnost poplatku. Pokud nic jiného, mělo by je to povzbudit, aby se zastavily, dokud nebudou moci vychovat další pěchotu. A vzhledem k tomu, že na této straně hor zřejmě nemají vlastní kavalérii, možná si vůbec neuvědomují, že tam máme sílu. Pokud postoupí po tom svahu, pryč od ochrany lesů, a dostanou se k nám dost blízko… “

	Nechal svůj hlas ustoupit a Galvahn začal přikývnout. Nejprve pomalu a poté s rostoucím nadšením. Stejně jako hlavní respektovaný Windshare jako bojovník, nedůvěřoval by hraběti jako stratég. V mnoha ohledech byl ideálním velitelem pluku nebo divize, ale jako velitel armády by pravděpodobně byl katastrofou. Jednou z jeho ctností však bylo vynikající oko pro terén a měl pravdu. Pole plantáží, pokrytá rostlinami bavlněného hedvábí zhruba po kolena, nabízela úsek poměrně rovného terénu široký téměř čtyři míle. Byl to úsek ve tvaru vějíře, nejširší na západním konci a zužující se, když stoupal k východu. A jak právě upozornil Windshare, země podél jejího východního okraje se rozpadla na mělký koryto, než začala znovu stoupat. Výsledná deprese byla dostatečně velká - pravděpodobně - na to, aby umožnil Windshareovi skrýt většinu jeho kavalérie před blížícími se Charisians, dokud nebyli přímo na něm. Nic nemohlo magicky vymazat výhodu, kterou jim Charisianovy pušky poskytly, ale Windshareovo zvolené místo bylo nejblíže ideální zemi, kterou pravděpodobně našli.

	Kromě toho samozřejmě ze skutečnosti, že to bylo sotva míli a půl na západ od Green Valley. Pokud nemohli přesvědčit Charisiany, aby se tam zastavili, bylo téměř jisté, že Caylebovi mariňáci by bez boje obsadili Green Valley. A kdyby drželi Zelené údolí, šance na únik pěších sil z Talborského průsmyku by byla malá.

	„Ano, můj pane,“ řekl teď. „Postarám se o to najednou.“

	▼ ▼ ▼

	„Promiňte, brigádní generále.“

	Brigádní generál Kynt Clareyk vzhlédl od rozhovoru s plukovníkem Arttu Raizyngyrem, velícím důstojníkem 23. námořní pěchoty.

	„Ano, kapitáne Athrawesi?“

	„Zajímalo by mě, jestli bych si mohl promluvit?“ Zeptal se nesměle Merlin.

	Clareyk na něj chvíli zamyšleně hleděla a pak přikývla.

	„Potřebuji dohnat prapor plukovníka Zhanstyna, Seijin Merlin,“ řekl. „Proč nejezdíš se mnou?“

	„Děkuji, pane,“ odpověděl Merlin a čekal, až Clareyk znovu nasedne na koně.

	Caylebovo vzdání se Clareykova naléhání, že v místě kopí nemá místo, Merlina více než trochu překvapilo. A po pravdě řečeno, zanechalo ho to ve dvou myslích. Na jedné straně byl potěšen, že dostal Cayleba tam, kam patřil. Na druhou stranu, Caylebovo rozhodnutí nechat ho za sebou způsobilo, že se cítil nepopiratelně nesvůj. Zbytek Caylebových tělesných strážců, nemluvě o kavalérii, která ho obklopuje, by měl být schopen vypořádat se se vším, na co by císař narazil, ale Merlin už o Caylebova otce přišel. Ať už to byla jeho chyba, nebo ne, stále cítil hořkou lítost pokaždé, když přemýšlel o smrti krále Haarahlda, a neměl v úmyslu to po Caylebově smrti tak cítit.

	Pak je tu ta další drobná úvaha, pomyslel si suše, když Clareyk uzavřel svůj krátký rozhovor s Raizyngyrem a zamířil ke svému koni. Mohl bych si přát, abych měl trochu víc času na přemýšlení o tom, jak tuto situaci zvládnu. Nejsem si ani jistý, zda všechny ty pohledy mým směrem znamenají to, co jsem si myslel, že dělají, nebo ne. Náhle pobaveně odfrkl. Teď, kdybych byl stále Nimue, mohl bych vymyslet další důvod, proč to dělal. A po pravdě řečeno, je dost roztomilý, nemyslím si, že by mi to vůbec vadilo ...

	Dokázal se neusmát, když sledoval, jak se brigádník ladně houpal do sedla. Na rozdíl od příliš mnoha důstojníků námořní pěchoty se Clareyk očividně cítil jako doma na zádech koně, když snadno spadl na místo vedle Merlinova koně.

	A taky má opravdu pěkné buchty, pomyslel si Merlin.

	„Nyní, Seijin Merlin,“ řekl Clareyk, naštěstí nevědomý uznání seijinových myšlenek, když oba vyrazili vpřed, a v úctyhodné vzdálenosti je následoval major Lahftyn a ostatní členové velitelské skupiny Clareyk. „Věřím, že jsi mi měl něco říct, což bys raději nikdo jiný neslyšel?“

	To odpovídá na tuto otázku, že ano, "Seijin Merlin"? Pomyslel si Merlin sardonicky.

	„Promiňte, brigádní generále?“ řekl zdvořile nahlas.

	„Uvědomuji si, že to opravdu nemám vědět, Seijine,“ řekl Clareyk s křivým úsměvem, „ale nestrávil jsem tak dlouho prací s tebou, císařem a baronem Seamountem, aniž bych si uvědomil, že jsi podstatně víc než jen jeden z císařových tělesných strážců. Nebo dokonce „jen“ seijin, který náhodou ví nejrůznější zajímavé věci a má ještě zajímavější nápady. Stále si pamatuji, jak úhledně jste mě manévrovali, aby navrhl vytvoření skautských ostřelovačů, protože instance. A kdo to byl, kdo jim navrhl jméno. A předpokládám, že bych měl pokračovat a přiznat, že jsem slyšel několik šepotů o tvých „vizích“. Ve skutečnosti jsem se občas sám přemýšlel kolik z císařePodivná schopnost předvídat, co nepřítel pravděpodobně udělá, vychází z vizí, které možná máte nebo nemusíte mít. “

	Merlinovi se nepodařilo sebou trhnout, ale jen proto, že už tušil alespoň něco z toho, co přijde. Neočekával to však naplno a zjistil, že přemýšlí, jestli Clareyk stále drží ještě více podezření.

	Věděli jste, že je to chytrý muž, když jste ho s Caylebem vybrali, aby vyvinul novou taktiku pěchoty. Zdálo by se, že je ještě ostřejší, než byste si uvědomili, a ostré čepele mají tendenci škrábat prsty, pokud s nimi zacházíte nedbale. Takže si myslím, že je na čase, abyste s tím začali zacházet správným způsobem.

	„Brigádní generále," řekl, „očividně do toho všeho bez císařova svolení nemůžu jít. Na druhou stranu nemá smysl předstírat, že nemáte obecně pravdu. Nějaké vize mám na přinejmenším. A pro císaře - a pro jeho otce - byly při několika příležitostech docela užitečné. Což ze zřejmých důvodů vysvětluje, proč jsme všichni měli nějaké bolesti, abychom zabránili tomu, aby se pověsti, o kterých jste se zmínili, staly jakýmkoli širokým oběh."

	„Rozumím, proč by to tak bylo, ano,“ souhlasila Clareyk.

	„Jelikož jsi zjistil alespoň něco z toho, předpokládám, že bych měl jít dopředu a říct ti, že i když můžu‚ vidět 'mnoho věcí, nevidím ani budoucnost, ani minulost - pouze přítomnost. mnoho může někdy poskytnout velkou výhodu, ale znamená to například, že jsem nemohl jednoduše obrousit svou křišťálovou kouli - a ne, ve skutečnosti ji nepoužívám - a předem říct Caylebovi, co by Gahrvai a Windshare udělali udělejte, když zjistili, že jsme přistáli za nimi. “

	Clareyk zamyšleně našpulil rty, pak přikývl a Merlin pokračoval

	„I když nevidím budoucnost, mohu ti říci, že hrabě Windshare sestavuje lepší část čtyř tisíc vojáků asi další dvě míle odtud. Je to z jeho pohledu ve skutečnosti docela dobrá pozice a já věřím, že počítá na terénu, abys si neuvědomil, jak blízko je, dokud do něj nevkročíš. “

	„Což představuje možnou příležitost k uskutečnění záměrů Jeho Veličenstva,“ řekl zamyšleně Clareyk.

	„Ano, je. Ale místo, které našel, mu dává mnohem větší šanci, že se mu podaří dostat domů poplatek, než si myslím, že Cayleb chtěl, abys mu dal.“

	„Možná ano. Ale pokud je jeho pozice tak dobrá, pak pokud ho nemůžeme nalákat k nabíjení, budeme nuceni zastavit, alespoň dokud nás nepřijde podpořit brigádní generál Haimyn. Takže buď najde způsob, jak přesvědčit ho, aby bojoval, nebo ho nechat připnout, možná dost dlouho na to, aby se Gahrvai dostal z pasti. “

	Merlin přikývl a Clareyk se zamyšleně zamračil.

	„Pověz mi víc o tomto terénu, který si Windshare vybral, Seijine,“ řekl.

	▼ ▼ ▼

	Hrabě z Windshare se zamračil a pozorně poslouchal, jak střely z pušek vzdáleně praskly na druhé straně linie hřebenu. Postupně se blížili a doufal, že jeho přední hlídky nepřijmou příliš mnoho obětí.

	Zatracené pušky, Pomyslel si rozčileně.

	Vzpomněl si na svou vlastní nedůvěru při Harylově přechodu, když se na něm otevřely pušky ukryté v lese. Zpočátku doslova nemohl uvěřit, že se to děje. Nikdo nemohl vystřelit tak daleko nebo tak rychle - samotná myšlenka byla nemyslitelná!

	Charizané bohužel mohli. Windshare nemohl zcela souhlasit s Gahrvaiho názorem, že nové pušky převrátí všechny přijaté taktiky bojiště, stejně jako jejich galeony již převrátily všechny přijaté námořní taktiky, ale i on musel připustit, že důsledky budou hluboké. Nebyl připraven předpokládat, že kavalérii právě zastarali jako rozhodující paže, ale byl dost upřímný na to, aby připustil, že alespoň část této neochoty může být z jeho strany čistá, tvrdohlavá tvrdohlavost.

	Válka, ve které byla kavalérie omezena pouze na průzkumnou sílu, schopnou občasných nájezdů typu „hit-and-run“, ale bezmocná proti jakékoli neotřesené pozici pěchoty? Nesmysl. Směšný! Nemyslitelné! Přestože Windshare tuto představu odmítl, nemohl se zbavit hlodavého podezření, že Gahrvai má pravdu.

	I při delším cvalu by typický jezdec dokázal za minutu ujet méně než pět set yardů. Proti pomalu se střílejícím hladkým vývrtkám s maximálním účinným dosahem ne více než sto yardů to znamenalo, že mušketýři budou mít čas vždy jen na jeden výstřel, než budou jezdci nad nimi. Ale tyto zatracené charisovské pušky vystřelily čtyřikrát nebo pětkrát rychleji než zápalky a na čtyřikrát nebo pětkrát účinnější dostřel. Což byl důvod, proč šermíři nasazeni k prověřování blížících se pěchotních sloupů dokázali udržet Windshareovy zvědy na dálku. Ze stejného důvodu museli šermíři zůstat dostatečně blízko svých sloupů, aby na ně padli, pokud by byli ohroženi jezdeckým útokem, ale schopnost pěchotní síly pohybovat se prakticky podle libosti, a to i za přítomnosti vyššího počtu kavalerie,

	Koryn může mít pravdu, Windshare to nechtěně přiznal. Stále si myslím, že přehnaně reaguje na to, co se stalo na Harylově přechodu, ale jsem ochoten připustit, že jsem se v tom mohl mýlit. I když jsem, ti parchanti nemají ani jednoho pikemana. Jestli se dostanou dost blízko ...

	"Můj pane."

	Když Galvahn klusal vedle něj, Windshare se otřásl ze své introspekce.

	„Ano, Naithyne?“

	„Na této straně lesa mají dva prapory. Další se teprve začíná objevovat, ale nechali pochodový interval mezi ním a dalšími dvěma rozšířit na více než tři sta yardů.“

	"Oni mají?" Oči Windshare se rozzářily a Galvahn se usmál

	„Ano, můj pane a jejich vedoucí prapor míří přímo k nám. Naše hlídky před ním padají zpět, jak jste nařídili. To je palba, kterou slyšíte.“ Škubl hlavou ve směru výstřelů z pušky.

	„Také udrželi rozsah otevřený, přesně jak měli, a neztratili jsme příliš mnoho mužů. Dostali jsme se přes tucet koní dolů, ale myslím, že jsme měli jen dva nebo tři muže udeřil."

	"Dobrý!" Windshare mu vrazil rukavice do stehna. „Dobře, Naithyne!“

	Hrabě vylezl zpět do vlastního sedla a rozhlédl se po svém stánku. „Pánové, věřím, že je čas tyto lidi odradit,“ řekl.

	▼ ▼ ▼

	Merlin Athrawes zjistil, že doufá, že brigádní generál Clareyk nebude příliš sebejistý.

	Jeho dva vedoucí prapory - první prapor plukovníka Zhanstyna a druhý prapor plukovníka Raizyngyra, které společně tvořily první pluk třetí brigády - pochodovaly přímo po královské dálnici směrem do Zeleného údolí včas s dudáky praporu a puškami. Ačkoli jejich bitevní ztráty byly směšně nízké, nemoci a zranění snížily oba prapory z nominální síly pět set mužů, každý na celkový počet jen něco málo přes osm set. Což pro každou armádu poháněnou zvířaty, kterou Nimue Alban kdy studoval, byla neuvěřitelně nízká nemocnost. Tradičně zpět na starou Zemi, zejména v předindustriálních armádách, oslabování z nemoci výrazně překonalo bojové ztráty. Teprve v období první světové války počet úmrtí na nepřátelské akce ve skutečnosti převyšoval počet úmrtí na nemoci, ale “

	Nic z toho nezměnilo skutečnost, že Zhanstyn a Raizyngyr byli převyšováni zhruba o pět ku jedné kavalerií čekajícími jen na opačné straně kopce.

	Merlin pohlédl na Clareyka, když brigádní jel, zdánlivě bez péče na světě. Zůstal u Zhanstynovy velitelské skupiny, a pokud se zvláště zajímal o Windshare, jeho výraz po tom nejevil žádné známky.

	▼ ▼ ▼

	Hrabě z Windshare seděl ve svém sedle a sledoval, jak se jeho ustupující jezdecké hlídky stahují do svahu směrem k němu přesně tak, jak to popsal major Galvahn. Dlouhý, pozvolný svah za nimi byl posetý těly mrtvých a zraněných koní, které zjevně srazili skirmishers pohybující se padesát nebo šedesát metrů před hlavním pěchotním sloupem, ale viděl jen velmi málo lidských těl mezi nimi.

	Jeho dalekohled mu ukázal Charisiany, kteří pochodovali se svými puškami. K jeho značnému překvapení pochodovali také s pevnými bajonety, což bylo víc než jednoduše zvláštní. Bajonety byly obranou mušketýrů v posledním příkopu a v nejlepším případě neohrabanou náhradou za správné štiky. Horší bylo, že muži s kruhovými rukojetími bajonetů strčených z tlamy mušket nemohli ani střílet, ani nabíjet, tak na co na světě mohli Charisians myslet?

	Hluboko uvnitř mu slabý hlas naznačil, že někdo jako Gahrvai by mohl přijít s odpovědí, která by mohla předpokládat, že jeho oponenti podlehli šílenství. Možná ho mělo napadnout, že žádná z jeho dřívějších zpráv nic o bajonetech nezmínila. Na druhou stranu to nebyl ten typ podrobných jezdeckých skautů, kteří byli obvykle zahrnuti do jejich zpráv, a v tuto chvíli měl Windshare na mysli další věci. Stejně jako skutečnost, že bajonety nebo ne, přicházeli tvrdě, soustředili se na pokrytí půdy tak rychle, jak jen mohli, aniž by se vyčerpali, a způsob, jakým se nechali rozšířit, naznačoval, že neutráceli hodně energie znepokojující.

	Není důvod, proč by měli být, pomyslel si zachmuřeně. Stínujeme je - a oni zabíjejí a zraňují mé muže - - už hodiny a pochybuji, že jejich mapy jsou stejně dobré jako naše. Pokud jde o ně, jde jen o to samé a pravděpodobně ani nevědí, jak vypadá země mezi tady a Green Valley. Není důvod, aby si mysleli, že bych mohl schovat přes čtyři tisíce kavalérie.

	Hladově se usmál a sledoval, jak se nepřítel blíží.

	Bude to lechtivé, když se jeho muži dostanou nahoru a nad hranici hřebenu. Nejenže byl zvažován svah, ale terén se zúžil, dokud nepřekročili hřeben, kde se znovu začalo otevírat budoucí bojiště ve tvaru vějíře. Žádný policista nerad zahájil útok z kopce, a to z mnoha důvodů, a v tomto případě se chystali zabalit jako jablka do koše a byli nuceni přijmout hlubší formaci, než by si přál, dokud nevyklidili vrchol svahu. Na druhé straně byly ty bajonety. I kdyby byly Charisianovy muškety nabité, musely by sejmout bajonety, než by mohly vystřelit, a jeho vojáci měli sestupný sklon na opačné straně, aby jim pomohl budovat a udržovat rychlost, jakmile začnou. Trik měl být načasovaný.

	Přesto si myslel, že když studuje ty seslané muškety, překvapení jim znemožní okamžitou reakci.

	▼ ▼ ▼

	Merlin záměrně odvrátil pohled od Clareyka. Ve skutečnosti se otočil v sedle a ohlédl se dolů po délce sloupu za nimi, když první baterie dvanácti palců právě prošla pásem stromů ve sloupu silnice. Pravděpodobně to nebylo nezbytně nutné, ale chtěl potenciálnímu pozorovateli ukázat, že v tuto chvíli na brigádního generála ani nepomyslel.

	Samozřejmě se na sloupek opravdu nedíval, jak čekal, sledoval a poslouchal svým SNARC.

	▼ ▼ ▼

	"Nyní!" Windshare prasklo a major Galvahn stál ve třmenech a energicky mával červenou signální vlajkou.

	▼ ▼ ▼

	Merlin možná Clareyka nesledoval, ale brigádník ho sledoval velmi pozorně - i když nenápadně. Proto Marine viděl, jak se bodyguard natáhl a sundal si helmu, aby si setřel pot z čela.

	„Myslím, Bryahne,“ řekl ostře.

	Major Lahftyn se na něj jen chvíli podíval, pak se podíval před nimi na svah. Je zřejmé, že si nedokázal představit, co přimělo Clareyka, aby vydal rozkaz právě v tu chvíli, ale byl to rozkaz, který očekával. Váhal déle než tlukot srdce a potom kývl na trubače po jeho boku.

	„Zvuk‚ Formální náměstí, 'desátníku, “řekl.

	▼ ▼ ▼

	Nahromadění jezdci Windshare vyrazili na svah. Nejprve na procházce, ale rychle se pohybující v klusu, s plynulými roky zkušeností a náročným výcvikem, který jim Windshare prošel od doby, kdy převzal velení Gahrvaiho kavalérie.

	Vedoucí letky dosáhly hřebenu v osmi hluboké linii, pohybovaly se tvrdým klusem a pokrývaly něco přes dvě stě yardů za minutu a přední dvě řady rychle zrychlily. Než překonali dalších čtyřicet yardů, pohybovali se plným rozšířeným cvalem, kopyty sprchovaly hroudy vlhké země, kopí a šavlí se třpytily ve slunečním světle, zatímco další dvě řady hřměly kolem třiceti yardů za nimi. O nich a za nimi zazněla hudba čípků, bubnující hrom šestnácti tisíc kopyt a hluboký, šteklivý jásot, když se konečně obrátili ke svým nepřátelům.

	Windshare sám prošel hřebenem s třetí dvojlinkou, šedesát yardů za první. Jel přesným středem čáry, jeho standard praskal a praskal ve větru jeho průchodu a jeho oči se třpytily divokým uspokojením.

	Ale pak se tyto oči rozšířily v úžasu.

	▼ ▼ ▼

	Muži z prvních dvou Clareykových praporů čekali na polní volání a okamžitě odpověděli. Oba prapory se rozplétaly a pohybovaly se rychlostí a přesností, jakou jim mohl vštípit jen nekonečný brutálně náročný výcvik. Rozložili se, první prapor se pohyboval po jeho pravici, zatímco druhý prapor se pohyboval po jeho levici a netvořil sloup, ani linii, ale jedinou dutou formaci. Nebyl to doslova „čtverec“; půda byla na to příliš nerovná a stejně to byl spíše obdélník než čtverec. Ale tato kompaktní, stabilní, neotřesená, nepřekvapená formace opláchnutá bajonety směřujícími v každém směru a, v přímém rozporu s každým standardním bezpečnostním předpisem, byly pušky, na které byly tyto bajonety namontovány, pečlivě naloženy a naplněny, než byly vůbec hodeny .

	▼ ▼ ▼

	Windshare tomu nemohl uvěřit.

	Nikdy neviděl pěchotu pohybovat se tak rychle, přesně, dokonce ani na cvičném poli. Určitě neexistoval způsob, jak na to mohli okamžitě reagovat! To nebylo možné!

	Charisians to přesto udělal a bylo příliš pozdě na to, aby si to rozmyslel. Polovina jeho celkové síly - včetně samotného Windshare - už byla v plném cvalu a bušila z kopce směrem k nepříteli rychlostí přes sedm yardů za sekundu v řadě linií, z nichž každý měl sto dvacet pět mužů napříč. Do jeho hlavních prvků zbývalo jen něco málo přes sto padesát yardů a přední hodnost druhé poloviny jeho síly se už pohybovala nahoru a přes hřebenovou čáru za sebou, připravena využít úspěchu svého náboje.

	A bastardi mají své zatracené bajonety stále opravené! uvědomil si a divoce se usmál. Možná si budou myslet, že to mým chlapcům nedovolí se s nimi uzavřít, ale chystají se zjistit, jak moc se mýlí!

	▼ ▼ ▼

	Brigádní generál Clareyk seděl svého koně uprostřed náměstí prvního praporu a sledoval přicházejícího nepřítele. Jeho výraz byl stejně klidný jako kdykoli předtím, když se podíval na Merlina.

	„Předpokládám, že právě tady zjistíme, jak jsem opravdu chytrý,“ poznamenal.

	Přední strana jeho čtverce, kde směřovala do kopce, byla namísto dvou hluboká o tři řady. Přední hodnost klečela na jednom koleni, pažby pušky se vzpíraly, bajonety se tlačily nahoru a ven v ostrém úhlu ... přesně ve výšce hrudníku na koni. Druhá a třetí řada čekaly, pušky se natahovaly. Ten pokus vystřelit co nejdříve byl téměř ohromující, protože sledovali, jak na ně dunělo dvoutisíc kavalérie, ale neudělali to. Čekali.

	Plukovník Zhanstyn s nimi čekal. Jeho prapor tvořil dlouhou stranu Náměstí nejblíže nepříteli a sesedl, aby se postavil vedle standardu praporu s mečem v ruce a očima na nepřítele.

	Nebyl čas znovu nabít, než na ně dorazila první vlna, ať se stalo cokoli, a neměl v úmyslu promarnit šokovou hodnotu hromadné salvy příliš brzy. Nešlo jen o rozsah nebo přesnost. šlo také o načasování, zasažení těchto jezdců nejen fyzickým dopadem střel jeho mariňáků, ale také jejich morálním účinkem, a to ve správný okamžik.

	▼ ▼ ▼

	Korisandská jízda hřměla z kopce a otevřela se do správných dvojitých linií. Nyní se přední vojáci v sedle napjali a vzpínali se k nárazu, když se vrhli přímo na charisianskou formaci. Živý plot neochvějných bajonetových hrotů se v časném odpoledním slunečním světle zlomyslně třpytil, ale přinejmenším to nebyly štiky. Za dalších pár sekund -

	Vesmír se rozpadl v náhlé bouřlivé střelbě z pušky.

	▼ ▼ ▼

	Na charisiánském náměstí bylo zhruba osm set mužů se čtyřmi čaty - zhruba osmdesáti muži - na každé z jeho krátkých stran, pokrývající každé křídlo. Dalších sto mužů formovalo jeho zadní tvář, obrácenou, sjezdem pokrývající záda dvou set dvaceti mužů v jejím předním čele a uprostřed formace stála připravená čtyřicetičlenná rezerva připravená posílit jakékoli slabé místo. Jeho dlouhý obličej byl zhruba sto metrů ze strany na stranu, sotva třetina průčelí blížící se kavalérie a tváří v tvář takové hrozbě vypadal neuvěřitelně křehce.

	Pokud si to Charisians na tom náměstí uvědomili, nedali po tom ani stopy.

	Když se Windshareova jezdecká dávka vylila dolů ze svahu jako řeka z koňského masa a oceli, sto padesát pušek ve druhé a třetí řadě na náměstí zahořelo jako jedna.

	Dopad této smrtící salvy byl ohromující a více než jedním způsobem. Každý muž ve vedení Windshare tyto bajonety viděl, a protože nikdy neslyšeli o „prstenových bajonetech“, která se namísto toho, aby byli strčeni dolů do otvoru zbraně, namontovali kolem ústí pušky, věděli, že mušketýři za nimi nemohli Možná oheň. Překvapení, když šli přímo vpřed a stejně vystřelili, bylo úplné. I kdyby tyto kulky nezpůsobily vůbec žádné oběti, pouhý šok z toho, že zažije další překvapení Charisianových rukou, by dal sebevědomí a odhodlání kavalérie smrtící ránu.

	A bohužel pro Corisande také charisovské kulky způsobily ztráty.

	Koně byli velkými cíli; muži byli relativně malí. Charisianská palba ve skutečnosti nezasáhla více než dvacet nebo třicet vojáků Windshare. Ti, kteří byli zasaženi, tvrdě sestoupili, když mohutné kulky prorazily náprsníky a křehká těla pod nimi, přesto představovaly jen hrstku celkových čísel této rozbouřené vlny.

	Ale koně byli jiná věc. Uprostřed korisandské linie se náhle objevily díry, když ječící koně narazili na zem. Jezdci byli vyhozeni ze sedla, jen aby se ocitli v cestě druhé řadě vojáků za nimi. Kůň obvykle udělá téměř cokoli, aby se vyhnul srážce s člověkem, ale tito koně nemohli. Pohybovali se příliš rychle, s příliš velkým tempem, s příliš mnoha dalšími koňmi hned za nimi, a pošlapali sesedlé jezdce do krvavého bahna.

	Těla padlých koní byla vážnější překážkou a tvář nabíjecí formace se roztříštila, když se koně stále na nohou zoufale snažili vyhnout se zamotaným troskám svých mrtvých a zraněných druhů. Mnoho z nich selhalo, orali do bariéry, křičeli, jak se nohy podlamovaly, jezdci létali a na hromadu byla přidána čerstvá, mlátící těla.

	Zhanstyn načasoval svůj volej téměř dokonale. Byl dostatek času na rozlomení hybnosti kavalérie, dostatečná vzdálenost na to, aby se náběžná hrana náboje rozšířila kolem náhlé překážky a ztratila soudržnost, ale příliš málo času na to, aby se začala zotavovat. A stejně jako se koně budou instinktivně snažit vyhnout se pošlapání sestřeleného člověka, mají výraznou averzi k nabíjení přímo do pevné bariéry třpytivé zdi z nabroušené oceli. Když se jejich hybnost přerušila, jejich řady se potácely, jejich jezdci byli nervózní, výzvu odmítli. Místo toho se rozdělili kolem náměstí, stékalo po jeho krátkých stranách a čerstvé střelecké salvy se vytrhly, když je jejich hybnost nesla přes palebné pole boků čety.

	Pak byli kolem náměstí ... a jeho zadní stěna jim vypálila smrtící salvu do zad.

	▼ ▼ ▼

	Nebyl čas na to, aby Windshare vůbec začal analyzovat, co se stalo s jeho první vlnou, než zazvonila druhá vlna, o deset sekund později.

	Těch deset vteřin nebylo dost dlouhých na to, aby se palebné řady znovu nabily, ale klečící přední hodnost nevystřelila proti první vlně. Nyní druhá pozice postupovala svými bajonety při tahu a dosahovala dobře dopředu přes hlavy přední pozice, zatímco tato přední pozice zvedla pušky a vypálila svůj vlastní brutální salvu na bezprostřední dosah.

	Bylo to jen z poloviny tak těžké jako salva, která rozbila první náboj, ale stačilo to k potáčení druhého, zejména s kroutícím se driftem mrtvých a zraněných koní a těl z trosek první dvojlinky, které pomohly narušit korisandskou formaci a přeživší koně druhé vlny nebyli o nic horlivější, než se jejich kolegové vrhli proti čekajícím bajonetům. Bojovali se svými jezdci, ai když to udělali, třetí místo na náměstí dokončilo nabíjení, srovnalo pušky a vystřelilo na vzdálenost méně než třicet stop.

	Masakr byl neuvěřitelný, přesto i uprostřed krve, kouře a výkřiků se někteří vojáci Windshare skutečně dokázali uzavřít s mariňáky. Kopí se zkřížilo s bajonetovými mušketami, meče se zablikaly a po travnatém svahu vystříkla krev a pak se třetí vlna vrhla do rvačky.

	Na většině míst se náměstí drželo. Neotřesená pěchota v těsné formaci a pod pevnou taktickou kontrolou měla vynikající šanci proti kavalérii. Byla to zlomená pěchota nebo nestálá formace, která vytvořila legitimní kořist kavalérie, a Charisians odmítl být zlomen. Přesto byli Corisandians stejně odhodlaní a Charisians také začal umírat.

	Když se Windshareova třetí linie vrhla domů, otevřela se v přední části náměstí díra. Jedna z rezervních čet se rychle zacelila, aby zaplnila mezeru, ale půl tuctu korisandských jezdců ji prorazilo, než mohli. Velitelská skupina brigádního Clareyka byla jedinými nasazenými jednotkami pod jeho velením a dal mu facku po patách a vyrazil vstříc průlomu se svými štábními důstojníky.

	Jeden jezdec se však začal pohybovat okamžikem, než se díra skutečně otevřela. Na modrém šachovnicovém štítu charisovské císařské stráže nosil černo-zlatého krakena a v ruce mu zářila katana. Vešel do blížících se Corisandianů jako beranidlo a letěla hlava. Než ta první hlava narazila na zem, Merlinova čepel si vyžádala sekundu.

	Prošel jimi jako archanděl smrti, pak vrazil koně přímo do mezery a vrhl se ze sedla, aby třímal meč oběma rukama, zatímco Clareyk a jeho zaměstnanci jednali s dvěma Corisandians, které na cestě nezabil. . Během několika vteřin trvalo, než k němu dorazila rezervní četa, zabil dalších devět mužů.

	▼ ▼ ▼

	Hrabě z Windshare se znovu ocitl bez koní a tentokrát bez vykloubeného ramene. Bajonetová rána na pravém stehně špatně krvácela a on se posadil, stiskl nohu oběma rukama a snažil se zastavit tok krve. Koně dupli, chovali se a řvali o něm, ocel tlučela o ocel tupým, odporným kovářským zvukem mlýna smrti na bojišti v plné produkci, ale cítil tempo bitvy. Když se díra otevřela, doufal, že by toto náměstí mohli alespoň rozbít. Teď věděl, že ne. Šok z nesmyslně rychlé reakce Charisianů - skutečnost, že byli nakonec schopni střílet, a účinnost jejich palby - zlomil odhodlání jeho mužů a už slyšel další pušky a dělostřelectvo střílející z dálky dolů ze svahu, kde se další dva charisianské prapory rozmístily na standardní palebnou linii, aby pokryly boky náměstí svou absurdně střelbou na velké vzdálenosti. Dokázal také rozeznat zvuk svých polnic, stále foukat náboj, posílat více svých mužů dopředu do víru a něco v něm se při té myšlence přikrčilo. I kdyby se jeho muži stále snažili, jediné, čeho by mohli dosáhnout, by bylo zemřít v ještě větším počtu a -

	Nějaký instinkt ho varoval a on vzhlédl, právě když se jeden z těch ječících koní vztyčil vysoko a potom se na něj zvrhl přímo. Nemohl nic dělat, ale pak se mu na zadní straně zbrojního postroje zavřela ruka ve tvaru člověka a jeho oči se rozšířily, jak ho bez námahy vytrhl z cesty padajícího koně.

	Zjistil, že je jednou rukou podporován vysokým Charisianem se širokými rameny v černo-zlatém domě Ahrmahků. Neměl tušení, co císařský gardista dělá uprostřed tohoto šíleného krveprolití, ale ať už se tam muž dostal jakkoli, zachránil Windshare život. A jak hrabě sledoval, meč v Charisianově druhé ruce uřízl jednomu muži paži a vzal jinému hlavu.

	Nebuď hloupý, řekl mu koutek mozku. Nikdo to nemůže udělat jednou rukou! Jsi zraněný Ztráta krve může člověka donutit představit si všechno možné.

	Poté se ze zmatku vrhla četa Charisian Marines, která utěsnila otvor v přední části náměstí, a Windshare cítil, že je stažen zpět z bojů.

	„Omlouvám se za hrubé zacházení, můj pane,“ řekl muž, který ho dopravil do bezpečí, „ale myslím, že by vás generál Gahrvai dal přednost živému.“

	III.

	Tellesberg Palace, City of Tellesberg, OId Kingdom of Charis

	"No, řekl bych, že máme pro nás práci vyříznutou, Vaše Veličenstvo, “řekl tiše Rayjhis Yowance, když stál vedle císařovny Sharleyan a sledoval, jak se sál plní.

	Oba byli usazeni v čekárně u velkého sálu Tellesbergského paláce. Vybrali si tuto konkrétní čekárnu, protože umně upravený a zpracovaný ornamentální gril ve zdi mezi ní a mnohem větší taneční sál umožnil někomu uvnitř čekárny sledovat taneční sál, aniž by byl na oplátku vidět. A pro dnešní shromáždění si vybrali velký taneční sál, protože v paláci nebyla další místnost dostatečně velká pro jejich požadavky.

	„Nechápu, proč byste měl zaujmout tuto pozici, můj pane,“ řekla Sharleyan s mírně nakloněným úsměvem. „Všichni tito věrní služebníci charisovské a chisholmské koruny by se určitě nemohli shromáždit v ničem menším, než v duchu celého srdce spolupráce!

	Zvedla nos s mírným, ale jasně slyšitelným čicháním a Earl Gray Harbor se otočil a usmál se na ni.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl, „věřím, že to nebudete brát ve špatném duchu, ale nemyslím si, že byste měli uvažovat o změně povolání. Pokud byste se nenaučili lhát, udělali byste z něho velmi špatného prodavače lepší než to. “

	„Hanba, můj pane!“ nadávala.

	„Ach, věř mi, Vaše Veličenstvo,“ ujistil ji s laskavým úklonou, „nikdo nikdy nedokáže rozeznat, jak si o těchto… lidech opravdu myslím. Na rozdíl od vás bych byl vynikajícím prodavačem.“

	Sharleyan se zasmála a zavrtěla nad ním hlavou, ale když se otočila zpět ke grilu zakrývajícímu jejich kukátko, musela uznat, že Gray Harbor má pravdu.

	A důvod, proč to dělá, je hlavně díky Chisholmu, uznala kysele.

	Neměla strach, pokud jde o charizianské delegáty nového císařského parlamentu. No, každopádně jen velmi málo obav. Bylo jich několik, bez kterých by se mohla obejít, ale všechny byly vybrány společným výborem pánů a zástupců. V Charisu měla tato dvě těla tradici společné spolupráce a jejich členové se obecně považovali za odpovědné svým kolegům, takže je nepravděpodobné, že by některý z nich ignoroval jejich oficiální pokyny. Byly tu nějaké tiffy a jeden nebo dva knock-down, drag-out souboje, zvláště o to, kdo z královských šlechticů by měl sedět v nové imperiální Sněmovně lordů. A tam' Bylo to několik neshod (a docela dost politického obchodování s draky) ohledně toho, kdo by nahradil zástupce jmenované do nové císařské sněmovny v Charisianské sněmovně. Ve většině případů však byly všechny tyto spory urovnány relativně přátelsky. Nikdo nebyl úplně spokojený s konečným seznamem výběrů, ale nikdo s ním nebyl ani zcela nešťastný, a to bylo téměř jistě to nejlepší, co kdokoli mohl rozumně očekávat.

	Chisholm však nedělal věci úplně stejně.

	Dopis od Green Mountain a Sharleyaniny matky se za to hluboce omluvil, ale věděla, že jim to opravdu nemůže vyčítat. A když už na to přijde, nemohla vinit ani Caylebu, ačkoli její část byla trochu frustrovaná, protože nemohla. Jeho rozhodnutí zůstat mimo výběrové řízení bylo nepochybně správné, i když v ní zůstal lepkavý, potenciálně ošklivý nepořádek.

	Chisholmian Commons byl docela ochotný spolupracovat s jejich vlastní komorou pánů, ale lordi rozhodně odmítli spolupracovat s Commons. Oni a oni sami by rozhodovali, kteří z jejich členů budou posláni do Tellesbergu, aby je zastupovali v novém parlamentu.

	A právě proto to bude v mém zadku taková bolest, pomyslela si Sharleyan pochmurně. Nejsou zde proto, aby reprezentovali Chisholm; jsou zde, aby se zastupovali.

	Nebylo by to poprvé, co zkřížila meče s chisholmskou šlechtou, a tentokrát měla několik opravdu impozantních spojenců.

	▼ ▼ ▼

	„- a tak, pane mluvčí, velmi naléhavě žádám, aby toto tělo této záležitosti věnovalo okamžitou pozornost.“

	Sharleyan se zašklebila, když se opřela na pohodlném křesle ve stejné čekárně, kterou dnes ráno se Gray Harbourem obsadili. Bylo tu mnoho dalších naléhavých úkolů, kterými mohla trávit omezený čas, ale hrozně chtěla slyšet alespoň první den jednání na vlastní uši. Důvěřovala Gray Harbourovi a arcibiskupovi Maikelovi - oba byli formálními členy císařského parlamentu, který se delegáti pokoušeli zorganizovat - a z větší části byla s jejich zprávami zcela spokojena, jak budou organizační schůzky pokračovat. Prozatím však chtěla pocítit náladu delegátů a to, kam tyto jejich úvahy pravděpodobně povedou.

	Co opravdu chcinevrle si připustila, má tam být, kopat jim do zadku nebo případně střílet jeden nebo dva z ruky, aby tuto práci zvládla správně! Nakonec by s Caylebem téměř jistě dostali to, co chtěli. Věděla to, a kdyby si někdo v této zasedací komoře, která se stala společenskou sálou, myslel jinak, brzy by to objevil jinak. Bohužel nemohla diktovat jen své vlastní podmínky a rozhodnutí - ne, pokud by chtěla, aby legitimita tohoto nového parlamentu byla plně přijata jeho vlastními členy, natož zbytkem říše. Tito lidé, i když by je někteří mohli dráždit, byli zástupci říšských poddaných. Pokud skutečně chtěli zastupovat lordy a prosté občany, pak jim musí být umožněno vyjádřit své vlastní názory, organizovat své vlastní záležitosti a přijímat svá vlastní rozhodnutí. Pokud Koruna s těmito rozhodnutími nesouhlasila, pak bylo zjevně úkolem Koruny s tím něco udělat, ale ne drzým odložením stranou nebo otevřeným pošlapáváním. A ne bez toho, že bychom je nejprve poslouchali a pokoušeli se s nimi pracovat, protože bylo vysoce pravděpodobné, že mají něco, co stojí za to říct, i když to nebylo to, co chtěla Koruna slyšet.

	Bez ohledu na to, jak vyčerpávající, frustrující a prostě dráždivé to může být.

	Když na to přijde, Sharleyan přemítal s nakloněným úsměvem a sedět tady a ne tam, ve skutečnosti mi může dělat něco dobrého. Mohu pracovat - nebo se alespoň propracovat - to nejhorší z mých záchvatů vzteku, než se s nimi musím začít vypořádat.

	To nebyla drobná úvaha a muž, který právě skončil a vrátil se na své místo, byl vynikajícím příkladem toho, proč tomu tak nebylo. Pait Stywryt, vévoda z Černého koně, měl ambice (které byly méně dobře utajené, než si zjevně myslel) uspět tam, kde předchozí vévoda ze tří kopců selhal. Ani v tom nebyl sám. Spolu s mužem, který seděl vedle něj - Zhasyn Seafarer, vévoda z Rock Coast - byli blízkými spojenci v Chisholmian House of Lords. Není příliš překvapivé, předpokládala Sharlean, vzhledem k tomu, že jejich vévodství sousedila v jihozápadním Chisholmu a jejich rodiny se po celé generace sňatky. Nebo že oba byli asi tak tvrdohlaví, puntičkáři a krátkozrakí, jak to bylo možné pro dýchající lidskou bytost. Na to přijde, měla podezření, že většina mrtvol je méně upálená než oni! A přesto si oba byli tím nejpodivnějším obratem osudu a téměř stejně odporným (z pohledu Sharleyan) hrabětem z Dragon Hill vybráni, aby je zastupovali v Tellesbergu. Výběrovým procesem naštěstí prošel i sir Ahdem Zhefry, hrabě z Cross Creek. Cross Creek byl hrabě z White Cragova švagra a jeden z vedoucích členů komory pánů, který byl ve skutečnosti oddaným spojencem koruny. také nějakým způsobem proklouzl výběrovým procesem. Cross Creek byl hrabě z White Cragova švagra a jeden z vedoucích členů komory pánů, který byl ve skutečnosti oddaným spojencem koruny. také nějakým způsobem proklouzl výběrovým procesem. Cross Creek byl hrabě z White Cragova švagra a jeden z vyšších členů komory pánů, který byl ve skutečnosti oddaným spojencem koruny.

	V tuto chvíli vévoda Černý kůň vytyčoval důvody toho, co Sharleyan od začátku očekával, že bude jednou z taktik Komory pánů. V Charisu bylo mnohem méně vévodů a hrabat a mnohem více baronů než v Chisholmu a manželské smlouvy, které vytvořily Impérium, upřesňovaly, že všechny již existující patenty šlechty zůstanou nezměněny a po formálním sloučení dvou korun se stanou císařské tituly. Nyní se chisholmští vrstevníci stavěli k tomu, že křesla v Sněmovně lordů nového císařského parlamentu by měla být přidělována striktně na základě priority titulu, bez ohledu na království, ze kterého by držitelé těchto titulů mohli pocházet.

	Byl to drzý pokus zajistit, aby chisholmská aristokracie ovládla horní komoru nového parlamentu, a zatímco Sharleyan očekávala tah tímto směrem, neočekávala, že se to pokusí prosadit rychle. Je pravda, že Černý kůň měl hodně společného s drakem ve sklárně, ale v Chisholmu se naučil alespoň trochu taktického načasování. Určitě měl mít rozum, aby si uvědomil, že by bylo jen rozumné alespoň otestovat vody tady v Tellesbergu, než se vrhne do hlavy. A pamatujte, že heraldický symbol Charis byl kraken.

	Zjevně ne, pomyslela si krutě. Což mi úplně nezlomilo srdce. Pokud existují charisoví šlechtici, kteří mají iluze o popadnutí moci, mělo by to zajistit alespoň to, že si nemyslí, že by mohli uzavřít nějakou dohodu s mojí idiotskou aristokracií!

	Ve skutečnosti už viděla několik zuřivých charisianských vrstevníků. Taktika Sněmovny lordů pro ně očividně také nebyla úplným překvapením. Ne, že by to předvídalo, to Charisianů ještě méně… rozčilovalo, když se jejich očekávání potvrdilo. A ne díky tomu, že si uvědomil, že Černý kůň vyskočil příliš rychle, bylo to, co říkal, o něco méně dráždivé pro Sharleyan.

	On a jeho spojenci zabalili svůj návrh do vlastní kamufláže a Caylebova naléhání, že při sloučení jejich dvou království neexistuje žádný „senior“ nebo „junior“ partner. Pokud by se Chisholm a Charis skutečně sloučili do jedné entity, argumentoval Black Horse, pak by národní hranice, které je kdysi oddělovaly, již neexistovaly. Všichni jejich vrstevníci by měli být považováni za členy jediného sjednoceného šlechtického stavu, stejně jako všichni občané z obou nyní legálně zesnulých říší by měli být způsobilí pro volby do nové poslanecké sněmovny. A kdyby tomu tak bylo, měla by být místa v nové Sněmovně lordů samozřejmě přidělena striktně na základě priority titulu bez ohledu na to, zda se jednalo o chisholmský nebo charisovský titul. Po všem,

	Stejně jako ta lžící kretén pomyslela si lstivě. Ale skutečně si myslí, že tento ušlechtilý patriotský čin někoho oklame? Rád bych „věrně“ jeho „sluhovi“! A někde mám kobku, ve které by se mu dobře hodilo. Jsem si jistý, že ano, i když mi Cayleb zapomněl říct, kde to bylo. Možná, když se zeptám Rayjhiho, může -

	„Můj pane mluvčí,“ řekl jiný hlas a Sharleyanina úšklebek se trochu uvolnil, když Samyl Zhaksyn, vévoda z Hallecku, požádal o uznání.

	Halleck of byl jedním z relativně malé hrsti Charsianů, jejichž tituly by měly přednost před prakticky jakýmkoli Chisholmianem. Ve skutečnosti byl on, vévoda z Korintu a mladý vévoda z Tirian, třemi ze čtyř nejstarších šlechticů celé Staré říše Charis, a všichni tři byli vybráni jako delegáti, a to navzdory skutečnosti, že mladý Rayjhis Ahrmahk, vévoda z Tirian, měl sotva dvanáct let. Je zřejmé, že volby byly učiněny výslovně, protože Charizané něco takového očekávali. Sharleyan se sice docela odporně usmál, ale skutečnost, že mladý Rayjhisův vladař byl jeho dědeček, hrabě z Gray Harbour, s tím pravděpodobně měla také něco společného.

	„Jeho Milost, vévoda z Hallecku, je uznán,“ oznámil mluvčí a Halleck s poděkováním vážně přikývl.

	„I když jsem si jistý, že mluvím za většinu svých kolegů Charisians - omlouvám se za své kolegy Old Charisians, protože jak právě zdůraznila Jeho Milost Černého koně, jsme dnes všichni Charisians - když říkám, že z celého srdce souhlasím z ochoty našich chisholmských spoluobčanů akceptovat, že jsme nyní všichni jedno Impérium a už ne oddělíme království, obávám se, že vévoda Černý kůň může být se vší úctou o kousek před sebou a při plném souhlasu s tím, již existuje, vyzývám pozornost Jeho Milosti na dohodu o manželství mezi Jeho Veličenstvím a Jejím Veličenstvím. Zejména v části čtvrté poznamenávám, že je výslovně uvedeno, že koruny Chisholm a Charis nebudou formálně sjednoceny, dokud nebudou zdědí je dědic Jejich Veličenstev.Protože každý patent šlechty ve Staré Charis je v současné době držen ve věrnosti králi Charis a každý patent šlechty v Chisholmu je v současné době ve víře královně Chisholm, nemůžeme je, jakkoli bychom si přáli, považovat za být v tuto chvíli součástí souvislého celku. “

	Černý kůň se zamračil. Skalní pobřeží se nezdálo mnohem šťastnější, ačkoli Edwyrd Ahlbair, hrabě z Dragon Hill, ve skutečnosti vážně kývl, rty našpulené zjevnou myšlenkou. Dragon Hill byl vždy ještě plynulejším operátorem než kterýkoli ze dvou vévodů.

	Věřím, že by bylo od nás v tuto chvíli troufalé dělat jakýkoli pokus diktovat kterémukoli z těchto suverénních orgánů. Určitě by to představovalo neoprávněné porušení jejich výsad a starodávných zákonných práv a povinností. ““

	Halleck se posadil a bylo slyšet bzučení vedlejších rozhovorů. Většina z nich souhlasila, soudě podle jejich tónu, a Sharleyan se zasmála, když sledovala výraz Černého koně.

	Opravdu si myslel, že Charisians jsou příliš hloupí na to, aby očekávali něco tak zjevného? uvažovala pohrdavě. Samozřejmě, on - a Rock Coast a Dragon Hill - jsou všichni tři tak hloupí, aby mohli dál doufat, že se dokážou vykroutit zpod nohy Mahrak, matka, a já jim pevně sedím na zátylku v Chisholmu. Takže možná byli dost hloupí, aby si mysleli, že jim něco takového může tak rychle uniknout.

	Potřásla hlavou a pak přimhouřila oči, když viděla, jak se Black Horse trhl hlavou směrem k dalšímu chisholmskému šlechtici. Sir Paitryk Mahknee, vévoda z Lakelandu, pozorně hleděl na mluvčího, očividně zapomněl na Černého koně, ale Sharleyan pocítila náhlé podezření. V třiceti šesti letech nebyl Lakeland žádným mladým mladíkem, přesto byl ve svém titulu velmi nový. Jeho otec byl zabit při pádu z koně, když mu bylo v Lakelandu teprve jedenáct, což z něj učinilo dědice jeho dědečka. Ale tomuto dědečkovi, který zemřel před necelým rokem, bylo až do dne jeho smrti více než osmdesát a stále energický, stále plně odpovědný za své vévodství a všechny jeho odpovědnosti. Předchozí vévoda byl také úzce spojen s Black Horse a Rock Coast, toužící po „starých dobrých časech“ Irwaina III. kterou si pamatoval až příliš dobře. Navzdory své mentální síle však byl pochopitelně křehký, už ne na požadavky dlouhé cesty do hlavního města, a sir Paitryk byl vždy poslušný vnuk, který kdykoli zastupoval svého dědečka podle dopisu pro starého muže v sále parlamentu. Předpokládalo se, že s těmito pokyny souhlasí, ale Sharleyan si tím byla najednou méně jistá.

	Vždycky jsem věděla, že je chytřejší než jeho dědeček, pomyslela si. Je možné, že je také mnohem záludnější? A to možná - - jen možná - celé ty roky nesouhlasil s politickými ambicemi svého dědečka? Kdyby nebyl a kdyby byl dostatečně chytrý a záludný, aby nedovolil spojencům svého dědečka uvědomit si, že nebyl ...

	Možná trochu křivdila Černému koni. Stále to byl zvlášť hloupý úvodní tah, ale bylo možné, že hloupost nevyrostla úplně sama? Že by mu někdo jiný, někdo jako vévoda z Lakelandu, mohl navrhnout trik, aby s ním a jeho spojenci záměrně manévroval do falešného kroku? Jeden, díky kterému by bylo všem, Charisianovi a Chisholmianovi, křišťálově jasné, kam přesně se bude tahle linie táhnout?

	Opravdu musím Lakeland poznat trochu lépe, řekla si. Pokud je opravdu tak nevyzpytatelný, musím se ujistit, že je také na straně Koruny. Cayleb a já ho na druhé straně určitě nepotřebujeme!

	.IV.

	Císařovna 5harleyanova jídelní komora, palác Tellesberg, město Tellesberg, Staré království Charis

	Žell, myslím, že to pravděpodobně šlo spíše lépe, než jste čekali, Rayjhi, “řekla Sharleyan vesele mnohem později toho večera na večeři u Gray Harbour a arcibiskup Maikel.

	„Vlastně, Vaše Veličenstvo,“ ukázal Gray Harbour jemně opravným tónem, „myslím, že to šlo spíše lépe, než kterýkoli z nás očekával.“

	"Nesmysl." Sharleyan se zasmál. „Nikdy jsem na okamžik nepochyboval“

	„Pamatuješ, co jsem řekl o změnách v kariéře, Vaše Veličenstvo. Sharleyan se nahlas zasmála a zavrtěla hlavou. Potom vyprázdnila skleničku a arcibiskup jí ji doplnil.„ Děkuji, Vaše Eminence, “řekla.

	„Jste zcela vítán, Vaše Veličenstvo. I když jako kněz musím cítit určité mírné znepokojení nad stavem vaší duše, pokud budete i nadále převracet způsob, jakým jste to právě udělal.“

	„Ach, ne, tvá Eminence! To se docela mýlíš. Vůbec jsem se‚ nevyvaroval '.

	Lhal jsem."

	„Ach, to je mnohem lepší.“ Staynairovo oko zajiskřilo. „Nebo alespoň přímější.

	„Snažím se, Eminence.“

	„Opravdu ano, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Gray Harbor. „A pokud mi bude dovoleno nasměrovat tento rozhovor na trochu vážnější území, máš představu o tom, jak dobře dnes šlo.“

	"Vím." Sharleyan se opřela na židli, její výraz byl vážnější, a přikývl. „Sledoval jsi někdo z vás Černého koně poté, co mu vévoda Halleck odřízl nohy?“

	„Jaký okouzlující obrat, Vaše Veličenstvo,“ poznamenal Staynair. Udělala na něj obličej a on se usmál a zavrtěl hlavou. „Vlastně se musím přiznat, že jsem nebyl. Mohu se zeptat proč?“

	„Protože si nejsem vůbec jistý, že jeho hloupost byla zcela jeho vlastní myšlenkou, řekl shharleyan. Vysvětlila své vlastní myšlenky o vévodovi z Lakelandu a jak první radní, tak arcibiskup vypadali zamyšleně, když skončila.

	„Je zřejmé, Vaše Veličenstvo, že Black Horse i Lakeland znáte mnohem lépe než já nebo Maikel,“ řekl Gray Harbor. „Určitě bych si v tom chtěl myslet, že máš pravdu. Upřímně řečeno, mám podezření, že páření vašich chisholmských šlechticů bude docela rychle vyčerpávající.“

	„Může,“ řekl Staynair. „Pak to ale nemusí. Je zřejmé, že pokud má Vaše Veličenstvo pravdu o Lakelandu, znamená to, že se nám podařilo získat spojence, jakoby za nepřátelskými liniemi. Na druhou stranu, Halleckův názor, který můžeme stěží diktovat buď Královský parlament, aniž by porušil jeho výsady, byl pro Black Horse a jeho přátele obzvláště ošklivým palcem v oku. Nestalo by se to, že byste o tom ty a on mohli diskutovat před dnešním ranním zasedáním? “

	„Předpokládám, že je to možné vzdáleně,“ připustil Gray Harbor.

	„Myslel jsem, že jsem detekoval tvůj dotek.“ Staynair se usmál. „V každém případě to pravděpodobně způsobí, že alespoň někteří z konzervativnějších kolegů Black Horse tvrdě přemýšlejí o tom, zda chtějí podkopat jejich vlastní výsady doma. A musím přiznat, že mě docela příjemně překvapilo postoj delegátů arcibiskupa Pawala. “

	"Ty máš?" Sharleyan se na něj podívala.

	„Jistě, Vaše Veličenstvo.“ Arcibiskup sklonil hlavu v sedící luku. „Na několika úrovních. Především proto, že jsem z jejich strany nezjistil žádné výhrady k legitimitě našeho sporu s Temple Loyalists. Jeden nebo dva z nich mají zjevně vážné obavy ohledně toho, kam přesně můžeme směřovat v teologické a doktrinální smysl, ale jasně podporují náš základní postoj ohledně korupce Matky církve. Dopisy arcibiskupa Pawala jasně ukazují, že to cítí stejně, a že je ochoten přijmout existující hierarchii Církve Charis a nadřazenost arcibiskupa Tellesberg, což není na co kýchat. Emerald už samozřejmě udělal totéž, ale navzdory zasnoubení princezny Mahryi s mladým Zhanem faktem zůstává, že většina světa uvidí Emerald jako v podstatě dobytou provincii. Clyntahn a Trynair budou moci docela přesvědčivě argumentovat, že Cayleb donutil smaragdovou církev přijmout církev Charis. “

	„To není případ Chisholmu. Nebo přinejmenším zdaleka ne. To činí ochotu arcibiskupa Pawala otevřeně a ochotně přijmout postavení chisholmské církve v hierarchii církve mnohem hodnotnější a odvážnější. schovávejte se za hrozbu charisovských bajonetů, nemůžu předstírat, že jsme ho k tomu přiměli, přesto otevřeně přijal rozkol a jeho důsledky. Postoj jeho zástupců mě přesvědčil, že jeho dopis je také zcela upřímný. již mě upozornil na několik oblastí v Chisholmu, kde bude vyžadována jak pevnost, tak trpělivost - a opatrnost, ale celkově se mu podařilo uklidnit většinu mých nejnaléhavějších obav

	„Na jiné úrovni, a na té, která ji v tuto chvíli skutečně připomněla, jsem si také přečetl jeho pokyny pro jeho zástupce, pokud jde o císařský parlament. V zásadě dostali pokyny, aby převzali vedení od mě v politických i časových záležitostech a zapůsobil na ně, že je jeho přáním, aby jako jejich arcibiskup pomáhal Koruně jakýmkoli možným způsobem. “

	„Ach, dobře.“ Sharleyan spokojeně přikývl. „Mahrak - hora barona Greena - a matka mi řekli, že od něj něco takového očekávají. Jsem rád, že viděli, že měli pravdu.“

	„Určitě ano, Vaše Veličenstvo.“

	„A,“ řekl Gray Harbour s neskrývanou spokojeností, „delegáti ze sněmovny již vytvářejí pracovní partnerství se svými protějšky zde v Charisu. Zhak Blackwyvern a sir Samyl Waismym mi říkají, že už byli v rozhovoru s Wyllym Watsyn a Tobis Samylsyn, Vaše Veličenstvo. “

	„Oba dobře znám.“ Sharleyan znovu přikývl. „Watsyn, zejména, byl po celá léta jedním z Mahrakových bližších spojenců ve sněmovně. Trochu mě nepřekvapuje, že zde v Tellesbergu útočí.“

	„Mám dojem, že to je přesně to, co dělá,“ souhlasil Gray Harbor. „Ačkoli mi Zhak říká, že získal dojem, že mistr Samylsyn může mít k naší„ schizmatické “politice podstatnější výhrady než mistr Watsyn.“

	"Opravdu?" Sharleyan se lehce zamračila a pak trochu pohladila hlavou. „To by mohlo být. Tobis je od přírody mimořádně věrný muž. Není to nejchytřejší muž na světě, ale je neobvykle vyrovnaný, což je jeden z důvodů, proč s Watsynem obvykle pracují v tandemu. Watsyn může být vyloženě geniální, ale může být také trochu… nepravidelný, čas od času. Tobis mu pomáhá udržet střed. Tobis však také rozšiřuje svoji loajalitu na víc než jen na korunu. Ve skutečnosti je to jedna z věcí, které se mi vždycky nejvíce líbily přináší o něm stejnou stálost, stejný pocit odpovědnosti ke všem důležitým věcem v jeho životě. A církev je pro něj důležitá. “

	„Je pravděpodobné, že se z toho stane problém, Vaše Veličenstvo?“ Oči Gray Harbour byly mnohem vážnější, než byly. „Z toho, co musel říct Zhak, on i sir Samyl věří, že Watsyn a Samylsyn mohou být dva nejdůležitější delegáti ze sněmovny.“

	„Jsou téměř jistě dva nejdůležitější delegáti,“ souhlasila Sharleyan. „A mám podezření, že jedním z důvodů, proč byl vybrán Tobis, bylo to, že ostatní členové Komory vědí, že má o rozkolu alespoň nějaké pochybnosti. Dodrží jakékoli pokyny, které s ním poslali - nebo alespoň, pokud se rozhodne, že nemůže je s čistým svědomím dodržovat, odstoupí a z procesu odstoupí, místo aby je porušil - ale jsem si jist, že existuje spousta dalších členů Komory, kteří mají vlastní výhrady. Důvěřují jeho integritě a také mu důvěřují, že tyto výhrady vyřeší. ““

	„Měl bych se snažit uklidnit jakékoli obavy, které by mohl mít, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se tiše Staynair.

	„Myslím, že by to byl velmi dobrý nápad,“ řekla Sharleyan po chvíli. „Nemyslím si, že ho budeš muset hledat, Tvoje Eminence. Pokud se moc nemýlím, přijde k tobě. Jak říkám, je velmi vyrovnaný a věřím, že teď že jsem o tom přemýšlel, že bude pravděpodobně chtít v nejbližší možné chvíli s vámi prodiskutovat tyto své výhrady. A myslím, že se bude snažit poslouchat to, co říkáte, s otevřenou myslí , když to udělá. “

	„Nemohu žádat o nic jiného než o muže.“ Staynair se usmál další ze svých klidných úsměvů. „Pokud je skutečně ochotný naslouchat, očekávám, že se Bůh dokáže nechat slyšet, i když musí použít omylné potrubí jako já.“

	Sharleyan zavrtěla hlavou. U většiny mužů v pozici Staynaira by tato poslední věta byla příkladem čisté falešné skromnosti. V případě Maikel Staynair to bylo zcela pravé.

	„Možná nebudeš schopen požádat víc než kterýkoli jiný muž, Maikele,“ hlas Gray Harbour byl podstatně kyselější než hlas arcibiskupa, „ale mohl bych si přát, abys ho dostal o něco častěji.“

	„A co to způsobilo, můj pane?“ Zeptala se Sharleyan a zvedla obočí.

	„Ten idiot Kairee, Vaše Veličenstvo,“ zavrčel Gray Harbor. „Přál bych si, abych věděl, co si myslí dolní sněmovna, když ho přidali na svůj seznam delegátů!“

	Sharleyan se zašklebila. Traivyr Kairee byla jednou z mála charisianských delegátů, u nichž si vážila vážných výhrad. Také ji napadlo, co by mohlo inspirovat zbytek poslanecké sněmovny, aby si ho vybral, aby pomohl mluvit za ně, a stále nedokázala přijít s odpovědí, která se jí líbila.

	„Většinou to bylo prostě mluvení o bohatství, Rayjhi,“ řekl Staynair svým tónem podstatně klidnějším než hlas prvního radního. „Opravdu ti musím vysvětlit, kolik dalších členů poslanecké sněmovny mu dluží peníze, laskavosti nebo obojí?“

	„Ne,“ zabručel Gray Harbor.

	„No, myslím, že to je pravděpodobně hlavní důvod, právě tam.“ Arcibiskup mírně pokrčil rameny. „Nebyl bych trochu překvapen, kdyby zavolal většinu těchto laskavostí, aby se nechal vybrat.“

	„Musím říct, že souhlasím s Rayjhi,“ řekla Sharleyan a drsnost jejího hlasu ji i trochu překvapila.

	Sharleyan Tayt Ahrmahk si Charis zamiloval a hlavně to. Samozřejmě ne všechno, ale většina věcí. Traivy Kairee naproti tomu představovala téměř všechno, co se jí na Charis nelíbilo.

	Byl báječně bohatý (kvůli úsilí jeho otce i jeho vlastnímu) a každý negativní stereotyp, který si zbytek Safeholdu o Charisians vážil, mu padl jako rukavice. Byl chamtivý, intrikující a naprosto se nestaral o blaho své pracovní síly. Byl jedním z majitelů manufaktury, kteří nejintenzivněji bojovali proti novým zákonům o dětské práci, a ona věděla, že Ehdwyrd Howsmyn a Rhaiyan Mychail jím oba opovrhovali a bylo mu jedno, kdo to ví. Ze všeho, co viděla, se k nim cítil úplně stejně, a navíc se k nim přidala silná zášť nad skutečností, že oba byli podstatně bohatší, než byl on.

	Sharleyan by byla na tomto základě připravena na toho muže nechutně pohlížet, sama, ale měla své vlastní hluboce osobní a individuální důvody, proč nenávidět Kairee. Ačkoli od té doby podstatně zmírnil svou ostrou kritiku, neskrýval svůj původní odpor proti rozhodnutí vzdorovat autoritě Skupiny čtyř. Sharleyan byl tím méně překvapen než někteří. Přes veškerou jeho okázalou oddanost církvi - a cokoli jiného, co si o něm myslela, nikdo nemohl zpochybnit skutečnost, kterou vždy velkoryse dával církvi - bylo jí snadno zřejmé, že k tomu nikdy neudělal ani gesto uplatňování Písmových výroků o bratrství na své vlastní nešťastné zaměstnance, ani neexistoval žádný důkaz o zvláštní spravedlnosti v jeho vlastním životě. Ve skutečnosti podle jejího názoru Byl jsem perfektní pro skupinu čtyř. Jeho „dary“ Církvi, stejně jako jeho vysoce veřejná služba církevním učením, představovaly pokus o úplatek Boha, nikoli o žádnou opravdovou zbožnost hlubokou. Což znamenalo, že církev Charis představovala výzvu pro podvod, který strávil celý život pácháním na Bohu a archandělech.

	Sharley, mohla bys na něj být trochu tvrdší, než si zaslouží, připomněla si.

	Možná jsem, odpověděla sama. Pak znovu možná nejsem.

	Navzdory snahám bagatelizovat svůj původní nesouhlas s Charisovým odmítnutím Skupiny čtyř zůstal Kairee v nejlepším případě pouze nedokonale rezignovaný na existenci Charisovy církve. Přijal přinejmenším podobu reformace církve v Charisu, ale Sharleyan byl jedním z těch, kteří pochybovali, že jeho srdce je skutečně v něm. Válka proti církvi jednoduše produkovala příliš mnoho kontraktů, které stály za příliš mnoho peněz, aby mohl stát na principu a nechat všechny ty milé známky spadnout do pokladny někoho jiného.

	To by bylo víc než dost na to, aby Sharleyan zaujala proti němu, ale nezastavil se tam. Její strýc, vévoda z Halbrook Hollow, byl jedním z dvaceti nejbohatších mužů v království Chisholm a Kairee ho posledních pár měsíců lákal k investování do různých charisovských obchodních podniků Kairee. Nebylo to tak, že by Sharleyan nesnášela zapojení svého strýce do charisovských podniků, ale pokud měl s někým investovat, proč by to nemohlo být s někým jako Howsmyn nebo Mychail? Někdo, kdo byl alespoň vzdáleně principiální?

	Loví na zásadách strýčka Byrtryma, pomyslela si rozčileně. Ví, jak nešťastný je strýček Byrtrym z mých rozhodnutí, a používá svou vlastní pověst věnování církvi, aby přesvědčil strýčka Byrtryma, aby mu nalil peníze do kapsy! Nyní je strýc Byrtrym přesvědčen, že Kairee je ve skutečnosti jeho přítel - jeden z mála přátel, které zde v Charisu má - a poslední věc, kterou potřebuji, je, aby strýc, jehož loajalita vůči církvi v Charisu, už mohla veřejně trávit čas s někým s reputací Kairee!

	Na chvíli zavřela oči a znovu se nadávala. Její strýc mohl být stěží obviňován z toho, že se stýkal s jednou z mála charisiánů hodnosti nebo bohatství, kteří se na něj nedívali s otevřeným podezřením. A ačkoli upustila několik rad na Halbrook Hollow, nemohla se přimět, aby byla jasnější ve svém úsilí vrazit klín mezi něj a Kairee. Měla by. Věděla, že by měla. Ale on měl v Charis tak málo přátel a ona ho přinutila, aby sem přišel. Jakkoli by mohla Kairee nenávidět, evidentně toho muže viděl v úplně jiném světle.

	A vždy je možné, že tvůj pohled na Kairee je konkrétně zkreslený, protože se ti nelíbí vztah strýčka Byrtryma s ním, řekla si.

	„Sám bych byl mnohem šťastnější, kdyby Kairee byla daleko, daleko nejen od císařského parlamentu, ale také od dolní sněmovny,“ připustil arcibiskup Maikel. „Na druhou stranu, možná je také dobré mít ho tam, kde je.“

	„A proč by to tak mohlo být, Maikeli?“ Zeptal se Gray Harbour ostře. „Kromě toho samozřejmě z pohodlí vždy vědět, kde je, když je čas na vedoucího?“

	„Protože, Rayjhi,“ řekl Staynair, „není jedinečný. Je mnohem dráždivější než mnoho jiných, viditelnější než většina ostatních a téměř jistě pokrytečtější než kdokoli jiný, na co si hned pomyslím, ale není ojedinělý. Je tu mnoho dalších v Charisu a v Chisholmu, kteří se nepochybně cítí stejně jako on. “

	Ani se nedíval jejím směrem, poznamenala Sharleyan a vzpomněla si na další rozhovor s ním.

	„Je důležité, aby ti, kdo nesouhlasí s Charisovou církví, nebyli zbaveni vlastního práva na veřejný hlas,“ řekl arcibiskup.

	„Jedná se o boj o principy, o právo a odpovědnost jednotlivců činit volby, a jak řekl Cayleb, nemůžeme vyhrát válku za svobodu svědomí, pokud popřeme svobodu svědomí těm, kteří s námi jednoduše nesouhlasí. to znamená, že se musíme smířit s několika Kairees, dokonce i v parlamentu, pak je to cena, kterou musíme zaplatit. “

	„Teoreticky s tím souhlasím,“ řekl Gray Harbor. „A Bůh ví, že jsem strávil dostatek času v občanských řádech, abych si uvědomil, že skutečné zkoušet poslouchat protichůdná stanoviska je vždy špinavé. Ale Kairee -“ Zavrtěl hlavou a znechuceně vyjádřil výraz. „Proč si Temple Loyalists nemohli přinejmenším zvolit mluvčího, který měl někde v kostech unci pravého principu?“

	„Předpokládám, že se jedná o vyrovnání s tím, co najdou,“ řekla Sharleyan přísně. Pak se otřásla.

	„Ale to je dost o mistru Kairee,“ pokračovala. „Musíme si dělat starosti s více důležitými věcmi. Jako přesně, kdy by mě delegáti měli„ spontánně “pozvat, abych se k nim obrátil.“

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl Gray Harbour, „to zní mimořádně vypočítavě a cynicky, zvláště pro někoho z vašich let.“

	„Nevýpočtová a cynická, můj pane, prostě praktická,“ odpověděla. „A moje otázka zní. Kdy bychom měli zařídit, aby bylo pozvání ošetřeno?“

	„Není třeba se pohybovat příliš rychle, Vaše Veličenstvo,“ řekl Staynair. „Moje vlastní rada by byla dát jim alespoň na pár dní Stewovi do jejich vlastních šťáv. Pojďme trochu otloukat naše drsné hrany - a dejte nám čas, abychom se začali otřásat v rozeznatelných frakcích - než vstoupíte a použijte na nás vlastní paličku. “

	„Počkej, až mám rozpoznatelné cíle, myslíš?“

	„Něco takového ano.“

	„Nemyslíš, že by byl lepší nápad dostat se několika ranami, zatímco všechno je stále víceméně ve stavu toku?“ Sharleyanův tón nebyl sporný. Byla prostě expertní taktička diskutující o taktice se svými kolegy znalci.

	„Vaše Veličenstvo, ať uděláte cokoli okamžitě, nezabráníte tomu, aby se frakce formovaly,“ zdůraznil Staynair. „To je jednoduchá lidská přirozenost. Jsem toho názoru, že by bylo rozumnější nechat vodu hledat její vlastní úroveň, aby se frakce vytvořily přirozeně, abychom mohli identifikovat přátele i nepřátele, než vytasíme meče.“

	„Moje, jaká bojová metafora,“ zamumlal Gray Harbor. Staynair na něj nadzvedl obočí a první radní se zasmál. „Nesouhlasím s tebou, Maikele! Ve skutečnosti si myslím, že máš pravdu.“

	„Věřím, že také ano,“ řekla zamyšleně Sharleyan.

	„Dobře,“ řekl Gray Harbor. „V takovém případě si promluvím se Sharphillem. Už je připraven zahájit válcování haly - jak jsi řekl, Vaše Veličenstvo -„ spontánně “, čímž vás delegáti prosí, abyste je oslovili. Jediné, co potřebuje, je kývnutí . “

	"Pokuta." Sharleyan se usmála. Sir Maikel Traivyr, hrabě ze Sharphillu, byl tchán Ehdwyrda Howsmyna. Měl také dostatečné množství služeb v charizovském šlechtickém stavu, aby zajistil slyšení i od chisholmského šlechtice, a velmi opatrně držel hlavu dolů a v tuto chvíli dával co nejméně náznaků svých myšlenek. Sharleyan měla sira Maikela ráda od chvíle, kdy se s ním setkala, a snadno pochopila, proč Howsmyn myslel stejně dobře jako on na otce své manželky.

	„No,“ řekla a znovu si vzala skleničku, „musím říci, pánové, že se cítím mnohem veselší, než jsem byla dnes ráno. Ať se stane cokoli jiného, alespoň se zdá, že máme s Caylebem spojence většina potřebných míst. “

	„Spojenci, Vaše Veličenstvo?“ Opakoval Gray Harbor nevinně. „Nemyslíš ve skutečnosti špiony, provokatéry a sabotéry?“

	"Můj pane!" Řekla Sharleyan šokovaně. „Nemůžu uvěřit, že královský radní z tvých mnohaletých zkušeností by se mohl v takovém okamžiku pravděpodobně provinit tím, že by se bavil upřímně! Na co jsi myslel?“

	„Odpusť mi, Vaše Veličenstvo,“ řekl vážně. „Byla to jen dočasná prodleva! Nevím, co na mě přišlo, ale slibuji, že udělám vše, co bude v mých silách, abych se v budoucnu zdržel takových nevhodných výbuchů!“

	„Určitě v to doufám,“ řekla císařovna Sharleyan z Charisu upřímně.

	.PROTI.

	Galleonské křídlo, Off East Island, League of Corisande

	Ynaše Výsosti, myslím, že bys měl jít dolů, "řekla tiše kapitánka Harys. Princezna Irys otevřela ústa, připravila se na protest, pak je znovu zavřela, protestovala nevysloveně a pohlédla na hraběte z Coris. Nebylo to nevyslovené Přistoupil k přemoci kapitána. Přiblížilo se to, ale zastavilo se to a Coris v ní pocítila novou vlnu hrdosti, protože téměř proti své vůli ji znovu porovnával se starším z jejích dvou bratrů.

	„Pokud to myslíte nejlépe, kapitáne,“ řekla po chvíli Harys. „Myslíš si, že musím okamžitě jít dolů, nebo mohu ještě pár minut sledovat?“

	„Cítím se opravdu pohodlněji -“ začal kapitán Harys, otočil se k princezně a potom se uprostřed věty zastavil. Byly to její oči, pomyslela si Coris s napůl skrytým úsměvem, navzdory skutečnému potenciálnímu nebezpečí okamžiku. Setkali se s kapitánem vytrvale, vyrovnaně a nakonec se Coris rozhodla, že to byla skutečnost, že Harys při pohledu do těchto očí neviděl ani strach, ani nevrlost, ale viděl příslib přijmout jeho nařízení, ať už to bylo cokoli být.

	„Opravdu bych se cítil pohodlněji, kdybys teď šel dolů,“ pokračoval kapitán ve své přerušené myšlence. „Na druhou stranu nepředpokládám, že by to bolelo, kdybys zůstal o něco déle, Vaše Výsosti. Ocenil bych však, kdybyste vzali Jeho Výsost níže včas, abyste ho důkladně usadili, kdybychom měli … Návštěvníci. “

	„Samozřejmě, kapitáne.“ Irys se na něj usmál. Nebylo pochyb o tom, že přesně chápala, co tím myslel, ale oči její mrtvé matky se neochvějně setkaly s jeho očima a Zhoel Harys se souhlasně usmál.

	„Řeknu ti, kdy je čas jít, Výsosti,“ řekl jí, potom se poklonil tak lehce, jako by si myslel, že sledování dalekohledů může odhalit hlubší gesto úcty, a odvrátil se, aby mu zastínil oči Rukou a dívejte se přes vodu zasaženou sluncem na nízko posazený škuner podobný krakenu, který se neustále přibližoval.

	Irys přistoupila o kousek blíž ke Coris, aniž by kdysi brala oči z charisovské válečné lodi. Hrabě si nemyslel, že je to z její strany vědomá akce, i když byl velmi v pokušení dát povzbudivou paži kolem jejích rovných, štíhlých ramen. Místo toho tam prostě stál, díval se s ní a doufal v to nejlepší.

	Zjistil, že si přeje, aby místo křídla byli na palubě Harysovy Cutlass. Myšlenka na schopnost vyrovnat palebnou sílu charisovské lodi na rovnoměrném základě byla v tuto chvíli neuvěřitelně atraktivní. Ale nikdy nebyla žádná naděje, že by Cutlass nebo některou z jejích sester prošla kolem blokád sledujících Manchyr, samozřejmě. A protože nebylo možné použít řádnou válečnou loď, Tartarian - a Harys - nepochybně měli pravdu ve svém argumentu, že umístit další Marines na palubu Wing nebo se pokusit někam do ní vložit další zbraně, by byla vážná chyba. Jejich nejlepší nadějí bylo úplně se vyhnout charisianským křižníkům. Pokud se to nepodařilo, jejich jedinou nadějí bylo vypadat co nejvinněji a nejneobyčejněji.

	Za tímto účelem nosili Wingovi námořníci pestrý sortiment oděvů, o nichž by se dalo očekávat, že je najdou na palubě obchodní lodi, jejíž majitelé byli příliš pevně sevřeni, aby poskytli dobře zásobenou nedbalou hruď. Muži, kteří tyto oděvy nosili, si však kapitán Harys a hrabě Tartarian pečlivě vybrali stejně pro své dlouholeté zkušenosti v obchodní službě i pro prokázanou věrnost a inteligenci během své námořní služby. Přesně věděli, jak by za těchto okolností měla obchodní posádka jednat.

	Nyní Coris nespouštěla oči z Charisiana a doufala, že Harys a Tartarian měli pravdu.

	▼ ▼ ▼

	Zhoel Harys stál na Wingově následném hradě a sledoval charisovský manévr. Galeonův aftercastle byl mnohem nižší, než by byl na palubě válečné lodi, a Harys se soustředil na to, aby vypadal tak klidně, jak jen mohl. Samozřejmě by to nevypadalo příliš klidně; každý obchodní kapitán, který by čelil potenciální námořní palubní party, by koneckonců pocítil spoustu přirozených obav.

	Cítím se zatraceně dobře, řekl si. Trik spočívá v tom, vypadat dostatečně nervózně, aniž by vypadal tak nervózně, že se rozhodli, že musím něco skrývat.

	Ve skutečnosti zjistil, že jeho břicho bylo u Darcos Soundu méně pevně svázané, když si uvědomil, co mohou charisovské zbraně ve skutečnosti dělat, než tomu bylo nyní.

	Princezna a její mladší bratr šli bez protestů dolů a usadili se ve své stísněné chatě. Wing nikdy neměl v úmyslu přepravovat cestující v luxusu a - v souladu se zbytkem jejich převleku - byla princezně Irys a Prince Daivyn přidělena kajuty, které byly relativně pohodlné, ale vyloženě spartánské. Oni i hrabě z Coris byli všichni zakryti falešnými identitami v Wingově deníku, ale všichni by byli mnohem šťastnější, kdyby Charisiani nikdy nevěnovali vůbec pozornost jasně oblečené dceři a synovi obchodníka.

	Charisian k němu snadno klouzala po větru, došly její zbraně a on viděl, jak její kapitán stojí na vlastní palubě a dívá se na Wing přes dalekohled. Doufal, že Charisian bere na vědomí skutečnost, že ani jeden z Wingových námořníků nebyl nikde poblíž patetické úbočí sokola galeona. Ani jeden z vlků lodi nebyl namontován na svých obratlících.

	Nejsme vůbec žádnou hrozbou, pomyslel si velmi tvrdě ve směru druhého kapitána. Jen další zanedbaná obchodní loď s nákladem pro Shwei.

	Škuner se přiblížil ještě blíž, až to bylo necelých padesát metrů od návětrné strany Winga, když galeon široký dosáhl na pravobok. Charisianský křižník se prohnul a snadno srovnal nejlepší rychlost křídla za těchto větrných podmínek pouze s vlastními předními plachtami a hlavovými plachtami a Harys pocítila náhlou závist závisti. Vzrušený tím, jak se mu dostalo velení Cutlass, věděl, že galeona by se nikdy nemohla vyrovnat s rychlostí a hbitostí toho škuneru a Charisianův soustředěný útok třicetibunkových karonád byl téměř stejně těžký jako Cutlassův nový soustředěný útok.

	A vsadím se, že nepřiřazují ty zatracené škunery nikomu, pomyslel si zachmuřeně. Budou chtít muže, kteří dokáží přemýšlet a bojovat

	„Ahoj, křídlo!“ Charisianův kapitánův hlas se vznášel po vodě mezi oběma loděmi, zesílený a řízen jeho koženou mluvící trubkou.

	„A co pro tebe mohu dnes ráno udělat?“ Harys zařval zpět svou vlastní mluvící trubkou.

	„Zdvihni, prosím!“ odpověděl Charisian.

	„Z čí autority?“ Harys se velmi snažila do otázky vnést ten správný tón chvástání.

	„Víte, čí autoritu, kapitáne!“ Charisianův hlas zněl pobavenější než cokoli jiného, všiml si Harys, a pomocí své mluvící trubky ukázal směrem k krakenskému praporu letícímu nad jeho vlastní lodí.

	„Toto je imperiální obchodní loď!“ Harys vystřelila zpět.

	„A my nejsme ve válce s Impériem,“ řekl mu Charisian. „Ale my jsme ve válce s lidmi, kteří by mohli předstírat, že jsou Harchongese.

	Harys počkal o několik okamžiků déle, pak nechal ramena poklesnout.

	„Dobře,“ zavrčel frustrovaným tónem a otočil se ke svému prvnímu důstojníkovi. „Těžko,“ řekl.

	„Ano - ano, pane.“

	Harys se zamračil, ale druhý důstojník se chytil, než vydal formální námořní potvrzení rozkazu, a také se mu nepodařilo zasalutovat. Což vzhledem k tomu, že muži měli tendenci reagovat tak, jak byli trénováni pod tlakem a že se musel cítit stejně úzkostně jako Harys, bylo pravděpodobně to nejlepší, co Harys mohla očekávat.

	Křídlohent to without the snap or efficient one could be expected out of a válečná loď. Její velké kursy byly stočeny, její spritsail zmizela a její přední a hlavní horní plachta byly natažené kolem, snažily se ji řídit opačnými směry a držet ji téměř nehybně pod jejich protichůdnými silami.

	Škuner sladil její manévr mnohem chytřeji a přes její bok spadl start a obsadil ji. Rychle veslovalo přes mezeru mezi oběma plavidly a narazilo na křídlo.

	„Povolení vstoupit na palubu, pane?“ zeptal se mladík poručíka velícího na palubě s úctou, když vyšplhal po straně galeony k vstupnímu přístavu.

	Harys se na vteřinu nebo dvě na mladého muže zamračil a pak se zašklebil.

	„Protože jsi uznal za vhodné pozvat se, předpokládám, že bys také mohl,“ zavrčel.

	„Děkuji, pane,“ řekl poručík. Zbytek prolezl vstupním přístavem a čekal, až ho na palubě následuje deset charisianských mariňáků.

	„Můj kapitán mi nařídil, abych se omluvil za nepříjemnosti, kapitáne,“ řekl poté. „Uvědomuje si, že nikdo nikdy nemá rád, když ho někdo zastaví a nastoupí na palubu cizího námořnictva. Pokud mi ukážeš své doklady, pokusíme se to zvládnout co nejrychleji.“

	„To mi bude dobře,“ odpověděla Harys. "Pojď se mnou."

	"Děkuji pane."

	Poručík kývl na seržanta velícího četě mariňáků. Jeden z nich se připojil k poručíkovi; ostatní zůstali tam, kde byli, jen uvnitř vstupního portu. Neprovedli žádná zjevně výhružná gesta, ačkoli ani Harys, ani žádný z jeho mužů nepochyboval, že muškety neohroženě zakotvené na palubě byly nabité.

	Poručík a jeho jediný doprovodný mariňák následovali Haryse do své kajuty pod aftercastlem. Zastavili se těsně za dveřmi a trpělivě čekali, zatímco se Harys hrabala v zásuvce stolu pro Wingovy papíry. Trvalo několik minut, než je našel, poté je vytáhl spolu s pečlivě připraveným protokolem a předal je poručíkovi.

	„Děkuji, pane,“ řekl Charisian znovu. Vkročil o kousek dál do kabiny, držel lodní papíry pod světlem procházejícím světlíkem kabiny a pozorně je prozkoumal. Jasně věděl, co hledá, a Harys byla najednou vděčná za to, že i muži, kteří tyto papíry vytvořili, věděli, o co jde.

	Poručík po chvíli odložil papíry stranou a pak rychle listoval v deníku. Nepokoušel se přečíst celou věc, ale bylo zřejmé, že hledá nějaké nesrovnalosti ... nebo jakékoli známky toho, že mezi staršími byly provedeny novější záznamy.

	Díky Langhorneovi jsme to vymysleli od nuly, pomyslela si Harys zpoza svého klidného výrazu. I když jsem si myslel, že zemřu na křeče spisovatele, než jsme tu zatracenou věc dokončili.

	Většina záznamů byla v jeho vlastní ruce, i když použil několik různých per a inkoustů. Další položky, roztroušené po celém textu, byly psány rukopisem jeho prvního a druhého důstojníka a padělatelé hraběte Corise stránky pěkně stárli. Několik záznamů bylo tak poškozeno vodou, že byly téměř nečitelné, a většina z nich byla takovým typem ostrých, jedno- nebo dvouřádkových záznamů, které by se dalo očekávat od obchodního kapitána, zatímco několik bylo rozšířeno do větších popisů konkrétní události.

	„Mohu se zeptat, co děláte v těchto vodách, kapitáne?“ zeptal se poručík konečně, vzhlédl od deníku a znovu úhledně shromáždil Wingovy registrační, celní a vlastnické doklady.

	„Plavba do zátoky Shwei ... přesně tak, jak se píše v deníku,“ odpověděla Harys trochu přísně.

	„Ale proč takhle?“ Tón poručíka byl stále zdvořilý, ale jeho oči se zúžily. „Podle nich jsi vyplul z Charis. Nebyla by to podstatně kratší cesta na západ, ne na východ?“

	„Jsem si jistý, že ano,“ uznal Harys. „Na druhou stranu, vody u jižního pobřeží Havenu a Howarda se dnes hemží soukromými lupiči - nebo jste to neslyšeli, poručíku?“

	„Věřím, že jsem o tom něco slyšel, ano, pane.“ Poručíkovi se zachvěly rty a Harys si odfrkla.

	„Určitě máš. Jakákoli silnice, zdálo se mi, že je méně pravděpodobné, že narazím na lupiče jedoucího na východ, protože všichni vypadali, že loví na západ od Charis. A také se mi to zdálo - žádná neúcta "Poručíku, každý tak často, že lupič pravděpodobně dostane roztoče ... nadměrně nadšený, pokud vezmete můj význam. Hned bych se vyhnul situacím, kdy by se mohlo stát něco nešťastného. Majitelé by se jim nelíbili, kdyby se něco stalo."

	"Chápu." Poručík na něj několik sekund hleděl očima zamyšleným. Pak pokrčil rameny. „Představuji si, že to dává smysl, pokud na délce tvého průchodu příliš nezáleží.“

	Harys si znovu odfrkla.

	„Nebude to příliš obtěžovat náklad zemědělského náčiní, pokud dorazí několik dní, nebo dokonce několik dalších pět dní, poručíku! Není to tak, jako bych tahal náklad podléhající zkáze.“

	„Farmářské vybavení?“

	„Žací stroje, kultivátory a brány,“ řekla stručně Harys. „Naložili jsme to do Tellesbergu.“

	„Mohu to prozkoumat?“

	"Proč ne?" Harys otočil oběma rukama v gestu, které spojilo vykoupení a přijetí. "Následuj mě."

	Odvedl poručíka zpět na palubu a pokynul námořnímu poručíkovi, kterému byla přidělena role Wingova strážce.

	„Chce vidět náklad,“ řekl. "Ukázat mu."

	„Ano, pane,“ uznal stěžovatel a kysele pohlédl na Charisiana. „Snažte se, abych nezanechal příliš velký nepořádek, abych mohl uklidit,“ řekl. „Zkusím to,“ sarkasticky souhlasil Charisian.

	Čtyři Wingovi námořníci vyrazili klíny a zvedli latě z krytu hlavního poklopu a čtyři charisovští mariňáci se vyšplhali dolů do nákladového prostoru. Kde našli přesně to, co manifest uvedl, že měli najít.

	Zemědělské vybavení pocházelo z jedné z manufaktur Ehdwyrd Howsmyna, ačkoli nebylo zakoupeno v Tellesbergu. Ve skutečnosti byl zakoupen v Chisholmu a směřoval do vévodství západního větru, když se první příliv charisianských lupičů přehnal přes vody kolem Zebediah a Corisande a Wing se uchýlili do Elvarthu. Stále však byla v původních bednách a tyto bedny byly opatřeny celními značkami Tellesbergu. Nenesli však chisholmské celní značky, protože se nějak vyhnuli celní kontrole Chisholm. Královna Sharleyan formálně zakázala obchod mezi Chisholmem a Corisande ještě předtím, než odplula do Tellesbergu. Bohužel alespoň některé z jejích subjektů - zejména ty, které již přijímaly objednávky od korisandských zákazníků - se rozhodly, že to určitě nemohla “

	To byl konečný, rozhodující faktor při výběru Hraběte Tartarianové z Křídla pro její současnou misi. Koneckonců, jen málo věcí mohlo vypadat méně nebezpečných nebo méně podezřele na charisianskou palubní párty než zboží vyrobené v Charis samotné.

	Mariňáci se několik minut šplhali po podpalubí a pak vylezli zpět na palubu.

	„Odpovídá manifestu, pane,“ řekl nadřízený Marine svému poručíkovi a poručík se otočil zpět k Harysovi.

	„No," řekl a předal Wingovi papíry, „předpokládám, že to je, kapitáne. Děkuji vám za spolupráci a ještě jednou přijměte omluvu mého kapitána za to, že vás obtěžoval."

	„Předpokládám, že nedošlo k žádnému ublížení,“ dovolila Harys trochu s nechutí. Pak zavrtěl hlavou a zašklebil se. „Pravda, poručíku, neviním vás ani vašeho kapitána. Nezapomeňte, myslím, že jste všichni Charisians ztratili rozum, ale za daných okolností bych pravděpodobně udělal to samé ve vašich botách. "

	„Jsem rád, že to chápete, pane.“ Poručík se lehce uklonil a pak trhl hlavou nad svými mariňáky. Seržant krátce přišel k pozornosti a pak začal podvádět své muže zpět dolů na start.

	„Doufám, že si vy a vaše loď užijete bezpečnou plavbu do zátoky Shwei, kapitáne,“ řekl poručík a následoval své mariňáky.

	Harys stála u hráze a sledovala, jak se vesla startu ponořila, a pak se silně přitáhla zpět k škuneru. Jeho části bylo toho poručíka téměř líto, ale pravda byla taková, že mladík odvedl svou práci dobře. Podíval se přesně na správná místa a našel přesně ty správné dokumenty a náklad, a kdo by měl při správné mysli podezření na tak propracovanou lest určenou pouze k tomu, aby dostal tři cestující do zátoky Shwei? Samotný nápad byl nesmyslný.

	Samozřejmě předpokládám, že otázka, jak absurdní je, závisí na tom, kdo jsou cestující, že?

	Zhoel Harys se při té myšlence vlkodlacky usmál a zjistil, že poprvé byl naprosto spokojený s tím, že velí Wingovi místo Cutlass.

	.VI.

	Arcibiskupský palác, Tellesberg. Říše Charis

	Ynaše Eminence, "řekl otec Bryahn,„ madame Dynnys je tady. "

	„Samozřejmě, Bryahne!“

	Arcibiskup Maikel vstal, obešel svůj stůl a široce se usmíval, když Ushyr uklonil Adorai Dynnys dveřmi své kanceláře. Natáhl ruku a vdova Erayk Dynnys mu vřele vrátila úsměv, když ho vzala. Za měsíce od jejího příchodu do Tellesberg ji poznal mnohem lépe a nebyl překvapen, když vstala po špičkách a lehce ho políbila na tvář.

	„Děkuji, že jsi souhlasil, že mě uvidíš, Vaše Eminence,“ řekla, když si zastrčil její ruku do loktu a doprovodil ji k jedné z kancelářských židlí. „Uvědomuji si, že není snadné někoho zařadit do vašeho rozvrhu v tak krátkém čase. Zvláště ne se všemi podrobnostmi nového parlamentu, které jsou stále vyřešené.“

	Staynair si všimla, že do seznamu svých povinností nepřidala všechny podrobnosti fúze s touto další dávkou kacířů v Chisholmu. To bylo taktní.

	„Zařadit tě do mého plánu nikdy není problém,“ řekl jí. „No, někdy to může být trochu obtížné, předpokládám, ale nikdy to není nevítaný problém.“

	„Děkuji,“ řekla a on ji pečlivě, i když nenápadně, zvážil.

	Čáry starostí a zármutku, které jí vyryly do tváře, byly méně výrazné, než byly. Nikdy úplně nezmizí, stejně jako měl podezření, že občasné záblesky smutku v jejích očích nikdy úplně nezmizí. Přesto se usadila ve svém novém životě v Tellesbergu lépe, než by byl připraven předpovědět. Je možné, že rozhodnutí Cayleba a Sharleyan umístit ji do paláce a učinit z ní oficiální člen jejich vlastní domácnosti mělo něco společného s tím, ale Staynair si myslel, že to má více společného s tím, že poprvé v ní život, mohla se otevřeně postavit proti zkorumpovanému systému, který chytil jejího manžela. Stala se jednou z nejhlasitějších a nejúčinnějších podporovatelek odmítnutí korupce vůdců současné církve ze strany Charisovy církve.

	„Čemu vděčím za potěšení z této konkrétní návštěvy?“ zeptal se teď.

	„Ve skutečnosti, Vaše Eminence, potřebuji vaši radu.

	Odlomila se, když Ahrdyn vytáhl jeho elegantní, kulatou a bez uší hlavu z koše. Adorai Dynnys byl jedním z nejoblíbenějších lidí kočičího ještěra. Vždy se na něj dalo spolehnout, že od ní mohl vymáhat nekonečné mazlení, a on vyskočil a vklouzl po podlaze kanceláře, aby s bzučením přivítal na židli.

	No, pomyslel si Staynair, předpokládám, že by to mohlo být vítané. Osobně si myslím, že je to triumf.

	Kočičí ještěrka se usadila na jejím klíně a ona s úsměvem pohladila jeho krátký, bujný kabát.

	„Uvědomujete si, že ano, že jedinou hodnotou, kterou mají lidské bytosti pro kočičí ještěrky, je skutečnost, že mají ruce?“ Zeptal se Staynair.

	„Nesmysl, Eminence. Mají také džbány mléka.“

	„No, ano. Předpokládám, že to také je,“ dovolil s úsměvem Staynair. Potom, když se Adorai opřel, stále hladil kočičího ještěra, naklonil hlavu. „Věřím, že předtím, než jsme byli vyrušeni, jsi chtěl vysvětlit, proč bys mohl chtít mou radu?“

	"Ano." Prsty se jí nikdy nepřestaly hýbat, ale její výraz zmizel v intenzivní vážnosti. „Vlastně„ potřebovat tvou radu “pravděpodobně nebyl nejlepší způsob, jak to vyjádřit, ale myslím, že potřebuji tvou duchovní radu.“

	„Samozřejmě,“ zamumlal a jeho oči potemněly obavami, když pohltil její výraz a tón jejího hlasu.

	„Mám pro tebe dopis, tvá Eminence - ten, který jsem dostal pokyn, abych se s tebou a s císařem podělil. Je to od mého velmi drahého přítele a můj přítel učinil nabídku, která by mohla mít pro Charis velkou hodnotu .Pokud je však tato nabídka přijata, může to být také velmi nebezpečné pro ... mého přítele. Přišel jsem za vámi, abych vám přinesl dopis a také vás požádal o radu. Nejste jen členem císařské rady , ale kněz. Můj přítel už v mnoha ohledech hodně riskoval. Váhám se, že k tomu přidám ještě větší riziko, přesto si nejsem jistý, zda mám právo učinit toto rozhodnutí pro někoho. Jinak. Takže předtím, než tuto nabídku předám císařovně Sharleyan, chci vám trochu povědět o tomto dopise, důvodu, proč byl napsán, a co to znamená. “

	„A zeptej se mého názoru na to, zda bys měl svému příteli dovolit podstoupit další riziko, které jsi právě odkázal?“ zeptal se jemně.

	"Ano." Podívala se mu do očí. „Politicky vím, jaká by měla být tvá odpověď, Eminence. Ale poznal jsem tě také jako jednoho z Božích kněží. Žádám tě, abys tuto záležitost považoval za kněze.“

	„Vždy,“ řekl jí jednoduše a ona se nadechla, což by mohlo být úleva.

	Seděla ještě několik sekund, hladila Ahrdyna a pak se otřásla.

	„Vaše Eminence, když jsem sem poprvé přišel v Tellesbergu, vy i císař i císařovna jste vyjádřili úlevu a překvapení, že jsem to zvládl. No, bez pomoci drahého přítele bych to neměl. o ní.

	„Nynianovým otcem byl velký vikář Zhoel, který, jak možná ví, byl můj strýc. Bohužel její matka zemřela dva roky poté, co se narodila, a můj strýc - o kterém jsem si jistý, že musel mít nějaké hodnotné vlastnosti nad jeho skutečné vynikající dary pro pokrytectví a sobectví a nepopiratelnou dovednost manipulovat s chrámovou politikou, i když jsem je osobně nikdy neviděl, chápete - nebyl ochoten uznat jeho darebáckou dceru. “

	Adoraiiny rty sevřely vzpomínaný hněv a její oči se roztáhly

	„Strýček Zhoel se naštěstí ještě nestal velkým vikářem. V té době byl pouze vikářem, stejně jako můj otec. Otec a matka se na něj dostatečně rozzlobili, aby nedovolili pouhou vikářovu nelibost, která by jim bránila v tom, aby ji přijali, a dokud jí nebylo dvanáct let, byla vychována v domě mých rodičů. Říkali jí Nynian, protože byla tak krásné dítě a vyrostla, aby byla stejně krásná jako původní Nynian. Pro všechny účely a účely byla moje sestra, nejen můj bratranec, i když ani otec a matka nebyli připraveni otevřeně uznat její pokrevní vztah k nám. Koneckonců bylo třeba zachovat „zdání“.

	„Pak byl její otec zvolen do Velkého vikarátu a všechno se změnilo. Trval na tom, aby moji rodiče poslali Nynian pryč, a tentokrát měli pocit, že nemají jinou možnost, než souhlasit. Takže ji poslali do klášterní školy, aby se vzdělávala. myslí si, že doufali, že by mohla objevit povolání, které by ji bezpečně udrželo z dohledu mého strýce, a předpokládám, že tak nějak učinila. “

	Tentokrát Adoraiovy rty škubly v tom, co bylo zjevně zábavné.

	„Jsem si jistý, že bedardista jako ty by měl polní den, kdy by se rozhodl přesně pro to, proč si vybrala konkrétní povolání, které udělala. A nepochybuji, že okolnosti jejího vlastního narození hrály roli. Ale já si opravdu nemyslím, že udělala to jednoduše proto, že si byla jistá, že to udrží jejího otce v jeho hrobě po celá staletí. Každopádně to, co udělala, bylo změnit si jméno a - “

	▼ ▼ ▼

	„- a tak Ahnzhelyk přišel, aby mi a chlapcům pomohl uprchnout do Charis,“ dokončil Adorai o nějaký čas později. „Má nejrůznější kontakty a jednomu z nich se nám podařilo propašovat nás na palubu lodi, aniž by kdokoli ze Schueleritů hledal, abychom si uvědomili, kdo jsme.“

	„Zní to jako docela úžasná žena,“ řekl Staynair. „Přál bych si, abych se s ní někdy mohl setkat.“

	„To myslíš vážně. Zeptal se Adorai a její oči hledaly jeho tvář a on přikývl.

	„Pokud se mě ptáš, jestli bych ji odsoudil za její volbu - povolání, věřím, že jsi to nazval odpovědí ne,“ odpověděl klidně. „Neřeknu, že je to přesně ten, který bych si přál pro svou vlastní dceru, ale znovu se moje dcera nikdy nemusela starat sama o sebe jednoduše proto, že by byla ostudou mého vysokého a svatého postavení. všechno, co jsi mi o ní řekl, se evidentně dokázala stát silnou osobou a věrnou a milující přítelkyní - a sestrou - navzdory mnohonásobným nedostatkům jejího otce. “

	„Ano,“ řekl potichu Adorai. „Ano, udělala. I když musím přiznat, že oba jsme se kvůli jejímu vztahu s Eraykem cítili více než trochu divně.“

	„Sotva vidím, jak jsi se mohl cítit jinak, Adorai.“ Staynair zavrtěl hlavou. „Život, který žijeme, není vždy ten, který jsme si možná vybrali, ale když jsem měl v jeho životě dvě takové mimořádné ženy, začínám si uvědomovat, že Eraykovi Dynnysovi muselo vždy existovat mnohem víc, než jsem si tehdy uvědomoval. možná bychom neměli být všichni tak překvapeni konečným rozhodnutím jeho života. “

	„Opravdu o tom nevím, Vaše Eminence. Rád bych věřil, že jste měli pravdu, a možná ano. Ale v tuto chvíli jde o to, že mi to poslal Ahnzhelyk - Nynian.“

	Odložila Ahrdyna stranou a sáhla do kabelky, kterou si přinesla s sebou. Ahrdyn se očividně cítila intenzivně naštvaná jejím zavádějícím přerušením správného vztahu mezi lidskými prsty a srstí kočičí ještěrky. Vrhl na ni znechucený pohled, pak seskočil na zem a zamířil zpět ke svému košíku a svému přerušovanému spánku. Adorai mu nevěnovala žádnou pozornost, když vytáhla silnou obálku a položila si ji přímo do klína, kde byla rozhořčená kočičí ještěrka, a dlouho se na ni dívala.

	„Vaše Eminence, toto je přepis adresy Velkého vikáře z trůnu,“ řekla a vzhlédla. „Je to přepis skutečné adresy, nikoli ... expurgovaná verze, která byla oficiálně distribuována.“

	Staynair ztuhl, seděl vzpřímeně na své židli a ona přikývla.

	„Uvědomuji si, že oficiální adresa byla ve svých obviněních a obviněních proti Charis dostatečně závažná. Vaše Eminence. Ukázalo se, že skutečná adresa byla horší. Mám podezření, že důvodem, proč byla upravena před oficiálním vydáním, je její výslovné varování pro vikáře Skupina čtyř - ach, promiňte, myslel jsem samozřejmě Velkého vikáře - rozhodl, že svatá válka je nevyhnutelná. “

	Staynair se zhluboka nadechl. Ne tak překvapení, jako potvrzení.

	„Byl jsem v pokušení vypálit její dopis a přepis jednoduše předat vám - a císařovně Sharleyan - aniž bych vám řekl, odkud pochází nebo přesně, jak se mi dostal do rukou,“ pokračoval Adorai.

	„Chránit Nynianovu identitu?“

	„Ne, tvá Eminence. Abys zabránil tomu, abys někdy četl, co jiného jí nabídla.“

	Staynair jednoduše naklonil hlavu, mírně zvedl obočí a čekal, a ona si povzdechla.

	„Vaše Eminence, v zásadě jí je nabídnuto, aby se stala vaším špiónem na Sionu. A je jí nabídnuta - ve skutečnosti poslala s tímto dopisem - obsah svých vlastních složek.“

	„Její složky?“

	„Téměř dvacet let pečlivých poznámek podrobně popisujících zneužívání církevní autority, korupci v řadách vikráta, prodej atestačních listin a odsouzení podle Proskripcí, nákup a prodej právních rozhodnutí, jako je rozhodnutí ve prospěch tvrzení Tahdaya Mahntayla Hanthovi… to všechno. Naplňují několik kufrů, Vaše Eminence. Je úžasné, o čem si mocní muži mezi sebou povídají nebo nechají proklouznout ve společnosti někoho z její profese. “

	Staynairovy oči se rozšířily. Několik okamžiků tam jen seděl a díval se na ni, než znovu promluvil.

	„To je ... mimořádná nabídka.“

	„Je to mimořádná žena, Vaše Eminence,“ řekl jednoduše Adorai.

	„Věřím tomu, podle toho, co jsi mi už řekl. Přesto musím přiznat, že jsem zmatený.“

	„O důvodu její nabídky působit jako špiónka Charisovy církve? Nebo o tom, proč tyto poznámky vůbec sestavila?“

	„Vlastně oba.“

	„Vaše Eminence, Nynian nikdy neměla velký důvod cítit loajalitu k velkým církevním dynastiím. K jednotlivcům z těchto dynastií, jako jsem já a snad jako moji rodiče, ale ne k samotným dynastiím. D měla jakýkoli takový důvod, její první a nejsilnější reakcí je soucit s těmi, které církev opustila, stejně jako ji opustil můj strýc. Horší je, přinejmenším z pohledu vikaráta, to její konventní vzdělávání trvalo. Věří, stejně jako já, v tom, co má církev zastupovat, a to činí její odpor vůči tomu, co církev ve skutečnosti je nevyhnutelná. A, “ještě jednou se podívala Staynairovi do očí,„ musím přiznat, že to byla Nynian, kdo jako první přitáhl mě k aktivní opozici vůči vnitřní korupci Matky církve, ne naopak. “

	„Ale pořád jsem poněkud na rozpacích, abych pochopil, proč shromáždila všechny informace, které jsi popsal.“

	„Uvědomuji si to. A přestože mi ve skutečnosti nedovolila, abych ti to řekla, budu ti muset dát nějaké další informace, pokud to opravdu vysvětlím. Než to však udělám, pochop to prosím to, co se chystám říct, by mohlo stát desítky životů, kdyby se o tom Clyntahn někdy dozvěděl, Vaše Eminence. “

	„Máte v úmyslu mi to říct, abyste objasnili, proč byste chtěli mou radu předat její nabídku Sharleyan?“ Zeptal se Staynair a ona přikývla. „V tom případě, Adorai, to spadá pod pečeť zpovědnice. Bez tvého svolení to nikdy nebudu sdílet s jinou živou duší.“

	„Děkuji, Vaše Eminence.“

	Znovu se zhluboka nadechla a naklonila se na ramena.

	„Vaše Eminence, v Církvi je na nejvyšších úrovních skupina mužů, kteří jsou si vědomi týrání kolem sebe, jako by to mohl být každý Charisian. Jejich jména neprozradím, ani vám, bez jejich Povolení. Mám pocit, že jsem si jistý, že znám jen hrstku z nich. Ahnzhelyk - Nynian - je však po celá desetiletí jedním z jejich hlavních agentů. Říkají si jednoduše „Kruh“ a jejich účelem je - “

	.VII.

	Talbor Pass, vévodství Manchyr, League of Corisande

	Sir Koryn Gahrvai zachmuřeně sledoval, jak k nim zraněný kulhal. Ještě tehdy byl čas, aby Barcor pročistil průchod a alespoň vzadu. Mnoho z nich používalo své zbraně jako improvizované berle. Sem tam se jeden z nich opřel o rameno svého společníka - někdy byli oba zraněni a opírali se o sebe navzájem a podporovali se navzájem - a nosítka vedla muže, kteří byli příliš těžce zraněni, aby se mohli pokulhávat. Na světě nemůže být nic hroznějšího než prohraná bitva, pomyslel si. Nebyla to jen porážka; vědělo se, že tolik mužů zemřelo a bylo zraněno podle jeho rozkazů pro absolutně nic.

	Na rozdíl od mnoha velitelů si Gahrvai dal za cíl navštěvovat zraněné tak často, jak jen mohl. Celkově jich příliš mnoho zemřelo, navzdory všemu, co Pasqualeův řád mohl udělat, a dlužil jim to, aby jim alespoň řekl, jak je vděčný za všechno, co udělali a utrpěli. A také ho to informovalo o ceně jeho selhání.

	To není opravdu fér, Koryne, trval na tom, že má koutek mozku. Není to tvoje chyba, že Charisané mají dělostřelectvo s dlouhým dosahem a ty zatracené pušky.

	Ne, další koutek jeho mozku tvrdě odpověděl, ale je to tvoje chyba, že se ti podařilo dostat celou svou armádu v Talborském průsmyku jako ovce do vražedného kotce.

	Jeho čelist sevřela a vzpomněl si, že mu v žilách žila zuřivost. Jedinou věcí, kterou se mu podařilo od toho katastrofického odpoledne, která mu dala divoký pocit osobního uspokojení, bylo zbavit jeho velení barona Barcora. Přesto i ten pocit uspokojení byl vadný, protože si nedokázal odpustit, že nešel dopředu a Barcorovi ulehčil okamžité slovo Caylebova přistání. Baronovi trvalo více než čtyři hodiny, než dostal kterékoli ze svých vojsk do pohybu. Dokonce i tehdy se pohyboval s artritickou pomalostí a hlavní část zadního vojska byla stále uvnitř západního konce průsmyku, když se poražené zbytky Windshareovy kavalérie vrátily zpět.

	Nechal některé další jednotky uvězněné za sebou dostat se z Talborova omezujícího terénu. Ale baron zpanikařil, když uslyšel, že poražená jízda nevyhnutelně nafoukla odhady síly Charisianů. Z vlastní iniciativy pozastavil postup a nařídil svým mužům kopat tam, kde byli. V době, kdy se Gahrvaiovi podařilo dosáhnout zadního vojska, aby osobně odvolal Barcorovy rozkazy, byli Charisians skutečně přítomni v síle a pokus probojovat se z průsmyku skončil krvavými troskami a ztrátou více než tří tisíc v mrtví, zraněni a vězni. Ve spojení se ztrátami, které Windshareova kavalérie utrpěla, činila celkovou ztrátu přes šest tisíc, a ve skutečnosti skončili hnáním lepší části míle a půl dál, hlouběji do průsmyku.

	To bylo před dva a půl pěti dny. Za posledních dvanáct dní zahájil pět samostatných pokusů o prolomení cesty, lepší než zdvojnásobení původních obětí v tomto procesu. Věděl, že toto úsilí je téměř jistě marné, a stejně tak i jeho muži, přesto na jeho rozkazy odpověděli s pevnou odvahou a ochotou to přesto zkusit, což ho přimělo stydět se ho od nich zeptat.

	Ale není to, jako byste měli na výběr, Koryn. S přerušením přívodního potrubí tu nemůžete jen tak zůstat. Už nemusíte čekat na hru, když už jste museli začít zabíjet koně a draky. A dokonce i na krátké dávky se zásoby vyčerpají za dny, ne za pět dní. Buď se probojujete, vyhladovíte nebo se vzdáte.

	Jeho mysl ustoupila od posledního slova, přesto mu musel čelit. I kdyby Corisande vlastnil další polní armádu, nemohlo to prorazit charisovské linie, aby se mu ulevilo. Ne proti chariským zbraním. A ne, připustil ostře proti charisianským velitelům.

	Jídla byl nedostatek a léčitelům docházely obvazy a léky. Už byli z téměř všech léků proti bolesti a jeho muži trpěli a umírali pro nic, ničeho nedělali ... kromě toho, že donutili Charisians vyčerpat munici, která je zabila.

	Pěsti sevřel po jeho boku. Potom se zhluboka a rozhodně nadechl.

	▼ ▼ ▼

	„Generále Gahrvai,“ řekl tiše Cayleb Ahrmahk, když byl do jeho stanu předveden korisandský velitel. "Vaše Veličenstvo."

	Cayleb stál s Merlinem za zády a sledoval, jak se Gahrvai narovnal ze svého úctyhodného luku. Císař poznamenal, že Corisandian svým vzhledem trpěl. Byl čerstvě oholený, oblečení měl čisté a přitlačené, ale kolem očí měl pevnou přilnavost, tvář měl vyzáblou a ten neposkvrněný oděv mu volně visel na rámu. Cayleb to z Merlinových zpráv věděl

	Cahrvai trval na tom, aby dávky jeho důstojníků - včetně jeho vlastních - byly sníženy společně s dávkami jeho soukromých vojáků, což se ukázalo.

	„Děkuji ti, že jsi souhlasil, že se se mnou setkáš a že jsi mi poskytl bezpečné chování prostřednictvím tvých linií, Vaše Veličenstvo.“ Gahrvai zněl strnule, téměř ve své formálnosti.

	„Generále,“ řekl Cayleb, „nebaví mě zabíjet muže. A zvlášť mě nebaví zabíjet odvážné muže, kteří bez vlastní viny nemohou ani účinně bránit. Pokud tu něco řekneme nebo uděláme dnes může udržet některé z těchto mužů naživu, počítám toto setkání jako dobře strávený čas. “

	Gahrvai pohlédl do císařovy tváře a zdálo se, že jeho výraz se trochu uvolnil. Cayleb to viděl a přemýšlel, kolik Gahrvaiho napětí bylo způsobeno příběhy, které byly vyprávěny - a rostly ve vyprávění - jeho ultimáta hraběti Thirskovi po bitvě u Crag Reach.

	„Jelikož jste to řekl, Vaše Veličenstvo, předpokládám, že nemá smysl pokoušet se předstírat, že moje armáda je v něčem jiném, než v zoufalých úžinách. Mohu vydržet vydržet ještě několik dní déle a muži pod mým velením Znovu zaútočit, pokud o to požádám. Ale vy i já víme, že nakonec žádné další útoky nic nedosáhnou. Kdybych věřil, že by trvalý odpor mohl sloužit mému princi nebo Corisande, pak bych odolával. Za daných okolností které skutečně získáte, musím požádat o podmínky, za kterých byste dovolili mým mužům čestně se vzdát. “

	„Nemohu říci, že váš požadavek byl neočekávaný, sire Koryne,“ Caylebův tón byl téměř soucitný, „a moje podmínky jsou relativně jednoduché. Budu požadovat, aby vaši muži odevzdali své zbraně. , vlakem na zavazadla a přeživšími tažnými zvířaty. Policistům bude povoleno ponechat si meče a každému muži - důstojníkovi nebo vojákovi - který může prokázat osobní vlastnictví svého koně, bude povoleno si jej ponechat.

	„Lituji, že nemůžu propustit tvé důstojníky ani nikoho z tvých mužů,“ pokračoval císař. Gahrvai přimhouřil oči a napnul svaly čelisti, ale Cayleb pokračoval klidně. „Za jakýchkoli jiných okolností bych rád přijal vaše čestné slovo, sire Koryne. I když jsme se mohli stát nepřáteli, nikdy bych nepochyboval o vaší poctivosti ani o vaší cti. Bohužel, jak jste možná slyšeli -“ vykouzlil Caylebův úzký úsměv jeho zuby "- císařovna a já jsme byli formálně exkomunikováni velkým vikářem Erekem. No, vlastně skupinou čtyř, prostřednictvím jejich loutky na Langhornově trůnu, ale jde o totéž."

	Gahrvai sebou trhal nad kousavým sarkasmem poslední Caylebovy věty a císař se ostře zasmál.

	„Kdybych na chvíli věřil, že Erek skutečně mluví za Boha, měl bych z toho obavy, generále. Jak to je, beru to spíše jako čestný odznak. Jak mi kdysi řekl můj otec, je pravda, že muž mohou znát jeho přátelé, ale ještě více o něm můžete říci podle nepřátel, které dělá.

	„Kdybych tě požádal o podmínečné propuštění, ponechalo by tě to v docela lechtivém postavení. V očích chrámových loajalistů bys se provinil obchodováním s kacíři, přinejmenším. A také v očích z Temple Loyalists by jakékoli podmínečné propuštění, které jste mi udělili, bylo neplatné, protože nikdo nemůže přísahat žádnou závaznou přísahu někomu, kdo byl exkomunikován. Pokud jste se pokusili ctít své slovo - což, mimochodem, věřím, že byste - pak vy bude v chrámových očích dvakrát zatracen.

	„Přiznám se," připustil Cayleb, „že jsem byl v pokušení nabídnout vám čestné slovo. Byl by to jeden způsob, jak pomoci urychlit fragmentaci vnitřní stability Corisande, což by mohlo pomoci pouze mé vlastní věci. Ale po zvážení toho více dospěle jsem se rozhodl, že použití čestného nepřítele v této módě nebylo něco, co bych chtěl dělat. Jelikož nás však tento malý problém o přísahách a mém vlastním náboženském postavení konfrontuje. Obávám se, že pokud se vy a vaši muži vzdáte, já Budu muset trvat na tom, že vás všechny přesuneme zpět do blízkosti Dairosu a zřídíte tam zajatecký tábor. Za tímto účelem vám bude povoleno ponechat si využití veškerých stanů, vybavení na vaření a dalších podobných prostředků vaší armády Dodali bychom jakékoli další potřeby, lékařské nebo jídlo, které byste mohli mít.A jakmile skončí nepřátelství, formální propuštění vás a všech vašich mužů bude bezpochyby pokryto podmínkami jakékoli dohody, které bude konečně dosaženo. “

	Gahrvai na něj dlouho a tvrdě hleděl a Cayleb se na něj upřeně podíval. Nevěděl přesně, co by Gahrvai mohl číst ve vlastních očích, ale trpělivě čekal. Potom se Corisandianovi konečně rozšířily nozdry.

	„Chápu vaše obavy a vaše důvody pro ně, Vaše Veličenstvo,“ řekl. „Abych byl upřímný, ani mě nenapadli. Předpokládám, že stejně jako ty, mám několik… výhrad k platnosti vaší exkomunikace. Máte nepochybně pravdu v tom, co by se stalo, kdybych vám nabídl čestné slovo . Za daných okolností jsou vaše podmínky nejštědřejší - velkorysější, než bych ve skutečnosti očekával. Nebudu předstírat, že je to snadné, ale nezbývá mi než je přijmout ... a poděkovat vám za vaši velkorysost. "

	.VIII.

	 Royal Palace, City of Manchyr, League of Corisande

	JáV radní komnatě bylo pozoruhodně ticho. Princ Hektor seděl v čele stolu. Hrabě Tartarian seděl u jeho nohy, čelem k němu, a hrabě Anvil Rock a sir Lyndahr Raimynd, který kromě svých vlastních převzal i povinnosti hraběte z Coris. Nikdo jiný nebyl přítomen a tváře princových poradců mohly být vytesány z kamene.

	Hektorův nebyl o nic lepší. Zprávy o kapitulaci Talborského průsmyku dorazily před necelou hodinou a skutečnost, že všichni věděli, že je nevyhnutelná, ji při příjezdu už nevítala. Zejména kovadlina Rock vypadala šedivě a popele. Byla to jeho armáda, která byla poražena ... a jeho syn, který se vzdal.

	„Můj princi, omlouvám se,“ řekl hrabě konečně.

	„Není se za co omlouvat, Rysel,“ řekl mu Hektor. „Koryn udělal přesně to, co jsme mu řekli. Není to jeho chyba, že Charisané mají lepší zbraně a ovládají moře.“

	„Ale pořád -“

	„Doporučil jsi nebo ne, doporučil jsi Barcorovi ulevit?“ Přerušil Hektor. Anvil Rock na něj chvíli hleděl, pak přikývl a princ pokrčil rameny. „Měl jsem si vzít tvou radu. Jakkoli politicky důležitý ten muž mohl být, byl to zjevná katastrofa jako armádního důstojníka. Věděl jsi to, to věděla Koryn, a já to věděl. Ale místo toho, abych ho nechal Koryn odstranit, jsem řekl aby našel pro idiota něco „důležitého, ale neškodného“. Za daných okolností a tváří v tvář pokynům mého prince bych udělal přesně to samé, co udělal. A vzhledem k pozorování by to nemělo záležet stanoviště, které zřídil podél pobřeží. “

	„Souhlasím, můj princi,“ řekl Tartarian. Admirál zavrtěl hlavou. „Stále nevidím, jak mohli tak úplně rozbít signální řetězec.“

	„Ahrmahkové, bohužel, mají tuto nevítanou tendenci produkovat vysoce schopné krále, Taryle,“ řekl Hektor se zimním úsměvem. „A zdá se, že často přijde na to, že když se zbavíš jednoho ze schopných bastardů, získáš v obchodě ještě schopnějšího.“

	„Nezajímá mě, jak schopný může být Cayleb, můj princi,“ vložil Raimynd. „Musím souhlasit s hrabětem Tartarianem. Nechápu, jak to mohl udělat.“

	„Je to skoro dost na to, abys věřil, že Clyntahn má něco o kacířích a Shan-wej se stará o své vlastní, že?“ Hektorovo smíchy neobsahovaly vůbec žádný humor.

	„Nejsem připraven zajít tak daleko, můj princi,“ řekl Tartarian. „Jsem připraven připustit, že má vlastní štěstí Shan-wej.“

	„Souhlasím, v tuto chvíli však záleží na tom, jak to udělal, mnohem méně než na tom, že to udělal. A na tom, že jsme nyní v pořádku a opravdoví.“

	Několik dalších okamžiků nikdo jiný nepromluvil. Nakonec se na židli zamíchal Anvil Rock.

	„Obávám se, že máte pravdu, můj princi,“ řekl těžce. „Když bude Korynova polní síla pryč, nebudeme schopni dát další dohromady po dobu nejméně tří nebo čtyř měsíců. A cokoli, co bychom mohli vložit dohromady, by bylo mnohem méně dobře vybaveno - a vycvičeno - než armáda, kterou jsme Právě jsme ztratili, i když jsme měli čas ... který nemáme.

	Právě teď budu muset zavést přídělový systém. A také co nejrychleji vytáhněte z města co nejvíce nepotřebných civilních úst. “

	„A jeho námořnictvo má Manchyr Bay zcela zapečetěné,“ dodal pochmurně Tartarian. „I kdyby byl chrám schopen vyslat úlevu, nevidím žádný způsob, jak by se mohl dostat přes charisovské námořnictvo.“

	„Ani jeden z vás mi neříká nic, co jsem ještě nevěděl,“ povzdechl si Hektor. „Myslím, že budeme muset hrát o čas. Možná se mýlíme - chrám může mít na své cestě záchrannou flotilu, dostatečně silnou na to, aby přinesl něco dobrého. Neříkám, že tomu věřím; já“ Jen říkám, že je to možné. A že budu zatracen, pokud se po tak dlouhé době vzdám Caylebovi Ahrmahkovi, dokud to nebudu muset. “

	Ticho po jeho poslední větě bylo nakonec řečeno nahlas hluboké.

	„Můj princi,“ řekl Raimynd konečně, „věřím, že bychom tě stále mohli dostat z hlavního města. Dokud budeš mít možnost shromáždit šlechtice, je možné, že -“

	„Ne, Lyndahre.“ Hektor potřásl hlavou. „Jak právě poukázal Rysel, celá naše zásoba nových zbraní byla zajata s Korynem, a to pro všechny úmysly a účely. Dávat proti němu do terénu vojska vyzbrojená pouze štikami a sirkami by bylo zbytečné. A ztráty, které bychom si vzali, by byly pravděpodobně stačí k tomu, aby se přeživší natrvalo obrátili proti mému domu, zvláště poté, co si lidé uvědomili, že vím, jak špatně by po celou dobu byli. Ani nenavrhuji - pobíhat kolem, jako králík nebo živý plot hledající skrytou díru zatímco mi Cayleb mlátí keře. Pokud jsem prohrál, chopím se svých šancí na nohy, nekrčím se někde ve skříni, dokud mě nevytáhnou za krk! “

	Nastala další chvíle ticha. Tentokrát to zlomil Anvil Rock.

	„Nerad to říkám, můj princi, ale věřím, že máš asi pravdu. Jistě, máš pravdu, pokud jde o zbytečnost pokusů bojovat proti nim staromódními zbraněmi. A to bych musel říci na základě způsob, jakým zacházel se svými vězni, si nemyslím, že Cayleb je ten typ člověka, který by hledal slepou pomstu. Nepochybuji o tom, že by tě raději viděl mrtvého, zvláště po tom všem, ach ... nepřátelství mezi tvým domem a jeho a veškerá krev, která byla vylita. Ale pokud je to volba mezi potěšením vzít si hlavu a najít vojska ovládat Corisande tváří v tvář odporu, který by mohl vyvolat u vašich poddaných, myslím, že se pravděpodobně vzdá vaší popravy . “

	„To si také myslím,“ řekl Hektor. „A nemysli ani na okamžik, že mi připadá nepříjemná skutečnost, že jsem takhle přemýšlel ... dráždivý.“ Poslední slovo vyšlo pokryté rybářskými háčky. „Na druhou stranu bych si co nejdříve ponechal co nejvíce manévrovacího prostoru. A přinejmenším jsme Irys a Daivyn dostali bezpečně z Corisande.“

	Jeho tvář se napjala, úzkost otce, který poslal dvě ze svých dětí do nebezpečí, ve snaze chránit je před ještě větším nebezpečím, které se projevovalo v jeho očích, v těsnosti jeho rtů. Ale pak se otřásl.

	„Neplánuji mu v dohledné době zasílat žádné nabídky na kapitulaci,“ řekl ostatním třem. „Jak říkám, vždycky existuje šance, bez ohledu na to, jak štíhlá. A jakkoli se„ milosrdný “Cayleb může cítit, vždy mohu doufat, že se k němu jeden z jeho vlastních chrámových loajalistů jednou nocí dostane. "

	.IX.



	




	Stan císaře Cayleba, vévodství Manchyr, liga Corisande

	Směl bych předpokládat, plukovníku, “zeptal se chladně císař Cayleb,„ že se vám nějak nepodařilo pochopit mé úmysly v této věci? “Plukovník Bahrtol Rohzhyr vypadal jako muž, který si přál, aby mohl být kdekoli jinde, když stál v Caylebově velitelském stanu čelí rozzlobenému císaři. Commissary důstojník byl ve skutečnosti hlavním proviantním pro Caylebovu armádu a celkově doposud odvedl vynikající práci. díky schopnosti charisianského námořnictva rychle přesouvat velké množství zásob po vodě. v tuto chvíli však zjevně neočekával, že se jeho minulé úspěchy objeví v Caylebově myšlení. „Ne, Vaše Veličenstvo,“ řekl

	„V tom případě bys mi mohl vysvětlit, proč moje pokyny nebyly provedeny?“

	Caylebův hlas byl ještě chladnější a Rolizhyr nenápadně polkl. Potom ztuhl ramena a čelil přímo císaři.

	„Vaše Veličenstvo, oni nám nevěří.“

	„Kdo nám nevěří? Vaši pomocní komisaři?“

	„Ne, Vaše Veličenstvo - Corisandians. Corisandians nevěří, že to myslíte vážně.“

	Cayleb povytáhl obočí a Merlin se těžko snažil uchichtnout, když Rohzhyr čelil svému císaři výrazem, který byl zčásti prosbou, zčásti zmaten a zčásti pobouřen ctností.

	Na rozdíl od většiny důstojníků komisaře Safeholdian byl Rohzhyr ve skutečnosti čestný. Podle tradice si většina komisařů vzala desetiprocentní „sousto“ ze všech prostředků, které prošly jejich rukama. Ve většině království to bylo považováno za jeden z předpokladů jejich postavení; v Charis tomu tak nebylo a Rohzhyr nikdy nepokoušel pokušení napodobit své protějšky s lepkavějšími prsty v jiných říších.

	Kromě své poctivosti vlastnil ctnosti inteligence a energie, ale byl vynikajícím příkladem toho, co se kdysi na Staré Zemi nazývalo „fazolovým pultem“. Byl organizován až do fanatismu a byl jedním z lidí, kteří se obou rukou chopili zavedení počítadla a arabských číslic. Mimo předpisy a požadavky komisaře však měl asi tolik představivosti jako bota. A měl silný pocit, že by se věci měly dělat tak, jak se to dělo vždy, jen efektivněji.

	Nyní se Cayleb usadil na táborovou židli vedle stolu ve středu svého stanu, díval se na Rohzhyra a komisař sevřel nervózně ruce za sebou.

	„Co tím myslíš, nemyslí si, že to myslím vážně?“

	„Vaše Veličenstvo, snažil jsem se jim to vysvětlit. Prostě tomu nevěří.“

	Merlina to opravdu nepřekvapilo, když to slyšel.

	Cayleb a jeho velitelé pilně chytali každý pytel rýže, každý košík pšenice, každý žací stroj a každého koně, krávu, tažného draka, kuře a prase, které dokázali najít. To místní nepřekvapilo, jakkoli se jim to mohlo nelíbit. Koneckonců to, co dělaly armády, bylo krást jídlo a drancovat farmáře. Očekávat, že nebudou, by bylo asi tak rozumné, jako očekávat, že nebude pršet hurikán, i když u této konkrétní armády bylo znásilnění pozoruhodně málo, které toto plenění často doprovázelo.

	V tomto případě však Cayleb nesbíral jídlo a další zásoby na výživu své vlastní armády. Sbíral tyto předměty především proto, aby je zbavil Hektora, ačkoli byl také docela ochotný použít zabavené jídlo k nakrmení vězňů, kteří kdysi byli armádou sira Koryna Gahrvaie. Tento konkrétní rozdíl v přístupu neměl absolutně žádný význam pro nešťastné původní vlastníky potravin, zvířat a zemědělského vybavení. To, co pro ně mělo jistý palčivý význam, bylo to, že na rozdíl od praxe prakticky všech ostatních armád mariňáci ve skutečnosti vydávali potvrzení o zabaveném soukromém majetku. Příjmy, které budou na konci kampaně vyplaceny ve studené a tvrdé hotovosti. Na kterém místě Cayleb plně zamýšlel klepnout na pokladnu v současné době v Hektoru '

	Byla to nová představa a ta Cayleba napadla úplně sama. Jak zdůraznil, jedním z lepších způsobů, jak porazit propagandu Skupiny čtyř, bylo získat důvěru těch lidí, kteří jsou ve skutečnosti v kontaktu s Charis, konkrétními činy namísto tištěných soustředěných útoků.

	„Nech mě to vyjasnit,“ řekl teď. „Říkáš mi, že korisandští farmáři odmítají přijímat potvrzení, která rozdávají naši řezači?“

	„Více či méně, Vaše Veličenstvo.“ Rohzhyr mírně pokrčil rameny. „Někteří je berou, ale nevynaložili velké úsilí, aby o nich měli přehled. A jiní, obávám se, že je prodávají komukoli„ dost pošetilému “, aby jim na místě nabídl tvrdé peníze.“

	„Jakým směnným kurzem?“ Zeptal se Cayleb a přimhouřil oči.

	„Většina z nich je připravena uspokojit se se stým kusem značky, Vaše Veličenstvo,“ povzdechl si Rohzhyr a Caylebova čelist se zlověstně sevřela.

	„A jsou to tak velkorysí spekulanti Charisians?“ zeptal se ledově.

	„Někteří,“ připustil Rohzhyr. „Možná většina z nich. Opravdu nevím. Vím jen to, že místní si nemyslí, že naše stvrzenky stojí za papír, na kterém jsou napsány. Nebyl bych trochu překvapen, kdyby je někteří používali v jejich kůlny, Vaše Veličenstvo. “

	"Chápu."

	Z Rohzhyrova výrazu a řeči těla bylo Merlinovi zřejmé, že osobně věřil, že Caylebova snaha skutečně uhradit občanům zemi, s níž byl právě ve válce, byla přinejlepším quixotická. Ve skutečnosti se zdálo, že komisař shledal celou tu představu téměř nemorální. Možná nepřirozený čin na stejné úrovni jako incest. Nechystal se vystoupit a říct to za Caylebovy přítomnosti, ale byl to docela jasně jeho názor, že pokud se Corisandians rozhodli nepřijmout nebo zůstat na účtenkách, které jim byly nabídnuty, byla to jejich rozhledna, ne jeho.

	„Poslouchejte mě opatrně, plukovníku,“ řekl Cayleb po chvíli. „Politikou císařského námořnictva a císařských mariňáků bude, že budeme platit civilním vlastníkům za to, co se jich zmocníme. Civilní majitelé, plukovníku. Nebudu platit smečku chamtivých charisianských spekulantů místo lidí, jejichž majetek, který jsme vlastně vzali. “

	„Vaše Veličenstvo, pochopil jsem to, ale -“

	„Ještě jsem nedokončil mluvení, plukovníku.“

	Rohzhyrova ústa se zavřela téměř slyšitelným cvaknutím a Cayleb ho s mrazivým úsměvem upřednostňovala.

	„Obávám se, že vaši úředníci zjistí, že jejich pracovní vytížení je o něco těžší,“ pokračoval císař. „Od této chvíle nejsou účtenky za zabavený majetek převoditelné. Budou oceněny, až když je předloží osoba, které byly původně vydány, nebo v případě jeho smrti jeho zákonní dědici. Je to chápáno?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo! Ale ... jak budeme schopni dokázat, že osoba, která předkládá stvrzenku, je ta, kdo ji skutečně skutečně obdržel?

	„Proto budou vaši úředníci pracovat o něco tvrději, plukovníku. Nejprve chci duplikát každého potvrzení, které vydáme, spolu s datem, časem a místem, které každý den kromě každého záznamy ve vašich knihách hlavní knihy. A chci, aby zaznamenaná jména nejméně dvou svědků potvrdila, že jméno jednotlivce, jemuž bylo vydáno potvrzení, je na potvrzení správné. Tito dva stejní svědci budou k dispozici k identifikaci této osoby před pokud je to nutné, důstojník s výplatou. “

	Rohzhyrova tvář se neustále zvětšovala, když si představoval další práci, ale jediný pohled na císařův výraz ho varoval před hádkami. Cayleb ho nechal několik minut marinovat, pak se opřel v křesle v táboře a naklonil hlavu.

	„Bylo ještě potřeba něco projednat, plukovníku?“ zeptal se příjemně.

	Rohzhyr téměř křečovitě zavrtěl hlavou a císař se usmál. „V tom případě, plukovníku, už si vás nenechám. Jsem si jistý, že musíte udělat spoustu věcí.“

	.X.

	Královský palác, město Tellesberg, Království Charis

	Ajste si jistý, že je to dobrý nápad, Sharleyan? “Císařovna Sharleyan se odmlčela, skleničku měla napůl u rtů a oči přimhouřila, když naklonila hlavu na vévodu z Halbrook Hollow.

	Její vztah se strýcem se za posledních několik měsíců tak nezlepšil, že se usadil ve vzájemném vyčerpání. Nepřestával předstírat svůj nesouhlas s jejím sňatkem a rozhodnutí přijmout Charisinu věc proti chrámu jako svou vlastní. Ani jeden z nich už déle nepředstíral, že ho Sharleyan kvůli tomuto nesouhlasu nepřivedla s sebou do Tellesbergu. Navzdory jejímu rozhovoru s arcibiskupem Maikelem ji jejich odcizení způsobilo více bolesti, než mohla vyjádřit, a vynakládala svědomité úsilí, aby alespoň udržovala jejich rodinný vztah, protože bylo zřejmé, že jejich politický vztah byl z velké části zničen. Věděla, že ji stále miluje, a oba předstírali během své večeře dvakrát za pět dní, že politika neexistuje.

	Což způsobilo, že jeho otázka byla nečekaná, a také vysvětlila, proč se ocitla v boji za potlačení instinktivního hrotu automatického, rozčíleného podráždění.

	„Který nápad, strýčku Byrtryme?“

	Tvrdě se snažila udržet své podráždění mimo svůj tón, ale bylo mnohem těžší se šířit s někým, kdo byl vždy tak blízko ní, a jeho rty se na okamžik sevřely. Potom se opřel o stůl a opřel se lokty o paže své židle.

	„Vlastně, Sharley,“ řekl a poprvé až příliš dlouho použil její dětskou přezdívku, „nemluvil jsem o žádném z tvých, hm, politických rozhodnutí. V žádném případě ne konkrétně o jejich politických aspektech. " Slabě se usmál, ale s náklonností. „Mluvil jsem o tomto tvém výletu.“

	„Ach. Myslíš tu pro svatou Agthu?“

	"Ano." Zakroutil hlavou. „Nejsem z toho nadšený, Sharley. Ve skutečnosti začínám litovat, že jsem se o tobě vůbec zmínil o klášteře. Je příliš velká šance, že se něco pokazí, pokud budeš trvat na jeho návštěvě.“

	„Myslím si, že mezi nimi jsou plukovník Ropewalk, Wyllys a Edwyrd docela schopní vypořádat se se vším, co se pokazí, strýčku Byrtryme.“

	„Vím, že si to myslíš. A upřímně řečeno, doufám, že máš pravdu a mýlím se. Ale myslím si, že možná chápu pocity těch, kteří si nepřejí, aby tento rozkol prosperoval o něco lépe děláš." Znovu zavrtěl hlavou, když se její tvář napjala.

	„Nesnažím se otevřít celou tu sklenici červů, Sharley. Slib!“ Podařilo se mu křivý úsměv a ona se znovu uvolnila ... hlavně. „Jednoduše říkám, že emoce na obou stranách jsou vášnivé, a co s interdiktem a exkomunikací je u těch, kteří si přejí, abyste byli nemocní, příliš pravděpodobné, že se budou cítit oprávněně podniknout nějaké zoufalé akce. Cayleb může být se svou armádou v bezpečí , ale ty ne. Nechci, abys viděl, jak zbytečně riskuješ. “

	„Děkuji,“ řekla a její oči se zahřály na jeho starost o její bezpečnost, navzdory rozdílům mezi nimi. „Ale nedovolím, aby se ze strachu o své vlastní poddané ze mě stal vězeň v Paláci. To si zvlášť nemohu dovolit, když jsem stále„ tou cizí ženou “, abych dosáhl příliš velkého množství. Tato „exkurze“, jak jí říkáte, je jedním ze způsobů, jak jim ukázat, že jim natolik důvěřuji, že mezi nimi bude cestovat. A skutečnost, že se svatá Agtha narodila v Chisholmu, ale rozhodla se strávit téměř celý svůj život zde v Charisu, zvítězila. “ Ani na nich se neztratím. Kromě toho mě fascinovala její biografie. Opravdu chci vidět klášter, kde působila všechna ta zázračná uzdravení. “

	A nepřidala nahlas, protože jsem vyčerpaný. Myslím si, že jsme s Rayjhisem, Maikelem odvedli dobrou a solidní práci, když jsme společně zatloukali císařský parlament, a nemůžu uvěřit, jak dobře se Maikelovi podařilo integrovat arcibiskupství arcibiskupa Pawala do nové hierarchie, a to i při aktivní spolupráci Braynaira. Ale pro nikoho z nás to nebylo snadné. A lidé jako váš „dobrý přítel“ Kairee také přesně nepomohli, strýčku Byrtryme. Potřebuji tento výlet.

	„To může být pravda," odpověděl, „ale nic to nezmění ani na jedné věci, kterou jsem řekl. Přál bych si, aby sis z domova odnesl alespoň víc své osobní stráže."

	„To také nemůžu udělat, strýčku Byrtryme.“ Její tón se mírně ztvrdl a ona se změnila, nešťastná sama se sebou. „Poslední věcí, kterou si mohu dovolit udělat,“ pokračovala ve snaze zmírnit její netrpělivost, „je vyvolat dojem, že více věřím Chisholmianům než Charisianům. To je celý důvod integrace mých gardistů a Cayleba na prvním místě . “

	"Ale-"

	jsem motivován tvou láskou ke mně, abych se staral o svou bezpečnost, ale že nemohu dovolit, aby tvé starosti změnily názor. A na tomto základě si myslím, že by bylo mnohem lepší, kdybychom se dohodli na diskusi o něčem jiném. “

	Vteřinu nebo dvě na ni hleděl přes stůl a pak si povzdechl.

	„Dobře, Sharley,“ řekl. „Máte pravděpodobně pravdu. A když už mluvíme o diskusi o„ něčem jiném “,“ pokračoval rozhodně jasnějším tónem, „co si myslíte o tom mém novém kaštanu?“

	.XI.

	Encampment císaře Cayleba Headouarters, vévodství Manchyr, liga Corisande

	MErlin Athrawesová seděla v potemnělém stanu a se zavřenýma očima se opřela o skládací táborovou židli. Opravdu měl ležet, s jeho „dechem“ naprogramovaným tak, aby byl pomalý a hluboký, předstíral, že spí, pokud by se měl někdo zatoulat dovnitř, ale to se tady stalo mnohem méně pravděpodobné, než kdyby to bylo na palubě lodi. Kromě toho zjistil, že si ve skutečnosti myslel lépe sedět nebo stát. Což muselo být čistě psychologické, ale neméně pravdivé.

	Bohužel postoj, ve kterém se rozhodl myslet, neudělal nic, co by přidalo další hodiny k zdlouhavému dni Safeholdian, a jak řekl Caylebovi, bylo toho prostě příliš mnoho, co musel sledovat. Zpočátku to nebyl až tak velký problém, ale jak se po celém světě znovu objevily důsledky Charisova vzdoru vůči Skupině čtyř, stal se z toho úkol noční můry, dokonce i s pomocí Owla. Skutečnost, že byl nucen se tak silně soustředit na Corisande, jakmile Cayleb zahájil aktivní operace proti Hektorovi, noční můru jen zhoršil, a když upustil steh, následky mohly být hrozné. Nemluvě o frustrující pekle.

	Stále byl… podrážděný sám sebou, protože nezachytil například Hektorovy plány dostat včas svou dceru a mladšího syna z Corisande. Skutečnost, že škuner Dawn Star se ve skutečnosti zastavil a nalodil se na loď s nimi dvěma - a hrabětem Corisem - na palubu, jeho podráždění ještě zhoršilo. Kdyby právě byl čas varovat Dawn Star a ostatní křižníky, že jim nějaký vhodně anonymní informátor řekl, že členové Hektorovy rodiny se možná pokoušejí uprchnout z knížectví, pak by její palubní důstojník bezpochyby mnohem lépe pohlédl na cestujícího Winga. místo soustředění na její náklad. Její zcela legitimní zdánlivý náklad.

	Přesto musel připustit, že Cayleb měl pravdu a nařídil mu, aby si každou noc dělal pravidelné přestávky. Dvě hodiny byly pravděpodobně víc, než ve skutečnosti potřeboval, ale od mentální bystrosti poznal podstatný rozdíl, protože Cayleb předal svůj diktát.

	Jeho rty se třásly úsměvem, když přemýšlel, jak by Cayleb dokázal zjistit, zda je „vzhůru“ nebo „spí“, kdyby císař přišel zkontrolovat a ujistit se, že každou noc dostává předepsaný „prostoj“.

	Předpokládám, že jde o to, že nemusí kontrolovat. Řekl jsem mu, že to udělám, a on se toho chopil. Záludný parchant. Je mnohem snazší plazit se za zády někoho, kdo jednoduše neočekává, že budete stejně čestní a důvěryhodní jako on. Kromě toho bych také mohl připustit, že má asi tolik „velitelské přítomnosti“ jako kdokoli, pod kým jsem kdy sloužil, včetně Commodore Pei.

	Bylo zvláštní, jak se jeho původní postoje vůči Charis a Charisianům změnily, uvažoval. Cayleba i jeho otce si od začátku vážil, ale jak řekl králi Haarahldovi v jejich prvním rozhovoru, jeho loajalita byla k budoucnosti Safeholdu, ne k žádnému konkrétnímu panovníkovi či dokonce říši. To už ale nebyla tak přísná pravda. Od té doby se nějakým způsobem stal sám Charisianem a nebyl si jistý, že to je dobrá věc. Jeho odpovědností byla celá lidská rasa, nikoli dům Ahrmahků, ať už je současný šéf tohoto domu jakkoli přívětivý, sympatický a charismatický. Nemohl si dovolit začít se ztotožňovat se zájmy Charis způsobem, který by ho mohl odvrátit od jeho zastřešující povinnosti.

	Ale já nejsem - vlastně ne, řekl si v jednom koutku mozku, zatímco většina jeho pozornosti byla soustředěna na shrnutí denního odběru z SNARC, který mu sova vysílala. Nebo spíše, v tomto okamžiku, jsou zájmy Charis totožné se zájmy lidské rasy obecně. Určitě nikdo jiný není připraven zaujmout stanovisko, které Cayleb, Maikel a Sharleyan zaujímají, každopádně! I z toho nejchladnějšího pohledu si nemohu dovolit ztratit tento konkrétní tým. Kdybych to udělal, pravděpodobně bych už nikdy nenašel jeho rovnocenného.

	Tak určitě,odpověděl další koutek mozku sardonicky. Přesvědčete se tak.

	Drž hubu! první roh prudce praskl.

	Odfrkl si. Tyto jeho malé interní rozhovory by bezpochyby znepokojily každého psychologa, který byl připraven přijmout výzvu analyzovat elektronický vzorec vzpomínek a emocí, které tvrdohlavě přetrvávaly v myšlení o sobě jako o lidské bytosti. Nebylo to, jako by -

	Jeho myšlenky se náhle přerušily a on sebou trhl na židli.

	"Sova!" subvocalized.

	„Ano, poručíku Albane?“

	„Přehrajte ten poslední segment.“

	„Ano, poručíku,“ poslušně odpověděla AI a Merlin přísahal - tiše a brutálně, jak se zdálo, že jeho neexistujícím srdcem prošla dýka ledu

	Sakra. Sakra! Řekl jsem Caylebovi, že mám příliš mnoho věcí na práci!

	Ano, měl. A jak mu Cayleb navrhl, bylo to stejně nevyhnutelné jako příští východ slunce. Prostě musel upřednostnit, a proto se soustředil na záležitosti zde v Corisande a události, které by mohly přímo zasahovat do Caylebových operací. Kromě toho znal kvalitu lidí, které Cayleb po sobě zanechal v Tellesbergu, a stejně nemohl osobně ovlivnit nic, co se tam stalo, z této dálky.

	Každé jedno slovo bylo pravdivé a on to věděl ... díky čemuž se necítil o kousek lépe.

	Náhle stál a stále sledoval za víčky, jak SNARC rutinně zametá Sharleyaninu fyzickou polohu a sleduje její pohyby a detekuje, jak se ozbrojení muži neustále pohybují směrem ke klášteru sv. Agthy.

	Nevěděl, kdo jsou, ale věděl, že to nebyli její strážci ani kdokoli jiný spojený s jejími bezpečnostními silami. Zůstala tak jen jedna skutečná možnost, proč by se mohli blížit k klášteru. Je zřejmé, že mu chybělo ještě víc, než si uvědomoval. Ani on, ani Owl neoznačili žádného z mužů, které SNARC sledoval, jako potenciální hrozby; nebyli ani v databázi, kterou budovali. Museli však mít kontakt s někým, kdo byl, jinak by Sharleyanovu agendu neznali dostatečně dobře a v dostatečném předstihu, aby se mohli připravit tak, jak to zjevně měli.

	Tyto myšlenky probleskly jeho mozkem molycirc a pak se otřásl. Jakkoli jsou všechny tyto spekulace zajímavé, nedělalo mu to dobře. A také to Sharleyanu nedělalo dobře.

	Zůstal stát na místě a zvažoval alternativy a důsledky. Bylo zhruba čtyři ráno v Corisande, což v Charisu vydělalo na osmnáct set, a on byl další nejlepší věc k sedmi tisícům vzdušných mil od Tellesbergu. Neexistoval způsob, jak by mohl varovat Sharleyan nebo některého z jejích strážců. Ale byla tu jedna možnost, jen ...

	Jsou to ty děti a krakeny znovu, pomyslel si. Pouze tentokrát je to ještě horší. Nemůžu to udělat. To nemohu riskovat. Může to vrátit každou věc, kterou jsme doposud dokázali, a já nemám právo podstupovat takové riziko, jakkoli chci.

	Věděl, že má pravdu. Věděl, že nemohl využít tak obrovskou šanci. Věděl -

	„Získejte vzdušný průzkumný skimmer!“ vyštěkl na Sovu.

	.XII.

	Klášter sv. Agthy, hrabství Crest Hollow, království Charis

	"Myslím, že abatyše očekávala, že budu vznášet námitky proti pravidlu o služebnících, které Sharleyan komentovala, když ji otec Carlsyn, kapitán Gairaht a seržant Seahamper doprovodili z refektáře do kláštera sv. Agthy.

	„Pokud prominete moje slova, Vaše Veličenstvo, měl jste namítnout,“ odpověděl Gairaht trochu kysele. „To se nehodí.“

	„Oh, přestaň se rozčilovat, Wyllys!“ Sharleyan laskavě nadával. „Věděl jsem o pravidlech ústupu kláštera, než jsem kdykoli požádal abatyši, aby mi dovolila přijít. A moje imperiální důstojnost není tak křehká, že je třeba ji každou chvíli podepřít, zejména při ústupu. Kromě toho pověst zbožnosti není Není to za současných okolností špatná věc, že? “

	„A čekáš, že uvěřím, že ses rozhodl přijmout ustanovení kláštera pouze na základě chladného výpočtu. Je to tak, Vaše Veličenstvo?“

	„Ne, ale pokud to, co považuji za správnou věc, bude fungovat jako totéž, co bych se rozhodl udělat, kdybych vypočítal chladně, nebudu namítat,“ odpověděl Sharleyan klidně.

	„S úlevou jsem slyšel, že máte své priority v pořádku, Vaše Veličenstvo,“ řekl suše otec Carlsyn a Sharleyan se zasmála.

	„Jsem rád, že se ti ulevilo, otče. Na druhou stranu jsem sotva mohl přijít s jakoukoli jinou odpovědí, kde by to můj zpovědník mohl zaslechnout, že?“

	„Až na to, že takové duplicitní myšlení by nikdy nenapadlo někoho, kdo má tak dlouho výhodu mé duchovní rady, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl klidně.

	„Jistěže ne,“ souhlasila a pak se podívala zpět na Gairahta. „V každém případě, Wyllysi, pravidla kláštera jsou pravidly kláštera a já s nimi nehodlám polemizovat.“

	„A kolik let to bylo, co ses uložil do postele?“ zeptal se velitel jejího strážného.

	„Pokud o tom chceš být technický, nepředpokládám, že bych někdy měl ... kromě náboženských ústupů. Což, myslím, mohl bych zdůraznit, kdybych byl ten typ člověka, který se rád opakoval, je to, co konkrétně exkurze náhodou je, ne? “

	„A čekáš, že uvěřím, že Sairaih o tom rád slyšel, Vaše Veličenstvo?“ zeptal se skepticky kapitán.

	„I když si uvědomuji, že tomu lze těžko uvěřit, Wyllysi, Sairaih se naučil přijímat - na rozdíl od některých důstojníků císařské stráže, které bych mohl zmínit, kdybych byl takovým člověkem, který to udělal -, že se příležitostně mohu skutečně rozhodnout nastavit svou královskou důstojnost stranou. A kupodivu se se mnou o tom neháda. “

	Gairaht možná něco zavrčel pod dechem, ale kdyby ano, udělal to tiše, Sharleyan mohla předstírat, že to neslyšela. Alespoň ji nezavolal na její plešatou lež. I když by technicky mohla být pravda, že Sairaih Hahlmyn neřekla nic proti rozhodnutí jejího imperiálního obvinění nechat ji za sebou na palubě HMS Dancer, určitě našla dostatek příležitostí, aby dala najevo své city. Pravděpodobně se mohla docela pohodlně podporovat jako herečka, za předpokladu, že dokázala odolat pokušení přehrát. Což, soudě podle dnešního ranního výkonu, bylo nepravděpodobné.

	„Přál bych si alespoň, aby tu byla lady Mairah,“ řekl kapitán nahlas.

	„A kdyby si nevzala ten pád a nezlomila si nohu, když šli s strýcem Byrtrymem na koni, byla by,“ zdůraznila Sharleyan.

	„Mohl jsi se zeptat jedné z ostatních dvorních dam -“ začal.

	„Budu v pohodě, Wyllys,“ řekla rozhodně. „A já nehodlám s tebou strávit celou noc hádáním o tom.“

	Vrhl na ni ještě jeden nesouhlasný pohled, pak se zhluboka nadechl, na chvíli si nafouknul knír a přikývl.

	Císařovna láskyplně zavrtěla hlavou. Jako většina jejích strážců - a samozřejmě Sairaih - byla Gairaht mnohem citlivější na požadavky své královské důstojnosti než ona. Možná to bylo proto, že to byla „její“ královská důstojnost - no, dnes imperiální důstojnost - a ne jejich. Velmi brzy se dozvěděla, že si nemůže dovolit, aby její důstojnost byla podkopána skutečnými nebo zjevnými úskoky ostatních. To, zda v těchto věcech chtěla být přecitlivělá, bylo vlastně něco jiného, vzhledem k důležitosti vzhledu ve světě politických výpočtů. Přesto pověst pokory mohla být za vhodných okolností také cenná a příležitost ustoupit ze své osobnosti královny nebo císařovny, byť jen krátce, byla doslova nad cenu. To byl jeden z důvodů, proč Měl jsem rád občasná náboženská ustoupení od toho dne, kdy nastoupila na Chisholmský trůn. Možnost sklouznout ze dne na den sekulární požadavky její koruny a strávit nějaký čas přemýšlením o požadavcích její duše, byla vždy vítána. A příležitost přestat stát na její důstojnosti, jakkoli letmo, byla téměř stejně vítaná.

	Gairaht a Seahamper to věděly stejně dobře jako ona, a v minulosti spolu mnohokrát vedly takové konverzace. Bylo to staré a známé téma a její strýc měl vždy tendenci vážit se na jejich stranu, kroutil hlavou a rétoricky přemýšlel, proč prostě nešla dopředu a sama slíbila.

	Při vzpomínce se usmála, ale úsměv byl krátký, když si vzpomněla na jejich odcizení. Doprovázel ji k svaté Agthě, přestože ho pozvala v naději, že tato příležitost je ještě jednou přiblíží. Jeho odmítnutí bylo zdvořilé, ale pevné a přemýšlela, jestli by to méně ublížilo, kdyby neměla podezření, že vycítil stejnou možnost ... a chtěl se jí vyhnout.

	Dorazili do penzionu a ona natáhla laskavou ruku na Gairahtovu paži.

	„Ty, Wyllys Gairaht, jsi velký rozpočet,“ řekla mu.

	„Jak říká tvé Veličenstvo.“ Ztuhlost gardistického hlasu popírala záblesk v jeho oku a ona mu stiskla předloktí zaslané poštou.

	„Přesně tak. Já jsem tu císařovna, koneckonců. A ujišťuji vás, že to zvládnu dobře v mé osamělé malé klášterní cele. Kdybych najednou zjistil, že jsem fyzicky neschopný dostat se do postele, Vím, že jediné, co musím udělat, je zavolat a moji oddaní strážci se nebojácně vrhnou na mou záchranu. “

	„Vaše Veličenstvo, fyzické nebezpečí je něco, čemu se každý gardista zavazuje čelit ve vašem zastoupení,“ řekl Gairaht vážně. „Bojím se, že ti pomůžu připravit se na postel, ne.“

	"Zbabělec." Usmála se, vzala mu ruku z loktu a podívala se na svého zpovědníka.

	„Jsi připraven do postele, otče?“ zeptala se a on přikývl.

	„Tady, víš, Wyllysi? Budu mít po ruce alespoň jednu věrnou duši, pokud bych měl snášet strašnou noční můru!“

	„A jsem za tebe velmi šťastný, Vaše Veličenstvo,“ ujistil ji.

	„Děkuji,“ řekla a prošla dveřmi penzionu. Kněz zůstal dost dlouho na to, aby si vyměnil pochvalné úsměvy se svými ozbrojenci, pak ji následoval dovnitř a zavřel za sebou dveře.

	Gairaht a Seahamper si vyměnili tiché, ale výmluvné pohledy, pak pokrčili rameny jako jeden.

	„Kapitáne, v tuto dobu ji nezměníte,“ zdůraznil Seahamper.

	„Samozřejmě, že ne, ale byla by zklamaná, kdybych to přestal zkoušet, a ty to víš!“

	Seahamper se zasmál a pak se rozhlédl po areálu kláštera.

	Svatá Agtha se nacházela v horách Styvyn nad zátokou Trekair v hrabství Crest Hollow, na úzkém šíji oddělujícím Howell Bay od kotle. Cesta z hlavního města na palubu kapitána Paitryka Hywyfs s padesáti šesti dělovými galeony HMS Dancer byla vítaným zpestřením. Cesta po úzké točité stezce, která sloužila svaté Agthě a farmám kolem ní, byla poněkud namáhavější, ale přesto příjemná a nadmořská výška kláštera byla dostatečná k tomu, aby večer shromáždění trochu ukousl.

	Pravděpodobně jen moje představivost, pomyslel si seržant. Jsem severský chlapec a myslím, že jsem byl příliš dlouho z domova, pokud mi to připadá chladné!

	„Nějaké zvláštní obavy, pane?“ zeptal se po chvíli Gairahta.

	„Ne, opravdu ne,“ odpověděl kapitán a provedl vlastní průzkum kláštera. „V některých ohledech bych si přál, aby poslouchala vévodu a přivedla s sebou ještě více mužů, ale myslím, že jsme ve velmi dobré kondici, Edwyrde.“

	„Ano, pane,“ souhlasil Seahamper.

	„Dobře,“ řekl Gairaht rázněji. „Provedu ještě jednu kontrolu obvodu, poté předám poručíkovi a odevzdám se. Zavolej mi, pokud mě budeš potřebovat.“

	„Ano, pane,“ řekl Seahamper, jako by mu Gairaht už to samé neřekl už několikrát. Kapitán se na něj usmál a pak zamířil do soumraku.

	Hrom od dunění zabručel a Seahamper se zašklebil. V Charisu hodně pršelo, zejména na poměry někoho, kdo vyrostl v Chisholmu. Podle zvuku věcí to mělo v úmyslu ještě dnes večer pršet.

	▼ ▼ ▼

	Wyllys Gairaht zaslechl stejný zvuk hromu, když vykročil otevřenou bránou kláštera, kývl na deset mužů vyslaných tam s poručíkem Hahskynem, jeho druhým velitelem narozeným v Charisi, a otočil se po jeho pravici.

	Starobylá kamenná zeď kolem vlastního kláštera byla spíše pro soukromí než jakýkoli druh skutečné bezpečnosti. Předpokládal, že je dost rád, že to viděl, ale bylo by mnohem užitečnější, kdyby to bylo buď o něco kratší, nebo o dost širší a vyšší, než aby na něj mohl postavit muže. Jak to bylo, bylo to jen dost vysoko na to, aby byli muži zvenčí účinně odděleni od těch uvnitř, a že budou muset použít jednu ze tří bran, aby ji mohli nějakým spěchem překonat.

	Hlavní brána v jižní zdi byla dostatečně široká pro těžké nákladní vozy. V západní a severní stěně byly menší brány pouze lidské velikosti a všechny tři stály otevřené, když dorazily zálohové prvky Císařské gardy. Okamžitě shromáždili klíče od menších bran od abatyše, která se jich pohotově vzdala. Bez ohledu na to, jak by mohla být vůči pravidlům kláštera, pokud jde o služebníky, zjevně chápala realitu zajištění řádné bezpečnosti své císařovny. A Gairaht vděčně přemýšlela, navzdory skutečnosti, že byla abatyší svatého Agthy téměř dvacet let, byla zjevně jednou z Charisianů, kteří také nadšeně přijali církev Charis. Více než z poloviny se bál, že “

	Došel do rohu zdi, udělal další doprava a vydal se ovocným sadem mimo západní zeď. Abatyše byla trochu zděšena velikostí strážného detailu císařovny Sharleyan. Konventy nebyly úplně zvyklé na hostování mužů se zbraněmi a její bytové uspořádání nebylo až do příchodu osmdesáti ozbrojených a obrněných císařských gardistů. Pokusila se skrýt své zděšení, když se objevili, ale očividně neměla ponětí, kam je umístit, a vděčně přijala Gairahtovo doporučení, že by snad jeho muži mohli tábořit na louce těsně za sadem. Hluboký, rychle tekoucí proud nabízel spoustu čerstvé vody a místo bylo vhodné do vnitřního areálu kláštera prostřednictvím malé západní brány.

	V tuto chvíli se polovina detailu připravovala na usazení ve stanech a postelích. Za šest hodin by se měli probudit, aby ulevili strážcům služby, a In-doufal, že jejich schopnost spát nebude příliš bolestně zdaněna, pokud se večerní počasí změní na tak zajímavé, jak hrozilo. Žádný gardista by nikdy nebyl vyzván, aby spal příliš hluboko, ale přiměřený odpočinek byl důležitý, pokud měli zůstat ve střehu uprostřed noci, a bouřky byly zřídka přesně klidné pro muže spící v plátěných stanech.

	Osmimístné hodinky na západní zdi bylo uspokojivě obtížné spatřit. Dva z jeho mužů bylo dost snadné najít, otevřeně zametali sem a tam, nohu zdi s bajonetovými puškami na ramenou. Ostatních šest však našlo patřičné utajení, které jim umožnilo zachovat si svoji kontrolu, aniž by odhalili své vlastní pozice každému, kdo by se mohl stát kolem. Seržant odpovědný za detail se vynořil z křoví, aby pozdravil, když prošel Gairaht, a kapitán mu laskavost vrátil.

	Povinná část severní zdi byla stejně ostražitá, stejně zaměřená na své povinnosti a Gairaht cítil na všechny své muže hlubokou hrdost. Polovina z nich byli Chisholmians; druhá polovina byli rodilí Charisians, a aniž by skutečně slyšeli jejich akcenty, bylo by nemožné, aby je někdo zvenčí vybral jeden od druhého. Když se detaily stráže spojily do nové císařské gardy, došlo k určitému tření, ale všichni to byli elitní jednotky. Rychle se usadili, sjednoceni svými povinnostmi a hrdostí na to, že byli shledáni hodnými chránit císařovnu před újmou.

	Začal se houpat podél východní zdi a zamířil zpět k jižní zdi a hlavní bráně. To byla nejkratší ze zdí kláštera a byl stejně šťastný, že to bylo. Poslední krvavé světlo západu slunce, které zlověstně vytékalo úzkou štěrbinou mezi bouřkovými mraky a vrcholy Styvynů, rychle mizelo a stromy na této straně kláštera - les zralého růstu, který nikdy nebyl odhlášen, na rozdíl od úhledně uspořádané ovocné stromy sadu - stály padesát nebo šedesát metrů od zdi. Stíny pod nimi už byly neproniknutelné a tykaly se jako temná, neurčitě zlověstná bariéra nebo jako nějaká krčící se příšera. Ta myšlenka Gairahta znepríjemnila a netrpělivě ji odhodil stranou, když dokončil kontrolu posledního sloupku na této straně a zamířil k přední bráně.

	Máš úplně příliš aktivní představivost, Wyllysi, řekl si pevně. To je pravděpodobně lepší, než být příliš hloupý, než aby ses bál zjevného, ale není to úplně…

	Nejbolestivější šroub s ocelovou hlavou, který syčel z temnoty pod těmi stromy, ho přímo zasáhl do krku a navždy přerušil jeho myšlenky.

	.XIII.

	Statek poblíž Saint Agtha's, Earldom of Crest Hollow, Království Charis

	BIshop Mylz Halcom se přinutil klidně sedět u hrubě vyrobeného stolu na statku míli a půl od kláštera sv. Agthy. To, co opravdu chtěl udělat, bylo zuřivě přecházet sem a tam a vynakládat fyzickou energii na pokus o odstranění nervového napětí, které se v něm hluboce vinilo. Bohužel to nemohl udělat.

	Pokud by vše šlo podle plánu, útok na klášter by brzy začal a on zavřel oči krátkou, tichou a upřímnou modlitbou za muže tam venku ve shromažďující se temnotě, kteří přijali přísné Boží požadavky. Ironií toho, že tak krátká doba před tím, než se zděsil samotná myšlenka modlit se za úspěch v misi, jako je tato, se mu neztratila.

	„Můj pane, máme ... návštěvníka.“

	Halcom otevřel oči a rychle vzhlédl, když se zaregistrovalo napětí v hlase Ahlvyna Shumaye. Jeho pobočník stál ve dveřích kuchyně na statku a jeho výraz byl nervózní.

	„Jaký druh návštěvníka, Ahlvyne?“ klidně se zeptal.

	„Já, můj pane Bishope,“ odpověděl jiný hlas a Halcomovo obočí vystřelilo, když vévoda z Halbrook Hollow prošel kolem Shumaye.

	„Vaše Milosti,“ řekl biskup po několika napjatých, tichých sekundách, „to není moudré.“

	„Se vší úctou, můj pane. Nejde mi o to„ moudrého “, když mluvíme o životě mé neteře,“ odpověděl Halbrook Hollow rázně.

	„A jak chceš vysvětlit tu svou přítomnost, Vaše Milosti?“

	„Nebudu muset. Každý zná Sharleyan a já už politicky nevidím z očí do očí. Nikoho nepřekvapí, že jsem raději nezůstával sedět v Tellesberg, když byla pryč. jako kdybych tam měl hodně přátel, že? Oficiálně navštěvuji mistra Kairee a my dva zůstáváme v jeho loveckém zámečku. Budu tam zpátky a počkám, až mě oficiální slovo dorazí . “

	„Můj pane, vystavujete se příliš mnoha rizikům.“ Halcomův hlas byl ještě tlustší, než byl Halbrook Hollow. „Kolik lidí ví, že jsi tady?“

	„Jen hrstka,“ odpověděl vévoda netrpělivě. „Kairee, moji osobní ozbrojenci, a posádka škuneru, který mě přivedl.“

	„Promiňte, můj pane,“ vložil Shumay a na okamžik k sobě přitáhl oči obou starších mužů, „ale Jeho Milost použila Sunrise.“

	Halcom na okamžik přimhouřil oči. Potom hodil hlavou podivným křížem mezi pokrčením ramen a kývnutím, když si uvědomil, že Halbrook Hollow nebyl - tak docela - tak ukvapený, jak původně věřil.

	Neštěstí Traivyr Kairee z náhlého přílivu pochybných inovací, které zaplavily Charis, jeho odpovídající neštěstí a znechucení rozhodnutím Cayleba a Maikel Stayinaira otevřeně vzdorovat chrámu a autoritě velkého vikáře a jeho bohatství a politická důležitost se spojily, aby z něj udělaly jeden z prvních, opatrných kontaktů Halcomu, když biskup dorazil do Tellesbergu. Odpověděl rychle a pevně, s divokým příslibem podpory, a také přijal Halcomovo vedení a zmírnil svůj otevřený, veřejný hněv a znechucení. Ani jeden z nich nebyl natolik pošetilý, aby si myslel, že najednou dokáže předstírat, že skutečně podporuje všechny rouhačské změny, které se kolem něj dějí, ale dal jasně najevo, že nemá v úmyslu se s nimi pokusit bojovat. Jak on '

	Samozřejmě to, co neřekl nahlas, bylo, že byl dokonale připraven na zradu, a také dodržel své původní sliby podpory. Části svého bohatství, které on a Halcom pečlivě odklonili prostřednictvím „charitativních darů“ církvím a klášterním komunitám, které sdílely jeho náboženské názory, jako například Saint Hamlyn v Rivermouthu, se staly kriticky důležitým prvkem biskupovy schopnosti úspěšně vytvářet, dodávat, a vyzbrojit jeho Temple Loyalist organizaci.

	Halcom nebyl úplně šťastný ze skutečnosti, že se Kairee a Halbrook Hollow stali otevřenými přáteli, ale uvědomil si, že tento vztah má své výhody i nevýhody. A vzhledem k tomu, že vévodovo neštěstí se sňatkem a politikou jeho neteře bylo dobře známo, bylo pravděpodobně nevyhnutelné, aby se někdo tak bohatý a politicky prominentní jako Kairee, o kterém bylo známo, že sdílí jeho neštěstí, stal jedním z jeho relativně málo přátelských spolupracovníků. v Charis. Ani jeden z mužů nebyl připraven otevřeně odsuzovat politiku svých panovníků, ale v jejich společných názorech musela existovat dokonale pochopitelná „komfortní zóna“. Kromě toho Halbrook Hollow značně investoval do různých podniků Kairee a oba sdíleli mnoho stejných zájmů v koních a lovu, a Kairee dal k dispozici svůj lovecký zámeček, aby představil svého nového přítele herním zvířatům Charis. Nakonec Halcom rozhodl, že Kairee má pravdu; vypadalo by to ještě podezřeleji, kdyby se oba muži nestali přáteli. A protože všichni věděli, že jsou oba vášnivými lovci, rozhodnutí vévody znovu navštívit Kaireeho chatu, zvláště když byla císařovna mimo město, bylo ve skutečnosti naprosto rozumné. Nebo by tomu tak bylo, kdyby načasování bylo každopádně trochu jiné. Chata znovu, zvláště když byla císařovna mimo město, byla ve skutečnosti naprosto rozumná. Nebo by tomu tak bylo, kdyby načasování bylo každopádně trochu jiné. Chata znovu, zvláště když byla císařovna mimo město, byla ve skutečnosti naprosto rozumná. Nebo by tomu tak bylo, kdyby načasování bylo každopádně trochu jiné.

	Skutečnost, že Halbrook Hollow použil škuner Sunrise pro svůj transport z lovecké chaty Kairee v sousedním hrabství Styvyn do zátoky Trekair, byla dalším z mála pozitivních prvků v neuvěřitelně hloupém rozhodnutí vévody v tomto konkrétním okamžiku cestovat mimo Tellesberg. Sunrise byla jedním z Kaireeiných plavidel a byla zvyklá provádět několik dodávek Temple Loyalist v Howell Bay a okolí. Její posádka již prokázala svou loajalitu i schopnost držet kolektivní ústa.

	Nic z toho nezměnilo skutečnost, že Halbrook Hollow měl zůstat v paláci Tellesberg, kde měl litinové alibi, když dorazily zprávy o útoku na svatou Agthu. A samozřejmě tu byla drobná skutečnost, že Sunrise nyní vplula do Trekairského zálivu přímo galeonou císařského charisovského námořnictva. Což, vzhledem k tomu, co se mělo stát u svaté Agthy, znamenalo, že se nakonec musela podrobit intenzivní kontrole, což vyvolalo všechny možné nepříjemné možnosti.

	„Vaše Milosti," řekl biskup po chvíli, „chápu, proč byste mohli pociťovat úzkost, ale podle mého názoru to bylo z vaší strany stále neuvážené rozhodnutí. Příliš mnoho věcí má potenciál se pokazit."

	„Přesně proto jsem tady.“ Vévodova ústa se zkroutila v parodii úsměvu. „Vím, jak mezi našimi lidmi panují vysoké city. Chci tu být, abych si byl jistý, že se chovají ... s náležitou zdrženlivostí. Sharleyan nikdy nemusí vědět, že jsem tady, ale musím vědět, že je v pořádku.“

	"Chápu."

	Halcom pomalu přikývl a pak se znovu posadil ke kuchyňskému stolu a otočil se ke dveřím. Mávl jednou rukou na druhou židli, přes stůl od té své, a Halbrook Hollow se posadil. Potom biskup pohlédl přes rameno svého návštěvníka na Shumaye.

	„Ahlvyne, vzhledem k obavám Jeho Milosti, můžeš požádat Mytrahü, aby vstoupil sem? Jdi do toho a řekni mu, že je tu vévoda…“ odmlčel se a podíval se na Halbrook Hollow. „Předpokládám, že jsi přinesl alespoň jednoho nebo dva své vlastní ozbrojence, Vaše Milosti?“

	"Dva z nich." Halbrook Hollow přikývl. „Neboj se. Oba jsou se mnou nejméně dvacet let.“

	"Dobrý." Halcom se otočil zpět k Shumayovi. „Řekni Mytrahnovi, aby se postaral také o potřeby ozbrojenců Jeho Grace.“

	„Samozřejmě, můj pane,“ zamumlal Shumay bez výrazu v tváři a vystoupil z kuchyně.

	„Vaše Milosti,“ pokračoval Halcom, když se mladý kněz stáhl, „jak říkám, chápu základ vaší úzkosti. A předpokládám, že vám nemohu vyčítat vaši touhu zajistit bezpečnost vaší neteře. Přesto by to bylo lepší kdybys mi mohl věřit, že se o to postarám, zatímco jsi zůstal v Tellesbergu. Všechny naše plány a strategie byly postaveny na tom, že jsi tam byl, v Paláci, když přišla zpráva o tom. “

	„Uvědomuji si to,“ řekl Halbrook Hollow jen krátce. „Původní plán byl koneckonců můj. Traivyr je však připraven se o mě postarat a skutečnost, že jsem ve Styvynu už„ hned vedle “, mě na scénu dostane mnohem rychleji. Už tady, než Gray Harbour nebo kdokoli jiný z Tellesbergu dorazí, mi dá příležitost navázat kontakt s únosci Sharleyan, než to udělají. Bude pro ně mnohem těžší pokusit se mě uklidnit stranou, pokud již vedu jednání než se sem vůbec dostanou. “

	Halcom pomalu přikývl, i když poznal zvuk někoho, kdo racionalizuje rozhodnutí, které ve skutečnosti učinil, z úplně jiných důvodů. Jak však racionalizace probíhala, byl biskup nucen přiznat, že to nebylo špatné. Plán Halbrook Hollow pro Sharleyanův únos charisovskými prvky nepřátelskými ke sloučení Charis a Chisholm byl navržen tak, aby Chisholmovu víru v Charis zasadil smrtelnou ránu. Pokud by se Charisians nedokázali ani obtěžovat, aby adekvátně chránili Chisholmovu královnu před jejich vlastním šíleným okrajem, odpor v Chisholmu by byl téměř jistě vážný. Nejen to, bylo by to nejzávažnější mezi obyčejy Chisholmu, těmi, kteří by s největší pravděpodobností odolávali jakýmkoli machinacím mezi aristokracií království.

	Naproti tomu by svobodně vyjádřené výhrady Halbrook Hollowové k moudrosti jejího manželství byly dostatečně obhájeny, a jako starší šlechtický chisholmský šlechtic v Charisu, nemluvě o jeho postavení Sharleyanova strýce a muže, který stále oficiálně velil královské armádě, bude nevyhnutelně hluboce zapojen do jakýchkoli jednání s jejími únosci. I kdyby někdo jako Gray Harbour mohl být v pokušení ho vyloučit, uvědomil by si, že politické důsledky v Chisholmu by byly katastrofální.

	Požadavky těchto věznitelů by byly extrémní, ale ne nemožně, aby to někdo rozhodl získat svou milovanou neteř zpět naživu. Vévoda jménem Sharleyan souhlasil, že zruší chisholmskou podporu rozkolu mezi chrámem a církví v Charisu, ale pouze v případě, že mu bude vrácena živá. Pokud by jeho charisovští kolegové vyjednavači vznesli námitku, poukázal by na to, že Sharleyan mohla vždy později zrušit jeho vlastní dohodu, ale aby ji mohla udělat, museli ji nejprve získat zpět.

	Jakmile byl kritický bod uznán, „únosci“ souhlasili s návratem Sharleyana do vazby Halbrook Hollow… ale ne v Charis. Byla by doručena v Chisholmu, což by přirozeně vyžadovalo, aby se Halbrook Hollow vrátil osobně do Cheraythu. A Halbrook Hollow dorazí v dostatečném předstihu před jejím návratem, aby připravila pád regentské hory Barona Greena a regentství královny Matky Alahnah, což by nevyhnutelně bylo oslabeno důkazem toho, jak nerozumné bylo ve skutečnosti spojenectví s Charis. Musel by být opatrný, jak přesně to zvládl, ale vzhledem k velení armády by to nemělo být neuvěřitelně obtížné. Zvláště ne, když přijal svého starého přítele Green Mountain '

	Halbrook Hollow nepochyboval, že s Zelenou horou z cesty bude konzervativnější - a ambicióznější - Sharleyanových šlechticů připraven s ním navzdory jakékoli minulé nepřátelství dosáhnout tichého, nevysloveného porozumění. V době, kdy Sharleyan dorazila do Chisholmu, měl on a jeho nově nalezení spojenci pevnou kontrolu. V tu chvíli se Sharleyan ocitla pohodlně, ale bezpečně - a velmi diskrétně - v domácím vězení, zatímco Halbrook Hollow provedl „její“ nové politiky.

	Bohužel, jak Halcom poukázal na Shumaye, plán nikdy nebude fungovat - ne z dlouhodobého hlediska. Proto si vymyslel vlastní, zcela odlišnou strategii. A protože byl biskup neočekávaným příchodem Halbrooka Hollowe podrážděný, dospělejší úvahy mu ukázaly Boží ruku za pošetilým rozhodnutím vévody. Koneckonců, jeho reakce na to, co ve skutečnosti zamýšleli, byla vždy přinejlepším problematická, zatímco nyní ...

	„Vidím tvé úvahy, Vaše Milosti,“ řekl Halcom mírně lítostivým tónem, když Mytrahn Daivys, jeden z vedoucích skupin Temple Loyalists, prošel dveřmi do kuchyně za sedící Halbrook Hollow. „A za daných okolností nemusí být úplně špatná věc, že ses rozhodl přijít.“

	"Jsem rád, že to vidíš po svém." Halbrook Hollow řekl: „Teď je důležité, jak říkám, že Sharleyan si nikdy neuvědomil, že jsem tady. Takže -“

	Když Daivys popadl jeho vlasy, strhl mu hlavu dozadu a sekl hrdlem, jeho hlas zahynul v odporném bublání.

	Halcom odtáhl od stolu s nechutnou úšklebkem, když na něj vystříkla krev krve. Některé z postřikových vzorů poklepaly na jeho vlastní tuniku a jeho grimasa se prohloubila. Instinktivně to otřel, ale jeho pohled nikdy neopustil tvář Halbrooka Hollowe, protože vévodovy oči se rozšířily v děsivém překvapení a navždy ztratily veškerý výraz.

	„Je mi líto, Vaše Milosti,“ řekl Halcom tiše a natáhl se přes stůl, aby zavřel oči mrtvého muže. „Myslím, že je to opravdu nejlepší.“

	Zhluboka se nadechl a potlačil nutkání zvracet, když měděný pach krve a zápach vyprázdněných útrob naplnily kuchyň a podíval se na Daivys.

	„Je mi líto, že jsme to museli udělat, Mytrahne. Možná to byl blázen a všichni víme, že měl také osobní politické ambice. Ale byl také synem Matky církve.“

	Daivys přikývla, otřela dýku do vévodovy tuniky a pak natáhla obočí.

	„Co bychom měli dělat s tělem, můj pane?“ zeptal se pragmaticky. „To si budeme muset trochu rozmyslet,“ připustil Halcom. „Přikláním se k teorii, že by pro něj mohlo být nejlepší, kdyby jednoduše zmizel možná další oběť charisovských vrahů. To bude záviset na tom, jak účinně se mistr Kairee dokázal pokrýt, a přesně na tom, co jeho vévoda řekl lidem v Tellesbergu, že zamýšlel prozatím. Dejte ho k jeho ozbrojencům. “

	.XIV.

	Klášter sv. Agthy, hrabství Crest Hollow, království Charis

	Tstřelec, který zabil Wyllyse Gairahta, zůstal velmi klidný. Příležitost vyzvednout velitele Sharleyanových osobních strážců byl neočekávaným darem od Boha a on ji využil bez jakéhokoli rozkazu. Kapitán by nakonec nakonec musel zemřít - samozřejmě, že by tuhle noční práci přežili neměli - ale možnost, že by mohl vykřiknout, nebo že by ho jeden z jeho mužů mohl vidět padat, měl byly velmi skutečné. Na druhou stranu byl dostřel necelých čtyřicet yardů a střelec už na klukovi nevynechal ránu. Šance podle jeho názoru upřednostňovala tiché zabití a odstranění ústředního orgánu tělesné stráže ho zasáhlo stejně dobře, jako by stálo za to riziko.

	Upřeně naslouchal a neslyšel nic jiného než reptání dalšího hromu ze západu a zvuk větru před bouří, povzdechem mezi stromy kolem něj.

	Dobře, pomyslel si a opatrně a tiše znovu překlenul to nejbláznivější.

	▼ ▼ ▼

	Edwyrd Seahamper se zamračeně podíval na oblohu, když se nad svatou Agthou usadila plná tma. Areál kláštera byl matně osvětlen světlem svíček vylévajících z různých oken a vitráže klášterní kaple vřele zářily. Vzory oken byly jednoduché, protože se stal klášterem věnovaným světci, který přijal život askeze a sliby chudoby a služby, ale barvy byly bohatě zářivé.

	A pro mé noční vidění nic neudělají, pomyslel si nevrle.

	Bylo tu jen tolik světla, aby stíny byly ještě neproniknutelnější, a to se bude ještě zhoršovat, pokud nezmeškal jeho odhad, jakmile začne vážně pršet.

	Samozřejmě, že během blesků uvidí dobře.

	Jeho zamračení se při té konkrétní myšlence změnilo v úšklebek. Uvažování o tom, jaký účinek bude mít déšť na maličkosti, jako jsou poštovní hauberky, kyrysy, čepele mečů, pistole, hlavně a bajonety, a cokoli jiného z oceli, mu nějak neudělalo podstatně lepší pocit. Přesto na něj předtím pršelo a ještě se nikdy nezmenšil.

	Pokrčil tu starost stranou a vrátil se k myšlence, která zapříčinila jeho zamračení.

	Kapitán Gairaht měl být zpátky před půl hodinou. Kapitán byl energický muž, který nechtěl ztrácet čas. Teď už měl čas dvakrát projít kolem kláštera dvakrát, ale nebylo po něm ani stopy.

	Pravděpodobně našel někoho, o kom si myslel, že potřebuje trochu… poradenství, pomyslel si Seahamper. Bože, pomozte každému, o kom si myslí, že tento detail flákal! Na druhou stranu, kdo by byl vůbec hloupý, aby to udělal?

	Zamračil se, hlouběji než dříve, a podíval se na seržanta Tyrnyra. Tyrnyr, další Chisholmian, byl u císařovny posledních osm let, což z něj udělalo logického muže sdílet Seahamperovy hodinky zde u dveří penzionu.

	„Zajímalo by mě, co drží kapitána?“ Divil se Seahamper nahlas.

	„Jen jsem myslel na to samé,“ odpověděl Tyrnyr.

	„Pravděpodobně to není nic, ale není to jako on,“ pokračoval Seahamper. „Klus k hlavní bráně, Bryndyne. Uvidíme, jestli je tam.“

	„Pokud není?“

	„Tak si udělej okruh sám.

	„Rozumím,“ lakonicky uznal Tyniyr a běžel si běhat přes upravenou trávu kláštera.

	▼ ▼ ▼

	Muž, který se krčil na louce těsně za ovocným sadem, přišel pomalu vzhůru, jakmile padla plná tma. Tvář Nailys Lahrak byla zčernalá a jeho tmavé oblečení plynule splynulo s nocí kolem něj. Nikdo ho nemohl vidět z více než několika málo metrů. Samotný Lahrak ve skutečnosti nemohl vidět ostatní muže tady pod jeho velením. Ne že by se o ně bál; nemusel je vidět, aby věděl, kde jsou, vzhledem k tomu, jak často tento konkrétní úkol nacvičovali.

	Neexistoval způsob, jak s jistotou předpovědět, kde budou stráže císařovny bivakovat, ale Lahrak byl zkušený lovec a zálesák, který vyrostl méně než čtyři míle od svatého Agthy, a byl důkladně obeznámen s areálem kláštera. Věděl, že by bylo nemožné, aby je abatyše mohla ubytovat ve vlastním klášteře, a toto bylo pro ně zdaleka nejlogičtější místo, kde mohli postavit své stany před jeho zdí. Byly dvě další možnosti a oni nacvičoval také útoky na tato místa, přesto si ve své vlastní mysli věřil, že to bude ten, který se skutečně uskuteční.

	Nyní vytáhl z kapsy malý předmět a zvedl si ho ke rtům. O chvíli později se v noci vznášelo žalostné, pískavé volání wyverna se šedým rohem. Noční lovec zavolal třikrát a někde ve větrné tmě odpověděl další šedý roh.

	▼ ▼ ▼

	Kapitán Gairaht rozeslal hlídky kolem jeho bivakovací oblasti, stejně jako kolem samotného kláštera, a ty hlídky nebyly vybrány pro nedostatek bdělosti. Postavili se ostražitě, přesto by byli víc než lidé, kdyby skutečně očekávali útok. Zejména útok na tehdy vlastní tábor, spíše než přímý úder na císařovnu. Jejich plánování a výcvik zahrnoval představu, že prvním tahem útoku by mohlo být zneškodnění jejich rezervních sil, ale jen málo z nich skutečně očekávalo, že úroveň propracovanosti nebo plánování mimo druh šílenců, kteří by mohli zahájit přímý útok na Sharleyan nebo Cayleb.

	Bohužel neměli co do činění s šílenci ... pouze s fanatiky.

	Strážní pozorně skenovali noc kolem sebe, přesto nic neviděli. Muži, kteří se k nim skrz temnotu neustále plížili, byli skutečně neviditelní, ale pečlivě lokalizovali své vlastní cíle, než temnota padla. Přesně věděli, kde najít strážné, a gardisté byli, i když slabě, podsvíceni ohněmi svých kolegů.

	Několik minut poté, co si navzájem zavolali wyverny, se nic jiného nestalo. Náhle se téměř současně stalo hodně věcí.

	▼ ▼ ▼

	Náhlý bič praskající střelné pušky rozdělil noc.

	Hlídka, která svého útočníka viděla na poslední chvíli, dokázala nejen vystřelit, ale toho druhého zasáhnout přímo do hrudi. Přesnost jeho jediného výstřelu bohužel neudělala nic pro další dva Temple Loyalists podrobně, aby neutralizovali jeho pozici.

	„Příspěvek tři! Příspěvek Thr -“ zakřičel a identifikoval svůj příspěvek, ale než mohl oznámení dokončit, byli na něm další dva. Jeho puška zablokovala lomítko meče prvního muže a rychlý, divoký úder s pažbou pušky srazil útočníka zpět na paty a získal mu dost času na to, aby vrazil bajonetem na druhého muže. Druhý Temple Loyalist se pokusil otočit stranou, ale nemohl se úplně vyhnout bajonetu, a zasténal úzkostí, když mu hořká ocel narazila mezi žebra.

	Šel dolů, přestože gardista začal znovu získávat bajonet, šermíř, jehož první útok odvrátil, vyrazil svým vlastním hrdlem dvě stopy oceli.

	Žádný z ostatních strážců své útočníky ani neviděl. Dva z nich se otočili směrem k oslepujícímu ústí hlavně první gardistické pušky, když na ně tekly vlastní útočníci; dalších šest už bylo příliš zaneprázdněných umíráním, než aby ten jediný výstřel zaregistrovali.

	Z oblasti bivaku zazněly poplašné výkřiky a někdo začal štěkat rozkazy s tvrdými hlasy, když se ozbrojenci vyškrábali ze stanů, odhodili nádobí, vyskočili na nohy a popadli zbraně. Muži císařské stráže reagovali rychle, téměř okamžitě, disciplínou neustálého tréninku a těžce vydobytých zkušeností. Přesto přes veškerou rychlost, s jakou reagovali, byli příliš pomalí. Stále se snažili získat duševní rovnováhu a bojovali kolem ohromeného šoku z úplného překvapení, když se do jejich tábora vrhlo dvakrát více než jejich vlastní počet ozbrojených a disciplinovaných útočníků.

	Pouze hrstka strážců mimo službu byla obrněna a všichni byli rozptýleni po bivakovací oblasti, kde se zabývali rutinními, domácími úkoly pečovat o své vybavení, dokončovat večeře a připravovat se na nějaké odpočiňte si, než na ně přijde řada, aby převzali službu stráž. Loajalisté chrámu byli soustředěni, pohybovali se v účelných týmech a prošli táborem jako hurikán.

	Muži zaútočili, zavrčeli a vykřikli, když zasáhly zbraně, a strážní, kterým se podařilo chytit vlastní zbraně, se zoufale bránili. Muži křičeli, jak ocel kousla hluboko, nebo jako pažba pušky gardistů, kteří si nestihli nabít drcené maso a kosti. Noc byla ohavná zvukem mužů, kteří se navzájem zabíjeli, a pak, jak náhle začala, skončila.

	Louka byla poseta těly, většinou v livreji Říše Charis. Třicet pět Sharleyanových osobních strážců bylo brutálně odstraněno za cenu čtyř mrtvých a šesti zraněných Temple Loyalists.

	▼ ▼ ▼

	„Langhorne!“

	Tvář seržanta Seahampera zbělela při náhlém výbuchu masakru za zdí kláštera. I přes své znepokojivé znepokojení nad zdrženlivostí kapitána Gairahta neočekával takový útok, než kdokoli jiný. Edwyrd Seahamper však už tolik let nebyl ničím osobním zbrojířem svého panovníka.

	"Shromáždění!" zaslechl svůj vlastní křik. "Shromáždění!"

	Jiné hlasy zakřičely ... ale ne tolik, kolik měl slyšet.

	▼ ▼ ▼

	Ostatní skupiny útočníků se dostaly k strážcům služby co nejblíže, ale neodvážily se dostat příliš blízko, dokud nebyl zaútočen na bivak Čekali a napínali se na vodítku kázně a svých příkazů, dokud nenarazili zvuk střely z jediné pušky je spustil na stráže, které dokázali najít.

	Pukl tucet nejbláznivějších strun, ale tentokrát byla tma strážným přítelem a navzdory krátkému dosahu většina blesků minula své cíle. Ne všichni ano, ale strážní, na rozdíl od svého soudruha v ležení, očekávali, že jakýkoli útok na císařovnu začne snahou je zneškodnit. Proto si své pozice zvolili tak pečlivě.

	Navzdory intenzitě, kterou chrámoví loajalisté od příchodu Sharleyan pozorovali klášter, nebyli schopni lokalizovat všechny strážní stanoviště mimo zeď. Pohybující se hlídky bylo relativně snadné spatřit, když přecházeli sem a tam, ale ostatní byli jiná věc. Za daných okolností nezbývalo útočníkům nic jiného, než spoléhat se na jejich vyšší počet a skutečnost, že věděli přibližně, kde je třeba rozmístit nějaké stráže, i když neznali jejich přesné umístění. A na rozdíl od strážných věděli, že útok přichází. Když se střela z noci rozdělila, byli připraveni a připraveni a noc před svatou Agthou vybuchla v malých, ošklivých uzlech násilí, když se snažili vrhnout brány.

	selhali.

	I muži, kteří byli pověřeni ochranou císařovny Sharleyan, byli zaskočeni tvrdým úderem. Přestože císařská garda přijala pušku jako svoji primární zbraň, věděli její muži lépe, než rozdávat své pozice palbou. Místo toho svým nepřátelům předvedli, jak smrtelně efektivní může bajonet být. Stráž byla vybavena stejnou zbraní jako mariňáci, stejnými čtrnáctipalcovými bajonety, a nemilosrdně využívali výhodu dosahu svých zbraní.

	Temple Loyalists křičeli, když se před nimi nebo za nimi náhle objevili gardisté a najednou se ocitli přetížení čepelí z temperované oceli s ostřím s noži. Na rozdíl od překvapených strážců v táboře strážní vytvořili koordinované týmy, fungující s plynulostí dlouhého tréninku a známosti, a počáteční útok na hlavní bránu a na menší bránu v západní zdi selhal.

	Ten na severní bráně byl jiná věc. Těžké lesy umožnily chrámovým loajalistům podrobně popsaným pro tento útok, aby se dostali mnohem blíže, než padla tma. Měli jasnější představu o tom, kde se jejich nepřátelé nacházejí, a zuřivě zaútočili, připraveni přijmout své vlastní ztráty, pokud by se mohli rychle uzavřít s gardisty.

	Podařilo se jim to ... téměř.

	Všech osm hlídek na severní zdi zemřelo, ale spolu s nimi zemřelo dalších jedenáct chrámových loajalistů. A než seržant, který velí oddělení, klesl, otočil se a hodil klíč brány přes zeď. Starší přeživší útočník frustrovaně zařval, když si uvědomil, že tlustá železná brána je zamčená, ale neztrácel čas a snažil se jí projít. Místo toho se se svými zbývajícími muži otočil a rozběhl se k západní bráně.

	▼ ▼ ▼

	Desetčlenný rezervní kapitán Gairaht, který byl vyslán těsně před konventní kapitulní budovou, reagoval na Seahamperův výkřik téměř okamžitě. Věděli, že cvičení na reakci na překvapivý útok stejně jako seržant ano, a zavřeli se kolem penzionu s automatickou reakcí. Jejich úkolem bylo nejprve zajistit bezpečnost císařovny, než aby se nechali přesměrovat k závodění směrem ke zjevným hrozbám, které by se mohly ukázat jako odklony. Jakmile byl střed zabezpečen, mohli se pohybovat a posílit obvod.

	▼ ▼ ▼

	Osm mužů na západní bráně zabilo osmnáct chrámových loajalistů za cenu svých pěti. Seržant velící detailu a jeden z jeho dvou přeživších vojáků byli oba zraněni, ale podařilo se jim ustoupit branou a zamknout ji za sebou, než se přeživší útočníci mohli znovu uspořádat pro další pokus. Tři strážní ustoupili, aby se připojili k rezervě kolem penzionu, i když u hlavní brány začala praskat palba z pušek.

	▼ ▼ ▼

	Poručík Hahskyn čekal na kapitána Gairahta s rostoucí netrpělivostí. I on začal přemýšlet, co by mohlo udržet Gairahta, ještě předtím, než Tyrnyr dorazil k hlavní bráně s Seahamperovou zprávou, ale už neměl podezření, že jeho velící důstojník už může být mrtvý než Seahamper.

	To mu nezabránilo v rychlé reakci. Zvuk počátečního výstřelu z pušky poznal ještě předtím, než uslyšel Seahamper křičet na poplach, a on i jeho muži přesně věděli, co mají dělat.

	Stejně jako počáteční odpovědností zálohy bylo obklopit císařovnu a být si jistá, že je v bezpečí, odpovědností hraničních týmů bylo udržovat své pozice alespoň do doby, než se situace vyjasní. Deset mužů z oddělení poručíka Hahskyna nepotřebovalo, aby jim to řekl.

	Ani oni nepotřebovali, aby jim řekl, jak to udělat, protože on a Gairaht prošli po celém obvodu hned po jejich příjezdu. Diskutovali o pohotovostních plánech pro každou pozici a informovali muže o tom, co přesně mají dělat podle každého z těchto plánů, a nyní muži na bráně uvedli tento briefing do praxe.

	Na rozdíl od ostatních pozic stráže byl přístup k bráně kláštera relativně dobře osvětlený a Hahskyn umístil přídavné lucerny dále dolů do přístupové cesty po obou stranách, aby rozšířil dosah stávajícího osvětlení. Z tohoto důvodu zjistili chrámoví věrní, kteří byli pověřeni obléhat bránu, že je nemožné propracovat se tak blízko, jak to dokázali jejich kolegové u ostatních bran. Měli dál, což poskytlo gardistům více času na to, aby si uvědomili, co se děje, a když zaútočili, setkali se s přesnou palbou deseti pušek na dostřel.

	Třetina z nich šla dolů, mlátila a křičela. Ostatní pokračovali ve svém útoku, ale náhlý masakr ve svých řadách je napůl omráčil a rozbil jejich formaci. Tentokrát to byli gardisté, kteří se setkali s otřesem boje, který byl neotřesitelný, a jejich rozžhavená zuřivost a dosah jejich zbraní se ukázaly jako rozhodující. Pouze jeden z nich byl lehce zraněn a hrstka přeživších Temple Loyalists ustoupila a přístup k bráně byl pokrytý těly jejich kolegů.

	„Seržant Tyrnyr!“ Hahskyn praskl, zatímco se brána rychle znovu naložila. „Vraťte se k seržantovi Seahamperovi a ujistěte se, že je císařovna v bezpečí!“

	„Ano, pane!“

	Seržant vyrazil k penzionu a Hahskyn se otočil ke svému nadřízenému noncomovi,

	„Zkontrolujte ostatní brány!“ řekl. „Tak se sem hláš.“

	„Ano, pane!“ Druhý seržant rychle zasalutoval a zmizel ve tmě a Hahskyn pohlédl na zbývající členy svého oddělení.

	„Dobře, chlapci,“ řekl pochmurně, „nevím, kdo jsou ti parchanti, ale je jich tam hodně Shan-wej. Padněte zpátky za bránu.“

	Tváře se napjaly, když si jeho muži uvědomili, co říká. Oni a ostatní obvodní stráže měli být reakční silou, těmi, kteří po stabilizaci situace zaútočili. Zavření a zamknutí brány za nimi bylo výslovným přiznáním, že jsou příliš početní na to, aby zvážili přesun boje na druhou stranu.

	▼ ▼ ▼

	„Šan-wej, vezmi to!“

	Charlz Abylyn zlomyslně zaklel, když si prohlížel těla roztažená před hlavní bránou kláštera. Pečlivě vypracovaný plán vizualizoval, jak se dovnitř dostanou v prvním spěchu, kde se chrámoví věrní mohli vypořádat s celou silou Sharleyanových osobních strážců, zatímco strážci byli stále ohromeni náhlým překvapivým útokem. Poslední věcí, kterou potřebovali, bylo umožnit jednotkám kalibru Císařské gardy, aby se vzpamatovaly ze svého počátečního šoku a zmatku!

	Na rozdíl od některých svých kolegů měl Abylyn vždy své výhrady k pravděpodobnosti úspěšného spěchu branami, přesto ani při své nejpesimističtější stránce nepředpokládal, že by došlo k vraždě mužů poručíka Hahskyna. Nevěděl, jak dobře dopadly útoky na ostatní brány, i když bylo zřejmé, že neprorazily, ani nevěděl - zatím - jak dobře dopadl útok na oblast bivaku. Pokud by ostatní hroty útoku utrpěly oběti stejně těžké jako jeho, nicméně…

	Vzhlédl, když běžec vyběhl do své pozice. Poznal nově příchozího jako jednoho z mužů Nailys Lahrakové, i když neznal jeho jméno.

	"Studna?" zeptal se ostře.

	„Jejich tábor je pryč,“ lapal po dechu běžec a výraz jeho tváře zuřil triumfem v matné záři vylévající ze vzdálených luceren brány. „Všichni - mrtví!“

	Abylyn spokojeně zabručel. Ačkoli nesdílel očividné potěšení druhého muže ze smrti mužů, kteří jen plnili své povinnosti, jakkoli by se však mohla mýlit jejich loajalita, alespoň si mohl být jist, že druhá polovina osobních strážců císařovny nebude přijďte se hemžit jeho zadkem, zatímco on jednal s těmi před sebou.

	„Kde je Nailys?“

	"Na jeho cestě." Běžec začal dýchat ustáleně a utíral si pot z čela. „Ztratili jsme několik vlastních mužů a on se reorganizuje. Brzy tu bude. “

	„To je dobře,“ řekla Abylyn kysele a zamávala jednou rukou na zamčené brány. „Jak vidíte, ztratili jsme více než„ několik mužů “. O ostatních branách jsem zatím nic neslyšel, ale je zatraceně zřejmé, že ani neprorazili. Vypadá to, že to přeci jen budeme muset udělat tvrdě. “

	Když sledoval Abylynino gesto, běžec se napjal a roztažená těla jeho kolegů z Temple Loyalists se konečně zaregistrovala. „K čertu s nimi!“ zasyčel muž jedovatě.

	„Cokoli si o nich můžeme myslet, dělají svou povinnost, jak jí rozumějí, a udělají to dobře,“ řekla Abylyn ostře. Běžec se na něj podíval a Abylyn zavrtěl hlavou. „Nedělej tu chybu, že si myslíš na cokoli jiného. Ne, pokud tu dnes večer opravdu nechceš zemřít.“

	▼ ▼ ▼

	„Edwyrde!“

	Seržant Seahamper se otočil k sopránovému hlasu. Císařovna Sharleyan stála ve dveřích penzionu, plně oblečená, s napjatým výrazem, s Carlsyn Raiyz po jejím boku, a rychle k ní vykročil.

	„Ještě nevím, Vaše Veličenstvo,“ řekl a odpověděl na nevyslovenou otázku v jejích očích a jeho hlas byl ponurý. „Zatím nic nevíme, ale poslal jsem Bryndyna k hlavní bráně, abych zjistil, jestli někdo viděl kapitána Gairahta, když vypuklo peklo. Ze zvuku věcí jich musí být hodně "Myslím, že narazili na bivak jako první ... a odtamtud neslyším žádné další zvuky boje."

	Kůže kolem očí se jí napjala, ale ona sebou necouvla a on v ní pocítil nával hrdosti.

	„Myslím, že jsme museli držet brány, nebo by tu už byli,“ pokračoval a nabídl jí nelakovanou pravdu, „ale neexistuje způsob, jak bychom měli dostatek pracovní síly, abychom jim zabránili někam přes zeď, pokud tam jsou dost jich. Očekávám, že poručíka Hahskyna brzy uvidím. Mezitím prosím zůstaň uvnitř. A sfoukni co nejvíce svých svíček. Nevím s jistotou, že na střeše už nejsou střelci. někde pozemek a já bych jim raději nedal osvětlená okna, aby jim určil siluetové cíle. “

	▼ ▼ ▼

	Thunder zřítil hlasitěji a rychle se blížil od západu, a první, náhlá plachta charisovské povodně bušila z nebes. Charlz Abylyn slyšel, jak někdo znechuceně nadával, ale on sám rozdal tichou děkovnou modlitbu, když poznal božský zásah. Déšť určitě nasákl zápalky pušek gardy, a pokud jde o něj, byla to jedna z nejlepších věcí, které se mohly stát.

	„Děkuji Langhorne za déšť!“ někdo jiný mu zařval do ucha nad náhlým bouří deště a větru, jako by chtěl potvrdit své vlastní myšlenky. Otočil hlavu a uviděl Nailys Lahrak.

	„Amen,“ řekl vášnivě Abylyn a poté se naklonil blíž k druhému muži. „Tvůj běžec řekl, že jsi vzal tábor?“

	„Čistý tah.“ Lahrak ukázal zuby. „Potvrdili jsme počet těl. A jak mohu říci, pouze třem nebo čtyřem z nich se podařilo dostat dovnitř na další dvě brány.“

	„A kolik jich jsme ztratili?“

	„Nejsem si jistý,“ odpověděl Lahrak drsnějším hlasem. „Nepočítám tu tvoje, myslím, že víc než dvacet, méně než čtyřicet. Za pár minut to budu vědět lépe; stále přicházíme a třídíme se.“

	Jejich oči se setkaly. Očekávali své vlastní ztráty a oni a jejich muži byli připraveni zaplatit jakoukoli cenu, která se od nich požaduje, ale ztráty, které byly tak těžké dříve, byly víc než jen bolestivé.

	„Mytrahn tu brzy bude se svými lidmi,“ řekl Abylyn.

	„Nerad čekám, dávám jim čas, aby se tam usadili,“ namítl Lahrak.

	„Ani já ne, ale už jsme ztratili téměř tolik mužů, kolik jich bylo, a pokud budeme muset jít přes zeď, chci, aby na naší straně bylo zatraceně dost lidí, kteří by byli jisti, že se můžeme šířit jsou příliš tenké, aby nás zastavili, když to uděláme. A budeme potřebovat všechny meče, které můžeme dostat, jakmile se dostaneme na druhou stranu. “

	Lahrakův výraz byl kyselý, ale nešťastně zabručel. „V takovém případě,“ řekl, „nechme naše lidi reorganizovat, zatímco budeme čekat.“

	▼ ▼ ▼

	Edwyrd Seahamper dokončil svůj nos, protože přívaly deště bičovaly areál kláštera. Poslal na abatyši běžce a varoval ji, aby vzala sestry do kaple a nechala je tam, aby neublížila. Přál si, aby jim mohl poskytnout lepší zabezpečení, než on, ale byl příliš roztažený, aby na to vůbec pomyslel.

	„Dostávám to na třináct plus dva zraněné,“ řekl Bryndynovi Tyrnyrovi, který se vrátil z hlavní brány.

	„Plus deset s poručíkem,“ souhlasil Tyrnyr.

	„Takže dvacet šest.“

	„Dvacet pět,“ opravil Tyrnyr rázně. „Zhorj to nezvládne. Kašel na krev.“

	Seahamper tiše zaklel. Seržant Zhorj Symyn byl strážcem narozeným v Charisi, který velil hlídce u západní brány. Nejenže ho držel dost dlouho na to, aby své přeživší muže vrátil zpět do penzionu, ale podařilo se mu přinést všechny hlídkové pušky , také. Seahamper si přesto nemohl dovolit zabývat se vědomím, že umírá další dobrý člověk. Nemohl si ani udělat čas a říct muži, který se stal jeho přítelem na rozloučenou.

	„Takže dvacet pět,“ řekl drsně a oba strážci se na sebe chmurně podívali. To byla méně než třetina jejich původní síly a nedělali si iluze o tom, co se stalo kterémukoli z jejich nezodpovězených kolegů.

	„Myslím, že tady poručíka potřebujeme,“ řekl Seahamper. „Proč nejdeš a…“

	„Proč nezůstaneš přímo tam, kde jsi?“ přerušil další hlas a Seahamper vzhlédl a uviděl poručíka Hahskyna. Z okraje důstojníkovy přilby proudil déšť a ostatní strážci s ním vypadali stejně promočeně, ale Seahamper nikdy neviděl vítanější pohled.

	„Rád vás vidím, poručíku,“ řekl s chvályhodným podceněním a Hahskyn se chmurně usmál.

	„Seržante, pokud si myslíte, že je něco v této situaci„ dobré “, musíme si trochu promluvit,“ řekl Charisian.

	„Myslel jsem to relativně dobře, pane.“

	„To je úleva.“ Hahskynův úsměv se letmo rozšířil a pak zmizel. „Císařovna?“

	"Uvnitř." Seahamper trhl hlavou u malého penzionu. „Ví, co se děje?“ „Stejně jako kdokoli z nás, pane.“

	„To není dobré, Edwyrde,“ řekl Hahskyn tiše a jeho hlas se sotva nesl na seržanta zvukem větru a deště. „Nemyslím si, že se vzdali jen proto, že se nám podařilo zakrvácet jim nos u bran. Myslím, že se reorganizují, možná přehodnocují, ale nebudou se jen otáčet a odcházet. Ne, pokud podařilo se jim ublížit o hodně horší, než si myslím, že jsme udělali. “

	„Ne, pane,“ souhlasil Seahamper ostře.

	„Přemýšlel jsem o vyslání běžce ke kapitánovi Hywytovi,“ řekl poručík ještě tiše. Jeho oči se setkaly s Seahamperovými. „Ne.“

	Seahamper přikývl a jeho tvář byla pochmurná. Šance by byla proti tomu, aby se každý běžec dostal přes útočníky, kteří nepochybně obklíčili klášter. A i kdyby někdo mohl tento zázrak dokázat, ať se stane cokoli, nepochybně by to skončilo a bylo by hotovo, než by mohl překonat jedenáct mil od galeony kotvící v malém přístavu, který sloužil svaté Agthě, a přivést zpět pomocnou sílu.

	„Dobře, seržante.“ Hahskyn se zhluboka nadechl. „Postarám se o vnější obvod. Máš vnitřní obvod a dávej si pozor, Edwyrde. Pokud se to na nás všechno rozpadne, jsi ta, kterou bude hledat, ta, kterou s největší pravděpodobností bude poslouchat."

	Podíval se Seahamperovi hluboko do očí a jeho vlastní oči byly ponuré.

	„Nech ji naživu,“ řekl. „Cokoli musíš dělat, udržuj ji naživu.“

	▼ ▼ ▼

	„Je dobré, že jste trval na více mužích, můj pane,“ řekla Mytrahn Daivys pochmurně biskupovi Mylzovi.

	Biskup a otec Ahlvyn dorazili několik minut po samotné Daivys a byli stejně důkladně promočení jako kdokoli z ostatních. Když ho déšť a vítr zchladily, biskupovy zuby slabě cvakaly a jeho výraz byl napjatý, když lucerny brány a občasné záblesky blesku ukázaly, že těla Abylynových mrtvých se v dešti nehybně roztáhla. Ten pohled ochladil jeho srdce mnohem důkladněji než bouře jeho tělo.

	Přestaň s tím, Mylzi! řekl si, že víš, jaké to bude, než jsi k tomu někdy přiložil ruku. A nikdo vám neslíbil, že konat Boží vůli bude snadné nebo levné.

	"Co se stane dál?" zeptal se nahlas.

	„Nailys a Charlz se chystají třídit své muže,“ řekla mu Daivys. „Je mezi nimi jen asi sedmdesát, ale moji lidé jsou stále nedotčeni. Převezmeme vedení.“

	Mylz Halcom přikývl, ale jeho tvář byla napjatá. Pokud Lahrakovi a Abylynu zbývalo jen sedmdesát mužů, pak jejich útočné týmy již ztratily více než polovinu své původní síly.

	„Dobře, Mytrahne,“ souhlasil. „Bůh ví, že jsi lépe připraven zvládat takové věci než já.“

	„Jen se soustředíte na to, abyste s Ním pro nás dali dobré slovo, můj pane,“ řekla Daivys. „O zbytek se postaráme.“

	▼ ▼ ▼

	Ahndrai Hahskyn umístil své zbývající muže tak opatrně, jak jen mohl.

	Nemohl je rozptýlit příliš široce, zvlášť ne uprostřed bouřlivé bouřky, kde byla viditelnost měřena ve stopách, ne v yardech. Jednotková soudržnost za těchto podmínek mohla bez námahy zmizet a jedinou věcí, o které si byl jistý, bylo, že on a jeho muži byli ve špatné převaze. Nemohl si dovolit, aby se to rozpadlo na nekoordinovanou rvačku. Nemohl počítat ani s tím, že jejich pušky a pistole vystřelí uprostřed takového lijáku, i kdyby předpokládaly, že budou dostatečně dobře vidět, aby mohly vybírat cíle. Chystalo se to sestoupit do studené oceli, a to znamenalo postavit se kolem samotného penzionu.

	Uvažoval o přesunutí císařovny do hlavní kapitulní budovy, ale tuto možnost rychle odmítl. Za prvé, zdánlivá obranyschopnost kapitulního domu byla klamná. Jeho stěny byly relativně tenké, měl příliš mnoho oken a dveří, jeho vnitřní architektura by rozdělila jeho gardisty na izolované oddíly a neměl dostatek mužů na pokrytí všech potenciálních přístupových bodů. Zadruhé byl pozitivní, že by císařovna odmítla ohrozit jeptišky. Kdyby nebylo prvních úvah, byl by docela připraven dopravit Sharleyan tělesně na nejbezpečnější možné místo a riskovat jeho nelibost v případě jeho vlastního přežití. Bohužel penzion byl nejbezpečnějším možným místem… jaké to bylo a co tam bylo.

	Na straně omezeného plusu stál penzion daleko od kterékoli ze zdí kláštera. Každý, kdo by to chtěl zaútočit, by musel projít upraveným areálem, který by jim neposkytoval žádné utajení ani krytí, ačkoli špatná viditelnost měla tendenci tuto konkrétní obrannou výhodu zrušit.

	Během oddychu, zatímco se druhá strana očividně reorganizovala, se Hahskyn a Seahamper snažili zlepšit své pozice. Svatá Agtha nabídla málo práce, ale tři farmářské vozy a dvojice kočárů sester byly vytaženy ze stájí a otočeny vzhůru nohama, aby vytvořily hrubý silný bod zakrývající jednotlivé dveře penzionu a stěny venkovní budovy poblíž stáj byla rychle zničena. Uvolněný kámen poskytoval příliš málo stavebního materiálu pro jakýkoli druh náprsníku, ale Seahamper se postaral o to, aby jednotlivé kameny byly rozptýleny po celé jejich poloze. Nebylo to tak dobré, jak by Caltropy byly, ale ve tmě zaručeně ty neočekávané, téměř neviditelné hrudky skály byly pro nabíjení mužů nepříjemným překvapením.

	Přeživší gardisté nyní čekali. Všichni byli veteráni, kteří proti nim dokázali vypočítat šance stejně dobře jako Hahskyn nebo Seahamper. Věděli, co se nakonec stane, kdyby tam bylo dostatek útočníků, aby pokračovali v útoku, a jejich tváře byly ponuré, když přemýšleli o životě mladé ženy za nimi.

	▼ ▼ ▼

	Císařovna Sharleyan rychle vzhlédla, když Edwyrd Seahamper vstoupil do prostě zařízené, matně osvětlené ložnice pro hosty. Z jejího kyrysníka a helmy kapala voda, kapky kapající po kamenné podlaze, a ona v jeho očích poznala ostré zoufalství omezené disciplínou. „Jak je to špatné, Edwyrde?“ zeptala se tiše.

	„Asi tak zlé, jak by to mohlo být, Vaše Veličenstvo.“ Jeho výraz byl ponurý. „Jsem si jistý, že kapitán Gairaht musí být mrtvý.“ Sharleyan sebou sebou trhl bolestí, ale ne překvapením, a neochvějně pokračoval. „Velí teď poručík Hahskyn, ale máme jen dvacet pět mužů a nevíme, proti nimž jsme proti nebo jak moc jsme jim mohli ublížit. Je zřejmé, že věděli, kolik nás tam bylo Pokud však budou stále přicházet, bude to proto, že věří, že mají sílu vyhrát. “

	Přikývla, tvář sevřenou strachem, a on natáhl ruku, aby ji vzal do obou svých rukou.

	„Nevím, jestli je můžeme zastavit.“ Jeho hlas byl drsný, pilovitý s intenzivní osobní starostí, když se nechal přiznat, čeho se na celém světě bál nejvíce. „Pokud nemůžeme -“

	Odlomil se, svíral čelisti a ona mu stiskla ruku.

	„Pokud nemůžeš,“ řekla mu, „to bude jen proto, že žádný smrtelník nemohl. Vím to, Edwyrde. Nikdy jsem o tom nepochyboval.“

	Ústa se mu ještě více utáhla a zhluboka se nadechl.

	„Nevíme, co chtějí, Vaše Veličenstvo - ne jistě. Ach, víme, že vás chtějí, ale možná vás budou chtít živého, ne mrtvého.“

	„Opravdu si to myslíš, Edwyrde?“ zeptala se něžně. „Nebo se mě jen snažíš uklidnit?“

	„Myslím, že je to opravdu možné,“ řekl jí vyrovnaně a nechal ji vidět pravdu v jeho očích. „Pravděpodobně. Ještě se s námi nesnažili mluvit, takže neexistuje způsob, jak zjistit, co chtějí, ale myslím na mnoho způsobů, jak bys byl pro někoho naživu nejcennější.“

	„Myslíš, jak by mě mohli použít proti Caylebovi, Charisovi nebo Chisholmovi.“

	„Možná, ale i kdyby mohli, byl bys stále naživu, Vaše Veličenstvo.“

	„Za tak vysokou cenu?“ Zavrtěla hlavou. „Od chvíle, kdy jsem nastoupil na trůn, vím, že královna - nebo císařovna - je stejně smrtelná jako kdokoli jiný, Edwyrde. Snažil jsem se žít jako královna a jako někdo, kdo se nemusel bát, když přišel čas čelit Bohu. A královna - nebo císařovna - má poslední povinnost vůči svým poddaným. Nenechám se použít proti všemu, co miluji, ani proti lidem, za které jsem zodpovědný. “

	„Vaše Veličenstvo -“ začal a jeho hlas byl zřetelně přitažlivý, ale ona znovu zavrtěla hlavou.

	„Ne, Edwyrde. Jak dlouho mě znáš? Opravdu si myslíš, že bych chtěl žít za cenu takové škody, jakou by mi někdo mohl způsobit, abych způsobil všem lidem, kteří důvěřovali Caylebovi a mě?“

	Díval se jí hluboko do očí a viděl pravdu, odhodlání. A strach. Neexistoval žádný fatalismus, žádná dychtivost přijmout smrt, ale ani panika. Chtěla žít tak zoufale, jak to on chtěl, přesto měla na mysli přesně to, co právě řekla, a v tu chvíli na ni, navzdory jeho syrové úzkosti nad tím, co se mělo stát, cítil na ni větší hrdost, než kdy kdy cítil předtím.

	Natáhl ruku a jednou rukou se dotkl její tváře. Nedotkl se jí tak od dětství, plakal bolestí poté, co jí buben z koně vykloubil rameno, a navzdory svému strachu se na jeho vzpomínku usmála, když mu přitiskla tvář na dlaň

	„Vaše Veličenstvo -“ Musel se zastavit a odkašlat si, „Sharleyan, pokud vám nebudu mít příležitost to později říct, byla to největší čest mého života sloužit jako váš ozbrojenec. A ... váš otec by je na tebe velmi pyšný. “

	Pevněji stiskla jeho druhou ruku, oči měla slzami a on se zhluboka nadechl.

	„Aby někdo vystřelil z pušky nebo z pistole, příliš silně prší. Vaše Veličenstvo,“ řekl rázněji. „Budou to bajonety a studená ocel, ale máme devět pušek navíc a celou hromadu pistolí.“ Nemusel vysvětlovat, proč byly pušky „extra“, a ona s pochmurným pochopením přikývla. „Nesmějí střílet venku,“ pokračoval, přistoupil k jedinému oknu ložnice a pomocí loketního oblouku vymetl z rámu každou tabuli drahého skla, „ale uvnitř vystřelí skvěle.“

	Vyklonil se, aby zavřel okenice, vytáhl dýku, vyřízl v nich mezeru a pak se k ní otočil.

	„Nezastaví to kulku ani nejprostší střelu, Vaše Veličenstvo, ale dá vám to alespoň nějaké utajení a Daishyn Tayso si vzal ránu na noze. Je příliš neklidný na to, aby ho bylo možné hodně použít venku, takže ho posílám sem, aby vám dal někoho načíst. “

	„Někdo, kdo mi načte znovu, místo aby to bylo naopak?“ zeptala se se slabým humorem, navzdory jejímu strachu, a on odfrkl.

	„Vaše Veličenstvo, váš strýc si možná nemyslí, že je to pro královnu vhodný koníček, ale každý muž ve vašem oddělení ví, že jste lepší střela než téměř kdokoli z nich. A upřímně řečeno, teď mi je to úplně jedno co si o tom může myslet tvůj strýc. “

	„Edwyrd má v tom pravdu, Vaše Veličenstvo,“ řekl otec Carlsyn. „A teď si přeji, abych se naučil střílet jednu z těchto věcí. Bohužel jsem to neudělal, ale pokud mi Daishyn ukáže jak, jsem si jistý, že se alespoň naučím, jak mu pomoci načíst ti je.“

	Raiyzův výraz byl napjatý, ale při pohledu na něj se mu podařilo křivý úsměv. Seahamper na něj souhlasně usmál, pak se naposledy rozhlédl po ložnici, než ustoupil.

	„Dostanu sem Daishyn s puškami a pistolemi, Vaše Veličenstvo.“

	„Děkuji, Edwyrde.“ Následovala ho ke dveřím, pak se naklonila blíž, zvedla se na prsty a políbila ho na vousatou tvář. „Miluji tě,“ řekla tiše.

	„Vím, Vaše Veličenstvo.“ Ještě jednou se dotkl její tváře. "Vím."

	▼ ▼ ▼

	„Dobře,“ řekla Mytrahn Daivys Nailys Lahrak a Charlz Abylyn. „Jsme připraveni?“

	Další dva vedoucí týmu přikývli. Trvalo déle, než se jejich muži reorganizovali, než čekali. Na druhé straně izolace kláštera znamenala, že měli celou noc, a mohli si také udělat čas, aby to udělali správně. Není pochyb o tom, že strážci na druhé straně zdi kláštera dělali totéž, a žádný z nich nebyl z této myšlenky nijak zvlášť šťastný, ale Sharleyanových tělesných strážců bylo jen omezené množství.

	Lahrak a Abylyn přerozdělili své zbývající muže, aby každému z nich dodali o něco méně než polovinu síly, s níž začali noc. Daivysův dosud nepoškozený tým byl stále v plné síle, což chrámovým loajalistům poskytlo celkem něco přes sto padesát mužů.

	„Měli čas se vzpamatovat z překvapení a nechat se znovu uspořádat,“ pokračovala Daivys. „Nepůjdou dolů snadno. Ujistěte se, že to vaši muži chápou.“

	Lahrak a Abylyn znovu přikývli, i když Abylyniny oči zablikaly nádechem toho, co by mohlo být odporem. Nepotřeboval, aby mu Daivys řekla, co už jeho vlastní muži tvrdě objevili.

	Daivys viděla výraz toho druhého a začala říkat něco jiného, pak si to rozmyslela. Koneckonců, pokud to bylo to, o čem si Abylyn myslel, měl pravdu.

	„Dobře,“ řekl znovu, místo toho, a zasmušile se usmál, když ukázal na práškovou náplň zabalenou v olejové kůži připevněnou k zamčeným hlavním branám. „Jsem si docela jistý, že oba uslyšíte signál k útoku.“

	▼ ▼ ▼

	Hlava Ahndraia Hahskyna se objevila, když ve tmě explodovala náhlá hromová rána a oslepující záblesk, který bouři nic nezůstal dlužen. „Postav se!“ zakřičel a jeho zbývající muži se připravili.

	▼ ▼ ▼

	Daivysovi muži zaútočili skrz rozbité brány zavrčením. Proudili deštěm směrem k penzionu a nesnažili se kradmý přístup. Jediným důvodem, proč použil střelný prach k otevření brány místo toho, aby se jednoduše vyšplhal přes zeď, bylo to, že upřel pozornost strážců na jeho útok tak pevně, jak jen mohl. Chtěl, aby Sharleyanovi ochránci hledali jeho cestu, když je Lahrak a Abylyn - kteří vylezli přes zeď - nečekaně zasáhli ze stran.

	Samotná Daivys byla jednou z prvních bránou. Čtvrtina z jeho osmdesáti pěti mužů nesla arbalesty, i když šance, že je skutečně využijí v boji, jako je tento, byla malá. Všichni chrámoví věrní měli meče také, ale pravda byla - jak si Daivys dobře uvědomovala - že většina útočníků byla přinejlepším průměrnými šermíři. Někteří z nich, jako sám Daivys, byli pravděpodobně tak dobří jako kterýkoli císařský gardista; většina z nich měla jen omezené vojenské zkušenosti a zjistil, že si přeje, aby je vyzbrojil halapartnami nebo štiky - dokonce ještěrčími kopími!

	Dostat tolik mužů do pozice, aby mohli zaútočit na klášter, aniž by si toho někdo všiml, bylo dost obtížné, dokonce i pomocí zbraní, které mohl snadno skrýt v takových zemědělských vozech, které by v tak lehce obydlené oblasti nezvedly příliš mnoho obočí. Pokusit se udělat totéž s deset stop nebo dvanáct stop dlouhou kopí by bylo mnohem obtížnější. Věděl to a přijal to od samého začátku, ale nepočítal s tím, jakou velkou výhodu jim délka pušek stráže přinese. Ať si Lahrak a Abylyn myslí cokoli, věděl, že si vezmou více obětí. - pravděpodobně těžké - než skončila tato noc.

	Ale s početní výhodou více než šest ku jedné si mohli dovolit ztráty.

	▼ ▼ ▼

	„Sledujte boky!“ Zakřičel Hahskyn, když se v bouřlivé temnotě matně objevovaly první postavy nabíjení. Pak náhlý záblesk modrobílého blesku namaloval temnotu na fialově a ukázal mu hromadu mužů vrhajících se k němu ... stejně jako přicházející chrámoví loajalisté narazili na kusy kamene, které Seahamper rozptýlil po přístupech k penzionu.

	Když muži šli dolů, rty strážného poručíka se mu stáhly ze zubů, někteří křičeli bolestí roztříštěných kotníků, a pak bezhlavý náboj společníků zakolísal. Překvapení se ani nepřiblížilo k tomu, aby je zastavilo, ale rozbilo je to, zanechalo díry v jejich řadách a výrazně zpomalilo jejich hybnost.

	První z nich dosáhl strážní pozice za obloukem vozů a zemědělské techniky chránící jediné dveře penzionu. Vrhli se přes překážku, jen aby našli smrtící bajonety čekající na druhé straně. Ocel s ostrými hranami praštila do měkkého masa, otevírala břicha a truhly, sekala hrdla a muži křičeli v agónii, jak krev stříkala a dusila se v bušícím dešti.

	Bajonetový vrták císařské gardy vyvinuli major Clareyk a kapitán Athrawes. Uznávala nejen výhodu dosahu pušky nad mečem, ale také skutečnost, že puška byla kratší a šikovnější než kopí nebo štika. Že by to mohlo být použito k odrazení nebo blokování, stejně jako k útoku ... a že by mohlo zabít nebo ochromit oba konce.

	Muži útočící na Hahskynovy stráže se nikdy s ničím podobným nestretli. Čekali, že déšť zneškodní palbu z pušek gardistů, a tak tomu bylo. To, co nečekali, byla naprostá smrtelnost pušek vybavených bajonetem v rukou mužů, kteří přesně věděli, co s nimi dělají.

	▼ ▼ ▼

	Oči Mytrahna Daivysa se rozšířily, když se první tucet jeho mužů odvrátil od improvizované barikády, svíjel se v agónii nebo už byl mrtvý. Bylo pro něj nemožné skutečně vidět, co se děje, ale bylo zřejmé, že bajonety gardy byly ještě účinnější, než se obával, že by mohly být.

	Zbytky jeho předních řad se stáhly a on přísahal, když se odtáhli od nahromaděných vozů a vozíků. Pochopil jejich šok, ale dát obráncům čas na zotavení z počátečního útoku bylo to nejhorší, co mohli udělat.

	„Udeřte je!“ zařval. „Udeřte je!“

	▼ ▼ ▼

	Poručík Hahskyn pocítil nával naděje, když útočníci couvli. Věděl, že je to iracionální, vzhledem k počtu mužů tam venku, ale bylo zřejmé, že nebyli připraveni na divokost jejich přijetí. Stáhli se - ne zcela nejistě frézování, ale zjevně váhali, zda se znovu zapojit. Pak uslyšel jediný zvýšený hlas.

	„Udeřte je!“ křičelo to drsné velením a hromada mužů zavrčela, jak se znovu objevila.

	▼ ▼ ▼

	Daivysovi muži vyrazili zpět k penzionu. Mezi zlomenými kotníky a bajonety ztratili při prvním pokusu čtvrtinu své síly, ale stále jich bylo více než dvakrát tolik než Haskynových gardistů a tentokrát měli lepší představu o tom, o co jde proti. Z jejich strany nikdy nechyběla odvaha ani odhodlání. Bylo to překvapení, které je vrátilo na paty, a tentokrát nebyli překvapeni.

	Nastoupili, křičeli svou nenávist, vrhali se strážcům na zuby a najednou z obou stran vrhli další útočníci, když Lahrak a Abylyn přivedli své muže do útoku. Strážci na bocích se otočili tváří v tvář svým novým nepřátelům, ale tentokrát jich bylo prostě příliš mnoho. Pouhá váha těl je přenášela dopředu a přes barikádu.

	Disciplína a výcvik gardistů je držely pohromadě, dvojice mužů bojujících jako týmy, pokoušejících se navzájem se krynout, ale rvačka je obklopila a vládlo šílenství. Dicipline a trénink dokázaly jen tolik, a to i se vší odvahou světa. a týmová práce, která vedla k možnému přežití, se rozpadla, přemožena čísly a chaosem. Noc se rozpadla na šíleně se houpající uzly individuálního boje a gardistů bylo příliš málo na to, aby tento druh boje vyhráli. Císařská garda tvrdě zemřela ... ale zemřela.

	Sharleyan Ahrmahk vrazil hlaveň pušky do mezery, kterou Seahamper usekl a stiskl spoušť.

	Brutální zpětný ráz pušky s velkým prachem a černým prachem jí nemilosrdně udeřil do štíhlého ramene. Měla pocit, jako by ji kůň právě kopl do klíční kosti, ale ona se otočila a napůl hodila vystřelenou zbraň Daishyn Taysoové, pak popadla poslední z hodnosti stojící proti zdi. Většina střelného kouře zůstala venku, ale kouř z plnicí nádoby se vznášel a vířil a stoupal ke stropu ložnice, aby se připojil k již tam visícímu mraku.

	Někdo zatloukal na vnější stranu okenice. A závěrkou zasyčel shluk nejjasnějších šroubů. Jedna z nich zavrčela kolem Sharleyaniny hlavy, chyběla jí o pár centimetrů, než se pohřbila ve dveřích ložnice, a téměř slepě vrhla pušku skrz střílnu a znovu stiskla spoušť.

	Agony v noci vykřikla jako zmučený kůň, bušení na uzávěru přestalo a ona uhýbala na jednu stranu a natáhla se pro první z čekajících pistolí, zatímco další rozpadající se uzávěry se jí roztříštily a prorazily kolem ní.

	▼ ▼ ▼

	Edwyrd Seahamper ustoupil a zoufale bojoval. Bryndyn Tyrnyr nějakým způsobem dokázal zůstat u něj a zakrýt si jeho levé křídlo, když si prořezávali cestu divokým šílenstvím šíleným deštěm a bouřkami a zoufale se snažili zůstat mezi útočníky a dveřmi penzionu. Za nimi uslyšeli výstřely bičů a Seahamperovi se ozvalo čerstvé zoufalství, když si uvědomil, co to znamená.

	Jeho mysl zachytila úlomky paměti. Poručík Hahskyn, bajonetující jednoho nepřítele, puška se mu točila v rukou, zatímco její pažba rozdrtila lebku jiného muže, a pak mu pod paží zasáhl meč otvorem v boku jeho kyrysu a poručík sestoupil dolů. Další gardista zoufale bojoval proti dvěma protivníkům, oba je nějakým způsobem držel na uzdě, až ho třetí vzal zezadu a podřízl mu hrdlo. Meč otevřel krvácející ránu na vlastní tváři Seahampera, další udeřil do náprsníku jeho kyrysu, třetí sklouzl z helmy a on a Tyrnyr byli jaksi stále na nohou a stále padali zpět k místu, kde za nimi praskly výstřely z pistole.

	Došli ke dveřím penzionu a Tyrnyr za ním za sebou vzal Seahampera, když se k nim vrhl nový příval. Seahamper se potácel dozadu, napůl propadl dveřmi a jeho srdce se zkroutilo, když dva meče sekly Tyrnyra, než mohl následovat.

	Nebyl čas pocítit smutek. Byla jen zoufalá potřeba nějak chránit císařovnu, kterou hlídal, protože byla malá. Mladá žena, které pomohl vychovat, a panovník, kterému hrdě přísahal, že bude sloužit. Chrámoví loajalisté na něj teď mohli přijít jen po chodbě, a když je potkal svým červeně běžícím bajonetem, zařval svou vlastní nenávist. Horká krev otočila kamennou podlahu hladce pod nohama a kost praskla, když jeden z chrámových loajalistů sklouzl a roztáhl se po celé délce a prudce vrazil pažbu pušky dolů na krk padlého muže. Jeho svět se skládal pouze z té chodby, z mužů útočících vpřed, narůstající, strašlivá bolest paží a páchnoucí krev.

	Thunder zařval výbušně, hlasitěji než kdy jindy a otřásl celým penzionem, ale byla to vzdálená věc, neskutečná a nedůležitá.

	A protože tomu tak bylo, nikdy si neuvědomil, že tento hrom nepřišel ze západu, ale z východu.

	▼ ▼ ▼

	Pistole zařvala. Tvar, který se rýsoval v okně, spadl zpět z dohledu a Sharleyaniny štíhlé ruce a zápěstí měly pocit, jako by je právě zasáhla kladivem, když se otočila a hodila vystřelenou pistoli Daishyn Tayso. Ale gardista to nevzal. Seděl nehybně a tiše na židli, ruce zmrzlé ve středních emocích nejbláznivější hádkou zakopanou v levé oční důlce.

	„Mám to, Sharleyan!“ Zakřičel Carlsyn Raiyz. Vytrhl jí pistoli a začal ji nabíjet, jak ho to s Tayso učili. Jeho ruce byly nemotorné kvůli neznámému úkolu, ale trhl hlavou k oknu. „S tím si děláš starosti!

	▼ ▼ ▼

	„Pokračuj! Pokračuj!“

	Hlas Mytrahn Daivys byl chraplavý a prasklý. Jeho hrdlo bylo drsné a zlomené, ale dál křičel a svým hlasem bičoval své muže. Slyšel Charlze Abylyna křičet útržky i přes bouřku, ale Lahrakův hlas ztichl.

	Viděl, jak dva strážní bojují ve dveřích penzionu, a pak jeden z nich byl dole, pošlapaný pod botami svých chrámových loajalistů, když vtrhli vpřed. Šílenství je mělo za krk Samotné přežití se stalo neskutečným, nehmotným, kromě toho, že potřebovali dosáhnout svého cíle.

	Je dobře, že ji přece nechceme naživu!

	Ta myšlenka probleskla malým kouskem jeho mozku a on věděl, že je to pravda. Krvavá nenávist a odhodlání jeho mužů by nyní téměř znemožnily vzít Sharlean naživu, i kdyby chtěli.

	Já ne -

	Jeho myšlenka se přerušila, když se nad hlavou zřítila nemožná hromová hromada. Bylo to sotva neočekávané - i když déšť na okamžik téměř ustal, bouře ani zdaleka neskončila -, ale tato hromová prasklina byla tak hlasitá, tak prudká, že sebou trhl. A pak najednou na nohou ještě jeden gardista.

	Daivys zamrkala a drhla mu oči, aby vyčistila dešťovou vodu, která mu stále tekla z promočených vlasů, a snažila se přijít na to, odkud ten jediný strážný přišel. Bylo to, jako by se zhmotnil ze samotného vzduchu.

	Loyalist Temple Temple najednou přimhouřil oči, když si uvědomil, že strážce nebyl nasáklý deštěm. Ale to bylo nemožné ... že?

	Odstrčil otázku stranou. Později by byl čas na starosti s podrobnostmi; právě teď měl na starosti další věci a zaúčtoval poplatek.

	Ani tento nemá pušku, uvědomil si, když gardista vytáhl dva meče. Jeden byl podstatně kratší než druhý a něco na nich zaběhlo kousek paměti. Něco o někom, kdo nesl dva meče ...

	Zadní část jeho mozku se stále potýkala s pamětí, když bitevní ocelová katana, která se pohybovala tak rychle, že ji vůbec neviděl, ji vůbec srazila z ramen.

	▼ ▼ ▼

	Co je to s bouřkami a pokusy o atentát?

	Otázka preletěla myslí Merlina Athrawese, když Daivysova hlava letěla, právě když začal znovu pršet déšť. Byla to vzdálená myšlenka, ztracená pod ocelovým zaměřením jeho zoufalství, když se zezadu vrhl do Temple Loyalists.

	Jeho část se zkroutila v úzkosti a křičela zbytečným protestem, když viděl, jak se imperiální gardisté rozléhají uprostřed spleti mrtvých jejich nepřátel. Znal každého z těch mužů. Pomohl je trénovat, vybral je pro jejich povinnost ... a sledoval, jak každý z nich umírá dálkovými ovladači SNARC, zatímco průzkumný skimmer se hnal oblohou Safeholdu lépe než Mach pět.

	Pouhé létání touto rychlostí představovalo riziko, o kterém věděl, že ho nemůže skutečně ospravedlnit. Navzdory tajným systémům skimmeru tento druh rychlosti v atmosféře generoval tolik kožního tepla, že orbitální skener - jako ty, které by mohly být dobře zabudovány do systému kinetického bombardování na oběžné dráze, který po sobě zanechal Langhorne - to by ho stejně mohlo detekovat. Přesto i při této rychlosti mu trvalo let z Corisande hodinu a půl.

	Nikdo na Safeholdu nikdy neslyšel neuvěřitelný hrom nadzvukového letadla v malé výšce. Až dnes večer ... a jen velmi málo z těch, kteří to právě slyšeli, přežije ten zážitek, pomyslel si zachmuřeně. Bez odvahy a odhodlání mužů, kteří zemřeli na obranu Sharleyan, by byl každopádně příliš pozdě. I teď by mohl být a jeho safírové oči byly nemilosrdné, když kráčel do chrámových loajalistů.

	Většina z nich nikdy neměla šanci si uvědomit, že se k bitvě přidal někdo nový. Merlinovy nervové impulsy používaly optická vlákna, nikoli chemický přenos. Když propustil guvernéry, které si nastavil, aby zabránil tomu, aby příliš zradil své více než lidské schopnosti, jeho reakční rychlost byla stokrát vyšší než u člověka z masa a kostí a jeho neuvěřitelně ostré bojové ocelové meče byly poháněny „svaly“ desetkrát silnější než kterýkoli smrtelník.

	Zdálo se, že jednoduše kráčí svými nepřáteli, pohybuje se téměř pomalu, přesto těla od něj kaskádovitě odcházejí. Prvních pár mužů, kterým čelil, zemřelo příliš rychle na to, aby si uvědomili, že na muži, který je zabíjel, bylo něco zvláštního, ale jak ho blesk vybral, z jeho létajících mečů a rozstřikujících se krevních paprsků se rozzářily stroboskopické záblesky lesku po probuzení poznali jejich kolegové, i když matně, že čelí něčemu, o čem si nikdy nepředstavovali, že je možné.

	"Démon!" hlas naříkal. "Démon!"

	Merlin nevěnoval pozornost. Mezi ním a penzionem bylo dvacet mužů; tři z nich žili dost dlouho na to, aby se pokusili utéct.

	▼ ▼ ▼

	Edwyrd Seahamper neměl tušení, co se děje mimo penzion. Věděl jen to, že zdánlivě nekonečný proud útočníků, kteří se na něj tlačili, náhle zmizel. Přes bouřku však stále slyšel výkřiky a výkřiky a za ním znovu praskla pistole.

	Otočil se a rozběhl se krátkou chodbou ke dveřím ložnice.

	„To jsem já, Vaše Veličenstvo!“ zakřičel, když položil rameno na zavřené dveře. Prorazil to do ložnice a zapáchal práškovým kouřem, právě když Sharleyan ustoupila ze zavřeného okna se zvednutou pistolí v obou rukou.

	Gunsmoke se vznášel jako hustá oslepující mlha, ale viděl, jak poslední z rozbitých okenic létá do střepů, když se na ně vrhlo lidské tělo a v polovině otvoru prorazil muž. Vetřelec ztuhl, když zjistil, že zírá do tlamy Sharleyanovy pistole na vzdálenost menší než tři stopy, a Seahamper měl pocit, jako by mu někdo právě rozbil uši mezi dvěma kladivem, když stiskla spoušť

	Odskočila o půl kroku dozadu s zpětným rázem a zadní část jeho nepřátelské hlavy se rozpadla, když mu mohutná kulka explodovala skrz lebku. Zmizel zpět z okna ve sprše krve, tkáně a sněhobílých třísek kostí a císařovna se otočila k Carlsyn Raiyzové. Hut, kněz, byl také dole, ze středu jeho hrudi stál nejslavnější blesk, zatímco na podlaze pod ním hustě tekla krev.

	Sharleyanova tvář se zhroutila, když ho viděla, ale Seahamper ji prošel kolem, stejně jako další chrámový loajalista se pokusil proniknout oknem. Nový útočník vzhlédl, pak zakřičel a obě ruce svíral na hrudi, zatímco Seahamper vrazil mezi jeho žebra brutální bodák. Strážný zkroutil zápěstí, když získal bajonet, a další Temple Loyalist vykřikl a spadl z něj, když znovu vrazil.

	Sharleyan za ním zběsile spěchal po poslední nabité pistoli a Seahamper tvrdě zaklel, když se jiný muž pokusil vyšplhat oknem. Znovu vrazil a pak už najednou nebyli žádní útočníci.

	▼ ▼ ▼

	Merlin Athrawes se vzpamatoval, mrtvola sklouzla z jeho bitevní ocelové čepele a najednou byl jediným mužem stojícím na nádvoří kláštera.

	Pomalu se rozhlížel kolem, doslova po kolena v tělech, a pro jednou byly oči Ins stejně tvrdé jako kompozity, z nichž byly vyrobeny. Tentokrát si mohl dovolit nenechat žádné přeživší, aby vyprávěli divoké příběhy o „seijinu“. Bezpochyby by většina těchto příběhů byla vysvětlena jako divoká nadsázka, tak jako všechny ostatní příběhy o Merlinovi. Pouhá skutečnost, že tu „Seijin Merlin“ vůbec byl, by však tentokrát stačila k vynesení všech obvinění z „démonického vlivu“, kterému bylo třeba se za každou cenu vyhnout. Už vyslal půl tuctu zraněných chrámových loajalistů, ačkoliv se mu nelíbila myšlenka na zabití mužů, kteří se nemohli bránit, tentokrát byl připraven udělat výjimku.

	Je to každopádně trest za velezradu - a není to, jako bych „nechytil než při činu“.pomyslel si krutě, když se brodil zamotanými závěje mužů, kteří už byli mrtví a zabývali se jeho pochmurným úkolem. Zavřel uši před prosbami o milost, před modlitbami a kletbami a soustředil se na řešení smrti tak čistě a tak rychle, jak jen mohl.

	A pak na celém nádvoří kláštera nebyli žádní živí muži. To ale nutně neznamená, že nikdo z útočníků nezůstal, pomyslel si. Déšť a tma byly slabými překážkami jeho vylepšeného vidění a snadno vybral dva muže čekající u hlavní brány.

	Přiblížil se a jeho ústa se zúžila, když je poznal.

	Biskup Mylz pohlédl na Ahlvyna Shumaye, když výkřiky, výkřiky a zvuky boje náhle ustávaly.

	Biskupovy oči byly temné a temné, nemocné realitě krveprolití a krveprolití, které rozpoutal v prostorách jednoho z Božích vlastních klášterů. Myslel si, že je připraven na to, jaké to bude; mýlil se.

	Prosím, Bože, tiše se modlil. Nech to být u konce. Ať se stane Tvá vůle, ale prosím tě, abys mi toho ušetřil víc.

	Bůh nevrátil žádnou odpověď, a i když se modlil, Halcom věděl, že to příště bude jednodušší, a ještě snadněji potom. Nechtěl, aby to bylo, ale to, co chtěl, nemohlo změnit to, co bylo.

	Alespoň to konečně skončilo ... tentokrát pomyslel si a zavřel oči, když zamumlal další modlitbu - tuto za duši mladé ženy, která právě zemřela v rukou jeho mužů.

	Stále se modlil, když promluvil hluboký, ledový hlas.

	„Biskup Mylz, předpokládám,“ řeklo a jeho oči se otevřely, protože ten hlas nikdy v životě neslyšel.

	Šok mu vybledl barvu na tvářích, když zjistil, že čelí ne Daivys, Lahrak nebo Abylyn. Tento muž měl černo-zlaté rody Ahrmahků a Halcom ho nikdy předtím neviděl. Potom však v očích gardisty najednou zazářil blesk safírem a zdálo se, že Halcomovo srdce přestane bít. Pouze jeden císařský gardista měl oči takové barvy, ale byl s císařem v -

	„Nemůžeš tu být,“ uslyšel téměř klidně svůj vlastní hlas.

	„Ne, nemůžu být,“ souhlasil muž před sebou chladně ... a usmál se.

	Shumay se najednou pohnul, rukou vrhl ruku k opasku a dýku tam zastrčil. Strážníkovy oči nikdy neblikaly. Na Shumaye se ani nepodíval. Jeho prázdná levá ruka jednoduše vyskočila jako nějaký neuvěřitelně rychlý had, zavřená na krku kněze a zkroucená. Shumay prudce sebou trhl, Halcom zaslechl příšerný, skřípavý zvuk, a pak gardista znovu otevřel ruku.

	Halcomův pobočník se klouzal k zemi v hromádce kostí a tenký strážný úsměv mohl zmrazit srdce slunce.

	„Před dvěma hodinami,“ řekl tiše, „byl jsem v Corisande, můj lorde biskupe.“

	Halcom nevěřícně pomalu zavrtěl hlavou a oči měl obrovské.

	„Démon,“ zašeptal.

	„Nějakým způsobem předpokládám,“ souhlasil druhý muž. „Každopádně u tvých světel. Ale selhal jsi, biskupe. Císařovna je naživu. A já ti to teď říkám: tvoje‚ církev 'je odsouzena k zániku. Osobně se postarám o to, aby byla navždy vymazána z tváře vesmíru, jako je to obscénnost. “

	Halcom zaslechl někoho kňučet a uvědomil si, že je to on sám. Jeho ruka se nekontrolovatelně zachvěla, když sledoval Langhornovo žezlo ve vzduchu mezi ním a noční můrou, které čelil.

	Ta noční můra jednoduše ignorovala jeho ruku, zcela nedotčena ochrannou známkou vyhnanství, a Halcomův dech vzlykal v nosních dírkách.

	„Tvůj Langhorne je lež,“ řekl mu gardista chladně, přesně. „Byl to lhář, šarlatán, šílenec, zrádce a masový vrah, když byl naživu, a pokud ve vesmíru skutečně existuje nějaká spravedlnost, dnes hoří v pekle, s tou děvkou Bedardem vedle něj. „Biskup Mylz - uděláte pro oba řádného kněze, že?“

	„Rouhání! Rouhání!“ Halcom nějak našel dech, aby lapal po dechu skrz svěrák zoufalství, který mu svíral hrdlo.

	"Opravdu?" Strážný smích byl vytesán z ebonského srdce pekla. „Pak si tu myšlenku vezmi s sebou, můj pane Bishope. Možná se o ni můžeš podělit s Langhornem, zatímco dřepíš na uhlí.“

	Halcom na něj stále zděšeně zíral, když mu katana v pravé strážné ruce prořízla krk.

	.XV.

	The Guesthouse, Convent of Saint Agtha, Earldom of Crest Hollow, Kingdom of Charis

	Sharleyan dokončil nabíjení poslední z pušek a opřel ji vzpřímeně o zeď vedle svých kolegů.

	„Co se děje, Edwyrde?“ zeptala se tiše, když začala s pistolemi: „Nevím, Vaše Veličenstvo.“ Její poslední přeživší gardista stál na jedné straně rozbitého okna a zůstal co nejvíce v úkrytu, jak se díval do deště, zatímco mu po useknuté tváři kapala krev a jeho hlas byl napnutý. „Ve skutečnosti nemám nejmenší zatracený nápad, šetřím vaši přítomnost,“ připustil. „Jediné, co mohu říci, je, že pokud se už nebude bojovat a nikdo se nebude snažit vleznout dovnitř tímto oknem nebo projít těmi dveřmi,“ škubl hlavou směrem ke dveřím ložnice, „jsme na tom mnohem lépe než jsme byli my. A - "otočil se, aby se na ni upjal upjatým, krvavým úsměvem" - pokud ano, myslím, že jsem právě zažil svůj první zázrak. "

	Sharleyan se překvapila smíchem. Možná v tom byla nejistá hrana hysterie, ale byl to opravdu smích a ona si zabořila obličej do dlaní a přitiskla si prsty na spánky.

	Cítila na rukou lepivost krve. Něco z toho vlastně bylo její, vytékalo z řezů na pokožce hlavy a na levé straně čela, kde střepiny rozbitého uzávěru rozřezávaly kůži, když kolem ní začaly křičet nejpevnější šrouby. Na dlouhé sukně a overtunic ve stylu Charisia vystříklo více krve a její obličej a ruce byly zčernalé a potřísněné práškovým kouřem. Pravé rameno jí bolestivě pulzovalo a nechtěla přemýšlet o tom, jak hrozně to bylo pohmožděné. Kdyby nemohla hýbat pravou rukou - bolestivé, i když se zkušenost ukázala -, věřila by, že rameno musí být zlomené.

	Vůně střelného kouře, krve a smrti byla téměř silná i přes mycí účinek hnijícího deště. Voda, která vnikla rozbitým oknem, zředila část krve, která se na podlaze ložnice silně kaluže, a ze špičky Seahamperova bajonetu stále kapala čerstvá krev jako husté slzy ve tvaru perly. Emoční šok přitáhl požehnanou patinu neskutečnosti mezi ní a světem kolem ní. Její mozek pracoval téměř nepřirozeně jasně, přesto se myšlenky zdály jaksi vzdálené a slzný žal, který na ni čekala, ještě nemohla prorazit.

	Bude, řekla si bezútěšně. Bude ... když se rozhlédnete kolem sebe a už nikdy neuvidíte všechny ty tváře.

	Zoufale se modlila, aby alespoň jeden z jejích strážců kromě Seahampera ještě žil, a pocit viny jí ucpal hrdlo, když si uvědomila, jak nevýslovně vděčná je, že kdyby přežil jen jeden, byl to seržant. Ale-

	„Vaše Veličenstvo,“ ozval se z bouřky hluboký hlas a Sharleyaniny ruce jí stékaly z tváře a její hlava sebou trhla, když to poznala.

	„Langhorne!“ Seahamper zasyčel, protože i on poznal ten nemožný hlas. Strážce reflexivně vstoupil mezi svou císařovnu a okno a jeho krvavý bajonet se znovu ochranně zvedl.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl hlas znovu. „Uvědomuji si, že to všechno bude ... trochu obtížné vysvětlit,“ pokračovalo to, a přes veškerou hrůzu, která tuto strašlivou noc napadla, Sharleyan ve slovech zaslechla náznak suchého humoru, „ale teď jsi v bezpečí Lituji, "hlas znovu potemněl," že jsem se sem nemohl dostat dříve. "

	„C-kapitáne Athrawesi?“ Sharleyan i teď pocítila podráždění u toulce, který nedokázala úplně udržet z jejího hlasu. Nebuď taková blbost! zadní část mozku jí to ostře řekla. V takové noci by pravděpodobně i jeden z archandělů zněl otřeseně!

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Merlin a přistoupil dostatečně blízko k oknu, aby ho oba viděli. Seahamperův bajonetový hrot se zvedl o něco výše a zdálo se, že se ještě pevněji usadil na svém místě, ale Sharleyan se kolem něj naklonil a podíval se kolem něj a Merlin studoval její výraz svým vylepšeným zrakem.

	Vypadala hrozně, pomyslel si. Její vlasy sklouzly z komplikovaného účesu a visely v náhodných copáncích. Její obličej byl potřísněný krví a práškovým kouřem a oči tmavé, protože věděla, kolik mužů - mužů, které znala a na kterých jí záleželo, zemřelo, aby ji ochránili. Přesto i po tom všem v nich stále žila známá ostrá inteligence. Přes šok, zármutek, ztrátu a nyní skutečnost, že byla nucena čelit naprosté nemožnosti jeho vlastní přítomnosti, stále přemýšlela, stále útočila na problém před sebou, než aby ustoupila v omámeném zmatku nebo popření.

	Bože můj, pomyslel si. Panebože, měl s vámi Cayleb štěstí, paní!

	„Jak -“ Sharleyan se zastavila a odkašlala si. „Jak tu můžeš být, Merline?“ Zavrtěla hlavou. „Ani seijin nemůže být na dvou místech najednou!“

	„Ne, Vaše Veličenstvo. Nemůže.“ Merlin se lehce uklonil, stále zůstával dostatečně daleko vzadu, aby nespustil žádnou ochrannou reakci ze strany Seahampera, a zhluboka se nadechl. „Před dvěma hodinami jsem byl v Corisande, ve svém stanu,“ řekl jí.

	"Dvě hodiny?" Sharleyan na něj zírala a pak zavrtěla hlavou. „Ne, to není možné,“ řekla rázně.

	„Ano, je,“ řekl soucitně. „Je to zcela možné, Vaše Veličenstvo. Vyžaduje to prostě určité věci, o kterých nevíte ... zatím.“

	"Dosud?" Vrhla se na příslovce jako kočičí ještěrka na potkanovi a on přikývl.

	„Vaše Veličenstvo, Cayleb neví, že jsem tady. Nebylo dost času na to, abych mu to řekl, a přesto jsem se sem dostal dost brzy na to, abych udělal něco dobrého. Jak to je, byl jsem sotva včas. Problém je v tom, že existují tajemství, se kterými se Cayleb nemůže svobodně podělit - dokonce ani s vámi, tak hrozně, jak to chtěl od té doby, co jste dorazili do Tellesbergu. Jak jsem se sem dostal, jak jsem věděl, že jste v nebezpečí, jsou součástí těchto tajemství. z důvodů, které vám nedokázal říct, jsem se musel sám rozhodnout, zda riskuji, že vás nechám dozvědět se o nich, nebo nečinnosti a nedělat nic, zatímco jste byli zabiti. To jsem nemohl udělat. Takže teď jsem nezbývá než ti říct alespoň část pravdy. “

	„Vaše Veličenstvo -“ začal ostře Seahamper.

	„Počkej, Edwyrde.“ Jemně se ho dotkla na jeho obrněném rameni. „Počkej,“ opakovala a zdálo se, že její oči vlévaly do Merlina.

	„Žádný smrtelník nemohl udělat to, co jsi udělal ty, Seijine Merline,“ řekla po chvíli. „Skutečnost, že jsi se tak… zázračně objevila, aby mi zachránil život - a Edwyrdův - mě vede k tomu, abych necítil nic jiného než vděčnost za Boží zázrak,“ úmyslně znovu použila slovo, „zásah. Ale existují i další možná vysvětlení.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo, existují. A právě proto jsou tajemství, o kterých jsem mluvil, tak pečlivě střežena. Charisovi nepřátelé - vaši nepřátelé - by okamžitě prohlásili, že moje schopnosti musí být démonické, a využily toto obvinění k útoku na všechno, co vy a Cayleb doufám, že toho dosáhnu. “

	„Ale ty mi chceš říct, že by se mýlili, že?“

	„Jsem. Na druhou stranu si stejně dobře uvědomuji, jako ty, že i kdybych byl démon, řekl bych ti, že nejsem. Stejný rozhovor jsem měl s Caylebem před Darcosem Soundem, ale on Do té doby jsem mě znal už více než rok. Ty ne. Vím, že to bude mít jakékoli vysvětlení, které ti mohu ještě těžší uvěřit a přijmout, ale prosím tě, abys to alespoň zkusil. “

	„Seijin Merlin,“ řekla a rty se jí křečovitě zkroutily, „ať už jsi jakkoli, nebyl bych naživu, kdybych vedl tento rozhovor nebo necítil krizi pochybností, bez tvého zásahu. Edwyrd by se tady nevznášel, připraven prostrčit bajonet skrz tebe, pokud si myslel, že mi chceš ublížit, a to je pro mě téměř stejně důležité jako všechno ostatní. Za daných okolností předpokládám, že to nejmenší, co mohu udělat, je alespoň poslouchat, co musíš říct. “

	Seahamper se mírně zamíchal, ale pevně svíral čelist.

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ řekl Merlin s maximální upřímností. Pak však zavrčel a zavrčel. „Bohužel nemám opravdu čas na to, abych ti podal celý příběh. V Corisande je už denní světlo a nikdo - včetně Cayleba - neví, kde jsem. Musím se tam vrátit co nejrychleji.“

	„Zdá se, že žiješ ještě komplikovanější život, než jsem si uvědomoval,“ poznamenal Sharleyan a zasmál se.

	„Vaše Veličenstvo, neznáte jeho polovinu,“ řekl jí. „Myslím, že to však budeš muset. Vím, myslím. Prozatím tě žádám, abys přijal - přinejmenším předběžně -, že nejsem ani anděl, ani démon. Neporušuji žádný přirozený ani posvátný zákon, jakkoli by je mohla inkvizice považovat. Že vám a Caylebovi přeji vše dobré a že udělám vše, co je v mých silách, abych vám sloužil a chránil vás. Že existují další lidé, dobří a zbožní lidé, kteří vědí o mně a mých schopnostech. A - "podíval se jí přímo do očí" - že zemřu, než dovolím mužům, jako je Zhaspahr Clyntahn, používat samotného Boha jako záminku k zabíjení a mučení ve jménu svých vlastní ambice a zvrácené víry. “

	„Žádáš mě, abych to přijal, i když jen„ předběžně “, hodně,“ zdůraznil Sharleyan.

	„To vím. Pokud však můžeš, alespoň dokud se nevrátíš do Tellesbergu, pokusím se dokázat pravdivost všeho, co jsem ti právě řekl. Nyní přiznám, že nemohu„ dokázat “vše ale pokud se postaráte o to, že balkón před vašimi pokoji v Paláci je po celou noc během vaší první noci v Tellesbergu čistý, myslím, že budu schopen vydat přátelského svědka, kterého budete cítit důvěra."

	„Cayleb?“ zeptala se rychle, rozsvítila obličej a Merlin přikývl.

	„Zvládnout opatření, aby on i já mohli na několik hodin zmizet, aniž bychom poslali celou armádu do rozruchu, bude obtížné, chápete. To je jeden z důvodů, proč vám nemohu dát konkrétní hodinu na náš příjezd. docela jistý, že když mu řeknu o tom, co se tu dnes večer stalo, bude trvat na tom, aby za vámi přišel sám. a teď, když o tom přemýšlím, mám ještě dva další požadavky. “

	"Což jsou?" zeptala se, když se odmlčel.

	„Zaprvé, Vaše Veličenstvo, je tu dost lechtivý problém toho, co děláme s vaší bezpečností a identitou lidí, kteří tento útok zorganizovali.“

	A stále jsem se nerozhodl, zda ti mám říct, že tvůj strýc je jedním z nich, pomyslel si.

	"Identita?" opakovala a on přikývl.

	„Skutečný útok na klášter nepřežili, Vaše Veličenstvo,“ řekl pochmurně. Jeho vylepšené vidění si všimlo, jak Sharleyan rozšířil oči ... a jak se Seahamper spokojeně zúžil. „V blízkosti oblasti bivaku je několik zraněných, ale ... budu s nimi jednat, než odejdu, moc se mi to nelíbí, ale obávám se, že tentokrát nemám na výběr. někdo z nich si měl uvědomit, že jsem tu, následky by mohly být katastrofální.

	„Za hlavní bránou jsou však dvě těla. Jedno z nich už nemá hlavu, i když je to dost blízko těla, které by Edwyrd měl najít. Myslím, že by pro něj byl velmi dobrý nápad udělat jen to."

	„Mohu se zeptat proč, Seijine Merline?“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo. Ještě před několika minutami patřila tato hlava jednomu Mylzovi Halcomovi, bývalému biskupovi Margaret Bay.“

	Sharleyan na něj nevěřícně pohlédla, ale Seahamper zavrčel, jako by to náhle pochopil.

	„Zdá se, že dobrý biskup poskytuje organizaci a vedení chrámovým loajalistům v Charisu od chvíle, kdy se utábořil z města Hanth. A když to dělají, můžete baronovi Wave Thunderovi zmínit, že Traivyr Kairee byl hlavním zdrojem financování společnosti Halcom. Řekněte mu, že to zatím nemohu dokázat, ale jsem si jistý, že najde důkazy, které potřebuje, pokud se podívá pod správné kameny. Řekni mu, že by se zejména mohl chtít podrobně podívat na posádku škuneru Kairee, Sunrise. “

	A pokud ano, možná nebudu muset být ten, kdo ti řekne o tvém strýci. To je ode mě pravděpodobně zbabělé, ale v tuto chvíli mi je to úplně jedno.

	„Myslím, že to pravděpodobně zvládneme,“ řekla mu Sharleyan stejně pochmurným hlasem. „A druhá věc, kterou jsi chtěl?“

	„Edwyrd tě miluje, Vaše Veličenstvo,“ řekl Merlin jemně. „A právě teď se bojí toho, čím bych se mohl stát. Takže bych vás chtěl požádat, abyste pro mě po návratu do Tellesbergu udělal dvě další věci. Nejprve promluvte soukromě s arcibiskupem. jediná věc, kterou jsem vám právě řekl, a usilujte o jeho úsudek, zda byste měli poslouchat něco víc. A za druhé, prosím, zajistěte, aby tam byl i Edwyrd, když se s Caylebem objevíme. Myslím, že by nikdo nebyl překvapen, když po něčem takovém cítíte potřebu trochu větší bezpečnosti, takže byste možná mohl trvat na tom, aby plukovník Ropewalk poslal Edwyrda na váš balkon. Chci, aby slyšel všechno, co nám Cayleb řekl, a když vám to řekneme. být schopen se rozhodnout,

	„Dokážu obě tyto věci,“ ujistil ho Sharleyan a nesnažil se skrýt úlevu nad jeho zmínkou o arcibiskupovi.

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo.“

	Hluboce se uklonil, pak se narovnal a setkal se s Seahamperovými očima.

	„Dnes večer se ti vedlo dobře, seržante,“ řekl tiše Chisholmianovi. „Její Veličenstvo má štěstí, že tě má.“

	Seahamper neřekl nic a Merlin se křivě usmál.

	„Vím, že se o mě stále snažíš rozhodnout, Edwyrde. Nedivím se. Na tvém místě bych pravděpodobně už šel dopředu a strčil do mě ten bajonet. Pokud mi to dovolíš „Rád bych vám však poradil.“

	Jeho tón proměnil poslední větu v otázku. Po chvíli Seahamper přikývl.

	„Jsem si docela jistý, že jsem identifikoval a vypořádal se - nebo se s tím budu v nejbližší době vypořádat - se všemi chrámovými loajalisty, kteří stáli za tímto konkrétním útokem. kdybych mohl, nemohl bys být. Takže si myslím, že správným způsobem, jak postupovat, je předpokládat, že ty a zbytek oddělení Jejího Veličenstva jste se dokázali vyrovnat s útočníky, ale neměli byste si být příliš jisti, že tam nejsou "Jeden nebo dva z nich ještě nezůstali v lese. Za těchto okolností by logickou věcí, kterou byste měli udělat, bylo poslat jednu ze sester - nebo jejich zahradníka, pokud ho abatyše dokáže vyhrabat ze svého úkrytu pod jeho postel - tanečnici se zprávou pro kapitána Hywyta. Řekni mu, že chceš doprovod jeho mariňáků, naložených pro krakena, jako doprovod zpět na loď.Čekáte, až dorazí, najděte bezpečné místo, kde zaparkujete Její Veličenstvo, zatímco vy zůstanete mezi ní a jakýmikoli dveřmi nebo okny. “

	Seahamper pečlivě zvážil Merlinova slova. Za normálních okolností by je bral jako rozkaz, vzhledem k Merlinově hodnosti v Císařské gardě. Jak to bylo, očividně myslel na jejich zdroj s poněkud větší mírou podezření než obvykle. Po několika sekundách však znovu přikývl.

	„Děkuji,“ řekl Merlin a jeho úsměv se na okamžik ještě více zkřivil. Potom se ještě jednou uklonil Sharleyan.

	„A teď, pokud mě omluvíš, Vaše Veličenstvo, opravdu se musím vracet zpět ke Corisande.“

	„Samozřejmě, Seijin Merlin.“ řekla se svým slabým, mírně vratkým úsměvem. „Nenech mě tě zdržovat.“

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ opakoval a zmizel v prudkém dešti.

	Sharleyan na něj několik vteřin hleděl z okna a pak se otočil k Seahamperovi.

	„Vaše Veličenstvo, je to moudré?“ zeptal se jí a ona se trochu divoce zasmála.

	„Moudrý, Edwyrde? Po noci jako je tato?“ Zavrtěla hlavou. „Nemám tušení. Vím jen to, že bez něj - ať už je to kdokoli a cokoli, ve skutečnosti - jsme v tuto chvíli oba byli mrtví. Kromě toho nemám nejmenší představu o tom, co se tady skutečně děje, ale vím, že arcibiskup Maikel a Cayleb jsou dobří muži. Pokud znají Merlinova „tajemství“ a důvěřují mu tak hluboce, jak to zjevně vědí, pak jsem připraven alespoň naslouchat tomu, co říká. A myslím, že má smysl také o tobě. Myslím, že je důležité, abys slyšel stejné věci jako já. “

	Seahamper se na ni dlouze a soustředěně podíval a pak začal přikývnout.

	„Myslím, že máš pravdu, Vaše Veličenstvo,“ řekl pomalu. „Ani nevím, co si mám o tom všem myslet. Ale v jedné věci máš pravdu. Ten muž - nebo co to vlastně je - ti dnes večer zachránil život. Dlužím mu alespoň příležitost vysvětlit, jak udělal to."

	„Dobře, Edwyrde,“ řekla tiše a pak se zhluboka nadechla.

	„Právě teď,“ řekla smutně, „myslím, že je čas, abychom šli a našli abatyši a řekli jí, že jsem stále naživu.“

	.XVI.

	Stan ústředí císaře Cayleba, vévodství Manchyr, liga Corisande

	"Nepředpokládám, že by o Merlinovi bylo nějaké slovo? “Poručík Franz Ahstyn, druhý velitel osobní stráže císaře Cayleba, vzhlédl, když císař vystrčil hlavu skrz klapky velitelského stanu se zdviženým obočím.

	„Ne, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl poručík. „Obávám se, že ještě ne.“

	„No, přinejmenším je schopen se o sebe postarat,“ řekl císař filozoficky a znovu se stáhl do svého stanu.

	Ahstyn chvíli hleděl na zavřené klapky stanu a pak pohlédl na Payter Faircaster. Obrovský seržant byl jediným dalším členem císařovy osobní stráže, kromě samotného kapitána Athrawese, který s ním byl, když byl ještě korunním princem. Což znamenalo, že byl také jediným z nich, který sloužil u Seijina Merlina od té doby, co se záhadný cizinec objevil v Charis.

	„Neptejte se mě, pane.“ Faircaster pokrčil rameny. „Víš, jak moc se císař spoléhá na kapitánovy… postřehy. Pokud se rozhodl, že je něco tak důležitého, aby poslal kapitána pryč, aby se na to osobně podíval, pak si musí myslet, že je to opravdu důležité. Jak však říká - kapitán může postarat se o sebe. “

	Ta poslední věta, uvažoval Ahstyn, musel být nejvíce mamutí případ podhodnocení, jaký kdy za celý svůj život slyšel. Ahstyn osobně neviděl, jak seijin provádí některou z nemožných legend, které mu byly připisovány. Za svou část byl poručík ochoten předpokládat, že v tom vyprávění narostly dotyčné nemožné činy… což ale neznamená, že Merlin nebyl nejnebezpečnějším mužem, kterého kdy poznal. Všichni Caylebovi osobní strážci se proti seijinovi vypracovali. Nikdo nebyl přijat pro detail, který se již stal známým jako Císařův vlastní, dokud ho Merlin osobně nevyzkoušel v soutěži bez překážek a nikdo z nich ho nikdy nedokázal překonat praktickými čepelemi, - ručně nebo na střelnici. Ve skutečnosti se ani jednomu z nich nepodařilo přimět, aby se potil. Navzdory tomu, příběhy o něm, jak si sám prořezává cestu stovkami nepřátel na palubě Royal Charis v bitvě u Darcos Sound, pravděpodobně nebyly pravdivé. Pravděpodobně. Ahstyn nebyl úplně připraven na to vsadit peníze, ale byl si docela jistý, že tomu opravdu nevěřil. Koneckonců, bez ohledu na to, jak dobrý by seijin mohl být, byl stále jen jediným smrtelníkem.

	Pravděpodobně.

	Osobně měl poručík podezření, že příběhy o podivuhodné smrtící smrti Merlina byly potichu povzbuzovány tehdejším korunním princem a jeho námořními tělesnými strážci. Zaměření na jeho smrtelnost válečníka bylo bezpochyby součástí pečlivého krycího příběhu, který byl vytvořen za účelem ochrany pravdy o Merlinově největší hodnotě pro Charis. Ahstyn tomu opravdu nevěřil, když byli on a zbytek jeho císaře poprvé informováni o seijinových „vizích“. Znělo to příliš jako dětské příběhy o Seijinovi Kohdym a jeho magických silách.

	V tomto případě však byly příběhy pravdivé. Ahstyn viděl příliš mnoho příkladů císaře, který použil tyto vize, aby o tom pochyboval, a dokonale pochopil, proč je nezbytné zabránit komukoli jinému, aby věděl o skutečných schopnostech seijin. A ujistit se, že každý ví, že Merlin je nejsmrtelnější tělesný strážce na světě - což koneckonců tolik přehánění nebralo - byl dokonalým způsobem, jak vysvětlit, proč byl vždy císařovu ramenem. Nebyl tam jako císařův nejdůvěryhodnější a ... „bystrý“ poradce, jak to trefně vyjádřil seržant Faircaster; byl tam, aby udržel císaře naživu.

	Což pomohlo vysvětlit, proč ostatní členové detailu byli více než trochu znepokojeni, když seijijin neobjevil na snídani. Merlin vždy jedl brzy, ještě než byl císař vzhůru, aby mohl být ve službě, když se sloužilo Caylebovi, a ve svém načasování byl stejně vytrvalý jako meč. Takže když se o celých patnáct minut opozdil, Ahstyn opatrně strčil hlavu do malého stanu, který byl Merlinovi přidělen pro jeho osobní potřebu.

	Očekával, že najde seijina sedět se zkříženýma nohama uprostřed podlahy stanu a soustředit se na jednu ze svých „vizí“. To byl konec konců důvod, proč mu byl přidělen soukromý stan. K údivu poručíka však stan byl prázdný a postel vypadala, jako by nebyla vůbec použita.

	To bylo naprosto bezprecedentní a víc než dost na to, aby poslal Ahstyn k císaři. Podle nejlepšího vědomí Ahstyna kapitán Athrawes nikdy nepřišel, když měl být ve službě. A určitě nikdy jednoduše nezmizel uprostřed noci, aniž by alespoň řekl někomu, koho má v úmyslu! Ahstyn se navíc cítil jasným důkazem, že Merlin nějakým způsobem prošel ochranným prstencem kolem císaře, aniž by si ho jeden z Caylebových strážců všiml. Ten muž mohl být seijin, ale nebyl neviditelný!

	Naštěstí alespoň císař věděl, kam Merlin odešel. Ahstyn trpělivě čekal, zatímco vešel Gahlvyn Daikyn a probudil spícího císaře. Potom komorník vystrčil hlavu z císařovy ložnice a pokynul gardistovi, aby vstoupil s jeho zprávou. Ahstyn si na okamžik myslel, že v Caylebových očích viděl překvapení, ale očividně se mýlil.

	„Je mi líto, Franzi,“ řekl císař a zavrtěl hlavou s ironickým úsměvem. „Řekl jsem Merlinovi, že nechci, aby to kdokoli věděl, ale nečekal jsem, že mě vezme tak doslovně. Předpokládal jsem, že alespoň poví zbytek podrobností, které jsem se rozhodl poslat mu vypnuto"

	„Pošlete ho, Vaše Veličenstvo?“ Ahstyn opakoval.

	"Ano." Cayleb stál, protáhl se a obrovsky zíval, než přijal tuniku od Daikyna. „Řekněme, že jsem potřeboval poslat zprávu někomu, kdo nemohl přesně vidět, jak otevírá dopis ode mě. Ne, pokud by si chtěl alespoň udržet hlavu.“

	Ahstyn na okamžik rozšířil oči. Pak to pochopil a skutečnost, že seijin dokázal filtrovat přes své vlastní hlídky, aniž by ho někdo spatřil, přesně vysvětlil, proč si ho císař vybral, aby předal kritickou zprávu jednomu ze svých agentů za korisandskými liniemi.

	„Je zřejmé,“ pokračoval císař a otočil se tváří k Ahstynovi, když si opásal tuniku, „byl bych raději, kdyby o tom nikdo neví.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ napůl se uklonil Ahstyn. „Zbývající podrobnosti okamžitě informuji.“

	„Děkuji, Franzi. A omlouvám se. Raději bych doufal, že se Merlin už vrátí. Nečekal jsem, že budeš muset zakrýt jeho i jeho vlastní hodinky.“

	„S tím si nedělej starosti, Vaše Veličenstvo.“ Ahstyn se usmál. „Kapitán Athrawes pracuje déle než kdokoli z nás ostatních. Nevadí mi, že se vzdám trochu svého času mimo službu, pokud mě potřebujete.“

	"Vím." Císař se na něj usmál. „Přesto by bylo slušné, kdybych tě na to alespoň předem upozornil.“

	Ahstyn se jen usmál, pozdravil se jeho levého ramene a stáhl se z císařova spícího stanu. Raději pochyboval, že by se jakýkoli jiný král nebo císař na tváři Safeholda na chvíli obával jeho hlavy kvůli pohodlí nebo nepohodlí jednoho z jeho osobních strážců.

	Přesto se ukázalo, že i císař začíná být netrpělivý. Nebylo by fér nazvat Caylebovým postojem strach, ale mohlo by to být proto, že stejně jako sám Ahstyn zjistil, že je nemožné si představit jakoukoli situaci, kterou by Merlin nedokázal zvládnout. Samozřejmě musel být jeden; Ahstyn si prostě nedokázal představit, co by to mohlo být. Na druhou stranu-

	„Promiň, že jdu pozdě, Franzi.“

	Poručík sebou nevěřícně škubl a prudce se otočil, když se za ním ozval hluboký, známý hlas. „Merline?“

	„Jako by to bylo v mase,“ odpověděl Merlin se širokým úsměvem.

	„Sakra, pane!“ Ahstyn se zamračil na úhledně uniformované zjevení, které, jak se zdálo, vyrostlo ze samotné země. „Vím, že jsi seijin, ale jak jsi to jménem Langhorne zvládl?“

	„Spravovat co?“ Merlinovým výrazem byla nevinnost sama

	„Víš přesně co!“ Ahstyn napůl vyštěkl. „Je dost špatné, že jsi na cestě ven prošel všemi z nás, ale pokud se nám podaří dostat i na cestě dovnitř, pak by to mohl udělat i někdo jiný!“

	„Vlastně, Franzi, s tím bych si nedělal starosti.“ Merlin zavrtěl hlavou a opravdová kajícnost zmírnila jeho úsměv. „Nikdo jiný nebude schopen duplikovat techniku, kterou jsem právě použil. Věř mi.“

	„Začínám si myslet, že všechny staromódní„ magické “příběhy o seijinu mají mnohem více pravdy, než jsem si myslel, že existují,“ řekl Ahstyn.

	„Není to kouzlo, Franzi. Jen trénink a několik vylepšených schopností.“

	"Určitě je."

	„Pokud nejste připraveni vyrazit do hor světla a strávit se mnou několik desetiletí trénováním, obávám se, že to je asi nejlepší vysvětlení, které vám mohu dát.“ Merlin natáhl ruku a poplácal poručíka po rameni. „Opravdu se nesnažím být záhadný, Franzi. I když připouštím, že příležitost ukázat se trochu lidem, kteří mají jasno, že vědí o mých malých… zvláštnostech, je jedním z mých malých potěšení.“

	„Což je pravděpodobně důvod, proč už o vás nemáme jasno,“ řekl Ahstyn kysele. „Způsob, jakým neustále padáme mrtví ze srdečního selhání, drží čísla dolů!“

	Merlin se zasmál.

	„Ach, není to tak špatné! Kromě toho jste všichni fit a mladí. Jsem si jistý, že pokud to srdce někoho unese, vaše ano.“

	„To je uklidňující, pane.“ Ahstyn na chvíli věnoval svému nadřízenému velmi staromódní pohled a pak se ušklíbl. „Jsem si jistý, že mě zábavné vystrašit z ročního růstu, ale císař každou minutu každou deset minut vystrčil hlavu ze stanu. Myslím, že tě před nějakou dobou očekával.“

	"Vím." Merlin pokrčil rameny. „Trvalo déle, než jsem našel ... korespondenta Jeho Veličenstva, než jsem čekal. A abych byl upřímný, ani seijin nemůže pobíhat příliš energicky, aniž by si ho někdo všiml.“

	„To je opravdu uklidňující,“ řekl Ahstyn s úsměvem. „Mezitím však -“

	K císařovu velitelskému stanu udělal shoo pohyby a Merlin přikývl. Potom seijin stáhl ramena, přešel ke stanu a chytře zaklepal na klouby o malý zvon visící mimo zavřené klapky stanu.

	„Vaše Veličenstvo, jsem zpátky,“ oznámil přes třpytivou notu zvonu.

	„Ach, jsi, že?“ Císař zněl nepopiratelně podrážděně. O chvíli později strčil hlavu ven a věnoval svému osobnímu ozbrojenci stejně nepopiratelně kyselý pohled. „Myslel jsem, že jsi řekl něco o úsvitu,“ řekl a poněkud ostře pohlédl na pozdní ranní slunce.

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ připustil Merlin. „Došlo však k několika komplikacím.“

	„Nemám rád to slovo,‚ komplikace ', “řekl Cayleb ještě ostražitěji. „Předpokládám, že bys měl přijít sem a říct mi o nich.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ zamumlal Merlin a následoval císaře do stanu.

	Ahstyn a Faircaster se na sebe podívali.

	„Nebojte se, pane,“ řekl seržant se širokým úsměvem. „Císař má opravdu rád Seijin.“

	▼ ▼ ▼

	Cayleb nechal klapky stanu usadit zpět na místo, pak se otočil k Merlinovi, zkřížil ruce na prsou a zvedl obě obočí.

	„Nemyslíš,“ řekl, „že by mohl být dobrý nápad mě informovat alespoň obecně o těchto tvých malých výpravách?“

	V jeho hlase bylo vidět opravdový hněv, poznamenal Merlin, a měl právo to cítit.

	„Caylebe, omlouvám se,“ řekl muž, kterým byl Nimue Alban, střízlivě. „Kdyby byl čas, určitě bych ti to řekl. Bohužel nebyl. Ve skutečnosti jsem se zatraceně skoro nedostal včas, koneckonců.“

	Caylebův hněv viditelně zmizel, když se zaregistroval Merlinův vážný tón.

	„Kam se dostat?“ zeptal se.

	Merlin na něj chvíli hleděl a přemýšlel, jak Cayleb zareaguje. Po celou dobu, co byl pryč, hlídal tábor prostřednictvím jednoho ze svých SNARC a ulevilo se mu, když Cayleb automaticky zakryl svou nepřítomnost. Očekával, že to udělá císař, ale kdyby byl člověkem z masa a kostí, zadržel by dech, když Ahstyn šel říct Caylebovi o své nepřítomnosti. Naštěstí Daikyn (který také znal „krycí příběh“ o vizích Seijina Merlina) se ujistil, že císař byl plně vzhůru, než dovolil Ahstynovi vysvětlit, proč ho vůbec probudil, a poručík očividně napůl očekával bylo řečeno, že Cayleb věděl, kde je Merlin.

	Ještě pořád…

	„Posaď se, Caylebe,“ řekl a zamával na jednu ze skládacích táborových židlí u mapového stolu.

	„Co tě zaměstnává přípravou, Merline?“ Cayleb přimhouřil oči, ale posadil se na naznačenou židli.

	„Chystám se ti to říct. Ale než to udělám, musíš udělat dvě věci. Nejprve musíš pochopit, že jsem se tam dostal včas. A za druhé, musíš se připravit na to nejlepší hereckou práci, kterou jste kdy dělal za celý svůj život. “

	„Merline, začínáš mě opravdu děsit,“ řekl Cayleb upřímně.

	„To není můj záměr. Ale znám tě, Caylebe. Když ti řeknu, kde jsem byl a proč, nebudeš to brát ... příliš klidně, řekneme? A nebude to pro ně snadné předstírat, že jsem ti to neřekl, ale budeš muset. “

	„Přestaň se mi prosím snažit uklidnit?“ Cayleb se zašklebil. „Pokud musíš, můžeš si na mě sednout poté, co jsi mi řekl, abych mi zabránil běhat po táboře jako ještěrka s odříznutou hlavou. Ale pokud se nenamáháš a řekni mi, kde sakra jsi Byl jsem, uvidíte opravdu dobrou napodobeninu sopky! “

	Merlin se krátce pousmál a potom se naklonil na ramena.

	„Dobře, Caylebe. Řeknu ti to.

	„Včera v noci jsem procházel rutinním odběrem ze SNARC

	Charis se sovou. Nečekal jsem, že najdu něco příliš překvapivého, ale mýlil jsem se. Ve skutečnosti-"

	▼ ▼ ▼

	Merlin nemusel - tak docela - sedět na Caylebovi. Byla to však blízká věc.

	"Můj bože." Císařova tvář byla popelnatá. „Panebože! Jsi si jistý, že je v pořádku, Merline ?!“

	„Pozitivní,“ uklidnil Merlin. „Sledoval jsem ji celou cestu zpět do Corisande a Seahamper je neomalený. Osobně na ní seděl, zatímco poslal jednu z jeptišek dolů do zátoky, a kapitán Hywyt vzal dvě plné roty námořníků zpět do kláštera pod jeho osobním velením ji vyzvednout. Už je na cestě zpět k Tanečnici a Hywyt a Seahamper ji sledují jako velcí draci s jediným mládě. “

	„Díky bohu,“ zamumlal Cayleb vroucně a zavřel oči. Potom se narovnal, vstal a položil ruce na Merlinova ramena.

	„A děkuji ti, Merline Athrawesi,“ řekl tiše a podíval se do Merlinových tmavě modrých očí. „Už jsem ti dlužil mnohem víc, než jsem kdy mohl doufat, že splatím. Nyní -“ Zavrtěl hlavou. „Vadilo by ti, kdybychom pojmenovali našeho prvního syna Merlina? Nebo -“ zazubil se náhle „- naše první dcera Nimue?“

	„Každé jméno by pravděpodobně zvedlo pár obočí, ale byl bych poctěn.“

	"Dobrý!"

	Cayleb ho trochu zatřásl, pak ustoupil a zhluboka se nadechl.

	„Chápu, proč jsi řekl, že budu muset být dobrý herec. Jak se má někdo chovat, jako by se nic nestalo, když se skupina šílenců pokusila zavraždit jeho manželku před necelými pěti hodinami?“

	„Nevím,“ odpověděl Merlin upřímně, „ale nějak to budeš muset udělat. Na druhou stranu by se mohlo stát, že jsi si už trochu vytvořil krytí. pro mě, abych doručil zprávu, bylo dobré zotavení. “

	„Viděl jsi to, že?“ Cayleb se na něj křivě zazubil a jeho tvář začala ztrácet trochu víc svého popelavého odstínu. „Myslel jsem, že mě jeden z těch tvých SNARCů bude hlídat, ať jsi kdekoli.“

	„Samozřejmě, že jsem to udělal. A protože jste nikomu neřekl, o jakou„ zprávu “se jednalo, můžete mu dál neřeknout. Nechte všechny předpokládat, že máte v ohni více žehliček, než o kterých vědí. . A protože jim nebudete říkat, o co jde, nebo komu to mělo být, většina z nich vytvoří svoji vlastní ... kreativní konstrukci, řekněme, na jakoukoli náladu, ve které vypadáte. "

	„To bude fungovat pro všechny kromě Nahrmahnu,“ řekl Cayleb trochu kysele. Merlin zvedl obočí a Cayleb se zasmál.

	„Nechápejte mě špatně. Kdyby mi někdo někdy řekl, že se vlastně chystám zjistit, že se mi ten muž líbí, řekl bych mu, že je šílenec. Jak se to ale stane, mám ho rád a skutečnost, že všechno, co jste viděli, naznačuje, že se skutečně rozhodl, že jeho nejlepší nadějí je být loajální ke mně a Sharleyan jen pomáhá. Ale ten muž je ďábelsky chytrý. “

	„Věřím, že jsem něco v tomto smyslu zmínil už před nějakou dobou,“ poznamenal Merlin mírně.

	„Opravdu jsi to udělal. Ale v tomto konkrétním okamžiku mi jde o to, že jsem si docela jistý, že už odvodil, že schopnosti„ Seijina Merlina “jsou ještě zvláštnější, než by všechny„ divoké příběhy “o něm naznačovaly.“

	„Nebyl bych trochu překvapen, kdybys měl v tom pravdu.“ Merlin pokrčil rameny. „Jedním z problémů, když používáte zvlášť ostrý nůž, je držet prsty zpod čepele.“

	„Musím říct, že toto mé podezření bereš klidně.“

	„To nepomůže, pokud to nebudu brát klidně,“ upozornil Merlin. „A za předpokladu, že ten člověk nepropadne panice, pokud se dozví trochu více pravdy, pak bude ještě užitečnější jako analytik. Nemluvě o tom, že budeme moci sdílet ještě více surových dat s ním."

	„Mám z toho předpokládat, že přemýšlíš o tom, jak ho seznámit s příběhem, který jsme dali Payterovi a se zbytkem detailů?“

	„Ve skutečnosti jsem. Ve skutečnosti si myslím, že by nemusel být špatný nápad požádat Nahrmahna, aby sem vstoupil.“

	"Právě teď?" Caylebovy oči se rozšířily a Merlin znovu pokrčil rameny.

	„Pokud dokážeme udržet rovinu našich příběhů,“ řekl s křivým úsměvem. „Uvidíme. Řekneme Franzovi a ostatním podrobnostem, které jsi mi poslal, zprávou neznámému agentovi na druhé straně. Předají to zbytku armády, pokud se někdo bude divit, kam jsem zmizel. A my dej stejný příběh Chermynovi a zbytku svých důstojníků, což také pomůže vysvětlit, proč jsi chtěl vidět Nahrmahna. Konec konců, kdo by mohl být lepším poradcem, pokud jde o skullduggery a všeobecnou všudypřítomnost? Pak řekneme Nahrmahn, že tam, kde jsem opravdu strávil ráno, seděl ve svém stanu s vizí svaté Agthy. Řekneme mu všechno, co vím o pokusu o atentát a kdo za ním byl, a zeptáme se ho na jeho reakce a co si myslí, že by byl nejlepší způsob pokračovat.

	„Začíná mě bolet hlava sledovat, kdo ví, která část naší současné sady lží,“ zabručel Cayleb. Chvíli přemýšlel, pak přikývl. „Myslím, že máš pravdu,“ řekl. „A očekávám, že Nahrmahn to vezme docela dobře. Je dost chytrý na to, aby pochopil, proč jsme nemohli riskovat, že mu o něčem takovém řekneme, dokud jsme neměli šanci vyhodnotit, jak se z celého srdce rozhodl podpořit Impérium.“

	"Přesně tak."

	„Dobře. Ale v tom případě,“ řekla Cayleb Merlinovým očím rovně, „řekneme mu o Halbrook Hollow?“

	„Caylebe, mluvíme o strýci tvé manželky,“ odpověděl tiše Merlin a potom zavrženě zavrtěl hlavou. „Všichni jsme věděli, že má sympatie Temple Loyalist, a já jsem ho měl pečlivě sledovat. Měl jsem schopnost, ale jak jsi mi před nějakou dobou ukázal, prostě nemám čas všechno sledovat „Musel jsem upřednostnit a udělal jsem v jeho případě vážnou chybu. Myslím, že jsem se nechal přesvědčit tím, že ji zjevně opravdu miloval. A pravděpodobně jsem počítal s Bynzhamynovým přirozeným podezřením víc, než jsem měl právo.“ Znovu zavrtěl hlavou. „Ať se to stalo jakkoli, nedovolil jsem mu sledovat jednu z mých priorit a Sharleyana málem zabil.“

	„Ale ne,“ řekl mu Cayleb. „A jak jsem ti také zdůraznil při příležitosti, o které jsi právě hovořil, bylo nevyhnutelné, že se něco takového dříve či později stane. Je tu jen jeden z vás, Merline. Bez ohledu na to, jak úžasně vypadáš buďte, bez ohledu na to, jak tvrdě řídíte, je jen jeden z vás. “

	"Vím, ale-"

	„Přestaň se kvůli tomu mlátit,“ řekl přísně Cayleb. „Je po všem a ona je stále naživu. To je důležité. Teď jsi chtěl říct o vévodovi?“

	Merlin se na něj chvíli díval a pak mírně kývl na souhlas.

	„Nevím, jestli někdo najde nebo nenalezne jeho tělo,“ řekl. „Daivys přes něj a jeho ozbrojence seslal dost špíny a dostatek celé této oblasti je další nejlepší věc do panenského lesa, kterou dokonce hledají hledající hrob by si to mohl nechat ujít. Pokud ale Wave Thunder půjde za Kairee, jeho spojení s Halbrook Hollow téměř vyprchá.

	Poté nechal svůj hlas ustoupit a Cayleb kysele odfrkl.

	„Není to přesně navrženo tak, aby to rozhodlo pro mozky Sharleyanových Chisholmianů, že?“ řekl císař.

	„Ne. A zvláště ne ve sněmovně, vzhledem k jeho blízkému vztahu s armádou a se Zelenou horou. Ale o tom jsi vlastně nemyslel, že?“

	„Ne,“ přiznal Cayleb s povzdechem.

	„Je to velmi chytrá dáma,“ ukázal smutně Merlin. „Příliš chytré na to, abychom to nakonec nezjistili, ať už jí o tom řekneme nebo ne. Zvláště pokud Bynzhamyn jde za Kairee. Takže předpokládám, že skutečnou otázkou je, zda má smysl ji chránit.“

	„A jak pravděpodobně zareaguje, když zjistí, že jsme se o to pokusili,“ souhlasil Cayleb.

	„Ať tak či onak, myslím, že to určitě musíme říct Nahrmahnovi. Zaprvé, protože jeho rady, jak zvládneme celou tu ošklivou část problému, by byly nesmírně cenné. Zadruhé, protože je stejně chytrý jako Sharleyan. Ať už mu to řekneme nebo ne , přijde na to, takže bychom mu také mohli od začátku říci celou pravdu - o tom, každopádně - a ušetříme všem trochu času. “

	„Máte pravdu, samozřejmě.“ Caylebova ramena poklesla. „Přeji si, abys nebyl. Milovala ho jako otce, Merline. To jí zlomí srdce. A abych byl upřímný, trochu se bojím.“

	„Bojíš se, že to bude vinit alespoň nepřímo z tebe?“ Zeptal se Merlin něžně. „Že uvidí své rozhodnutí přijmout váš návrh jako skutečnou příčinu toho, co udělal ... a jeho smrti?“

	„Ano,“ připustil císař.

	„Nemohu slíbit, že to neudělá, Caylebe. Nikdo nemohl. Sharleyan však není první osobou, u které někdo z jejích blízkých nesouhlasil s jejím manželstvím. A tak dlouho na Chisholmském trůně nepřežila naučit se rozumět tomu, jak myslí a srdce lidí fungují tam, kde jde o politiku a moc. Přiznejme si to - přivedla svého strýce na první místo do Charis, protože se bála, že mu nebude moci důvěřovat zpět domů v Chisholmu Věděla o něm toho hodně, než se s tebou vůbec provdala. Lidé se samozřejmě mohou trestat za věci, které nedávají vůbec žádný racionální smysl, takže je možné, že se rozhodne, že do jejího manželství ‚strčí ' akce, které podnikl, jakkoli její intelekt ví, že konečné rozhodnutí bylo stále jeho a jeho samotného.Ale i kdyby to udělala, myslím si, že je pravděpodobnější, že si bude sama vyčítat, že přijala váš návrh, než že vám bude vyčítat, že jej rozšířil. “

	„Skoro bych byl raději, kdyby mi to vyčítala,“ řekl Cayleb velmi tiše a díval se dolů na jeho ruku, když se pohrával s krabičkou žetonů značek na okraji mapového stolu.

	Tentokrát Merlin neodpověděl. Na několik sekund se vznášelo ticho a pak se Cayleb ještě jednou narovnal.

	„Dobře,“ řekl rázněji. „Myslím, že máš pravdu s Nahrmahnem, takže předpokládám, že bych měl raději poslat zprávu, že ho chci vidět.“

	„A zatímco čekáme,“ řekl Merlin, „ty a já se musíme trochu zamyslet nad drobným problémem zjistit, jak může císař, který je také jeho vlastním polním velitelem, zmizet minimálně z tábora v jeho ústředí - ach , čtyři nebo pět hodin uprostřed noci, řekneme? “

	„Nemluvě o tom, jak dostaneme výše uvedeného císaře a polního velitele z tábora jeho velitelství,“ souhlasil Cayleb. Zavrtěl hlavou a zasmál se. „Opravdu se těším na to, až uvidím tento tvůj„ průzkumný skimmer “- vystrašený k smrti, pamatuj, ale těším se. Ale přijít na způsob, jak mě odsud dostat, bude mnohem těžší než jednoduše přijít na to, jak dosáhnout něčeho tak malého, jako je, přesvědčit Hektora z Corisande, že jsem opravdu jeho nejlepší přítel. “

	.XVII.

	Recon skimmer v letu, nad Carterovým oceánem

	CKdyž se průzkumný skimmer protrhl nočními nebi, nos ayleb Abrmahk byl pevně přitlačen k vnitřní pokožce vrchlíku armorplastu. Byl prvním domorodým Safeholdianem, který skutečně přiletěl dobře přes osm století, a Merlin téměř fyzicky cítil potěšení mladého muže, když císař seděl na letovém gauči za jeho.

	Vytáhnout dva z tábora se ukázalo mnohem jednodušší, než Cayleb přinejmenším předpokládal. Nebyla to jeho chyba, že samozřejmě přecenil potíže; na rozdíl od Merlina nevěděl o věcech, jako jsou přenosné holografické projektory. Stejně jako inteligentní pokožka skimmeru, projektor připoutaný k Merlinovu opasku fungoval nejlépe za podmínek méně než optimální viditelnosti, ale měli štěstí v dešťových mracích, které se nasunuly během pozdního odpoledne. Déšť nespadl moc tvrdě, ale jeho mlhavost snížila viditelnost a pomohla těm dvěma splynout s jejich pozadím natolik dobře, že byli schopni získat podstatně dřívější start, mnohem dříve, než padla úplná tma.

	Vzhledem k časovému rozdílu nemělo smysl odcházet o nic dříve. Devatenáct set v Corisande bylo v Tellesbergu svázáno pouze třinácti, ale Merlin byl stejně šťastný, že měl čas navíc v ruce. Znamenalo to, že tentokrát nemusel letět s vysokými Machovými čísly, což bylo dobré, protože neexistovaly žádné šikovné bouřky, které by zakrývaly jeho zvukový boom, a hned neletěl tak rychle, aby se musel starat o teplota kůže skimmeru byla snímána jakýmikoli orbitálními senzory, které mu nepatřily. A raději se tam dostal trochu dřív, pokud mohl. Vždy mohl trávit čas kroužením vysoko nad Tellesbergem, což nikdo nemohl vidět ze země dole, a čím dříve je mohl dát na Sharleyanův balkon, tím lépe.

	Cayleb Merlinovi poměrně silně připomínal císařova mladšího bratra, když skimmer skutečně viděl. Ve skutečnosti, kdyby Merlin chtěl být přesný, vypadal mladší než korunní princ Zhan, když Owl přivedl vozidlo do hladkého přechodu a deaktivoval tajné funkce.

	„Ach, můj!“ zamumlal císař a sledoval obrovskýma očima, jak skimmer náhle zaklesl do viditelnosti a jemně se usadil v driftu mrtvých listů, které pokrývaly lesy, které se čistily dvě míle mimo obvod jeho tábora.

	Jeho zjevná rozkoš způsobila, že se Merlin díval na štíhlou skromnou půvabnost čerstvými očima, i když si jen stěží dokázal představit, jak jeho uhlazená špička a zametaná křídla musí vypadat na někoho, kdo nevyrostl v high-tech vesmíru. Caylebova reakce podtrhla obrovskou propast mezi životními zkušenostmi Nimue Albana a jeho vlastními způsobem, který Merlinův čas tady na Safeholdu opravdu neměl.

	Císař sledoval, jak se baldachýn sklouzl dozadu a nástupní žebřík se vysunul, a pak ho trochu opatrně vyšplhal pod Merlinovu kuratela. Usadil se na zadním letovém gauči a nějak se mu podařilo z něj nevyskočit zpět, když se jeho povrch pohyboval pod ním a přizpůsobil se obrysům jeho těla. Naštěstí ho Merlin varoval, co se stane, ale jeho úžas byl očividný.

	Merlin ho trpělivě prováděl různými displeji. Neobtěžoval se varovat Cayleba, aby se nedotýkal čehokoli, o čem mu nebylo výslovně řečeno, že se může dotknout. Zaprvé, protože Cayleb byl dost chytrý na to, aby nic takového nedělal. Zadruhé, protože Merlin zablokoval všechny ovládací prvky letu na přední kokpit. Ukázal císaři, jak překonfigurovat své vizuální displeje, aby mohl nasměrovat optickou hlavu skimmeru kamkoli chtěl, a Cayleb strávil prvních třicet nebo čtyřicet minut jejich letu s potěšením otočením hlavy a přiblížením na zemi , oceán a ostrovy pod nimi.

	Stejných třicet nebo čtyřicet minut strávil také drbáním o všem, co viděl z výšky něco přes šedesát pět tisíc stop. Ale teď konečně vystřízlivěl.

	„Takže tohle nám Langhorne a ostatní vzali od nás všech,“ řekl tiše a konečně se znovu posadil na své místo.

	„Tohle je součást toho, co ti vzali,“ opravil ji Merlin jemně. „Věř mi, Caylebe. Je to pro tebe vzrušující a nové, sotva to poškrábe povrch toho, co chtěl Šan-wej vrátit svým předkům. Langhorne a plánovači misí měli v jedné věci pravdu - pro v prvních třech stoletích museli pohřbít jakoukoli vzpomínku na infrastrukturu, která mohla produkovat něco jako tento skimmer. Stealth systémy zabudované do něj a skutečnost, že jeho podpis bude stejně tak malý a těžko sebrat, znamenalo mohli provozovat alespoň některá podobná vozidla, aniž by riskovali cokoli, co by Gbaba mohla zachytit, aniž by provedli podrobný průzkum v atmosféře. A kdyby se dostali dostatečně blízko, aby provedli průzkum v atmosféře, nebylo by to

	„Ale tohle jsi mohl mít zpět - a všechno ostatní, co k tomu patří - před čtyřmi nebo pěti stovkami let, aniž by ses bál, zda na tebe Gbaba nenarazí. Nebo alespoň bez obav, že tě uvidí, protože aktivně vás hledali, každopádně. To vám vzali a vašim rodičům a vašim prarodičům a vašim prarodičům “

	„Mohli jsme mít hvězdy.“ Cayleb napůl zašeptal.

	„S trochou opatrnosti ano,“ souhlasil Merlin. „Ve skutečnosti, od počátečního bodu znalostí, které se Shan-wej snažil uchovat v Alexandrii, by si lidstvo pravděpodobně vyvinulo dostatečně vysokou úroveň technologie, aby hledalo Gbabu, místo aby to bylo naopak. zmínit skutečnost, že průměrná délka života někoho, kdo se narodil, když byla Nimue Alban naživu, přesahovala tři sta let. “

	„Nebo ta menší úvaha, že nás lhaní parchanti nechali uvíznout u„ duchovních pastýřů “, jako je Clyntahn,“ dodal ostře Cayleb.

	„Nebo tak,“ souhlasil Merlin.

	měl jen správnou sbírku matic a šroubů a pravý klíč. Jsi magický - to by mohla poznat každá devítka! Ale teď-"

	Odlomil se a když Merlin pohlédl na malou obrazovku vedle pilotova pravého kolena, snímač v zadním kokpitu mu ukázal pokrčení císaře.

	„Kdysi byl na Staré Zemi spisovatel,“ řekl. „Zemřel více než tři sta let - tři sta let staré Země; to by bylo asi tři sta třicet Safeholdianů - předtím, než jsme se setkali s Gbabou, ale napsal něco, čemu se říkalo„ science fiction “. Jmenoval se Clarke a říkal, že každá dostatečně pokročilá technologie je nerozeznatelná od magie. “

	„„ K nerozeznání od magie, “opakoval Cayleb tiše a potom přikývl. „Myslím, že je to dobrý způsob, jak o tom přemýšlet. A díky tomu se cítím trochu lépe, trochu méně jako nějaký neznalý divoch.“

	„To je dobře, protože na tobě není nic„ ignorantského divocha “, Sharleyan, Nahrmahn - ani Hektor. V rámci světonázoru, který ti církev povolila, jsi stejně chytrý, schopný a vynalézavý jako kdokoli historie lidstva, Cayleb. Ve skutečnosti, i když bych nechtěl, abyste dostali nafouklou hlavu nebo cokoli jiného, vy a Sharleyan jste zatraceně neuvěřitelní, když na to přijdete. Jediné, co musíme udělat, je rozbít bariéry, které Langhorne a Bedard postavili, aby vás všechny udrželi ve vězení, a že inteligence, schopnosti a vynalézavost udělají zbytek “

	„Rozbití bariér bude samozřejmě vyžadovat víc než pouhé poražení Skupiny čtyř,“ řekl Cayleb. „Vím, že jsi mi to už řekl, ale teď se při pohledu na to všechno domnívám, že jsem si konečně uvědomil, co jsi opravdu myslel. Nikdo, kdo vyrostl na Safeholdu, nebude připraven na něco takového bez strašně velké přípravy předem. A teď vidím přesně to, proč jsi řekl, že to nemůžeš jen tak předat. Proč se to musíme naučit budovat - a přijímat to jako něco, co není „zlé“ - pro nás samotné. “

	„Jak říká Maikel, jedna bitva po druhé,“ souhlasil Merlin. „Nejprve prolomíme politické a ekonomické uvíznutí chrámu; poté se pustíme do lží v samotném Západu. A to, Caylebe, bude v mnoha ohledech ještě tvrdší boj. Skutečnost, že osm milionů gramotní kolonisté nechali tolik dopisů a deníků a osobních účtů - pokud to věděli, naprosto čestných - o tom, jak jednali s „archanděly“, a o jejich zkušenostech v den samotného Stvoření, nás opustí noční můra, když se snažíme všem říct, že jsou to všechno lži. Pouhá skutečnost, že mám jeskyni plnou technologických hraček, nebude „kouzelně“ přimět devět set let víry zmizet přes noc… nebo přimět lidi, kteří sdílejí tuto víru, cítit se o něco šťastnější z možnosti zamilovat se do „Šan-wejových nástrah“. Proto potřebujeme lidi jako Howsmyn, Rhaiyan, Rahzhyr Mahklyn a všechno ostatní. Safeholdianská „vědecká revoluce“ bude muset pocházet zevnitř, nebude předána nějakým nadpřirozeným přisluhovačem Šan-wej a myšlení, které s ní souvisí, bude muset infikovat celou planetu. Jen doufám, že se můžeme vyhnout celé sérii náboženských válek mezi lidmi, kteří touží přijmout nové a lidmi, kteří se zoufale snaží bránit staré jako svou jedinou naději na záchranu. “ vědecká revoluce „bude muset přijít zevnitř, nebude předána nějakým nadpřirozeným přisluhovačem Šan-wej a myšlení, které s ní souvisí, bude muset infikovat celou planetu. Jen doufám, že se můžeme vyhnout celé sérii náboženských válek mezi lidmi, kteří touží přijmout nové a lidmi, kteří se zoufale snaží bránit staré jako svou jedinou naději na záchranu. “ vědecká revoluce „bude muset přijít zevnitř, nebude předána nějakým nadpřirozeným přisluhovačem Šan-wej a myšlení, které s ní souvisí, bude muset infikovat celou planetu. Jen doufám, že se můžeme vyhnout celé sérii náboženských válek mezi lidmi, kteří touží přijmout nové a lidmi, kteří se zoufale snaží bránit staré jako svou jedinou naději na záchranu. “

	„Za svůj život neuvidím Safehold stavět tyto„ průzkumné skimmery “, že?“ Zeptal se Cayleb tiše.

	„To si nemyslím,“ potvrdil Merlin stejně tiše. „Přál bych si, abys byl, a předpokládám, že by se to mohlo stát. Ale obávám se, co by se stalo, kdybychom na každého rychle nacpali pravdu. Možná se věci změní, možná jsem příliš pesimistický. už mám dost krve na rukou, Caylebe. Nechci nic víc, než musí být. “

	„Myslím, že konečně začínám chápat, proč jsi také tak osamělý,“ řekl Cayleb. „Nejsi jen jediná osoba, která si pamatuje, odkud jsme opravdu všichni přišli. Jsi jediná osoba, která uvidí lidi jako já a otce a Sharleyan umírat a nechat tě jít dál a bojovat ve stejném boji bez nich. "

	"Ano." Cayleb stěží slyšel to jediné slovo a Merlin krátce zavřel oči. „Ano,“ opakoval hlasitěji. „A pokud se na to chcete podívat jedním způsobem, myslím, že mám velmi dobrou šanci být osobně zodpovědný za více krveprolití než kterýkoli jiný člověk v historii.“

	„Dračí hovno!“ Cayleb vyštěkl obě slova tak ostře, že se Merlin ve svém letovém gauči vzpřímil. „Nechoď si půjčovat vinu. Merline!“ císař pokračoval jen nepatrně méně ostrým tónem. „Langhorne a Bedard a Schueler jsou ti, kdo postavili tento nepořádek, a Clyntahn a Maigwair a Trynair jsou ti, kteří byli ochotni zavraždit celé království, aby to podpořili! Myslíte si, že by se to všechno nějak magicky zastavilo, kdybyste Prostě jsem se rozhodl nechat „dost dobře na pokoji“? Nejste tak hloupí. “

	"Ale-"

	„A nedávej mi žádné‚ ale ', “zavrčel Charisův císař. „Je to nepořádek, tisíce lidí budou zabity, možná miliony z nich, a ty - a já, moje děti a moje vnoučata, pokud to bude potřeba, budou přímo uprostřed toho. nakonec Merlin Athrawes - nebo Nimue Alban - pravda zvítězí. A součástí této pravdy je i skutečnost, že se skupina sebeobslužných, zkorumpovaných tyranů rozhodla použít samotného Boha jako vězení pro nás všechny ostatní „Vzpomínám si na něco, co jsem četl v Dějinách terranské federace, které Saint Zherneau opustil. Něco o zalévání stromu svobody krví vlastenců. Osobně bych to hned zalil krví několika tyranů, ale to nedělá Nezměníme pravdu, že lidé někdy musí zemřít za věci, v které věří, za svobodu, kterou chtějí pro sebe a své děti. A nedává vám to za to ani odpovědnost. Obviňujte lidi, kteří vězení postavili, ty, kteří se tak dlouho snažili uškrtit strom. Neobviňujte osobu, která se snaží toto vězení strhnout. “

	V kokpitu průzkumného skimmeru se několik sekund vznášelo ticho, a pak se Merlin Athrawes křivě usmál.

	„Zkusím to, Vaše Veličenstvo,“ řekl. "Pokusím se."

	.XVIII.

	Apartmá císařovny Sharleyan, královský palác, město Tellesberg, království Charis

	Tcísařovna z Charisu seděla schoulená v pohodlném křesle v jejím luxusním apartmá v paláci Tellesberg s nohama zastrčenými pod ní. Bylo to tak, jak seděla, když si dělala starosti od chvíle, kdy byla malá holka, a to navzdory tomu, že se její matka Baron Green Mountain, její strýc a Sairaih Hahlmyn snažili ji zbavit zvyku. Bylo docela jisté, proč královna takhle neměla sedět, alespoň v soukromí, a její různí příbuzní a věrní zadržení zjistili, že její tvrdohlavost se netýká jen státních záležitostí.

	Na tu myšlenku se téměř toužebně usmála. Bylo příjemné myslet na takové běžné každodenní hádky a rozhodnutí, než na monumentální otřesy posledních dvou dnů. Jak děsivý byl svět, kterému někdy čelila, přinejmenším vždy měla přiměřenou jistotu, že tomu rozuměla. Nyní to bylo, jako by byly otevřeny dveře, o kterých ani nevěděla, že existují, a odhalovala existenci zcela nové vrstvy reality, která hrozila, že na její hlavu postaví každou pohodlnou známou skutečnost. Tady v Charisu se začala cítit jako doma, jen aby se znovu ocitla v nové a neznámé zemi, a tentokrát neměla mapu, úkryt a průvodce, který by jí vysvětlil její děsivá tajemství.

	Ta myšlenka skrze ni probodla osamělost a rozhlédla se po svém apartmá. Byl větší a vzdušnější než ten, který si užívala ve svém „vlastním“ paláci v Cheraythu, se špičatými oblouky, vysokými stropy, silnými stěnami propouštějícími teplo a okny charisovské architektury. Během několika měsíců od Caylebova odchodu si na její exotičnost zvykla. Na co si nezvykla - a nechtěla si zvyknout - byla Caylebova nepřítomnost.

	Máte toho víc, než se toho bát, ty nincompoop! řekla si přísně. S mužem jste se oženili jen sedm měsíců a téměř šest z nich je pryč! Nemyslíte si, že by mohlo být trochu rozumnější trávit čas starostí o to, zda je Merlin démon, nebo ne, koneckonců, než kolik vám chybí muž, kterého jste sotva měli čas poznat?

	Nepochybně by to bylo. A upřímně řečeno, i přes ujištění arcibiskupa Maikela strávila docela dost času starostí o tento bod. Její úleva, když arcibiskup potvrdil, že celou dobu znal pravdu o kapitánovi Athrawesovi, byla další nejlepší věc, která byla nevyslovitelná, i když o této pravdě odmítl být konkrétnější, až poté, co znovu promluvila s Merlinem a Caylebem . To bylo více než trochu frustrující, ale musela uznat, že za daných okolností to dávalo naprosto smysl. A arcibiskupova vyrovnanost, když potvrdil, že ví o Merlinovi, udělal více, aby ulevila její mysli, než by věřila, že je to možné, i když skutečnost, že Staynair upřímně věřil, že Merlin není ani démon, ani anděl, nutně neznamená, že arcibiskup měl pravdu. . Přesto si řekla, že pokud byl arcibiskup Maikel připraven poskytnout Merlinovi výhodu pochybnosti, to nejmenší, co mohla udělat, bylo poslouchat, co měl říkat seijin. Zejména proto, že, jak na něj sama upozornila v kouři, krvi a tělech neúspěšného atentátu, by bez něj byla jistě mrtvá spolu se členy svého strážného.

	Oči jí potemněly a cítila, jak se jí spodní ret pokouší znovu chvět, když si vzpomněla na muže, kteří zemřeli, aby ji udrželi naživu. Byla to jejich práce, jejich povinnost, stejně jako ona měla povinnosti a odpovědnosti. Věděla to. Přesto věděl, že je to křehký štít před tvářemi, které už nikdy neuvidí ... a tváře manželek, dětí, otců a matek, sester a bratrů, které po sobě zanechali.

	Přestaň s tím, řekla slzám, které jí píchaly do očí. Nemůžeš je přivést zpět. Jediné, co můžete udělat, je přimět jejich smrt, aby něco znamenala. Jsi císařovna; být císařovnou. Víte, kdo vás chtěl zabít - kdo zabil vaše gardisty. Halcom může být díky Merlinovi mrtvý, ale venku je spousta dalších Halcomů, jako je on. Nyní máte další důvod, proč je nenechat vyhrát.

	Byla to pravda, přesto byly chvíle, kdy cítila, že je příliš rozšířená. Když se povinnosti a odpovědnosti a dluhy, které se před ní rýsovaly, zdály vhodné rozdrtit jednoho ze samotných archandělů. Jediné, co chtěla, bylo najít způsob, jak předat tyto povinnosti a odpovědnost někomu jinému. Najít čas na dětství, které jí ukradl trůn. Určitě měla nárok na alespoň malý kousek života, který byl její a její jediný, ne majetek Chisholm nebo Charis. Její.

	A proto přemýšlíš o Caylebovi, pomyslela si. Protože je váš. Nemáte ho úplně víc než on vás - vy dva jste příliš mnoho dalších lidí, máte příliš mnoho dalších povinností. Ale Písmo říká, že těm, od nichž je hodně žádáno, je také mnoho dáno. Od té doby, co otec zemřel, to tak nevypadalo ... až dosud

	Její rty se přestaly chvět a chvěly se něžným úsměvem. Státní manželství, ano, ale mnohem víc. Zdálo se, že se její srdce magicky rozjasnilo, když si vzpomněla na jeho úsměv, chuť jeho rtů, kouzlo jeho dotyku a její vlastní reakci na něj. Arcibiskup Maikel řekl, že skutečné manželství bylo spojením sdílených břemen a úkolů, dvou srdcí, dvou myslí a dvou duší, a měl pravdu. Žádná výzva, které spolu nedokázali čelit, nebyla žádná výzva, a pokud od ní bylo hloupé uvěřit muži, kterého ve skutečnosti znala sotva dva měsíce, pak to tak bude. Ona-

	Knuckles jemně zaklepal na rám dveří a ona uslyšela, jak Sairaihův hlas něco šeptá. O chvíli později se ve dveřích své ložnice objevila sama Sairaih.

	„Edwyrd je tady, Vaše Veličenstvo,“ řekla.

	Byla to známka toho, jak otřesená byla Sairaih při pokusu o atentát, že se ani nemračila, když viděla, jak pod ní schované nohy její paní jako nějaké školní dítě. Sharleyan nad tou myšlenkou pocítila nutkání smát se, ale místo toho jen přikývla.

	„Požádejte ho, aby přišel, prosím.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“

	Sairaih zametla zkrácenou kletbu a stáhla se. O několik pulzů později se vrátila se seržantem Seahamperem.

	„Edwyrde,“ řekla Sharleyan tiše. Když natáhla ruku, lehce sebou trhla bolestí v brutálně pohmožděném rameni a seržant, ozbrojený a obrněný pro službu, se nad ním sklonil, políbil ho a pak se narovnal. „Vidím, že se plukovník Ropewalk nakonec rozhodl, že tě mohu mít,“ poznamenala císařovna se slabým, hořkosladkým zábleskem.

	„Vaše Veličenstvo, pokud mě chcete celou noc na balkóně, pak tam budu,“ řekl jí jednoduše.

	„Pamatuji si, když jsi jako dívka sedával přede dveřmi mé ložnice,“ řekla mu. „Hned poté, co otec zemřel. Vždycky jsem mohl spát, protože jsem věděl, že jsi tam, můj vlastní zbrojnoši, abych udržel noční můry venku, kam patřily. Možná budu moci dnes večer také spát.“

	„Doufám, že ano, Vaše Veličenstvo.“

	"Já také." Pohlédla na svou služebnou. „Jdi do postele sám, Sairaih.“ „Nejsem tak unavený, Vaše Veličenstvo. Pokud potřebujete -“

	„Pokud nejsi tak unavený, určitě bys měl být. A já už nejsem zrovna malá holčička, i když potřebuji Edwyrda, který mi dnes večer pomůže udržet špatné sny na uzdě. Jdi spát. Potřebuji tě, slibuji, že ti zazvoním a bez výčitek tě odtáhnu zpět z postele.

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“ Sairaih se lehce usmál, vyvedl další napůl ukolébavku a stáhl se, takže Sharleyan zůstal s Seahamperem sám.

	„Je stejně znepokojená jako ty, Edwyrde,“ řekla císařovna.

	„Legrační, jak se zdá, že máte na lidi takový vliv, Vaše Veličenstvo.“

	„Nepochybně proto, že mi lidé nevěří, že mám smysl přijít z deště.“

	„Nepochybně, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil Seahamper a trochu smutně se zasmála.

	„Opravdu jsme toho spolu prožili hodně, že, Edwyrde?“

	„A pokud mi odpustíš, že jsem to řekl, Vaše Veličenstvo, doufám, že spolu toho také prožijeme mnohem víc.“

	„Předpokládám, že by to porazilo alternativu. Přesto bych neměla tak brzy další dva dny tak namáhavé jako poslední dva,“ řekla a tentokrát se jen usmál a jeho oči byly smutné jako její vlastní, a souhlasně přikývl.

	„No,“ řekla rázněji, „předpokládám, že bychom tě měli dostat na balkon.“

	Vylezla z křesla a zastrčila jednu paži do jeho obrněného loktu a kráčela bosá po chladné mramorové podlaze ložnice vedle něj v třepetajícím se víru noční košile a ocelového bodlákového hedvábného nočního roucha. Otevřel mřížované dveře na obrovský balkon a doprovodil ji ven do chladné večerní tmy.

	Obloha byla kobaltově modrou kopulí, která začala slabě blikat hvězdami, a měsíc leštěná měděná mince, která vykukovala nad východním obzorem, ale ještě nebyla úplně tma. Mohla se dívat přes střechy Tellesbergu, přes nábřeží na zářivá světla galeon, která se pohybovala z přístavu na křídlech přílivu. Po hlavním městě se začaly mihotat další světla a ona zvedla hlavu a vychutnávala si chladný polibek vánku na její tváři

	Přesto přes veškerý klid v přítomném okamžiku měl dnes večer Tellesberg jiný pocit, pomyslela si. Jeden v rozporu s klidem scény před ní. Kdyby někdy pochybovala, že si ji její nové předměty vzaly k srdci, vlna zuřivosti, která se přehnala Tellesbergem po patách zpráv o pokusu o atentát, by je navždy dala na odpočinek,

	„Jak špatné to bylo, Edwyrde?“ zeptala se nyní tiše při pohledu na úponky kouře, které stále stoupaly dolů poblíž řeky. Navzdory shromážděnému večeru je viděla, protože byly podsvíceny slabou, načervenalou záři, jemně pulzující tam, kde jim pod nohama stále kouřily uhlíky a uhlíky.

	„Ne tak špatné, jak by to mohlo být, Vaše Veličenstvo.“ Pokrčil rameny. „Léčitelé budou na chvíli zaneprázdněni, ale městská stráž se tam dostala včas, aby kdokoli ve skutečnosti nelynul, a hasiči požáry zadrželi jen na jednom bloku kolem kostela.“

	„Přála bych si, aby se to nestalo,“ řekla tiše, stále hleděla na kouř a Seahamper znovu pokrčil rameny. Uvědomila si, že jeho sympatie byla zjevně omezená. Na druhou stranu, její ozbrojenec byl vždy ... přímý druh chlapa. Ale pak ji trochu překvapil.

	„Jsou naštvaní, Vaše Veličenstvo,“ řekl. „Naštvaný a myslím, že se stydím. Pokud víme, všichni parchanti - prosíme o prominutí - byli Charisians a mají pocit, že je na vině celé jejich království.“

	„To je tak pošetilé,“ řekla smutně. „Tři čtvrtiny oddělení byly také Charisians a zemřeli, aby to zastavili!“

	„Samozřejmě, že ano. A nakonec si to bude pamatovat i zbytek Charis. Ale zatím ne.“

	Sharleyan přikývl, protože věděl, že má pravdu. Věděla, že ve skutečnosti nemohla čekat nic jiného, a vděčná za to, jak řekla Seahamperová, že městská stráž dorazila včas, aby zabránila přinejmenším smrtelným úrazům. Přála si, aby se tam stráž mohla dostat včas, aby zabránila davům zapálit také kostel Langhorne požehnaný, ale to by pravděpodobně očekávalo příliš mnoho.

	Čas od času přemýšlela, jestli Cayleb a arcibiskup Maikel skutečně byli moudří, když dovolili chrámovým loajalistům, kteří otevřeně vyznávali svou trvalou věrnost Radě vikářů, aby si nárokovali jeden z větších kostelů města jako svůj vlastní. Obzvláště ji znepokojovalo, když lidé, kteří tam pokračovali v bohoslužbách, začali stěhovat sebe a své rodiny do bytů a bytů shromážděných kolem kostela, jako jejich vlastní malá enkláva v srdci Tellesbergu. To, co se dnes stalo, jen podtrhlo její dřívější obavy, ale stále nedokázala přijít s lepším řešením, než jaké přijalo Cayleb. Ať už to má jakoukoli nevýhodu, souhlasila s ním a arcibiskupem, že poslední věcí, kterou si mohou dovolit, bude potvrdit tvrzení inkvizice o „

	Nebrali jsme jim jejich kostel ... ne že by to inkvizice na chvíli připustila!

	Stála tam a sdílela s Seahamperem přátelské ticho, zatímco cítila, jak se temnota plně usadila na svém místě, a pak se hluboce nadechla.

	„Předpokládám, že bych se měla vrátit dovnitř,“ řekla mu.

	„Pokud na tom trváš,“ řekl jiný hlas. „Ale právě jsme se sem dostali, víš.“ Vyskočila a pak se s úšklebkem - a radostí - otočila, když uviděla dva muže stojící za ní. „Cayleb!“

	Později si nikdy nepamatovala, že se skutečně přestěhovala. Pamatovala si jen jeho paže kolem ní, drtivou sílu jeho objetí a horkou, sladkou chuť jeho úst. Matně si byla vědoma, že Merlin a Seahamper ustoupili a sledovali oba dva s dokonale sladěnými úsměvy, a to navzdory úžasu svého zbrojnoše nad náhlým vzhledem ostatních mužů, a nemohla se starat o nic méně.

	Nakonec se Caylebovy paže uvolnily alespoň natolik, aby mohla dýchat, a uslyšela, jak se Merlin zasmál.

	„Myslel jsem, že budou muset brzy přijít na vzduch,“ řekl Seahamperovi. „Začínal jsem si myslet, že jsem se v tom mohl mýlit.“

	Seahamper změnil svůj vlastní smích na poněkud nepřesvědčivý kašel a Cayleb se usmál.

	„Doufám, že jste si vzali své karty,“ řekl Merlinovi.

	„A proč by to tak mohlo být, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se zdvořile Merlin.

	„Protože ty a seržant Seahamper budeš muset strávit alespoň hodinu tady takovou zábavou!“

	„Ach, nedůtklivost mladé lásky!“ Merlin odpověděl a Sharleyan cítila, jak se jí tváře zahřívají, i když se zasmála. Bylo to zvláštní. Dokonce ani Seahamper nebo Sairaih nikdy neprojevovali takovou známost, a přesto to připadalo naprosto přirozené - dokonce vhodné - pocházející od kapitána Athrawese.

	„Jak jste se sem dostali ty?“ zeptala se a Cayleb zavrtěl hlavou.

	„To je součást toho, o čem ti budeme vyprávět, lásko,“ řekl. „A věř mi, těžko uvěříš, ale je to všechno pravda. A díky bohu za to! Kdyby tě Merlin nedával pozor, nemohl by se tam dostat včas … “

	Jeho hlas utichl a Sharleyan zalapala po dechu, zatímco jeho paže se znovu téměř křečovitě sevřely. Uvědomil si, že ji drtí, a uvolnil objetí šumivým omluvením.

	„Neboj se. Nejsem tak křehký,“ ujistila ho a natáhla ruku, aby mu uchopila boky do tváře. Vousy se jí otřásly na dlani jako štětec šlachovitého hedvábí a ona se usmála. „A kdy jsi to všechno vypěstoval?“ zeptala se a zatahala za nově narostlý vous.

	„Právě jsem byl příliš zaneprázdněný na to, abych se oholil,“ řekl jí s vlastním úsměvem.

	„Samozřejmě, že máš.“ Znovu zatáhla natolik silně, aby ho přiměla k tomu, aby se zakňoural, a pak se podívala kolem něj na Merlina.

	„Říkal jsi, že s sebou přineseš svědka charakteru, Seijin Merlin.“

	„Ano, udělal, Vaše Milosti.“ Uklonil se jí. „Abych byl upřímný, nemyslím si, že jsem ho mohl nechat doma v Corisande, i kdybych chtěl. Ne že by to nevyžadovalo trochu vynalézavosti, abychom zjistili, jak pokrýt naši nepřítomnost. absence, každopádně. “

	„Jak jsi to kryl?“

	vím o těchto domnělých jednáních Poručík Ahstyn a Gahlvyn jsou připraveni držet kohokoli ze stanu až do rána, ale nemůžeme zaručit, že něco nepřijde. Takže nerad to říkám, opravdu nemáme moc času. A, "usmál se jí zlomyslně do očí," strávíme hodinu nebo dvě času, který spolu máme, má paní. "

	„Což znamená,“ zamumlal Merlin s úsměvem vlastním, zatímco Sharleyan se začervenal, „že bychom měli začít s těmi vysvětleními, která jsem ti slíbil, Vaše Milosti.“

	▼ ▼ ▼

	„Není divu, že jsi mi vždy připadal trochu… neobvyklý, Merline,“ řekla Sharleyan, lepší část o dvě hodiny později. Pomalu zavrtěla hlavou, oči měla stále ohromené, když hleděla na strážce, který byl starý přes devět set let.

	Seahamper vypadal téměř omámeně. Poprvé v paměti uposlechl její rozkaz sedět v její přítomnosti, aniž by o tom měl prostou hádku, když Cayleb začal vysvětlovat. Nyní byl řada na něm, aby se podíval na Merlina a zavrtěl hlavou.

	„Myslím, že se už ve srovnání s vámi necítím tak starý a slabý, kapitáne,“ řekl. „Nepředstírám, že tomu všemu rozumím. Ostatně nepředstírám, že rozumím polovině toho! Ale alespoň teď vím, jak se ti daří dělat ty ... zvláštní věci, o kterých jsem slyšel příběhy „Opravdu jste holýma rukama uškrtil tři krakeny, že?“

	„Ne tak docela,“ odpověděl Merlin s křivým úsměvem. Potom se otočil zpět k Sharleyan. „Odpověděli jsme na vaše otázky, Vaše Milosti?“ zeptal se tiše.

	„Ach, odpověděl jsi na ty, o kterých jsem věděl, že mám,“ ujistila ho. „Samozřejmě, dal jsi mi alespoň pár desítek nových!“

	„Zdá se, že to tak funguje, lásko,“ souhlasil Cayleb.

	„To, co bude nejtěžší, je přijmout, že celý můj život, vše, co mě učili o Bohu, a archandělé, byla lež.“ Sharleyan měl tichý a hořký hlas a Seahamper sevřel čelist, jako by mluvila i za něj.

	„Vaše Milosti, opravdu to musíte prodiskutovat s arcibiskupem Maikelem,“ řekl jí Merlin. „Už jste věděli, že muži jako Clyntahn a Trynair se mohou překroutit a zneužít víru druhých. Všechno, co skutečně udělali, ať už to věděli nebo ne, je jít ve stopách Langhorna a Bedarda. Fakt, že zkorumpovaní a ambiciózní muži jsou ochotni lhát i o samotném Bohu v jejich snaze o moc není nic nového, obávám se, ale nedělá to všechno nepravdivým ve všechno, čemu jste kdy o Bohu věřili. muži jako arcibiskup a bratří v Saint Zherneau uvěřili pravdě, když ji viděli z velké části kvůli hodnotám, které jim učily náboženství, které Langhorne a Bedard vymysleli, aby zotročili každého Safe-holdiana. Takové věci se obvykle stávají, když lidé používají Boží dobrotu jako zbraň. Moje vlastní víra je, že i přes největší úsilí Langhorna nebo Bedarda nejsou schopni zabránit Bohu, aby se plazil skrz trhliny, když chce. “

	„Plíží se trhlinami,“ opakoval Sharleyan tiše a potom se usmál. „Předpokládám, že je to alespoň jeden způsob, jak se na to dívat. A opravdu chápu, proč arcibiskup není v tuto chvíli ochoten zpochybnit základní doktríny církve.“

	„Zároveň však budujeme jakýsi vlastní vnitřní kruh,“ zdůraznil Cayleb. „My čtyři, bratří, Dr. Mahklyn a hrstka dalších z Royal College. Budeme muset být téměř šíleně opatrní, komu dalšímu o tom povíme, ale je to začátek.“

	"Ano." Sharleyan znovu zavřela oči a Cayleb cítil, jak se její svaly napjaly v kruhu jeho paže. „A obávám se, že arcibiskupovy výhrady k tomu, že řeknu hraběti Gray Harbourovi úplnou pravdu, platí i pro Mahraka. Miluje mě a důvěřuje mi a je si plně vědom korupce v chrámu a na Sionu - a „Ale jeho základní víra je jeho součástí stejně silná jako jeho strýc Byrtrytm.“

	Poslední slovo vyšlo popraskané, takže se roztřeseně zdálo, že má dvě slabiky, ne jednu, a Caylebova paže se jí pohodlně sevřela.

	„Je mi to moc líto, lásko,“ řekl a sklonil se, aby přitiskl svůj šek na její ohnutou hlavu. „Vím, že jsi ho miloval.“

	„Ano.“ „Zaškrtla.“ Zašeptala. „A opravdu jsem věřil, že mě miluje. *

	„Myslím, že ano, Vaše Milosti,“ řekl Merlin tiše. Otevřela oči plné slz, aby se na něj podívala, a on si povzdechl. „Původní plán byl jeho, pravda, ale nikdy neměl v úmyslu, aby ti někdo ublížil. Přiznávám, že jsem mu nevěnoval dostatečnou pozornost a že to nebude snadné si odpustit. Bohužel se mohu jen dívat při tolika datech ze SNARC jsem předpokládal - mylně - že by Bynzhamyn a arcibiskup Maikel na něj budou hlídat orla. Je zřejmé, že si mysleli, že ho budu také sledovat. proklouznout kolem nás všech a je jen zdůrazněno, jak důležité je, aby nikdo z nás nic nebral jako samozřejmost. Přehrával jsem a zkoumám některé průzkumné záběry, které jsem předtím osobně nezkontroloval, a některé z nich zahrnuje tvého strýce.

	„Nemám ponětí, kolik z jeho plánu bylo poháněno ambicemi a kolik z toho bylo způsobeno skutečnou hrůzou nad tvým vzdorem církevní hierarchie. Ostatně si stále nejsem jistý, jak se dostal do komunikace s Halcom na prvním místě. Musí existovat prostředník, a ať už to byl kdokoli, je tu stále, jsem si jistý. Možná Owl a já dokážeme přijít na to, kdo to byl, jak budeme pokračovat v procházení SNARC nahrávky, nebo ho možná Bynzhamyn najde. Ale vím, že tvůj strýc byl neústupný v tom, aby se postaral o to, aby tě zajali zaživa. To ho přivedlo k svaté Agthě, a proto ho zavraždil také Halcom. “

	„Neomlouvej se za něj, Merline,“ řekla Sharleyan smutně. „Vždy jsem věděl, že má rád moc. Ano, podporoval mě, ale to bylo částečně proto, že bez jeho vztahu ke mně by nestál po levé ruce trůnu. Kdyby mě nechal odložit, stejní lidé by ho odložili stranou kvůli tomu, jak on a Mahrak pracovali s otcem, a to znamenalo, že by ztratil přístup k moci. Ano, miloval mě ... ale ta láska vždy pochodovala v tandemu s jeho vlastními ambicemi, a nikdy to nebylo opravdu testováno. Ne tak, jak to bylo, když jsem se rozhodl oženit se s Caylebem a vzdorovat církvi. A když přišla zkouška, vybral si to, co si vybral. Nikdo jiný ho neudělal, a ze všeho, co jsi řekl musel být tím, kdo šel do chrámových loajalistů, ne naopak. Ať už uvažoval jakkoli,

	„Věř mi," řekl jí Cayleb, „přesně vím, jaké to je. Ale přinejmenším trval na tom, abys nebyl zabit. Můj bratranec se mě záměrně vydal zabít."

	„Skoro bych si přál, aby také byl,“ povzdechl si Sharleyan. „Tímto způsobem bych se mohl zbavit alespoň této… ambivalence, pokud jde o něj.“

	„To nepomůže,“ řekl toužebně. „Ne moc a je těžké naučit se po něčem takovém znovu důvěřovat.“

	„Ne,“ odpověděla a on na ni překvapeně pohlédl. „Ne pro mě, Caylebe,“ zesílila. „Ale vyrostl jsem, že jsem musel bojovat o svůj trůn. Musel jsem se tehdy naučit, že některým lidem lze věřit, i když jiným ne. A že někdy to není proto, že ti, kteří nemohou být, jsou zlí nebo přirozeně učitelští, je to jen otázka toho, jak jsou jinak dobří lidé konkurenčními loajalitami tlačeni příliš daleko. Nedělá to zradu o nic méně zradou, ale umožňuje vám pochopit, jak k tomu byli vedeni. “

	„A to se zhoršuje jen tehdy, když se do situace dostanou záležitosti víry,“ souhlasil Merlin.

	"Vím." Sharleyan několik sekund zamyšleně hleděla na něco, co viděla jen ona, a pak je všechny překvapil náhlým úsměvem.

	"Vaše Výsosti?" Řekl Merlin.

	„Jen jsem si myslela, že si budu muset psát poznámky, kdo ví co,“ řekla. „A musím přiznat, že by mě nikdy nenapadlo, že Nahrmahn Baytz by měl být někde poblíž nejvnitřnějšího kruhu.“

	„Věřím, že měl krizi svědomí,“ řekl Merlin suše.

	„Nesmysl,“ odfrkl si Cayleb. „Odpověď je mnohem jednodušší, Merline. Jak jsi vždy říkal, ten muž je chytrý. On a jeho knížectví a jeho rodina byli chyceni mezi skálou a tvrdým místem. Musel se rozhodnout a teď, když zvládl to, není cesty zpět. Clyntahn ho rozhodně nepřijme zpět s otevřenou náručí, ať už dělá cokoli! Což znamená, že veškerá jeho značná inteligence je nyní na naší straně. “

	„Myslím, že máte oba pravdu,“ řekla zamyšleně Sharleyan. „Vím, jak moc se mi nelíbilo, že jsem byl nucen spolupracovat s Hektorem při útoku na království, které mi nikdy neudělalo ani neudělalo nic špatného. Nemyslím si, že by se to Nahrmahnovi také trochu líbilo. pomysli si, že zjištění, že je nucen tančit na melodii Clyntahna, ho pravděpodobně přimělo k otevřenému a opravdovému rozchodu s církví. “

	„Ať se stalo cokoli, myslím, že má pravdu v tom, jak musíme tuto situaci zvládnout,“ řekl Cayleb střízlivěji a Sharleyan přikývl.

	Jakmile se Nahrmahnova rada dozvěděla o „vizích“ Seijina Merlina -, což ve skutečnosti udělal poměrně rychle, byla stručná.

	Myslím. Nezajímá je, kdo bude svědčit o jeho účasti. Ve skutečnosti ho pravděpodobně budou držet jako nějakého mučedníka, zavražděného kvůli jeho věrnosti a poté potřísněného falešnými obviněními jeho vrahů. V každém případě nic tak nedůležitého jako pravda nedělá, aby se trochu změnil způsob, jakým se jejich propagandisté snaží použít tuto ... aféru proti vám.

	„Jelikož s verzí Církve nemůžete nic dělat, je obzvláště důležité, abyste dostali to, co se skutečně stalo napříč všemi vašimi vlastními lidmi. A kromě toho, že je jasné, že jste s ním jednoduše nekonali, protože byla dráždivou překážkou, je naprosto nezbytné, aby si každý v Chisholmu uvědomil, že ačkoliv vrahové mohli být Charisians, dva muži, kteří byli nejvíce zodpovědní za celou zápletku - Halcom a Halbrook Hollow - byli oba mimo království. Ve skutečnosti muž, který to ve skutečnosti dal dohromady, nejenže nebyl Charisian, ale byl jedním z prvních šlechticů v Chisholmu. Pokud to uděláte a pokud Její Veličenstvo zdůrazňuje způsob, jakým její charisianští osobní strážci bojovali do posledního muže, aby ji zachránil z atentátu plánovaného jejím vlastním strýcem,ve skutečnosti můžete celou tuto věc otočit, přinejmenším z pohledu jakéhokoli Chisholmiana, který ještě není pevně proti vytvoření říše. “

	„Souhlasím,“ řekla Sharleyan. „Ale nevidím žádný způsob, jak bych se mohl osobně vrátit do Chisholmu, alespoň dokud se nevrátíš z Corisande. Jednak, když teď Charis opustím, nebudou to tvoji Charisians vidět jako důkaz, že nedůvěřuji že před nimi utíkám, protože mě celá ta věc podezřívala? “

	„Nevím, lásko,“ řekl Cayleb s povzdechem.

	„S vaším svolením, Vaše Veličenstvo?“ Řekl Seahamper zdrženlivě.

	„Které‚ Veličenstvo 'Edwyrd? “ Zeptala se Sharleyan.

	„V tomto případě oba, Vaše Veličenstvo.“ Její osobní ozbrojenec se mírně usmál a pak vystřízlivěl. „Věřím, že princ Nahrmahn má pravdu. A zdá se mi, že pokud vystoupíte před parlamentem a možná ve středu v katedrále Tellesberg s arcibiskupem a upřímně vysvětlíte všem Charis, že je nezbytné, abyste se do Chisholmu vrátili co nejrychleji je možné uklidnit své poddané o své bezpečnosti a říct jim, jak vaši charisianští gardisté zahynuli, když vás ochránili, pravděpodobně vám uvěří. A jsem si jistý, že pokud necháte Earl Gray Harbour a arcibiskupa Maikela, vladaři tady v Tellesbergu, když jste pryč, můžete se spolehnout, že udrží věci v chodu, dokud se vy - nebo císař - nevrátíte.

	„Myslím, že má pravdu, Sharleyane,“ řekl Cayleb po zamyšleném okamžiku. „Kdybys tu nebyl, a kdyby pro nás oba nebylo zásadní prokázat, že jsme si skutečně rovni, nechal bych Rayjhiho a Maikela stejně na starosti. Určitě jsou schopni udržet věci v chodu , jak řekl Edwyrd, na několik měsíců. A teď, když o tom přemýšlím, když se rozhodnete „na vlastní pěst“ vrátit se do Chisholmu - a prokázat, že máte právo, inteligenci i vůli jednat z vlastní iniciativy, když je pro nás dva nemožné se navzájem konzultovat - pouze dále posílí naši schopnost sdílet rozhodovací proces, když jsme nuceni fungovat odděleně. “

	„Myslím, že Edwyrd a Cayleb mají pravdu, Vaše Milosti,“ řekl Merlin. „A stává se, že celá tato katastrofa mi prokázala, že nejsem zdaleka tak chytrý, jak jsem si myslel.“

	Sharleyan naklonila hlavu a zadívala se na vysokého muže se širokými rameny a zafírovýma očima, na kterého si stále nedokázala úplně představit ženu jako Nimue. Chtěla se dozvědět více o Merlinovi - a Nimue - a podivném, úžasném a děsivém světě, ze kterého pocházejí, ale už si uvědomila, co to bylo, že nikdy předtím nedokázala dát prst na místo Merlinovy postoje byly znepokojeny. Teď pochopila jeho pohodlnou známost s Caylebem - as ní. Dokonce ani Seahamper, který by za ni zemřel v úderu srdce, který ji pomohl vychovat a která, jak věděla, ji milovala stejně, jako by byla jeho vlastní dcerou, stále nedokázala zapomenout, že byla královna a nyní císařovna. Vždy existovala ta přirozená, nevyhnutelná hrana úcty, to vnitřní povědomí o rolích a místech. Ale Nimue Alban žila ve světě bez králů, královen nebo císařoven a její otec byl očividně jedním z nejbohatších a nejmocnějších civilistů na světě. Merlin Cayleba hluboce respektoval, Sharleyan neměl na mysli žádnou otázku, ale výchova Nimue Albana ho imunizovala proti této automatické, instinktivní úctě.

	A skutečnost, že Cayleb od něj neočekával tu úctu, nebo se cítil uražen, když ji nedostal, říkal o Caylebovi také spoustu velmi zajímavých věcí, přemýšlela.

	„Vždy jsem si uvědomil, že nejsi tak chytrý, jak jsi si myslel,“ řekl mu Cayleb s úsměvem. „Co tě vedlo k této drobné skutečnosti?“

	„No, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Merlin s úsměvem, „mohl bych ji Grace varovat před pokusem o atentát od Corisande, kdybych jí nechal jen komunikátor. A kdybych měl,“ jeho úsměv náhle zmizel, „vše ti muži by byli stále naživu. “

	„Ne, Merline.“ Sharleyan nad ním zavrtěla hlavou. „Nemohl jsi mi nechat žádného‚ komunikátora '- ať už je to cokoli - aniž bys mi to všechno řekl předtím, než jsi odešel. A i když nemohu předstírat, že si nepřeji, abys mi to řekl „Chápu, proč jste to neudělali. Myslím, že to bylo pravděpodobně nejrozumnější rozhodnutí, vzhledem k tomu, co jste v té chvíli o mně vy a Bratří věděli, i když to události zjevně změnily.“

	„Myslím, že jsi ke mně laskavější, než si zasloužím,“ řekl Merlin. „Můžeš mít pravdu. V každém případě je to komunikátor.“

	Sáhl do pouzdra na opasek a vytáhl zařízení menší než dlaň Sharleyanovy ruky a vyrobené z nějakého tvrdého, lesklého, černého materiálu Dotkl se téměř neviditelného cvočku na jeho povrchu a vyskočilo víčko, které ukazovalo řadu malých knoflíků pod obdélníkovým panelem, který vypadal jako neprůhledné sklo. Sharleyan očima začervenala v úžasu a pak radostně zalapala po dechu, když neprůhledné sklo náhle zářilo k životu, jako kouzelná břidlicová deska přepsaná třpytivými písmeny.

	„Tomu se říká„ bezpečnostní com “, Vaše Milosti,“ řekl. „V tuto chvíli se nebudu snažit vysvětlit vše o tom, jak to funguje. Abych byl upřímný, většina lidí, které jsem znal, když jsem byl Nimue, to vlastně stejně nechápal. Jediné, co museli vědět, bylo, jak používat to, a to je vše, co potřebujete vědět. Jeho primární funkcí je umožnit lidem rychlou a bezpečnou komunikaci na velké vzdálenosti prostřednictvím vzájemného rozhovoru, i když má několik dalších funkcí, které jsem alespoň prozatím deaktivoval, " on jí řekl. „Mimo jiné je tato jednotka schopna zobrazovat holografické snímky - v podstatě obrázky, Vaše Milosti - a také přenášet jednoduché hlasové zprávy. Jsem si jistý, že nakonec budete chtít některé z těchto funkcí znovu aktivovat, ale zatím jsem si myslel, že je nejlepší vyhnout se komplikacím. Například by mohlo být trochu obtížné vysvětlit, pokud jste náhodou začali přehrávat holografický záznam Cayleba, kde by jej mohl vidět nebo slyšet někdo jiný. Nemyslím si, že by si kdokoli z nás přál, aby ho většina lidí interpretovala, “zakončil suše.

	„Nějak si to také nemyslím,“ souhlasil Sharleyan, když se odmlčel.

	„Myslel jsem, že pravděpodobně budeš souhlasit, Vaše Milosti.“ Usmál se. „Cayleb byl na druhou stranu o něco méně veselý, když jsem udělal totéž jeho komunikátoru.“

	„Což,“ vložil Cayleb, „bylo proto, že mi nejprve ukázal, jak ty„ holografické záznamy “jeho díla. Může jim říkat„ obrázky “, co chce, ale ve skutečnosti jsou spíš jako… jako sochy, které se pohybují a mluví „A,“ věnoval Merlinovi přísný pohled, „začal tím, že mi ukázal„ tvůj obrázek “.“

	„V tom případě je to asi stejně dobře, že mi neukáže totéž,“ odpověděla Sharleyan.

	„Ukážeš svou fotku?“ Zeptala se Cayleb nevinně, pak se přikrčila, když se na něj houpala.

	„Jak jsem říkal,“ řekl Merlin trochu hlasitěji, „má několik užitečných funkcí. Tou nejdůležitější je pro naše účely schopnost pro vás a Cayleba - nebo pro vás a mě - mluvit s jedním jiný, bez ohledu na to, kde jste vy nebo my. Je zřejmé, že stále budou existovat omezení. Například je pro mě dost těžké najít něco jako skutečné soukromí, když chci něco takového použít. Bude to hodně pro vás dva je obtížnější dělat totéž, ale existuje několik věcí, které můžeme udělat, abychom věci zjednodušili. “

	Prstem se dotkl blikajícího symbolu - mužské hlavy s ukazováčkem svisle přes rty - na skleněném panelu. Panel se vyprázdnil a poté se naplnil další skupinou písmen. Sharleyan se naklonil blíž a přečetl si je.

	„Bylo zahájeno zabezpečené přenosové spojení,“ řekli. Navzdory skutečnosti, že to byla všechna slova, která poznala, neměla tušení, co v tomto případě znamenají.

	„V podstatě to, co jsem právě udělal, je navázat spojení mezi touto jednotkou a SNARC, který jsem trvale zaparkoval na oběžné dráze nad kotelem. A teď už je také jeden nad Chisholmem. Když se dotknete ikony na obrazovce - ten zářící symbol - dotkl jsem se, automaticky vyhledá nejbližší zabezpečené relé. Přenos je elektronicky směrován na - “

	Odmlčel se a pak zavrtěl hlavou.

	„Začínáme se dostávat do těch detailů, do kterých se nemusíme dostávat. V každém případě, když se dotknete ikony, komunikátor se připojí k zabezpečené síti, kterou jsem nastavil, abych zůstal v kontaktu s Owl a umožnil mi přístup SNARC. I když orbitální pole, o kterém jsem vám řekl, sleduje neoprávněné přenosy, z toho nic neuvidí. Jakmile je však navázáno spojení, Owl vás může se mnou spojit, kdykoli budete chtít se mnou mluvit, bez ohledu na to, kde by kdokoli z nás mohl být. “

	Ohromeně se na něj podívala, jako by ani teď nemohla uvěřit tomu, co slyší, a on se usmál.

	„Sledujte,“ řekl a zvedl „komunikátor“ k ústům.

	„Sova,“ řekl.

	„Ano, poručíku?“ po krátké pauze odpověděl z „bezpečnostního komunikátoru“ hlas.

	„Sova, přidávám císařovnu Sharleyan, císaře Cayleba a arcibiskupa Maikela na seznam oprávněných uživatelů sítě. A zatímco o tom přemýšlím, přidejme pro případ také seržanta Seahampera. Potvrďte prosím.“

	„Ano, poručíku,“ řekl hlas. „K oprávněným uživatelům sítě jsou nyní přidáni císařovna Sharleyan, císař Cayleb, arcibiskup Maikel a seržant Seahamper.“

	„Dobře. To je vše, sova.“

	„Ano, poručíku.“

	„Byla to opravdu ta tvoje„ počítačová “věc?“ Zeptal se Sharleyan potěšeným tónem.

	"Obávám se, že ano." Řekl Merlin a zavrtěl hlavou křivým úsměvem. „Jak fungují počítačové AI, není to nejostřejší kousek křídy v krabici, ale návod k použití od výrobce mi slibuje, že se zlepší.“

	„Zní mi tak zázračně, jak to je!“

	„Možná právě teď, ale počkej, až mu budeš muset vysvětlit něco mimo jeho normální provozní parametry.“ Merlin zavřel oči a úmyslně se zachvěl. Potom znovu otevřel oči a podal jí zařízení.

	Vzala to dost opatrně a on se uklidňujícím úsměvem usmál.

	„Nedělej si starosti, Vaše Milosti. Všechno to s vámi ještě projdu, než odejdu. A nechám s vámi další z nich, abyste je mohli předat arcibiskupovi.“

	„Myslíš si, že mu mám předat tvé vysvětlení?“ Sharleyan se snažila potlačit strach z jejího hlasu, ale z Merlinova výrazu bylo zřejmé, že selhala.

	„Neboj se,“ opakoval. „Je to opravdu mnohem jednodušší než věci, které už děláš každý den. Existuje však i toto.“

	Sáhl znovu do váčku a vytáhl něco jiného. Bylo těžké rozeznat jeho tvar, protože ležel v jeho dlani, protože byl vyroben z něčeho jasnějšího než voda.

	„To ti jde do ucha, Vaše Milosti,“ řekl. „Jeden z nich mám také pro arcibiskupa.“

	„A co mi, prosím, řekni, dělá do ucha, Seijine Merline?“ zeptala se trochu ostražitě.

	„Ve skutečnosti si to pravděpodobně ani nevšimnete,“ řekl uklidňujícím tónem. „Je to záměrně navrženo tak, aby bylo neviditelné a dostatečně pohodlné, aby se natrvalo natahovalo. Pokud jde o to, co dělá, je to zvukové relé z komunikátoru. do ucha, a pokud jste v dosahu tisíc stop od komunikátoru, uslyšíte zprávu ode mě - nebo od Cayleba - aniž by ji někdo zaslechl. “

	"Můžu?" Oči se jí znovu rozzářily a rychle pohlédla na Cayleba.

	„Myslel jsem na to, když mi to Merlin cestou sem vysvětlil,“ řekl jí Cayleb. „Bohužel, lásko, i když mě slyšíš, aniž by si toho na tvém konci někdo všiml, musím si z druhého konce promluvit s„ komunikátorem “. A obávám se, že když tu budu sedět, „Nevím - řekněme válečnou radu - si lidé mohou všimnout.“

	Zasmála se a zavrtěla hlavou, pak se otočila zpět k Merlinovi.

	„Bude mi toto„ relé “bránit, abych přes to ucho neslyšel něco jiného?“

	„Ne, Vaše Milosti,“ ujistil ji, „Je navržen tak, aby zachytil jakýkoli zvuk, který byste normálně slyšeli, a předal jej dál. Ve skutečnosti, pokud byste chtěli, můžete jej upravit na vyšší úroveň citlivosti a skutečně slyšet věci jinak byste to neslyšeli. Nedoporučoval bych však hrát si s nastavením, dokud si na to nezvyknete. “

	„Ach, myslím, že tomuto pokušení dokážu dostatečně snadno odolat!“

	"Dobrý."

	Merlin jí podal průhlednou malou zátku a pak jí pomohl usadit ji do ucha. On měl pravdu. Při zablokování zvukovodu nastal okamžik nepohodlí, ale pak se zdálo, že „relé“ téměř zmizelo, protože dokonale odpovídalo tvaru jejího ucha.

	„Je také navržena tak, aby nechala vaše ucho dýchat a zabránila tomu, aby se za ním zachytil pot,“ řekl jí Merlin. Jeho hlas zněl jen trochu divně. Bylo to zjevně jeho vlastní, přesto to mělo zvláštní, nový zabarvení. Byla to maličkost a cítila jistotu, že se jí rychle přizpůsobí, ale stále jí to otřáslo, vzrušený pocit, když si uvědomila, že používá alespoň malou část „technologie“, kterou Langhorne a Bedard ukradli člověku závodit před mnoha staletími.

	„Teď, o způsobu, jakým programuješ komunikátor -“ začal Merlin, ale pak se náhle zastavil, když Cayleb zvedl levou ruku a zamával ukazovákem pod seijinovým nosem.

	„Řekl jsi mi, že jí budeš potřebovat jen pár minut, abys jí to všechno vysvětlil,“ řekl císař. „A teď, když o tom přemýšlím, mohl jsi ji projít pomocí toho„ zvukového relé “, i když jsme letěli zpět do Chisholmu, že?“

	„Ano,“ odpověděl Merlin. „A ty to zmiňuješ, protože -?“

	„Protože je čas, abys ty a Edwyrd našli ten balíček karet,“ řekl mu Cayleb ostře. „Neviděl jsem svou manželku v lepším období šesti měsíců. Mám v úmyslu vynahradit trochu toho ztraceného času předtím, než ty a já zamíříme zpět do Chisholmu.

	"Ach."

	Merlin pohlédl na Seahampera. Seržant se otevřeně zazubil a Merlin pokrčil rameny.

	„Pamatuješ, že se musíme vrátit, dokud je v Corisande ještě tma, Caylebe,“ řekl mírně.

	„Ach, udělám. Ale ty jsi mi řekl, že jsme mohli let uskutečnit za pouhých devadesát minut, kdybychom museli.“

	„To, co jsem řekl, bylo, že v případě nouze dokážeme let provést za hodinu a půl,“ opravil Merlin.

	„A pokud moje pár hodin strávených s manželkou nepředstavuje„ nouzovou situaci “, pak by to zatraceně mělo být.“

	Sharleyan se velmi snažil, aby se nehihňal, a Seahamper zavrtěl hlavou nad Merlinem.

	„Existují věci, se kterými seijin nedokáže bojovat, i když ve skutečnosti je„ PICA “starou osm nebo devět set let,“ řekl gardista. „Takže chápu,“ řekl Merlin s úsměvem.

	„No tak.“ Seahamper trhl hlavou směrem k Sharleyaninu balkonu. „Pokud si nepamatuješ, že jsi přinesl nějaké karty, Její Veličenstvo má ve svém obývacím pokoji pár balíčků.“



	




	ČERVENEC, BOŽÍ ROK 893

	.I.

	Palác knížete Hektora, Manchyr, League of Corisande

	"Myslím, že je čas, "řekl princ Hektor kysele. On a hrabě Tartarian byli sami v malé soukromé radní komnatě. Princ stál se sepjatýma rukama za sebou a díval se z okna věže přes střechy svého hlavního města Stále dál , napříč širokými, modrými vodami přístavu, mohl jeho pouhé oko jen rozeznat drobné bílé vady na obzoru. Plachty. Plachty charisovských škunerů, vznášející se, dívající se, čekající na pískání svých větších, mocnějších sester, pokud existují Loď Tartarianova námořnictva by měla být natolik pošetilá, aby se mohla vymanit zpod ochrany pobřežních baterií.

	Přinejmenším to bije při pohledu opačným směrem, pomyslel si kysele. Obléhací linie a dělostřelecká stanoviště jsou mnohem rušivější. „Můj princi, já -“ začal hrabě.

	„Vím, co řekneš, Taryle,“ přerušil ho Hektor a nikdy neodvrátil pohled od přístavu, „a máš pravdu. Podle toho, jak se věci vyvíjejí, můžeme tady v hlavním městě vydržet alespoň další tři nebo čtyři měsíce. Ve skutečnosti pravděpodobně déle. Takže ne, věci ještě nejsou úplně zoufalé. Ale o to mi opravdu jde. Pokud teď nabídnu zahájení jednání s Caylebem, bude to od nejbližší věci k Polohu síly pravděpodobně najdu. A, "usmál se slabě,„ přinejmenším Irys a Daivyn jsou mimo jeho dosah. "

	Přes jeho maximální úsilí jej Tartarianův výraz zradil a Hektor štěkal.

	„Ach, jsem si jistý, že už jsou bezpečně v Delferahku s Phylyp, Taryl! Buď to, nebo jinde,“ jeho výraz se na okamžik zúžil, „každopádně jsou na dně moře, a kdyby kapitán Harys mohl přivést Lancea domů po Darcos Soundu, může dostat Winga do Shwei Bay. A věřím Phylypovi, že je dostane až do Delferahku. “ Zhluboka se nadechl, pak se třásl, jako muž, který smetl svou nejhorší noční můru. „Kromě toho, kdyby byla jejich loď odvedena, Cayleb by mi o tom už teď řekl! Určitě by to neudržoval v tajnosti, vzhledem k tomu, jak by věděl, že mi říká, že jsou v jeho rukou, by zvýšil tlak na mě."

	Tartarian přikývl a Hektor pokrčil rameny.

	„Jak říkám,“ pokračoval princ, „jsou mimo jeho dosah. Bohužel nejsem a ani nebudu. Což znamená, že od této chvíle moje pozice bude jen slabnout . “

	„Není pochyb o tom, že je to pravda, můj princi,“ řekl hrabě se znepokojeným výrazem, „ale Cayleb si to jistě také uvědomuje. Kdybych to byl já, obávám se, že bych měl sklon ignorovat jakékoli návrhy vyjednávání, dokud pozice byla blíže k zoufalství. “

	„Vždy tu možnost je,“ připustil Hektor. „Ale existují i vyrovnávací úvahy. Cayleb nesnáší moje vnitřnosti. No, ten pocit je vzájemný a není pravděpodobné, že na to zapomene. Ve skutečnosti pravděpodobně přijde - přesně, mohu dodat -, že ho zradím v nejbližší možné chvíli. Takže máte nepochybně pravdu, že bude mít silnou náklonnost k tomu, aby mě nechal dušenou šťávu alespoň na chvíli déle.

	„Ale musí se také dívat na to, co se stane poté, co vyhraje. Přiznejme si to,“ krátce vycenil zuby Hektor, „tak či onak, vyhraje. To není tvoje chyba, ani Ryselova, nebo Koryn. Pokud je to někdo, je to můj vlastní, ale skutečný důvod je, že jsme nikdy neměli čas přizpůsobit se každému z těch jeho malých překvapení.

	„Na druhou stranu, jak jsi mě sám jednou zdůraznil, Corisande není zrovna malé území. Zejména s Irysem a Daivynem mimo jeho dosah si bude muset dělat starosti s tím, jak poté uklidní knížectví. , a jeho nejlepší šancí na jakýkoli druh mírové kapitulace bude vyjednané urovnání se mnou. “

	„Ale pokud neočekává, že ... zůstaneš dobytý déle, než musíš, nenechá tě s větší silou, než může pomoci,“ zdůraznil Tartarian.

	„Ne. Ve skutečnosti bude trvat na tom, aby mi uřízl nohy, na co si pomyslí,“ souhlasil Hektor pochmurně. „A nebudu schopen odolat většině podmínek, které se rozhodne zavést. Nejlepší, v co v tuto chvíli realisticky doufám, je, že mě technicky nechá na trůně, s„ poradci “- nebo možná dokonce i přímý místokrál se silnou posádkovou silou - dívá se mi přes rameno a sleduje každý můj pohyb, jako když wyvern sleduje králíka. Není to žádný blázen, Taryl, a ví, že jsem už jeho otce zabil a že to opravdu ne dejte pozor, kdo mu vezme hlavu ... pokud se k tomu někdo nakonec dostane. “ Jeho úsměv byl řídký a ošklivý. „Pokud mě vůbec nechá na trůnu, bude to za podmínek, které ze mě udělají přinejlepším něco víc než jeho důchodce.

	Je nucen snížit jakoukoli sílu posádky, o které si myslí, že dokáže udržet na Corisande, když se jeho pozornost zcela soustředí na smrtelnou hrozbu někde jinde, pak - pak, Taryl! - tato opatření oslabí. Budou muset. A až se to podaří, jakkoli to trvá, budu připraven. “

	Tartarian pohlédl do tvrdých, nenávidějících očí svého prince a přečetl v jejich hlubinách divoké odhodlání. Kdyby Cayleb Ahrmahk mohl vidět to, co v tu chvíli viděl Taryl Lektor, nikdy by se neuspokojil s ničím jiným, než je hlava Hektora Daykyna.

	Tartarian si na okamžik přál, aby si přál sloužit Caylebovi, ne Hektorovi. Nebyla to Caylebova ambice, která vytvořila nepřátelství mezi Corisandou a Charis, a způsob, jakým Cayleb uzavřel mír s Nahrmahnem, přinejmenším dokázal, že charisovský císař byl za určitých okolností ochoten nechat minulost pohřbít minulost. Tartarian spíše pochyboval, že by si každý čestný muž mohl oprávněně stěžovat na to, jakým způsobem Hektor vždy vládl svým vlastním lidem. Nemilosrdný, to ano, ale také spravedlivě a překvapivě spravedlivý. Kdyby se s tím mohl vyrovnat, zapomenout na své velké ambice, vzdát se „skvělé hry“…

	Touha však trvala jen chvíli. Cokoli si Tartarian mohl přát, nemohlo změnit to, co bylo, a jakkoli dospěli ke své současné situaci, byl to Corisandian, ne Charisian. Hektor byl jeho princ. Tartarian mu dlužil věrnost a způsob, jakým Hektor vládl Corisande, znamenal, že jeho poddaní byli téměř stejně ochotní stát při něm, jako byli Caylebovi Charisané ochotni stát u Ahrmahkovy rodiny.

	Možná má pravdu, pomyslel si hrabě. Možná Cayleb tuto loajalitu uzná, uvědomí si, jak katastrofální by bylo sesadit ho nebo popravit. Bůh ví, že Cayleb je zjevně dost chytrý, aby to poznal ... za předpokladu, že dokáže dokázat nenávidět Hektora alespoň o něco méně, než ho nenávidí Hektor.

	Tartarian ještě jednou přemýšlel o podmínkách, které Cayleb nabídl Nahrmahnovi, a rozhodl se doufat v to nejlepší.

	.II.

	Sklad, město Manchyr. League of Corisande

	"Poslal heraldovi Caylebovi. “

	"Jste si jistý?" Zeptal se otec Aidryn Waimyn, spíše ostřeji, než chtěl.

	„Samozřejmě jsem si jistý.“ Druhý muž měl vyšívanou tuniku menšího dvorního funkcionáře nebo drobného šlechtice a jeho hlas byl ostrý. „Nemyslíš si, že tu budu, když budu mít tento rozhovor, kdybych nebyl, že?“ zeptal se se zúženým výrazem.

	„Samozřejmě, že ne.“ Waimyn omluvně potřásl hlavou a pak se rozhlédl po zaprášené kanceláři jednoho z mnoha skladů, které byly nečinné charisovskou blokádou Manchyr. Pokud něco hledal, nenašel to a ohlédl se na svého společníka.

	„Je to ... Je důležité, abych si byl jistý, to je vše,“ řekl.

	"Proč?" zeptal se druhý muž a pak zavrtěl hlavou, mnohem rychleji a tvrději, než jím otřásl Waimyn. „Ne. Neříkej mi to. Myslím, že bych to raději nevěděl.“

	„Já taky,“ souhlasil Waimyn s křivým úsměvem. „Ve skutečnosti si myslím, že by bylo lepší pro nás oba, kdybyste si na tento rozhovor vůbec nevzpomněli.“

	„Beru to jako rozkaz Matky církve,“ řekl mu druhý muž. I on se rozhlédl po zaprášené kanceláři a pak pokrčil rameny.

	„Půjdu hned,“ řekl a uvolnil se ven dveřmi do obrovské tiché prázdnoty nevyužívaného skladu.

	Waimyn ho sledoval, jak odchází, pak se zhluboka nadechl a řekl tichou modlitbu.

	Intendant často zjistil, že dělá věci, které nějak leží mimo oficiální parametry jeho povinností. Někdy tyto dodatečné úkoly mohly knězi poskytnout solidní pocit uspokojení a úspěchu. Jindy na něj těžce vážili, jako ruka samotného Schuelera.

	To byl jeden z těch jiných časů. Biskupský exekutor Thomys nevěděl nic o soukromých pokynech Waimyna od Velkého inkvizitora. Nebo si alespoň Waimyn myslel, že ne. Vždy bylo možné, že biskupský exekutor o nich věděl všechno a prostě neměl v úmyslu připustit, že ano. Ne že by na Waimynovi záleželo tak či onak. Spíš ne.

	Znovu se zhluboka nadechl, potom se naklonil na ramena, vystoupil z kanceláře, tiše za sebou zavřel dveře a následoval druhého muže do ticha skladiště.

	.III.

	City of Manchyr, League of Corisande

	Hektor Daykyn na chvíli zavřel oči a vychutnával si pocit vánku. I když by to technicky mohlo být na podzim, červenec přišel horký a vlhký, zejména asi za posledních pět dní, což způsobilo dnešní počasí tak vítaným. Stále to bylo nepopiratelně na teplé straně, ale ranní bouřky narušily vlhkost a vítr, který se snášel z přístavu, byl vítanou úlevou.

	Bylo dobré být venku z paláce, pomyslel si. Bylo příliš snadné, aby se jeho myšlenky a emoce, nejen jeho tělo, zachytily uvnitř těchto zdí paláce. Potřeboval tento otevřený vzduch, sluneční světlo a oblačnost a pocit, že se kůň pohybuje pod ním. Jeho pravidelné inspekční cesty byly důležité pro morálku jeho vojáků a námořníků. Věděl to, přesto si dnes mnohem více uvědomoval, jak důležité je pro jeho morálku dostat se z paláce, a necítil se kvůli tomu ani trochu provinile.

	Podíval se přes rameno na mladíka jedoucího za ním. Hektor mladší projevil poněkud menší nadšení pro tento konkrétní výlet, jakmile zjistil, že to bude vyžadovat, aby vylezl na palubu jedné z galeonů námořnictva a znovu vypadal zaujatý. Nyní měl plné ruce práce s procvičováním svého „mrzutého poslušnosti“. Z nějakého důvodu se zdálo, že jeho povinná účast na inspekci námořních jednotek je ještě větší zátěží než jeho výlety na prohlídku opevnění, kterému čelí Caylebova armáda na pevnině.

	Hektor přemýšlel, jestli je to proto, že si korunní princ pamatoval krátkou, špičatou přednášku, kterou mu přednesl na krvavě zbarvené palubě kuchyňské lavice. Pokud ano, bylo to příliš špatné a chlapec by to měl lépe překonat. Ve skutečnosti by měl překonat spoustu věcí.

	Korunní princ byl náladový a depresivní, zejména od kapitulace armády Koryn Gahrvaiové. To bylo stěží překvapivé. Dokonce ani zkažený, pohlcený, nevrlý princ, kterému právě bylo šestnáct, nemohl být úplně slepý vůči nebezpečí, ve kterém stál. Někdy to může být dokonce dobrá věc, pokud to přimělo dotyčného zkaženého, do sebe vstřebaného prince, začít se věnovat svým povinnostem. Zdálo se, že mladý Hektor bohužel cítil hlavně zášť a mrzuté nešťastí, pokud ho někdo požádal, aby se nějak namáhal.

	Nejste k němu spravedliví, řekl si zklamaný otec a otočil se v sedle, aby se znovu podíval dopředu širokou ulicí směrem k námořnímu dvoru. Irys by ti to řekl ... a mohla by mít dokonce pravdu. Když meč není správně temperovaný, měli byste vinit meč ... nebo meče?

	Nevěděl, jak odpovědět na svou otázku. Byla chyba jeho? Přišel nějak na úkol vychovat svého syna špatně? Nebo to bylo skutečně něco v tom chlapci? Chybí vám něco, co by žádné kouzlo řádného odchovu nemohlo magicky vštípit?

	Někdy byl přesvědčen, že to byla jeho chyba, ale jindy se podíval na Iryse a Daivyna. Ať už to bylo cokoli, co Hektorovi chybělo, zdálo se, že jeho starší sestra i jeho mladší bratr to mají v dostatečné míře. A kdyby se Hektorovi podařilo vychovat dvě děti, z nichž každé mohl bez výčitek vidět sedět na jeho trůnu, co by mohl v Hektorově případě udělat tak špatně, že by se dítě, které bylo ve skutečnosti jeho dědicem, obrátilo tak odlišně?

	Je to tak, že ví, že ho nemiluješ tak moc jako Irys? Je to tak? Ale chtěl jsi. Zkusil jsi to. Je to tvoje zklamání v něm, které to tak ztěžuje, a to jsi začal pociťovat, až když byl - co? Deset? Jedenáct?

	Pro otce bylo těžké připustit, že si už ani nebyl jistý, že už svého syna miluje. Přesto nebyl jen otcem. Byl také vládcem a bylo odpovědností vládce vycvičit svého nástupce. Aby měl jistotu, jeho vláda by byla předána někomu, kdo je připraven převzít toto břemeno. A když to tak necítil, když se přirozené zklamání rodičů ocitlo ve spojení s vládcovým uznáním nevhodnosti jeho dědice, hněv a obavy byly příliš pravděpodobné, že otrávily přirozenou náklonnost stejného rodiče.

	Nemusím si teď dělat starosti, řekl si Hektor pevně. Je tolik dalších věcí, se kterými se musím vypořádat. Pokud nemůžu nějak přesvědčit Cayleba, že by bylo nebezpečnější mě odstranit, než mě nechat na místě, nezáleží na tom, zda by Hektor po mně udělal kompetentního panovníka, protože nikdy nebude mít šanci .

	Samozřejmě, že ne, odpověděl další koutek jeho mozku. A kolikrát jste v minulosti využili výmluvu „jiných věcí“, abyste se tomu vyvarovali?

	Princ z Corisande se ušklíbl a cítil, jak mu potěšení z ranního slunečního světla, vánku a vzduchu osvěženého solí vyklouzlo. A hlavně věděl, že to bylo proto, že věděl, že ten kousavý koutek jeho mysli má pravdu. Musel se s tím „vypořádat“. Bylo snadnější připustit, že než to bylo přesně zjistit, jak se k tomu postaví, samozřejmě, ale bylo mnoho aspektů být panovníkem, nebo dokonce rodičem, které byly stejně důležité jako oni byly nepříjemné a tentokrát byly věci lépe uspořádány.

	Nebyli tam dva kuše; bylo jich dvanáct a ani jeden z Hektorových strážců je včas neviděl

	Čtyři z hádek s ocelovou hlavou se roztrhly na prince Hektora. Kterákoli z ran, které způsobili, by byla smrtelná a brutální dopady ho udeřily ze sedla. Bylo to, jako by byl zasažen do hrudníku a břicha rozžhavenými hroty, a on cítil, jak padá, padá, padá ... Bylo to, jako by padal po hlavě nějakým neuvěřitelně hlubokým vzduchem, a pak zoufale vykřikl jako konečně narazil na zem a čas obnovil její průchod. Horká krev pulzovala, promočila jeho tuniku, naplnila jeho vesmír bolestí a vědomím, že pro něj konečně přišla smrt.

	A přesto, i když ta bolest byla hrozná, sotva si ji všiml tváří v tvář agónii hlubší než jakákoli úzkost těla.

	I když padl, jeho oči bičovaly ke koňovi za jeho, a nebyla to bolest, která z něj vytrhla ten výkřik, když narazil na zem. Ne. Byla to ta hlubší, mnohem děsivější úzkost, když viděl tři šrouby z kuše klíčit z hrudi korunního prince z Corisande a příliš pozdě věděl, že svého syna miloval - a vždy miloval.

	.IV.

	Stan ústředí císaře Cayleba, vévodství Manchyr, liga Corisande

	"Panebože, Merline! Jste si jistý, že jsou oba mrtví? “

	„Ano, jsem,“ odpověděl Merlin a Cayleb se potřásl hlavou na křesle v táboře, zatímco se pokoušel vyrovnat s tímto čerstvým, kataklyzmatickým otřesem. V horkém slunném odpoledni tiše zpívali ptáci a wyverny tiše pískali a zdálo se, že tlumené zvuky vojenského tábora uzavírají ticho stanu velitelství v ochranné skořápce.

	„Jak se to stalo? Kdo je za to zodpovědný?“ zeptal se po chvíli císař.

	„Nejsem si úplně jistý, kdo je za to zodpovědný,“ připustil Merlin. „Mám podezření, že to byl Waimyn.“

	„Intendant?“ Cayleb se zamračil. „Proč by církev vraždila muže bojujícího proti„ odpadlíckým zrádcům “? Myslím - ach.“

	Císař se zašklebil a zavrtěl hlavou.

	„Je úžasné, jak pouhé překvapení může někomu zabránit v jasném myšlení, že?“ řekl kysele. „Církev ho - nebo, pravděpodobněji Clyntahn - samozřejmě chce, aby byl mrtvý. Chtěl se zeptat na podmínky, že?“

	"Přesně tak." Merlin chmurně přikývl. „Ve skutečnosti pravděpodobně podepsal svůj vlastní rozsudek smrti, když ti poslal toho hlasatele.“

	„Nemohli ho nechat vyměnit,“ souhlasil Cayleb. „A poté, co to Sharleyan a Nahrmahn právě udělali, si nemohli být jisti, že by Hektor neudělal totéž. Což by pravděpodobně měl ... dost dlouho na to, aby se dostal do dosahu, aby mi každopádně vklouzl nůž mezi žebra . “

	„Přesně tak,“ opakoval Merlin. "Ale-"

	„Ale to není jediný wyvern, na který tu skálu hodili,“ přerušil ho Cayleb. „Ach, věř mi, já to také vidím, Merline! I kdybychom dokázali, že to byl Waimyn a že to udělal na přímý rozkaz Clyntahna, kdo nám bude věřit? Zvláště když církev začne troubit na oznámení, že já '' Zavraždili jste Hektora pro jeho podporu pravé církve? “

	„A skutečnost, že Nahrmahn, který pomohl tvému bratranci pokusit se o atentát na tebe, je nyní jedním z tvých vnitřních poradců, zahraje také jejich verzi,“ zdůraznil Merlin. „Když na to přijde Církev, naše„ směšné lži “o zapojení Temple Loyalists do pokusu o vraždu Sharleyana nebudou považovány za nic jiného než další vrstvu podvodu. synové se nikdy nepokusili zavraždit Sharleyana! Celá věc se pravděpodobně nikdy nestala! Byla to jen lest, jen čin, který jsme uvařili, pravděpodobně proto, aby nám poskytl záminku k odstranění Halbrook Hollow - který byl loajální k Bohu a církvi - a aby dodávají tomuto směšnému příběhu o vraždě Hektora a jeho syna církví určitou důvěryhodnost. “

	"Báječné."

	Cayleb se opřel o židli se zavřenýma očima, když se jeho mozek plně vrátil do rovnováhy. Přál si, aby existoval nějaký způsob - jakýmkoli způsobem - mohl nesouhlasit s Merlinovou analýzou. Bohužel…

	„Uvědomuješ si, že„ krycí příběh “, který jsme společně připravili pro naši návštěvu Tellesbergu, se pravděpodobně otočí a kousne nás do zadku, když se to stalo, že?“ zeptal se, aniž by otevřel oči. „Koho jsem mohl tak dychtivě potkat soukromě a tajně - tak soukromě a tajně, že jsem si vzal s sebou jen jediného důvěryhodného osobního strážce - ale lidi, kteří mi mohli doručit Hektorovu smrt?“

	„Ta myšlenka mě napadla,“ souhlasil Merlin kysele.

	„A vsadím se, že jen velmi málo lidí v Manchýru mělo tušení, že právě udělal první kroky k tomu, aby požádal o podmínky,“ pokračoval Cayleb. „Takže nemohu ani logicky argumentovat, že jsem neměl důvod ho zavraždit, když se mi chystal vzdát celé své knížectví!“

	„Nemluvě o maličkosti jeho popularity u jeho vlastních lidí. Nevidím způsob, jak je přesvědčit, že jsme za tím nebyli, a díky tomu bude udržování pořádku tady v Corisande sakra mnohem těžší,“ Řekl Merlin pochmurně.

	„Máte způsob, jak mě i nadále rozveselit.“ Cayleb otevřel oči a ukázal Merlinovi zuby. „Představily se vám nějaké další ... méně než pozitivní aspekty této situace?“

	„Ještě ne, ale jsem si docela jistý, že ano.“

	„Já také,“ přiznal nešťastně Cayleb. Zakroutil hlavou. „Víš, ať si o Clyntahnovi myslíme cokoli, je to z jeho strany jeden tah, který pro mě nemá žádnou nevýhodu, pokud vím.“

	„Kromě triviální úvahy, že to vyžadovalo, aby zavraždil šestnáctiletého chlapce i jeho otce.“

	„Další dvě vraždy? Piffle!“ Cayleb luskl prsty, zvuk jako výstřel z pistole ve stanu. „Je to Boží inkvizitor, Merline - každý, koho musí zabít, si samozřejmě zaslouží zemřít! Je to Boží plán pro Safehold!“ Císařův hlas byl nevýslovně hořký a jeho hnědé oči mohly být vytesány z kamene. „A i kdyby to nebyla pravda,“ pokračoval, „jaké jsou další dvě vraždy proti těm, které již nařídil? Na rukou má dost krve, aby už zatraceně padesát mužů do pekla bylo, tak proč nevylit více ? “

	Merlin neodpověděl. Nebyla potřeba.

	Cayleb seděl ještě několik sekund a zíral na místo ve vzduchu tři stopy před sebou. Potom se postavil na nohy.

	„Raději pošleme po Nahrmahn,“ řekl a ve skutečnosti se mu podařilo tenký úsměv. „Jaké štěstí, že jsme ho připustili k vnějšímu oblouku vnitřního kruhu. Přinejmenším můžeme získat jeho radu a přijít na to, jak to začít zvládat, než k nám dorazí„ oficiální slovo “.“

	.PROTI.

	Štvrť sira Koryna Gahrvaie, Dairos, Barony z Dairwyn, League of Corisande

	"Věříš mu? "Zeptal se Alyk Ahrthyr ostře. Seděl v pohodlném obývacím pokoji domu, který byl přidělen siru Koryn Gahrvai a jeho dvěma nadřízeným v Dairos. Když věznice šly, zbylo mu na stížnosti pozoruhodně málo. Samozřejmě, s výjimkou drobné skutečnosti, že jeden byl vězeň.

	V tuto chvíli se hrabě z Windshare cítil spíše méně znepokojen než otázkou, kterou právě položil. „Nevím,“ přiznal Gahrvai po chvíli.

	Stál u okna a díval se na dva charisianské mariňáky vyzbrojené puškami, kteří stáli před domem strážní službou. Za nimi byly ulice Dairosu mnohem rušnější, než kdy předtím před invazí. Zůstala hlavní zásobovací základnou Cayleb, což znamenalo, že neustále přistávalo obrovské množství zásob, nákladu a posil. Odhadoval Gahrvai, že Caylebova síla pole musela být až někde poblíž sedmdesáti pěti tisíc, což Dairose pro jeho logistiku učinilo ještě důležitějším.

	Znamenalo to také, že Charis potřebovala tolik skladového prostoru, kolik mohla získat, a Cayleb - k úžasu dairosovské obchodní komunity - skutečně platil průběžnou sazbu za prostor, který monopolizoval. Odmítl se nechat vyděsit, aby zaplatil víc než to, ale skutečnost, že byl vůbec ochoten zaplatit, byla, upřímně řečeno, ohromující. Pomohlo to také vysvětlit, proč byla ekonomika města tak silná, jaká kdy byla, a pobřežní hlídky organizované císařskými mariňáky byly mimořádně úspěšné v prevenci ošklivých incidentů mezi útočníky a občany města. Samozřejmě nějaké byly. To bylo nevyhnutelné. Caylebův vojenský guvernér však rychle a veřejně spravoval spravedlnost podle přísných požadavků článků válečné Charisianské říše.

	Cayleb byl dost chytrý a dostatečně opatrný, aby zajistil, že v malém přístavním městě, pomyslel si Gahrvai. Mohl být ten samý muž tak hloupý, že nechal zavraždit prince Hektora uprostřed Manchyr?

	„Nemyslím si, že za tím byl Cayleb,“ řekl Charlz Doyal a sáhl po hůlce, která se stala jeho stálým společníkem od Harylova přechodu.

	"Proč ne?" Windshare zavrčel a sledoval, jak starší muž kulhal, aby stál vedle Gahrvaie, a díval se z okna na stejnou scénu.

	„Protože jedna věc, kterou není, je hloupá,“ řekl Doyal jednoduše a zopakoval Gahrvaiovy vlastní myšlenky. „Podívejte se na to, jak s námi zachází, jak trvá na udržení veřejného pořádku ve svých vlastních zadních prostorách, potrestání každého, kdo se stane obětí korisandského subjektu, placení spravedlivé ceny za majetek, kterého se zmocnil, nebo skladů, na které udělal dojem. abychom se vyhnuli rozzuření nás, našich vojsk nebo poddaných prince Hektora. Opravdu si myslíte, že teď, když je jen otázkou času, kdy by princ byl nucen se vzdát, udělá něco takového? “

	„Ale pokud to nebyl on, tak kdo to byl?“ Požadoval Windshare.

	„To je těžší otázka, Alyku.“ Gahrvai se z okna otočil. „Je možné, že to byl někdo v Corisande - v Manchýru - kdo byl dost hloupý, aby si myslel, že mu Cayleb může skutečně poděkovat za to, že odstranil prince. Nebo předpokládám, že to mohl být Nahrmahn. On a princ byli spojenci proti Charis už dlouho Dovedu si představit, že je zcela možné, možná dokonce pravděpodobné, že princ Hektor věděl něco o Nahrmahnu, o kterém by Nahrmahn hned poté, co se o něm jeho nový císař dozvěděl. “

	„Svíráš brčka, Koryne,“ řekl velmi tiše Doyal zpoza něj a Gahrvaiův výraz ztuhl. „Víš dobře, že to nebyl Cayleb, téměř určitě to byla církev.“

	Windshare se rychle a rozzlobeně nadechl, ale Gahrvai několik sekund ani neotřásl. Pak jeho ramena poklesla a těžce přikývl.

	„Máš pravdu, Charlzi.“ Jeho hlas byl sotva slyšitelný a zavřel oči. „Máte pravdu. A pokud muži bojující proti Bohu jednají se ctí, zatímco muži, kteří tvrdí, že bojují za Boha, něco takového dělají, co pak děláte ty a já a Alyk?“
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	.VI.

	Palác knížete Hektora, město Manchyr, liga Corisande

	"Doufám, že máte nějakou zatracenou představu, co budeme dělat dál, “řekl hrabě z Anvil Rock drsně.

	On a hrabě Tartarian seděli v komnatě rady zasvěceného prince Hektora a dívali se jeden na druhého přes stůl, kde strávili tolik hodin rozhovorem s Hektorem. Západní nebe, viditelné oknem komory, bylo rozzlobeným plátkem zbité mědi, poseté ohnivými pásy mraků.

	Což, pomyslel si Tartarian, je celkem zatraceně vhodné na slova.

	Tři dny od vražd Hektora a jeho syna patřily k nejvíce vyčerpávajícím z Tartarianova života. Pravděpodobně jediný muž, který byl ještě více vyčerpaný než on, byl ten, kdo od něj aktuálně seděl přes stůl. Společně se jim podařilo udržovat pořádek v obklíčeném hlavním městě Corisande, ale jak dlouho v tom mohli pokračovat - a co se děje mimo město Manchyr - bylo víc, než by kdokoli z nich dokázal říct.

	„Pokud chceš brilantní nápady, přišel jsi ke špatnému muži, Ryseli,“ řekl upřímně Tartarian. „Vím jistě jen to, že právě teď jezdíme na lomítkové ještěrce ... a víte, jak dobře to podle příběhu dopadlo.“

	Ústa kovadliny Rock se krátce usmál, ale nikdy se nedotkl jeho očí a zhluboka se nadechl.

	„Musíme se rozhodnout, co budeme dělat s nástupnictvím,“ řekl. „A musíme se také rozhodnout, co dělat s Caylebovou zatracenou armádou.“

	„Obávám se, že Caylebova armáda je ta snadná část,“ odpověděl Tartarian. „S tím nemůžeme nic dělat, což nám v případě Cayleba opravdu ponechává jen jednu možnost, že? Není to jeden z nás, který má rád, ale alespoň má ctnost určité brutální jednoduchosti.“

	„Poté, co čertův syn zavraždil Hektora?“ Kovadlina Rock zavrčel.

	„Za prvé,“ řekl Tartarian záměrně klidným tónem, „nemáme vůbec žádný důkaz, že by Cayleb byl do té atentátu vůbec zapojen.

	„Vím, že řekl, že nebyl,“ přerušil ho Anvil Rock. „Přesně to by však řekl, že? A kdyby to nebyl on, kdo jiný to byl?“

	„Nevím, kdo to byl. To je celá moje myšlenka.“ Tartarian znovu přemýšlel o zmínce jednoho nepříjemného podezření, které ho napadlo, a rozhodl se - znovu - ne. V žádném případě ne přímo. „Mohl to být Cayleb, i když přesně to, jak mohl dostat své vrahy obléhacími linkami, je zajímavá otázka. Na druhou stranu to mohl být stejně dobře někdo, kdo se snažil získat Caylebovi přízeň, někdo, kdo se snažil vynutit kapitulaci před válkou ještě více poškodil jakékoli jeho zájmy. Nebo dokonce někdo, kdo se Princ dozvěděl, plánoval vyjednávat s Caylebem a byl odhodlaný mu zabránit v tom, aby s Charisem dosáhl jakéhokoli ubytování. “

	Tato poslední možnost byla tak blízká, jak jen chtěl, aby naznačil, že atentátníci mohli být Temple Loyalists… nebo dokonce přímí agenti Církve. Z nešťastného záblesku v očích Kovadliny Rock zachytil velitel armády jeho implikaci.

	„Jedna věc, která mě na tom z Caylebova pohledu zaráží, je,“ pokračoval Tartarian, „jak neuvěřitelně hloupá by to byla. Mějte na paměti, že lidé dělají hloupé věci, zvláště když je v tom dost nenávisti a Bůh zná Cayleba a princ se navzájem nenáviděli. Ale pokud to byl Cayleb, byla to první hloupá věc, kterou udělal, o které vím. A ať už to byl on nebo ne, to nic nemění na skutečnosti, že stále má armádu a námořnictvo ... a my ne. Nerad to říkám, Rysel, ale nemáme na výběr. Ve skutečnosti, když princ odešel, máme na výběr ještě méně, než měl on. “

	„I když je to pravda, proč si myslíš, že by nám zbytek knížectví věnoval nějakou pozornost?“ Zeptala se hořce Anvil Rock.

	„V tuto chvíli, komu jinému mohou věnovat pozornost? S Phylypem z knížectví s Irysem a Daivynem jste tím nejbližším, co jsme dostali k prvnímu radnímu. Nemluvě o tom, že vás princ pojmenoval. jako vladař, kdyby se mu něco stalo. “

	„Ale jmenoval mě Regent pro mladého Hektora. Když jsem byl mrtvý přímo s princem, nemám pro koho být Regentem.“

	„Vždy tu je Zhoel,“ řekl Tartarian velmi opatrně.

	"Ne!" Plochá dlaň kovadliny Rock praskla výbušně na povrchu rady a jeho vyčerpaná tvář zrudla hněvem. Navzdory oslnění v očích byl Tartarian rád, že emoce viděl, a to z více než jednoho důvodu.

	„Pokud ti to neřeknu, Ryseli, udělá to někdo jiný,“ řekl po chvíli. „Kdyby princ někdy i na chvíli uvažoval o tom, že by mohli být oba i mladí Hektorové zabiti, neposlal by Daivyna do Delferahku. Ale udělal, a my jsme všichni zaseknutí důsledky toho.“

	Svaly čelistí kovadliny Rock byly vyvýšené. Na okamžik se zdálo, jako by se vznášel na pokraji, vrhl se na nohy a vtrhl z rady. Ale pak se nechal sedět a znovu nasávat další z těch hlubokých, ustálených dechů, které, jak se zdálo, v poslední době tolik potřeboval.

	Tartarian měl pravdu a Anvil Rock to věděl, díky čemuž se mu o něco lépe nelíbilo. A to nejen kvůli osobně nebezpečné situaci, ve které hrozilo jeho umístění.

	Předchozí pár generací nebylo příliš štědrých, pokud jde o potomky rodu Daykynů. Dědeček knížete Hektora, princ Lewk, porodil jen dvě děti: Hektorův otec Fronz a jeho strýc Alyk. Princ Fronz vyprodukoval pouze dvě děti, které se dožily většiny: Hektor, sám, a jeho sestra Sharyl. A Alyk Daykyn vyprodukovala pouze jednu dceru, Fahrah, Hektorův bratranec. Hektor i Sharyl byli spíše plodnější než jejich rodiče. Hektor vyprodukoval tři děti a Sharyl nevyprodukovala méně než pět, a tím obviňovala problém Anvil Rock, protože Sharyl si vzala svého vlastního druhého bratrance, sira Zhasyna Gahrvaie, barona Větrného háku, díky kterému byly její děti jednou odstraněny Gahrvaiovi druzí bratranci .

	A samozřejmě z nich udělalo neteře a synovce prince Hektora.

	Podle korisandského práva byl princ Daivyn zákonným dědicem svého otce po vraždě svého staršího bratra. Ani on, ani Tartarian nepochybovali o tom, že by se Irys stal lepším vládcem než její devítiletý bratr, zejména za současných katastrofálních okolností, ale na rozdíl od Chisholmu stanovil korisandský zákon před generacemi, že dcera nemůže zdědit trůn. A otázka, bohužel, byla v současné době diskutabilní, každopádně, protože ani Daivyn, ani Irys nebyli v Corisande. Na druhé straně jejich první bratranci byli a v řadě po Daivynovi stál mladý Zhoel Gahrvai, současný baronský větrný hák.

	„Vím, že někdo bude argumentovat, že bychom měli dát Zhoela na místo Daivyn,“ řekl po chvíli Anvil Rock. „Vidím dokonce i docela silné argumenty ve prospěch právě toho. Ale ať už kdokoli jiný navrhne, nemohu být stranou rozhodování o tom, a to z mnoha důvodů. Včetně skutečnosti, že všechny mé přísahy přísahali na Daivynova otce, ne na Zhasyna. A, "dodal více neochotně,„ i kdyby tomu tak nebylo, Zhoel na tu práci není, a ty to víš, Taryle. "

	„Nevím, jestli by někdo mohl být za těchto okolností„ na práci “,“ odpověděl Tartarian. „Na druhou stranu vím, co tím myslíš,“ připustil. „Dobrá zpráva je, že si myslím, že Zhoel by řekl totéž.“

	„Já taky,“ řekl těžce Anvil Rock. „Vždy dělal, co mohl, ale abych byl upřímně upřímný, dělá dobrého barona.“

	Tartarian přikývl. Současnému baronovi Wind Hookovi bylo teprve osmnáct a on následoval svého otce - a stal se zákonným zástupcem jeho mladších sourozenců - když byli oba jeho rodiče zabiti při nehodě s kočárem, tři roky předtím, na rozdíl od korunního prince Hektora, vždycky snažil se, jak jen mohl, plnit povinnosti svého narození, přesto jeho vtip nebyl nic víc než průměrný, pokud ano. Jak právě řekl Anvil Rock, podařilo se mu splnit své závazky vůči baronství, i když jen díky tomu, že na ně tvrdě pracoval, ale byl by opravdu šťastnější jako prostý gentlemanský farmář a myšlenka vystoupit na korisandský trůn pod jakékoli okolnosti, natož ty, které se v současnosti vyskytly, pro něj musí být děsivé. Samozřejmě za předpokladu, že mu ta možnost někdy na chvíli přišla na mysl. Což i teď to velmi dobře nemusí mít. Pravděpodobnost, která jen podtrhla, jak naprosto se nehodí na trůn, dokázal.

	Pokud by ho na to stejně umístili, byl by zoufale nešťastný. Tartarian by s tím mohl žít, kdyby musel, v nejlepším zájmu Corisande. Bohužel jedna věc, kterou by rozhodně nebyla, byla v nejlepším zájmu Corisande. Přívětivý, pracovitý a velmi sympatický mladý dullard by se ocitl jako beznadějný - a bezmocný - cíl frakční manipulace s katastrofálními důsledky pro knížectví. Jeho mladší bratr Mahrak ve čtrnácti by byl mnohem lepší volbou. Byl to však mladší bratr a přejetí Zhoela v jeho prospěch by jen zhoršilo to, co by se nevyhnutelně stalo zuřivým sporem o nástupnictví, kdyby byl Daivyn vůbec odložen ve prospěch někoho jiného.

	„Pokud to není Zhoel, pak to musí být Daivyn,“ řekl Tartarian nahlas, „a to rozbije lomítka ještě jednou.“

	„Pověz mi o tom,“ řekl sušeně Anvil Rock.

	„Neexistuje způsob, jak ho Zhames pošle zpět na Corisande,“ pokračoval Tartarian. „I kdyby k tomu byl nakloněn, musel by mít na mysli legitimní otázku o Daivynově bezpečí. Pokud by Cayleb nechal zavraždit prince a mladého Hektora, určitě by neváhal zavraždit také Daivyna. A ať už byl Cayleb za vraždou prince, nebo ne, Zhames si musí být vědom toho, jak cennou se karta Daivyn právě stala, zejména vzhledem k tomu, že je také ve válce s Caylebem. “

	„A pokud by si to Zhames mohl všimnout, Clyntahn a Trynair to zatraceně udělají dobře.“ Výraz kovadliny Rock byl ponurý.

	"Přesně tak." Tartarian přikývl. „Pokud tedy trváme na tom, že je legitimním princem z Corisande, musíme v jeho jménu ustanovit legitimní regentství, a jak jste právě zdůraznil, váš příkaz k regentství byl pro mladého Hektora, ne Daivyna. Což znamená přimět Radu, aby souhlasím s tím, že se z něj stane devítiletý chlapec, který není ani v knížectví, a který bude pravděpodobně považován za cenného pěšáka každého ambiciózního politika na světě, prince z Corisande, a jmenovat někoho jako svého vladaře. “

	"Báječné." Kovadlina Rock se opřel a unaveně si otřel obličej a oči.

	„Abych byl upřímný, nemyslím si, že ty a já máme moc na výběr, Rysel,“ řekl zachmuřeně Tartarian. „Jak říkáš, Zhoel by bezpochyby byla katastrofa na trůně a my si nemůžeme dovolit zlomit posloupnost dále, než se můžeme vyhnout. A bohužel jediní dva muži, které znám, jejichž loajalita k princi a Corisande věřím - a kdo má moc přinutit vyřešit celou otázku - jsi ty a já. “

	„Nebudu účastníkem žádných převratů,“ řekl Anvil Rock sklesle, spustil ruce z obličeje a setkal se s Tartarianovými očima rovně přes stůl. „Jakmile otevřeme ty dveře - jakmile kdokoli otevře tyto dveře - postavíme se na cestu k přímé občanské válce. Občanská válka s charisovskou okupací sedí přímo uprostřed ní!“

	„Máte pravdu a já nenavrhuji žádné převraty.“ Tartarian se s těmi očima setkal, aniž sebou škubl. „Jsem admirál. Jsi generál. I kdyby se nám podařilo chopit se moci, jak by se nám to podařilo uplatnit, aniž bychom trenéra přenesli přímo přes okraj útesu? Ani jeden z nás není politikem Phylyp, ale je mimo knížectví. Bez toho, aby nám poradil, potřebujeme náhradu alespoň tak dobrou, abychom zabránili nějaké katastrofické chybě, a neznám jiného politika zde v knížectví, kterému bych věřil. novinky, jako je to a co z toho je, je to, že Caylebova přítomnost znamená, že tradiční politická opatření nebudou platit. Nebo si myslíte, že Cayleb Ahrmahk pravděpodobně nechá jakéhokoli Corisandiana v ohrožení jeho vlastního plány? “

	Anvil Rock otevřel ústa, pak se odmlčel a znovu je zavřel.

	„Přesně tak,“ řekl znovu Tartarian a vykouzlil zimní úsměv. „To, o čem tady opravdu mluvíme, není chopení se moci. Bude to otázka co nejlepšího výrazu, jaký můžeme, když se vzdáme moci Caylebovi. Jsem si jistý, že alespoň někteří naši vážení šlechtici nejsou uvidí to tak. Zjistí, že řešíme nějakou dohodu s Caylebem, protože to je přesně to, co by na našem místě dělali. Proto říkám, že jsi jediný jiný muž v postavení jednat, jehož loajalitě věřím. “

	„Bez ohledu na to, co děláme, ocitneme se s nepřáteli, kteří na nás přicházejí ze všech směrů,“ řekl po chvíli Anvil Rock, „ti, kteří si myslí, že jsme s Caylebem něco dohodli, zuřivý, že neměli příležitost to udělat jako první. A ti, kteří si uvědomují, že jsme se vzdali Caylebovi, nás budou vinit - a pravděpodobně hlavně mě - ze skutečnosti, že nás Cayleb nakopal na zadek. "

	„A zatímco vyjmenováváte všechny lidi, kteří s námi budou naštvaní,“ souhlasil Tartarian s úšklebkem, „nezapomeňte, v pořadí podle důležitosti, naši vlastní chrámoví loajalisté, církev a skupina Čtyři. Zvláště velký inkvizitor. “

	"Půvabný."

	„Věř mi,“ řekl Tartarian velmi upřímně, „kdyby na světě existovala nějaká cesta, myslel jsem si, že bychom za to mohli zodpovědnost předat někomu jinému, vzal bych to do srdce. Bohužel nemůžeme.“

	„No, technicky, mohli bychom,“ zdůraznil Anvil Rock. „Tady v Manchýru je s námi zákonné kvorum Rady, víš. Vždy jsme jim mohli nechat rozhodnout, co s tím udělají.“

	„Jen tě vidím, jak to děláš,“ odfrkl si Tartarian.

	„Vlastně, jak jsi před několika minutami upozornil, budeme muset shromáždit kvorum, jen proto, abychom se o ně dva mohli opřít, abychom formálně pojmenovali Daivyn jako princ.“

	„Jistě. A řekneš mi, že když shromáždíme kvora, věřili byste každému z nich s rozbitým drakem? Ti, kdo by ho neukradli nebo neprodali někomu jinému, by pravděpodobně hladověli chudák tvor k smrti! “

	„Pravděpodobně jsi k nim příliš laskavý. A ne, nevěřil bych jim s rozbitým drakem.“ „Takže jsme tedy v dohodě?“

	Po Tartarianově otázce se vznášelo ticho. Za vyčerpanou tváří Anvila Rocka viděl protichůdné emoce, které bylo snadné rozpoznat, protože je plně sdílel. Touha vyhnout se odpovědnosti. Škoda přiznat vojenskou porážku. Hořký hněv, který atentát zanechal, a přetrvávající podezření - ať už by řekla jakákoli logika - že Cayleb Ahrmahk ve skutečnosti nařídil tuto dvojitou vraždu. Vědomí, že ať už se rozhodnou jakkoli, oni dva budou hanobeni dalšími muži, kteří nemuseli dělat stejná rozhodnutí ... nebo jejichž vlastní naděje na moc byla zmařena. A vědomí, že Skupině čtyř nezáleží na tom, že by neměli jinou možnost, než vyjednávat s charismatickými schizmatiky. Bylo mnohem víc důvodů, než by Tartarian mohl počítat, aby se oni dva vyhýbali rozhodnutím, která před nimi byla, a oba to věděli. A ještě-

	„Ano,“ řekl těžce sir Rysel Gahrvai, hrabě z kovadliny Rock. „Dohodli jsme se.“

	.II.

	Stan ústředí prince Cayleba, vévodství Manchyr, liga Corisande

	Cayleb Ahrmahk vstal, když hrabata Tartarian a Anvil Rock byli doprovázeni do jeho velitelského stanu. „Hrabě Anvil Rock a hrabě Tartarian, Vaše Veličenstvo,“ řekl poručík Ahstyn. Oba Corisandiané se strnule uklonili a Cayleb mu laskavost vrátil vlastním napůl.

	„Páni.“ Císař se velmi lehce usmál a mávl jednou rukou na druhého muže, který právě vstal ze stolu. „Věřím, že znáš generála Gahrvaie.“

	„Otče,“ řekl sir Koryn Gahrvai. "Můj pane." Uklonil se Tartarianovi a jeho otec natáhl ruku.

	„Rád tě znovu vidím, Koryne,“ řekl. „I když,“ jeho vlastní úsměv mohl zmrznout vodu, dokonce i v Manchýru, „mohl bych si přát, aby to bylo za jiných podmínek.“

	Mladší Gahrvai sevřel otcovu ruku a přikývl. Potom si Cayleb tiše odkašlal a všichni tři Corisandians se na něj podívali.

	„Moji lordi," řekl jim, „jsem si jistý, že si všichni přejeme, abychom se mohli setkat za šťastnějších okolností. Bohužel jsme ne. Přesto, za všech okolností, má hostitel určité povinnosti. Prosím, posaďte se. Povolte já vám nabídnu občerstvení. “

	Ostatní se usadili do naznačených židlí a Cayleb kývl na jediného vysokého, modrookého strážce stojícího za jeho vlastní židlí. Kapitán Athrawes krátce přišel k pozornosti, poté osobně nalil brandy do čtyř sklenic. Nabídl první z nich Caylebovi, ale císař zavrtěl hlavou a naznačil Anvil Rockovi, nadřízenému tří Corisandianů. Hrabě přijal sklenici, zdvořile usrkl a přikývl na souhlas a Merlin sloužil dalším dvěma Corisandianům, než položil poslední sklenici před Cayleba.

	„Uvědomuji si,“ řekl tehdy císař, „že obvyklá pravidla vyžadují, abyste mě pochválili za kvalitu mé brandy, abych mával komplimentům se skromným odmítnutím odpovědnosti a my čtyři, abychom diskutovali o konkurenčních ctnostech našich národních ročníků, místního lovu a počasí, než se pustíme do našeho skutečného podnikání. S vaší shovívavostí a v zájmu zachování našeho vzájemného rozumu navrhuji, abychom zvážili, že všichni tito zdvořilí konverzační hráči jsou již za námi . “

	Hrabě Anvil Rock zachoval obdivuhodně netečný výraz. Tartarianovy rty se mohly trochu škubnout a sir Koryn znovu zvedl sklenici s brandy a usrkával ještě jednou spěšně.

	„Jak si přejete, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl po chvíli Anvil Rock. „V tom případě však…“

	„Promiňte,“ přerušil ji Cayleb zdvořilým tónem a zvedl jednu ruku. „Uvědomuji si, že požadavek na toto setkání přišel od tebe, ale než začneme, rád bych řekl několik věcí. Ujišťuji vás,“ vykouzlil křivý úsměv, „že to nejsou žádní gambiti.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“

	Anvil Rock se usadil na židli, oči měl ostražité a Cayleb se předklonil a položil předloktí na stůl.

	„Moji lordi,“ řekl tiše, „diplomacie, nevyslovené porozumění a zdvořilé lži mají bezpochyby své místo. V tomto případě si však myslím, že nemá smysl, aby někdo z nás předstíral, že vy, hraběte kovadlina Rock, a vy, Hrabě Tartarian, nesmí přinejmenším tušit, že jsem měl podíl na atentátu na prince Hektora a jeho syna. Na tvém místě bych to určitě udělal a jsem si jistý, že většina zbytku světa se automaticky ujme prince Hektor byl zavražděn na můj rozkaz. A abych byl upřímný, vzhledem k ... historii mezi mým a jeho domem a nedávnému útoku na Charis, domnívám se, že by bylo naprosto oprávněné nechat ho zabít. “

	Tartarian i Anvil Rock se viditelně napjali a Cayleb se znovu usmál. Tentokrát v jeho výrazu nebyl vůbec žádný humor a jeho oči se setkaly s jejich pohledy. Neměli žádný způsob, jak vědět, že použil svou bezpečnostní komoru k osobnímu prohlížení přenosů ze SNARC, které sledovaly jejich soukromé schůzky. Sledovat holografické obrazy bylo jako půjčovat si Boží vlastní oko. Zkušenost mu zároveň pomohla ještě lépe pochopit, proč ani Merlin nedokázal sledovat vše, co se stalo na celé planetě. Rovněž navrhl alespoň jeden možný způsob, jak v tomto ohledu uklidnit Merlinovo břemeno, přestože to dosud nevynesl.

	Přesněji řečeno to však znamenalo, že přesně věděl, co si Tartarian a Anvil Rock navzájem řekli právě na toto téma. Více než to, viděl jejich výrazy, slyšel tón jejich hlasů. Byla to výhoda, kterou si žádný jiný vyjednavač v historii Safeholdu nikdy neužil, a hodlal ji využít.

	„Řekl jsem, že bych byl oprávněný nechat ho zabít, moji lordi,“ připomněl jim, „a věřím, že jste si oba pravděpodobně dostatečně vědomi všech důvodů, proč by to mohla být pravda. bylo to moudré, abych to udělal.

	Mezi Caylebovým věkem a věkem korunního prince Hektora nebylo tolik let, ale ani jeden z korisandských hrabat neviděl v císařově použití slova „děti“ nic ironického.

	„I kdybych odložil všechny úvahy o ospravedlnění nebo spravedlnosti a ignoroval také skutečnost, že byl korunní princ zabit, bylo by za daných okolností pro mě obzvlášť hloupá věc nařídit atentát na prince Hektora. z důvodů, které my a moji poddaní můžeme mít pro ... nemilosrdné myšlení o něm, jeho vlastní poddaní ho viděli v úplně jiném světle. Uvěznit ho nebo ho dokonce nechat popravit poté, co mu poskytl čas na uzavření míru s Bohem, by byla jedna věc. Možná by se o to nestarali, ale pochopili by to, vzhledem ke všemu, co mezi námi prošlo. Nařídit mu vraždu by však byla úplně jiná věc a nenapadá mě nic lepšího, co by kalilo zášť a odpor. tady v Corisande. A navíc, "podíval se přímo do jejich očí, „mohu si vzpomenout na cokoli, co by proti mně mohla Skupina čtyř použít účinněji. Ujišťuji vás, pánové, že ať už jsou moje další selhání jakákoli, nejsem ani slepý, ani dost hloupý, abych všem nerozuměl z desítek důvodů, proč by vražda na prince Hektora byla jednou z nejhorších věcí, které jsem mohl udělat. “

	Ani Anvil Rock, ani Tartarian nic neřekli, ale myslel si, že viděl vzpomínku na jejich vlastní konverzaci, která se přehrávala někde za jejich očima. A viděl jejich tváře ztuhlé - zejména Anvil Rock - při jeho zmínce o Skupině čtyř.

	To je implikace, na kterou nechce myslet, řekl si Cayleb z Tartarianova výrazu, o kterém už přemýšlel.

	„Corisande byla Charisovým nepřítelem už skoro třicet let. Páni,“ pokračoval. „I když si uvědomuji, že ty a já nevyhnutelně budeme mít různé pohledy na toto nepřátelství, domnívám se, že prostá poctivost by tě přinutila přiznat, že až do mé současné ... návštěvy Corisande prakticky veškerá agrese v našem vztahu vznikla v Manchýru, ne v Tellesbergu. Nemám v úmyslu ani touhu debatovat o příčinách toho, ani rozdělovat vinu. Co si však přeji a čeho chci dosáhnout, je skoncovat s nebezpečím pro Charis, které představuje Corisande. A pánové, mám v úmyslu to navždy ukončit. “

	Jeho hlas byl temnější, tvrdší, s poslední větou, a nechal ticho setrvávat několik úderů srdce, než pokračoval.

	„Nevidím potřebu, aby kdokoli z nás rekapituloval vše, co se stalo, protože Skupina čtyř nabídla financování a zprostředkování útoku prince Hektora na Charis. Vím však a jsem si jistý, že oba uznáváte, že Clyntahn a Trynair nikdy viděl Hektora jako něco víc než nůž, který by mohli použít k podříznutí hrdla Charis. Ujišťuji vás, že kdyby Corisande skutečně dokázala zaujmout Charisovo místo jako obchodní mocnost, nebo vybudovat opravdovou korisandskou říši, jak si Hektor přál, skupina čtyř by nakonec měla stejný osud i pro Corisande. Zkorumpovaní muži se nemění a v jejich očích by šlo o prostou záležitost, kdy by jedna hrozba jejich moci byla nahrazena jinou.

	„Skupině čtyř nikdy nenapadlo, že jejich plán zničit Charis nemusí uspět. Bohužel se to nestalo a povaha hrozby, kterou pro jejich moc představujeme, se v důsledku toho drasticky změnila. dokazujeme, že někdo může vzdorovat chamtivosti a požadavkům žravých lidí, kteří zneužívají autoritu Boha, a protože je to pravda, nezbývá jim nic jiného, než nás úplně zničit. Boha, jehož zákony každý den porušují, ale zůstává to pravda. A protože ano, nemohu dovolit, aby byla Corisande znovu použita jako zbraň proti nám.

	"I tell you this at the outset because I refuse to attempt to deceive you. Corisande, whether willingly or not, will become part of the Charisian Empire. I can neither permit nor settle for anything short of that, for reasons which must be obvious to both of you. What remains to be settled are the conditions and circumstances under which that will be accomplished. Obviously, the two of you want to obtain the best possible terms for Prince Hektor's subjects. Equally obviously, I have no desire to find myself embroiled in an unending succession of local rebellions against the imperial authority here in Corisande. From the perspective of self-interest, if nothing else, then, it behooves me to impose the least punitive terms I can while providing sufficient security for Corisande's incorporation into the Empire. That, by the way, is probably the most compelling single reason why I would have avoided assassinating Prince Hektor. To be honest, I had no intention of leaving him on his throne, for several reasons, but his death, especially the circumstances under which he was killed, is inevitably going to provide a natural rallying point for the very rebellions and resistance I most want to avoid."

	Viděl, že jeho rozumný tón působí. Anvil Rock ani Tartarian nemohli mít rádi to, co slyšeli, ale bylo zřejmé, že od něj očekávali mnohem drsnější přístup.

	„Z obou našich perspektiv bude naprosto pochopitelná hněv, kterou vyvolá vražda prince Hektora, nešťastná věc,“ pokračoval. „Skutečnost, že uznávám odůvodnění, které poskytuje pro potenciální odpor vůči charisovské autoritě, také znamená, že musím trvat na podmínkách, které budou přísnější a restriktivnější, než by tomu bylo jinak. Odpor by vždy byl pravděpodobný; nyní, bohužel „Mám podezření, že je to nevyhnutelné a že to může být vážnější a rozšířenější, než by tomu bylo jinak. V takovém případě mi nezbývá než podniknout kroky, které mi umožní se s tím vypořádat, až nastane .

	„To bude mít důsledky pro vás jednotlivě i pro Corisandinu šlechtu a prosté občany. Lituji toho, ale nemohu to změnit. Rovněž uznávám ... nejistou pozici, ve které se vy dva nacházíte, potenciál pro frakční válka v případě sporného nástupnictví a všechny ostatní intenzivně destabilizující důsledky vraždy prince Hektora. Podmínky, které vy dva můžete přijmout, a co je ještě důležitější, přesvědčit nebo přinutit ostatní velké šlechty z Corisande, aby Přijměte, budou také ovlivněni atentátem. Také to uznávám a budu to mít na paměti při jakýchkoli diskusích mezi námi. Jakékoli podmínky, ke kterým konečně dospějeme, budou moje podmínky. pro nic menšího, a abych byl brutálně upřímný,vaše vojenské postavení vás opravňuje požadovat nic víc. “

	Znovu se odmlčel, aby se jeho slova mohla plně usadit, a poté se opřel ve své vlastní židli a stále je sledoval přes stůl.

	„Existuje důvod, proč s tebou mluvím přímo, bez zvěrok poradců a bez obrazovek velvyslanců. Chci, aby nedocházelo k nedorozuměním, žádné šedé oblasti. A chci, abys to věděl a mohl to říct každému, kdo se zeptá „že jste mluvil přímo se mnou. Že jakékoli podmínky, které budou nakonec nabídnuty Corisande, jsou moje podmínky. Že pokud nebudu akceptovat nic menšího, nebudu po tom faktu požadovat nic víc.“

	„Vážím si vaší upřímnosti, Vaše Veličenstvo,“ řekl po chvíli Anvil Rock. „Nebudu předstírat, že mě bavilo slyšet všechno, co jsi měl říct, protože jsem to neudělal. A ani když dokážu pochopit a ocenit tvůj postoj, cítím nějaké velké pokušení obětovat Corisandiny zájmy nebo zájmy prince Daivyna? , k těm z Charis. Nemohu však zpochybnit ani vaši analýzu současné vojenské situace. A bez ohledu na to, zda jste byli nebo nebyli zapojeni do vražd knížete Hektora a korunního prince Hektora, vaše analýza vnitřních důsledků pro knížectví přesně odpovídá Hrabě Tartarian a můj vlastní pohled na ně. Ani jeden z nás si nepřeje situaci, kdy by ozbrojený odpor vůči charisovské vládě

	Zatímco mluvil, pozorně sledoval Caylebův výraz a nyní se císař mírně usmál.

	„Všiml jsem si, že jste se právě zmínil o‚ princi Daivynovi ', můj pane, “poznamenal

	„Je legitimním dědicem prince Hektora,“ zdůraznil Anvil Rock.

	„Pravda,“ souhlasil Cayleb. „Bohužel v tuto chvíli není v knížectví, že?“

	Oba korisandské hrabata ztuhly a Cayleb pokrčil rameny.

	„Uvědomuji si, že to není všeobecně známo, dokonce ani v paláci, pánové. Přesto jsme si s mými agenty uvědomili jeho nepřítomnost a nepřítomnost princezny Irys. Ve skutečnosti si spíše myslím, že jeden z mých křižníků byl velmi blízko řekněte mi, mám pravdu v podezření, že harchongské galeonské křídlo, které z nějakého zvláštního důvodu přepravovalo náklad charisovské zemědělské techniky z Charis do Shwei přímo uprostřed naší blokády Corisande, vlastně ve skutečnosti přepravoval o něco cennější náklad? “

	Tentokrát byl poplach Corisandianů zřejmý a Cayleb zavrtěl hlavou

	„Moji lordi, i když mě bolí přiznat, že moje námořnictvo není ve skutečnosti neomylné, tentokrát vaše úsilí uspělo celkem pěkně a my jsme jí s požehnáním poslali Wing.“ Šklebil se, ale také v jeho očích lehce zajiskřilo. „Některé z mých dalších zdrojů však potvrdily nepřítomnost princezny Irysy a prince Daivyna na Corisande a zkoumání zprávy kapitána Dawn Star naznačuje přítomnost tří pasažérů na palubě tajemného křídla. Také si všímám nepřítomnosti hraběte Corise v našem dnes na schůzce a spíš pochybuji, že byste ho vy dva bezmyšlenkovitě nechali za sebou. A konečně, kdybych byl princem Hektorem a rozhodl bych se poslat svou dceru a mladšího syna do bezpečí, Napadá mě jen velmi málo mých členů rady, kterým bych se cítil pohodlně svěřil je. Ve skutečnosti mě napadají jen tři nebo čtyři a dva z nich dnes ráno sedí na vaší straně stolu. To naznačuje mému mocnému intelektu, že „obchodním faktorem“ a jeho dvěma dětmi, které se projevily na Wingově manifestu, byly ve skutečnosti hrabě Coris, princezna Irys a princ Daivyn. “

	Tartarian a Anvil Rock se na sebe podívali. Potom se Tartarian otočil zpět k Caylebovi.

	„Protože z dlouhodobého hlediska nemá smysl předstírat opak, myslím, že můžeme také uznat, že máš pravdu, Vaše Veličenstvo.“

	"Myslel jsem si to." Cayleb přikývl. „A v odpovědi na otázku, kterou jste nepoložili, můj pane, předpokládám, že všichni tři bezpečně dorazili do cíle. Je zřejmé, že nikdo nemůže zaručit rozmary větru nebo počasí - vy, jako admirál, budete vědět to stejně jako já - ale vaše malá lest úplně oklamala jediný z mých křižníků, který skutečně zachytil Wing, za což vám chválím. I když to v současné době spíše komplikuje oba naše problémy, že? “

	Cayleb ve skutečnosti věděl, že Irys a Daivyn dorazili do zálivu Shwei bez dalších incidentů.

	„Věřím, že by se dalo říct, že to představuje alespoň malou komplikaci,“ odpověděl Tartarian ironicky

	„Těžko by to mohlo být jinak,“ souhlasil Cayleb. „A z tvého výběru slov, můj pane,“ podíval se na Anvil Rock, „je zřejmé, že ty a hrabě Tartarian - a předpokládám, že i Rada - jste souhlasili s uznáním Daivyna jako prince z Corisande, navzdory jeho nepřítomnosti. A navzdory všem dalším potenciálním uchazečům o korunu. “

	„Máme,“ řekl krátce Anvil Rock.

	„Myslím, že to byla za daných okolností pravděpodobně tvoje nejrozumnější volba,“ řekl Cayleb. „Na druhou stranu to nepochybně způsobí několik potíží. Budu upřímný, moji lordi - vzhledem k Charisiným vztahům s Corisandou v průběhu let, představě o ponechání kteréhokoli člena domu knížete Hektora na korisandském trůnu, dokonce jako vazal Charisovské říše, se mi stěží líbí. Představa mít dědice trůnu mimo knížectví a - odpusť mi, ale všichni víme, že je to pravda - v pozici, kterou mohou naši nepřátelé použít jako nástroj proti Charis je ještě méně atraktivní. “

	„Jakkoli to může být atraktivní nebo neatraktivní, Vaše Veličenstvo, hrabě Tartarian a já nemáme ani právo, ani touhu sesadit našeho legitimního prince.“

	„A vidím, že v tom chceš být tvrdohlavý.“ Caylebův krátký úsměv připravil jeho slova o většinu z jejich bodnutí.

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl neochvějně Anvil Rock.

	„To vás může překvapit, můj pane, ale nejen že respektuji vaši bezúhonnost, ale v mnoha ohledech souhlasím také s vaším rozhodnutím.“

	Navzdory sobě obočí Anvil Rock mírně zvedlo a Cayleb se ostře zasmál.

	„Nemýlejte si mě, můj pane. Souhlas s vámi není to samé jako mít rád situaci. Vytvoření sporu o dědictví by však v tuto chvíli nikomu z nás nesloužilo. Což znamená, že jsem připraven uznat mladého Daivyna jako Corisandův legitimní princ a jako vévoda z Manchýru. “

	Zdálo se, že řeč těla obou Corisandianů se mírně uvolnila, ale Cayleb ještě nebyl úplně hotový.

	„Přesně se uvidí, co se nakonec stane s Daivynovým nárokem na korunu. Pokud si to bude chtít zachovat - nebo, v tomto ohledu, jeho vévodství - bude muset přísahat věrnost mně a císařovně Sharleyan, která také platí pro každého dalšího člena korisandské šlechty. A nepotvrdím ho v žádné z jeho důstojností, pokud bude stát na půdě jakékoli jiné říše. Nezbavím ho o ně, ale ani je nepotvrdím, dokud může si být jistý, že je jeho vlastním člověkem a není pod kontrolou nikoho jiného. Dokud si tím nebudu jistý, jeho vévodství mu bude spravovat někdo podle mého vlastního výběru. Byl bych raději, kdyby někdo byl Corisandian, spíše než cizinec uvalený na Manchyr, a ocenil bych vaše návrhy na vhodného správce. “

	Kovadlina Rock a Tartarian se na sebe znovu podívali. Ani jeden z nich však nepromluvil a obrátili se zpět k Caylebovi.

	„Co přesně požadujete od Corisande, Vaše Veličenstvo?“ Zeptala se otevřeně Anvil Rock.

	„Myslím, že jsem již popsal své základní body, můj pane. Konkrétně budu požadovat, aby Corisande uznala charisianskou svrchovanost a aby všichni členové korisandské šlechty jednotlivě přísahali věrnost charisovské koruně. Budu vyžadovat spolupráci vašeho vlastního parlamentu a vašich právnických mistrů v integraci korisandského a charisovského práva. Budu požadovat formální korisandské uznání rozpuštění Ligy Corisande a uznání Zebediahovy již dosažené trvalé integrace do říše jako samostatné provincie. jmenovat guvernéra pro Corisande. jednající jménem mě a císařovny Sharleyan a podporovaný charisianskou posádkou. Všechny korisandské válečné lodě budou odevzdány a integrovány do císařského charisijského námořnictva a všechny jednotky corisandské armády budou rozpuštěny.A já budu trvat na tom, že jsem si jistý, že to oba pochopíte, a to při přísném omezení počtu ozbrojených zajatců, které si může jakýkoli korisandský šlechtic ponechat. “

	Zatímco mluvil, Corisandianovy tváře se znovu zúžily, ale pokračoval stejným klidným, měřeným tónem.

	„Na oplátku zaručím ochranu osob a majetku korisandských poddaných. Nedojde k obecnému zabavení soukromého majetku a bude respektován majetek koruny, i když bude také integrován do imperiální struktury. Vše práv charisijských poddaných se rozšíří na každého Corisandiana, který přísahá věrnost a víru Říši, a Corisandians bude mít povoleno sloužit v charisianské armádě, pokud si to přejí. “

	„A církev, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se tiše Tartarian.

	„A církev, můj pane?“ Caylebův hlas byl téměř stejně měkký jako Tartarianův a jeho úsměv byl nepříjemný. „Církev Charis následuje Korunu Charis.“

	„Což přesně znamená, Vaše Veličenstvo?“ Zeptal se Anvil Rock tvrdším hlasem, než jaký byl.

	„Což znamená, že biskupové Církve a sloužící duchovní v Corisande budou povinni potvrdit svou loajalitu vůči církvi Charis a uznat arcibiskupa Maikela jako primáta této církve,“ odpověděl Cayleb na rovinu. „Kterýkoli biskup nebo kněz, který s čistým svědomím nemůže učinit toto potvrzení a uznání, bude zbaven svého úřadu. Nebude uvězněn za své odmítnutí, ani nebude nucen odejít do exilu nebo zbaven čepice svého kněze. souhlasil, kněz je knězem navždy a navzdory obviněním Skupiny čtyř nemáme touhu nikoho trestat nebo obětovat jednoduše proto, že nemůže s čistým svědomím souhlasit s postavením a organizací Církve Charis. potrestat jakékoli zradné činy bez ohledu na jejich ospravedlnění,

	„Mnoho našich lidí odmítne vaše právo diktovat matce církvi podmínky, jakkoli rozumně je můžete obléknout, Vaše Veličenstvo,“ varoval ji Anvil Rock.

	„Pro sebe, jako jednotlivce, k tomu mají plné právo,“ řekl neochvějně Cayleb. „Pokud překročí hranice osobního svědomí do otevřeného vzdoru zákonu, který váže všechny muže, nebo do organizovaného odporu vůči Koruně, stanou se zločinci a bude s nimi tak zacházeno. I když,“ jeho oči byly tvrdší než hnědé achát, „Doporučil bych k jejich zvážení skutečnost, že arcibiskup Maikel konkrétně odmítl učení Knihy Schuelerovy týkající se„ vhodného trestu “za kacířství. Ať se Skupina čtyř rozhodne, co udělá, církev Charis nebude nese odpovědnost za krutosti, jako jsou ty, které způsobil arcibiskup Erayk. Charisianská říše nebude pálit nevinná města ani vraždit, znásilňovat,

	Kovadlina Rock se pokusila setkat s těmi tvrdými, hnědými očima. Po chvíli jeho vlastní spadl.

	„Za to, co to stojí, moji lordi,“ řekl Cayleb po chvíli, jeho hlas byl poněkud světlejší, než jaký byl, „můžete se utěšit vědomím, že císařovna Sharleyan a já zůstáváme pod exkomunikačním příkazem velkého vikáře Ereka. Teoreticky, Předpokládám, že to znamená, že jakákoli přísaha, kterou nám můžete přísahat, je v očích Matky církve nezávazná. Nebo možná bych měl říci Radu vikářů a Skupinu čtyř. Nezapomeňte, že mám v úmyslu prosadit všechny přísahy, které můžete Přísahám přesně, jako by byly závazné, ale pokud to pomůže tobě nebo některému z ostatních šlechticů Corisande, pokud jde o tvé svědomí ... “Pokrčil rameny.

	„Vaše Veličenstvo, my -“ začal Anvil Rock trochu ostře, ale Cayleb zavrtěl hlavou.

	„Odpusť mi, můj pane,“ přerušil ho. „Nechtěl jsem znít, jako kdybych situaci zesvětloval, ani bych na okamžik nezpochybňoval osobní čest tebe nebo hraběte Tartariana. Na druhou stranu, ať už si přejeme bod uznat, nebo ne, všichni z nás ví, že někdo v Corisande zaujme právě tento názor, aby ospravedlnil aktivní odpor vůči Impériu. Stane se to, moji páni, a všichni to víme. Když se to stane, udělám vše, co je v mých silách, abych vyhněte se přehnaným reakcím, ale pro odpovědné osoby to bude mít důsledky a tyto důsledky budou vážné. V tomto ohledu nemám na výběr více než kterýkoli jiný sekulární vládce, nicméně zúčastnění se mohou rozhodnout své kroky ospravedlnit. Nepokusím se klamat v tomto bodě, ani byste mi nevěřili, kdybych tomu věřil. “

	Anvil Rock se na něj chvíli díval, pak přikývl s opravdovým, i když možná neochotným respektem.

	„V každém případě, moji páni,“ řekl Cayleb svižněji, „věřím, že všichni chápeme počáteční pozice obou stran. Jak říkám, moje podmínky a požadavky jsou v zásadě jednoduché, i když nejsem tak naivní, abych věřil, že účinek pro ně nebude komplikovaný, obtížný a - bohužel - docela pravděpodobně doprovázený dalším krveprolitím. Navrhuji v tuto chvíli, abyste se vrátili do Manchýru a diskutovali o nich s ostatními členy Rady. Pokud nesouhlasíte, chtěl bych doporučuji, abychom se zítra znovu setkali, až mi dáte smysl pro reakci Rady a můžeme pokračovat v těchto diskusích, pokud by to mělo být rozhodnutím Rady. Mezitím bude příměří mezi našimi dvěma armádami pokračovat. “

	„Věřím, že to zní rozumně, Vaše Veličenstvo,“ vážně souhlasil Anvil Rock, i když to nakonec musel pochopit stejně jako Cayleb. Rada neměla jinou možnost, než přijmout Caylebovy podmínky. A Cayleb měl podezření, ať už se Anvil Rock chtěl přiznat nebo ne, musel s Tartarianem uznat, že Caylebovy požadavky nebyly za daných okolností jednoduše rozumné, ale minimální.

	„Než se ale vrátíš do města,“ řekl císař, „doufám, že mi uděláš tu čest se mnou a se svými vlastními vyššími důstojníky. Zařídil jsem, aby se k nám u stolu přidali někteří naši hosté, "dodal, a pokud byl jeho úsměv malý, byl také teplejší než kterýkoli jiný, který ještě nebyl vyměněn, když kývl bokem na sira Koryna."

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl Anvil Rock s úsměvem, „čest bude naše.“

	.III.

	Královský palác, město Cherayth, království Chisholm

	Etiskárna Sharleyan se rozhlédla po malé, známé radní komnatě. V této komoře toho za ta léta dokázala hodně, řekla si. A nikdy předtím nebyla tak dlouho pryč. Byl to jeden rok a dva měsíce, ode dne, kdy opustila Chisholm, aby se provdala za Cayleba Ahrmahka, a byly chvíle, kdy nemohla uvěřit, že se toho za tak krátkou dobu stalo tolik.

	Přešla k otevřené vdově, položila ruce na parapet, podívala se na něj a její oči zjemnily vzpomínkou. Byla pravda, že díky absenci člověk viděl známé věci svěžími, novými očima, pomyslela si a užívala si výhled na kopce, střechy a stromy. Kromě nich viděla jen živý modrý mramor Cherry Bay a vzduch byl chladný, ne docela ostrý, jako by ji chtěl varovat, že Chisholmův podzim je na cestě. Po dlouhém pobytu v Charis jí to bezpochyby připadalo ještě chladnější a ona se uvnitř zachvěla, když hleděla na listí vznášející se na pokraji sezónních změn a přemýšlela o blížící se zimě. Pokud si myslela, že ji Charis na tento chlad učinila citlivou, bude zima opravdu ledová! Přesto, i když si to myslela, uvědomila si, že v představě zimy je něco, co se zdálo téměř uklidňující, součást jejího života.

	A jak moc bude vaše postel teplejší, řekla si a zasmála se.

	„Nevíš, jak moc mi to chybí,“ řekl hlas za ní a ona se s úsměvem otočila. Její matka se usmála a pak se posadila k konferenčnímu stolu. Baron Green Mountain se tam dostala dřív, než to udělala, a vytáhla pro ni židli. Vzhlédla k němu přes rameno, když ji jednou posadil a přitlačil ji zpět blíže ke stolu.

	„Děkuji, Mahraku,“ řekla.

	„Nemáte zač, Vaše Veličenstvo.“

	S úsměvem se jí uklonil a Sharleyan přimhouřil oči v náhlé spekulaci. Manželka Zelené hory před více než třiceti lety zemřela před třemi lety a královna matka Alahnah byla vdovou téměř třináct let. Znali se doslova od dětství a vždy si byli blízcí, dokonce i před smrtí krále Sailyse. Od té doby spolu pracovali - a s ní - jako političtí spojenci, kteří se na sebe absolutně spoléhali, a císařovna najednou přemýšlela, jak se jí podařilo uniknout jiným způsobům, jak se neustále přiblížili. Zajímalo by mě, zda-?

	Tuto myšlenku přerušila ve spěchu, hlavně proto, že to nebylo její záležitostí, pokud byly dostatečně diskrétní, aby se pak vztah nestal politickým problémem, ale také proto, že si o nich myslela jako o matce a strýci Mahrakovi tak dlouho se zdálo, že na ně myslet jakýmkoli jiným způsobem, temně špatně.

	„Jak moc jsi mi chyběla, co, matko?“ zeptala se teď nevinně.

	„Směje se,“ řekla jednoduše královna matka Alahnah. „Samozřejmě mi ještě víc chybělo, když jsem tě slyšel chichotat se.“

	Sharleyan se zazubila a zavrtěla hlavou, pak se pevně otočila zády k oknu a zaujala své vlastní místo u stolu.

	„Také jsi mi chyběla, matko - a ty, Mahraku,“ řekla s vážnějším výrazem.

	„Ten pocit je vzájemný,“ řekla jí Zelená hora, „a to nejen proto, že na vás čeká takový stoh dokumentů. Samozřejmě,„ na řadě byl pohled, aby se trochu ostře podíval na okno, “ raději jsem před časem očekával, že jsi doma. “

	"Já vím, já vím!" řekla kajícně. „Byla to jen jedna věc za druhou a oba jsme si s Caylebem mysleli -“

	„Miláčku, všichni víme, co si ty a Cayleb mysleli. Ostatně jsme s vámi souhlasili,“ řekla Alahnah a natáhla štíhlou ruku na předloktí své dcery. „Nebudu předstírat, že jsem neměl odpor k rozhodnutí, které tě tam drželo o tolik déle ... dokud jsem nepotkal Cayleba na cestě do Corisande.“ Vřele se usmála na svou dceru a převrátila oči. „Takový lahodný mladík! S tímhle se ti podařilo docela chytit, Sharley!“

	Pokud jejím cílem bylo poslouchat smích její dcery, obdivuhodně uspěla a Sharleyan nad ní zavrtěla hlavou.

	„S ničím z toho nemohu nesouhlasit, matko,“ řekla císařovna. „Na druhou stranu možná budete chtít pomyslet na to, že za poslední, asi za půl roku, navštívil Cherayth více než on, Tellesbergovi.“

	„Samozřejmě, že má. Vím, že tvé rozhodnutí zůstat v Tellesbergu bylo státní, založené na chladném politickém výpočtu a tvém smyslu pro povinnost, má drahá. Vzhledem k tomu, jak ... chutný je, to je jediný představitelný důvod, proč jsi ne ' pořád jsem tu nebyl! “

	„Jsem rád, že oceňuješ oběti, které jsem byl ochoten přinést.“

	„Určitě ano,“ řekla královna matka vážněji. „A skutečnost, že jsme s tvým rozhodnutím mohli souhlasit, neznamená, že jsi nám chyběl.“

	„Kdybych jen mohl být na dvou místech najednou,“ povzdechl si Sharleyan.

	„Kdybys mohl, život by byl mnohem jednodušší,“ souhlasila Zelená hora. „Protože nemůžete, budeme se muset snažit, co můžeme, že?“

	„A pokud jsem to ještě nezmiňoval, chci, abys věděl, jak vděčný jsem, že ti dva pomáhám s tím,“ řekl Sharleyan s naprostou upřímností.

	„Věřím, že jste to zmínil, jednou nebo dvěma,“ řekl.

	„Možná ještě častěji,“ dodala matka královny. „Samozřejmě bych si musel zkontrolovat svůj deník.“

	"Dobrý." Sharleyan se usmála. „Moje matka mě vychovala, abych poděkovala lidem, kdykoli mi udělali malou laskavost, jako kdybych řídila mé království po dobu jednoho roku, zatímco já jdu galavantovat, abych se oženil.“

	Zelená hora se zasmála, ale kůže kolem očí Alahnah se napjala.

	„Nebylo to vdávání, co mě znepokojovalo, drahoušku. Alespoň ne poté, co jsme potkali Cayleba.“ Snažila se udržet svůj hlas lehký, ale neuspěla a Sharleyan byla na řadě, aby se jí uklidňující rukou dotkla paže.

	„Matko, nemohu ti začít říkat, jak je mi to líto,“ řekla tiše.

	„Nebuď hloupý,“ řekla Alahnah. Svižnost, kterou vložila do jejího hlasu, popíraly nepropustné slzy, které se jí leskly v očích, a narovnala se na židli a zhluboka se nadechla. "Byrtrym vždycky činil svá vlastní rozhodnutí - to víš, pokud to někdo dělá." Ten vytvořil, stejně jako všechny ostatní, a nikdo jiný není zodpovědný za jeho následky. Jenom děkuji Bohu, že to monstrum Halcom neuspělo! “

	„Můžeš za to poděkovat Edwyrdovi a zbytku mých strážců, matko,“ řekla Sharleyan pochmurně. „Bez nich…“

	Nechala svůj hlas zmizet, zavrtěla hlavou a Zelená hora přikývla.

	„Už jsem - myslím Edwyrdovi, myslím,“ řekl jí. „Nabídl jsem mu také podstatnější projev mé vděčnosti. Odmítl to.“

	„Zdvořile, doufám?“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“ Zelená hora se na ni usmála. „Byl ve skutečnosti velmi zdvořilý.“

	„Dobře,“ řekla Sharleyan znovu, pak se opřela v křesle a přemýšlela o posledních pěti dnech.

	Byla zpátky v Cheraythu téměř celých pět dní a každý jeden z těch dnů byl neuvěřitelným vírem událostí. Sotva je všechny utřídila ve své paměti a cítila se relativně jistá, že několik z těchto vzpomínek se dostalo do nepořádku, ale i přes její pocit vyčerpání pocítila také obrovskou úlevu. Samozřejmě měla pravidelné matčiny dopisy a samozřejmě také dopisy Zelené hory - a Caylebové -, ale to nebylo to samé, jako kdyby tu vlastně byla. Po více než dvanácti letech na trůně se zdálo ... nepřirozené spoléhat se na zprávy ostatních, bez ohledu na to, jak moc těm ostatním důvěřovala. A muselo se jim zdát ještě podivnější, aby jejich panovník žil úplně v jiném království.

	„Musím přiznat,“ řekla nahlas, po několika okamžicích, „že celkově se věci vydařily ještě lépe, než jsem doufal.“

	„Kromě všech drobných plánů, jak tě zavraždit, myslíš?“ Hlas Zelené hory byl jen trochu nervózní a Sharleyan si uvědomil, že ohledně atentátu byl méně klidný, než se snažil předstírat. Oči jí při té myšlence zjemnily a usmála se na něj.

	„Kromě toho samozřejmě,“ připustila.

	„Musím říci, drahá, že jakkoli jsme s vámi v Tellesbergu dlouhodobě dokázali, rozhodnutí vrátit se domů bylo dobré,“ řekla její matka. Sharleyan se na ni podíval a královna matka pokrčila rameny. „Když k nám dorazila zpráva o útoku na svatou Agthu, reakce veřejnosti byla ... nešťastná.“

	„Tvoje matka je jako vždy paní podhodnocení,“ řekla Green Mountain suše. „Pozitivní je, že očekávám, že kdokoli z vašich šlechticů, kteří se možná znovu cítili neklidně kvůli ostře pociťované nespravedlnosti, že se ocitli osedlaní pouhou královnou, přehodnotil své pozice. Setkání s císařem Caylebem tváří v tvář by pravděpodobně vyprodukovalo samozřejmě hodně z toho efektu. I když na ně možná nepůsobil jako „lahodný mladý muž“, pochybuji, že by ho někdo z nich rád naštval. A i kdyby byli připraveni riskovat, že , reakce Království na pokus o váš život měla být dostatečným varováním pro kohokoli jiného než úplného idiota. Váš lid nezapomněl, co se stalo vašemu otci, víte, Vaše Veličenstvo. “

	„Ani já,“ řekla temně Sharleyan.

	„Ne, samozřejmě, že ne,“ řekla Alahnah a její oči byly tvrdé. „Spíš se těším, až splatíme náš dluh Hektorovi Daykynovi.

	„Jak jsme všichni, matko,“ odpověděla Sharleyan a připomněla si, že slovo o Hektorově atentátu se ještě na Chisholm nedostalo. Nebo spíš nedosáhla nikoho jiného v Chisholmu. To se samozřejmě změnilo téměř na okamžik, ale ona si začala plně uvědomovat obrovskou výhodu „vizí“ Merlina Athrawese a schopnost sdělovat informace na velké vzdálenosti téměř okamžitě skutečně udělené.

	Nemluvě o bolesti v zadní části, kterou Cayleb musel najít, když se mnou nemohl sdílet takové informace.

	„Nejdůležitější věcí, kromě toho, že jsi stále naživu, je to, jak dobře se ti všem v Chisholmu podařilo sdělit, kdo za tím byl,“ řekla Zelená hora. Podívala se na něj a on se na ni souhlasně usmál. „Vaše matka má pravdu ohledně vašeho rozhodnutí vrátit se domů. Žádná vaše zpráva nemohla být tak přesvědčivá, jako kdyby vás skutečně viděla tady, na chisholmské půdě, a je velmi dobrá věc, že jste dorazili tak těsně na paty samotné zprávy. kdokoli jiný teď může říci, prvních asi pět dní bylo enormní podezření. Halcomův plán vrazit klín mezi Chisholm a Charis téměř fungoval. Ve skutečnosti, kdyby se vám nakonec podařilo ho zabít, by fungovalo. “

	„Vím. Bál jsem se toho od samého začátku,“ přiznala Sharleyan. „Proto jsem čekal dost dlouho na to, aby vyšetřování barona Wave Thunder potvrdilo alespoň některé podrobnosti. Musel jsem být schopen říci lidem, kdo útok skutečně plánovali, a proč.“

	„A cena, kterou ti charisoví strážci zaplatili, aby se to nepodařilo,“ řekla tiše její matka. „Nikdy nezapomenu, co ti muži udělali, drahoušku.“

	"Ani já ne."

	Sharleyan cítila, jak jí oči znovu hoří, a nechala se znovu zhluboka nadechnout.

	„Ani já nebudu,“ opakovala. „Ale protože mě dokázali udržet naživu, předpokládám, že je čas, abychom se všichni tři pustili do práce.“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo,“ řekla Green Mountain poněkud formálněji a usmála se na něj.

	„Nejprve, Mahraku,“ řekla, „chtěla bych probrat tvůj názor na to, jak na to všechno nejvíc zareagují spojenci strýčka Byrtryma v Radě. Pak bych chtěl tvé osobní dojmy - a tvé, matko - o tom, jak pravděpodobně naši vlastní chrámoví věrní budou reagovat. Poté je tu několik otázek pokladnice, které jsem slíbil baronovi Ironhillovi, že se podívám. císařský parlament téměř plně organizovaný, můžeme začít přemýšlet o dalších věcech. Takže - “

	Její matka a její první radní se posadily a jejich výrazy byly úmyslné, když se Sharleyan rázně pustila do práce.

	▼ ▼ ▼

	Sharleyan vzhlédl, když Edwyrd Seahamper otevřel dveře a zdvořile si odkašlal

	„Omlouvám se, Vaše Veličenstvo, ale od císaře právě dorazil kurýr.“

	"On má?" Císařovna obočí vyklenula a Seahamper vážně přikývla Bez, přemýšlela, a to takovým zábleskem výrazu, že prozradila skutečnost, že on i Sharleyan už věděli, že ten muž je na cestě. Na tu myšlenku se mentálně usmála.

	Přinejmenším existuje jedna osoba, s níž mohu bez obav diskutovat o takových věcech, řekla si. Cayleb může mít Merlina, ale mám Edwyrda, a to je skoro stejně dobré.

	„Říká, že jeho odeslání je naléhavé, Vaše Veličenstvo,“ dodal její osobní ozbrojenec a ona ostře přikývla.

	„V tom případě ho rozhodně najednou přiznej.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	Seahamper krátce stáhl a Sharleyan se rozhlédla po tvářích své matky a jejího prvního člena rady. Trochu ji překvapilo, kolik toho dokázali od oběda dosáhnout. Samozřejmě toho bylo ještě mnohem víc. Stěží to mohlo být i jinak. po její dlouhé nepřítomnosti, ale v nevyřízených případech udělali značný důlek. Mělo štěstí, že tolik z toho spočívalo pouze v schvalování a potvrzování rozhodnutí, která již udělali

	A nejlepší na tom je, že matka ze všech důvodů a účelů vládla Chisholmovi místo mě a nedošlo ani k škytavce. Alespoň ne na světské straně. Možná se mi vlastně podařilo přesvědčit Království, že panovník nemusí být muž?

	Samozřejmě vždy existovala náboženská stránka. Dobrou zprávou bylo, že mezi nimi arcibiskup Pawal, Zelená hora, ekvivalent barona Wave Thundera sira Ahlbera Zhustyna Chisholma a hrabě White Crag. Pán spravedlnosti Království, se jim podařilo udržet nohy pevně na krku jakéhokoli pokušení Temple Loyalist k jakémusi aktivnímu odporu. Skutečnost, že to byli chrámoví loajalisté v Charisu, kteří se pokusili zavraždit jejich královnu - a způsob, jakým zbytek království reagoval na tuto zprávu - nepochybně posílilo sklon Chisholmských chrámových loajalistů držet hlavu dolů.

	To bohužel neznamená, že se rozhodli přijmout Sharleyanský „kacířský vzdor mateřské církve“. Díky Merlinovi a jeho SNARC si toho Sharleyan pravděpodobně lépe uvědomoval, než Zhustyn nebo Zelená hora, z nichž si v tomto ohledu nevážil žádné iluze. Sharleyan ve skutečnosti věděla, že nejméně tři členové její rady v současné době komunikují s sesazeným biskupským exekutorem Wu-shai.

	V tuto chvíli byli ona i Merlin přesvědčeni, že identifikovali „hlavní hráče“, jak je popsal Merlin, ale také to mělo své nevýhody. Vědět, koho sledovat, byla neocenitelná výhoda; Bojovat proti pokušení nechat je zatknout za to, co věděla, že dělají, ale bylo by těžké je dokázat na veřejném zasedání, nebylo snadné. Ve skutečnosti ji velmi lákalo vyrábět důkazy, které potřebovala. Naštěstí už dávno rozhodla, že takové politiky dostaly krále a královny svržené jejich vlastními šlechtici. Skutečnost, že

	No, nakonec mi ten důkaz dáš, Mí lordi - nebo mi alespoň ukážete, kde je může jeden z mých pouhých smrtelných agentů „objevit“. A až ten den přijde ...

	Když se Seahamper navrátil s Caylebovým kurýrem, dveře komory se znovu otevřely.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl kurýr - Chisholmian, poznamenala Sharleyan a hluboce se uklonila.

	"Tvé jméno?" zeptala se.

	„Velitel Traivyr Gowyn, Vaše Veličenstvo.“ Gowyn se usmála, očividně potěšená, že jí na tom záleželo natolik, aby se zeptala. „Mám tu čest velit ozbrojenému škuneru Sentinel.“

	„Děkuji,“ řekla, usmála se na něj a pak se posadila na židli. „Seržant Seahamper říká, že vaše odeslání je naléhavé, veliteli Gowyne?“

	„Obávám se, že jsou, Vaše Veličenstvo.“ Gowynův úsměv zmizel v střízlivém výrazu.

	„V tom případě, veliteli, můžeme je mít?“

	„Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“ Gowyn otevřel svůj přepravní kufřík a vytáhl silnou obálku zapečetěnou Caylebovou osobní pečetí a adresovanou Sharleyanovi jasným a silným písmem Clyfyrda Laimhyna. Dal jí ji do prodloužené ruky dalším lukem.

	„Děkuji,“ řekla ještě jednou a váží si ji v dlani. „Vyžaduje vaše plavidlo zásoby nebo servis, veliteli?“

	„Raději bych si vzal čerstvou vodu, než se vrátím na moře, Vaše Veličenstvo. S touto podmínkou by Sentinel mohl vyplout během hodiny.“

	„Nevěřím, že vás budeme muset tak rychle sbalit, veliteli Gowyne,“ řekla Sharleyan s úsměvem. „S potěšením jsem slyšel, že bychom mohli, kdybychom museli, ale očekávám, že budeš mít čas alespoň na čerstvý salát a jídlo vařené na břehu, než tě pošleme zpět do Corisande.“

	„Děkuji, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Gowyn a znovu se uklonil, když poznal jeho propuštění. Seahamper ho doprovodila zpět z rady a Sharleyan se otočila k Zelené hoře a její matce.

	„A teď,“ řekla rozmarně, její úsměv byl křivý, když její štíhlé prsty rozbily těžké voskové pečetě, „pojďme se podívat, jaké čerstvé špatné zprávy Corisande uznala za vhodné nám poskytnout.“

	▼ ▼ ▼

	„… Takže si nejsem jistý, jestli ti věří.“

	Pokud by náhodou někdo z poddaných císařovny Sharleyan, kromě jejího osobního zbrojnoše, nahlédl do její ložnice, mohl mít značné výhrady ke stabilitě svého panovníka. Seděla na jednom z obrovských přeplněných židlí, nohy měla zastrčené pod sebou a mluvila do zjevně prázdného vzduchu. Bylo velmi pozdě a ona před hodinami poslala Sairaih Hahlmyn do postele. Mairah Lywkysová se stále zotavovala ze zranění, které utrpěla, když Byrtrym Waistyn „zařídil“ jízda na koni, aby ji bezpečně z cesty u Saint Agthy nedostal, a také nebylo těžké přimět ji, aby se předčasně otočila. Sharleyan teď seděla v ložnici zapálené při svíčkách a sledovala stříbrnou kouli Langhorne, Safeholdův jediný měsíc, stoupající stále výš za její okno,

	„Kéž bych mohl říct, že mě to překvapilo,“ řekl jí Caylebův hlas do pravého ucha. „Bohužel, kdybych byl jimi, mohl bych si velmi dobře myslet, že jsem to udělal také.“

	„Myslím, že nakonec přijdou, aby pravdu přijali,“ ujistila Sharleyan svého vzdáleného manžela. „Mahrak je již více než tři čtvrtiny cesty k tomu, aby uznal, jak pozoruhodně hloupé by pro tebe bylo, kdybys Hektora zabil právě v tomto konkrétním čase. V tuto chvíli se zdá, že je rozpolcený mezi obdivem k tvému zjevně bezohlednému pragmatismu přemýšlel, jak jsi mohl být natolik hloupý, abys to udělal, a znepokojení nad tím, co říká o tvé postavě z dlouhého dosahu. “

	„A tvoje matka?“

	„No, matka si už myslela, že jsi‚ lahodný mladý muž ', “zasmála se Sharleyan. „Myslím, že ji potěšilo i překvapilo, jak moc tě má ráda, a upřímně řečeno, myšlenka, že jsi mohl nechat zavraždit Hektora po tom, co se stalo otci, ji dělá ještě víc podobnou tobě. Upřímně řečeno, myslím, že buď zklamaná, když si konečně uvědomí, že jsi to opravdu neudělala. “

	„Předpokládám, že je to lepší, než nechat ji hrůzou utíkat od chladnokrevného vraha, který by mohl něco takového udělat,“ řekl Cayleb suše.

	„Věř mi, Caylebe. Jediná věc, díky které by tě matka mohla milovat víc, než představa, že jsi sbíral Hektorovu hlavu, by bylo narození jejího prvního vnuka. Což, mimochodem, mi dnes odpoledne docela ostře zmínila „Zdá se, že je toho názoru, že mít vás v Corisande a mě v Charisu nebo Chisholmu není příliš pravděpodobné, že by to posloužilo jako nástupce. Myšlenka, která mě také napadla, ne-li z čistě pragmatických důvodů.“

	„Nejsi jediný, koho to napadlo,“ řekl Cayleb s pocitem. „A jak říkáš, ne nutně z čistě pragmatických důvodů.“

	„Takže kdy mi chceš zatemnit dveře, abychom mohli začít pracovat na tomto malém problému?“ Zeptala se Sharleyan a její vlastní tón byl poněkud špičatý, všimla si Cayleb.

	„Myslím, že brzy,“ odpověděl vážněji. „Dnes odpoledne jsem se popáté setkal s Tartarianem a Anvilem Rockem. Chtěli mluvit o několika bodech, ale očividně si uvědomují, že nemají jinou možnost, než se na konci tečkovanou čarou podepsat. chystám se, Sharleyan, a jakmile to udělají, instaluji sem generála Chermyna jako svého prozatímního místokrále a císařovna z Charisu vyplujeme do Cherry Bay. “

	"Dobrý!"

	„Jedinou otázkou v mé mysli je, jak mě po příjezdu uvítají,“ pokračoval Cayleb.

	„Pokud myslíš tady v paláci, nemyslím si, že by někomu mohlo být jedno, ať už jsi Hektora zavraždil nebo ne,“ odpověděl Sharleyan. „Ach, někteří lidé se toho budou bát a ještě více bude pravděpodobně předstírat, že jsou zděšeni samotnou představou, ale pravdou je, že každý ví, že Hektor by vás a vašeho otce za okamžik nechal zavraždit, kdyby myslel si, že by se z toho mohl dostat. Ve skutečnosti bych odhadoval, že polovina šlechticů v Chisholmu si myslí, že byl zapojen do Tirianova vražedného spiknutí, ať už o tom bude říkat cokoli Nahrmahn - nebo vy - a možnost, že nařídil jsi, aby to nějakým způsobem fungovalo v náš prospěch. Nebyl bych trochu překvapený, kdybych zjistil Merlina '

	"Báječné." Sharleyanova představivost téměř doslova viděla, jak Cayleb protočil oči. „Kdo byl ten politický spisovatel ze staré Země, kterého jsi mi předtím zmínil, Merline?“

	„Machiavelli,“ odpověděl Merlin. Jeho hlas byl ještě jasnější než hlas Caylebův, a to, jak si Sharleyan uvědomila, bylo to, že se přenášel přímo z Merlinova vestavěného komunikátoru.

	„To byl ten,“ souhlasil Cayleb. „Myslím, že zjistím, zda měl pravdu v tom, že je lepší se ho bát, než být milován.“ Povzdechl si. „No, otec vždycky říkal, že je zásadní, aby se tě tvoji nepřátelé báli.

	„Myslím, že si toho musíš dělat starosti jen u šlechty,“ uklidnila Sharleyan. „Obyčejní lidé mají ještě větší tendenci si myslet, že jste Hektora zabili. Rozdíl mezi nimi a šlechtou je v tom, že k tomu nemají žádné výhrady, pokud ano. Ve skutečnosti zapálili ohně na oslavu Hektorova smrt - a na pozdrav, že jsi ji způsobil - od té doby, co se objevily zprávy. Zmínil jsem, že Hektor tady v Chisholmu nebyl příliš populární, že? “

	„Předpokládám, že jednou nebo dvakrát,“ připustil Cayleb.

	„No, tady to máš.“ Sharleyan pokrčil rameny. „Nemůžeme nic dělat s tím, jak to Církev použije k propagandě, a Nahrmahn i Merlin mají pravdu. I když Církev - nebo přinejmenším Clyntahn - vraždy ve skutečnosti neobjednala, jsou stále použijeme to, co se stalo jako kladivo, kterým nás oba porazíme. Ale co se týče našich vlastních lidí, i když jsme to udělali, je to s nimi naprosto v pořádku. Ve skutečnosti se někteří z nich ve skutečnosti zdají považovat to za určitou vhodnou pomstu za pokus Halcoma zavraždit mě. “

	"Co?" Sharleyan zaslechl zmatek v jeho hlase a zasmál se.

	„Samozřejmě to je, hloupé! Vím, že jsme oficiálně zbavili Hektora jakékoli účasti na Halcomově spiknutí, ale neexistuje způsob, jak by se moji lidé vzdali dokonale dobré konspirační teorie!“

	„Úžasné,“ řekl Cayleb znovu a jeho tón byl více než mírně znechucený. „Pokud tomu všichni věří, pak bude zatraceně těžké přesvědčit někoho jiného o pravdě.“

	„Budeme muset udělat vše, co je v našich silách. A mezitím tě dostat zpět sem do Chisholmu a strávit s námi oba měsíce v rezidenci - jak to vyžaduje Říšská ústava, pokud paměť slouží - by mělo do značné míry skončit stmelování Chisholmova přijetí nových politických uspořádání. Samozřejmě, "usmál se zlověstně z okna,„ to znamená, že tu v Chisholmu strávíte zimu. Máme tu tu věc, kterou jste možná v Charisu neviděli. Je to zvané „sníh“. ““

	„Slyšel jsem o tom jevu,“ řekl jí Cayleb důstojně. „Ale určitě tím nechceš říct, že je v Chisholmu tak chladno, že se vlastně drží na zemi, aniž by se roztavilo, že?“

	„Je známo, že se to stalo,“ ujistila ho vážně.

	„V tom případě od nynějška trávíme zimy v Charisu.“

	„To by byla také moje volba, všechny věci zvažované společně. Nebo možná ne. V tuto chvíli vůbec ne.“

	"Proč ne?" Pokusil se udržet svůj tón lehký, ale ona zaslechla v jeho hlubinách náhlý nárůst starostí a znovu se usmála.

	„Neboj se. Není to proto, že nedůvěřuji našim Charisianům o nic víc než nedůvěřuji našim Chisholmianům. Je to jen to, že mi právě došlo, že tady v Cheraythu bude zima, že?“

	"A?" Zeptal se Cayleb s podezřelou opatrností.

	„Pokud je opravdu zima, pak chudák, tenkrevný jižní chlapec, jako jsi ty, bude hledat jakýkoli zdroj tepla, který najde.“

	"A?" Opakoval Cayleb.

	„A,“ řekla sladce, „přímo z temene mé hlavy, nenapadá mě nic mnohem teplejšího než pěkná, velká postel přímo tady v paláci s velkými, hustými přikrývkami a pokrývkami. správně, možná nebudeme muset vůbec vyjít před jarem. “
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	Chrám, město Sion, chrámové země

	ŽTrávíme příliš mnoho času v obecních komorách, jako je tento, pomyslel si Rhobair Duchairn. Ostatně trávíme příliš mnoho času uvnitř chrámu a příliš málo času v Božím světě. Jsme příliš zaneprázdněni užíváním luxusu chrámu, abychom ocenili zbytek světa, který pro nás archandělé postavili. A ten, komu všichni ostatní nemají jinou možnost, než žít po celý rok.

	Byla to myšlenka, která ho napadla s rostoucí frekvencí za poslední rok nebo dva, a on se s tím pokusil něco udělat. Jakkoli se však snažil, odpovědnost jeho úřadů a prohlubující se nebezpečí a výzvy, kterým čelila Církev na každé straně, ho stále přitahovaly.

	Bude to ještě horší, jakmile se znovu usadí zima, varoval se. Jakmile se sníh dostane dostatečně hluboko, jakmile se dostatečně ochladí, najdete ještě další důvody, proč zůstat pohodlně uvnitř, izolovaný od toho všeho ... nepříjemnosti.

	Byla v tom metafora, pomyslel si. A ne ten, který měl něco společného s počasím.

	Vzhlédl, když Zahmsyn Trynair prošel dveřmi. Kancléř běžel pozdě, poslední ze Skupiny čtyř, který dorazil, a krátce se pevně usmál.

	„Odpusť mi, bratři,“ řekl. „Moje kancelář právě přijala zásilku od Desnaira a já jsem si myslel, že by bylo nejlepší ji dešifrovat, než jsem přišel.“

	„A říkalo to něco zajímavého?“ Zhaspahr Clyntahn zavrčel ze svého místa u rady.

	„Bylo v tom několik zajímavých pozorování,“ odpověděl Trynair. "Nic zvlášť rozbitého. Většina z toho spočívala ve zprávách z druhé ruky o tom, co Charisians dělají, aby úplně dokončili Delferahkovu přepravu. Jejich admirál Rock Point očividně nyní začal vysílat výřezové expedice i do neutrálních přístavů - za bílého dne," tak často, jak ne - vytáhnout nebo spálit jakoukoli loď pod vlajkou Delferahku. Nechal jsem si pořídit kopie pro nás všechny, zejména pro vás, Allayn. “

	Allayn Maigwair přikývl na poděkování, i když vděčnost v jeho výrazu byla stěží nelegální. Bolestně si uvědomil, že jeho nejnebezpečnější pozice ve kterékoli ze Skupiny čtyř. Navzdory skutečnosti, že oficiálně to byl on, kdo si uvědomil, že Církev bude vyžadovat námořnictvo galeonů, nikoli galeje, zůstávalo faktem, že nikdo - s možnou výjimkou Duchairna - nemohl skutečně spočítat počet značek, které byly nality nejprve do jejich zbytečné flotily kuchyní. A stále se šířily pověsti, že to byl vlastně Clyntahn, kdo rozpoznal Maigwairovu počáteční chybu. Pověsti, které Maigwair silně tušil, které pocházely od samotného Velkého inkvizitora… a které s sebou nesou zatracení Maigwairova vlastního úsudku, který byl v tomto případě, bohužel, příliš přesný.

	„Bylo na Hektorově vraždě něco víc?“ Zeptal se Clyntahn.

	„Jenom o pověstech a spekulacích vířících kolem v Desnairu,“ řekl Trynair. Díval se na Clyntahna s pečlivě skrytými spekulacemi. „Neměl jsem žádné nové zprávy o skutečné události.

	"Ne." Clyntahn zavrtěl hlavou. „Kdybych měl, určitě bych je všechny upozornil.“

	„Všichni,“ v tomto případě měl na mysli ostatní členy Skupiny čtyř, samozřejmě, pomyslel si Duchairn kysele.

	„Přál bych si, abychom o tom měli spolehlivější informace,“ řekl nahlas a sledoval Clyntahnův výraz zpoza navenek klidných očí. „Celá ta záležitost se mi stále zdá… divná.“

	„Co je na tom‚ divného '? “ Clyntahn pohrdavě odfrkl. „Cayleb toho muže evidentně nechal zabít. Měl dost důvodů, pokud jde o něj, ještě předtím, než se oženil se Sharleyan. A celý svět ví, jak moc ta fena nenáviděla Hektora!“

	Něco o Clyntahnově odmítavém, téměř náhodném přidělení viny cvaklo uvnitř Rhobair Duchairn. Oči generálního pokladníka švihaly bokem k Trynairovi a viděl tam stejné poznání. Duchairn věděl, že oba už od začátku uvažovali. Teď to věděli.

	„Ano, dobře,“ řekl Trynair, „kdokoli to zařídil,“ velmi opatrně se nedíval Clyntahnovým směrem, uvědomil si Duchairn, „to v nás zanechává několik zajímavých dilemat.“

	„Těch máme za posledních pár let dost,“ poznamenal Clyntahn. „Nechápu, jak pár dalších přinese tolik změn.“

	„Doufám, že mi odpustíš, Zhaspahre,“ řekl Trynair jen s náznakem zoufalství, „ale do politické arény spadne poměrně málo z těchto dilemat. do mé kanceláře. A myslel bych si, že budou mít nepochybně také důsledky pro inkvizici. “

	Clyntahnova tvář se na okamžik napjala, ale pak se znovu vyhladila a on přikývl.

	„Máte pravdu,“ připustil, což bylo asi tak blízko k omluvě, jakou kdy přišel.

	"Děkuju."

	Trynair se usadil na své místo v čele stolu a rozhlédl se po ostatních třech tvářích.

	„V tuto chvíli, samozřejmě, všichni dobře víme, že všechny naše informace o Hektorově vraždě jsou přinejlepším fragmentární a z druhé ruky. Jsem si jistý, že všichni doufáme, že od biskupského exekutora dostaneme spolehlivější zprávy. Thomys, nejlépe - brzy. Na druhé straně je už září. Nebude to trvat mnoho dalších pěti dní, než začne počasí zavírat naši schopnost odesílat a přijímat zprávy, dokonce i se semaforem. Myslím, že jedeme muset jít dál a rozhodnout se, jak na to začít reagovat informacemi, které již máme, i když v některých ohledech to může být neuspokojivé. “

	„Je zřejmé, že první věcí, kterou musíte udělat, je odsoudit krvavé činy Cayleba, Sharleyana a zbytku odpadlíckého vedení. Uvědomuji si, že Hektor a jeho syn byli jen dva další životy proti všem tisícům, kteří již zemřeli kvůli jejich vzdoru vůči Matce Církvi. Pokud jsou však připraveni zavraždit vládnoucí knížata a jejich dědice, ležérně, znamená to zcela novou úroveň nebezpečí. “

	„Jakým způsobem, Zhaspahre?“ Zeptal se Duchairn. Vlastně byl trochu překvapen, že dokázal udržet svůj tón tak neutrální.

	„Ta čistá drzost, pro jednu věc,“ odpověděl Clyntahn. „Skutečnost, že jsou ochotni tak otevřeně vraždit své oponenty, jen podtrhuje jejich pohrdání zbytkem světského úsudku a odsouzení. A. Samozřejmě to bude mít důsledky pro ostatní knížata a krále, že? Kdo může si být někdy jistý, že je charisovský vrah nesleduje, pokud se jeví jako nějaká překážka obscénním ambicím Cayleb a Sharleyan? Kromě toho mluvíme o vražedném činu, Rhobair. Vražda nikoho, ale prince zasvěceného samotnou Matkou Církví a toho, kdo vede vlastní Boží boj proti silám odpadlictví! Uvědomuji si, že už ve Feraydovi prokázali, že jsou ochotni zavraždit i kněze Boží, ale nyní ' Dokázali jsme, že někoho zabijí, a to dokonce bez výhody předváděcího procesu, jako je ten ve Feraydu. Hektor je mučedník, další mučedník ve svaté válce proti Charis a silám temnoty. Dlužíme jeho paměti, Bohu a Matce církvi, aby to bylo jasné každému členu věřících! “

	"Chápu."

	Duchairnovi se podařilo udržet jeho rokli dolů, i když to nebylo snadné. Horlivost, která zářila v Clyntahnových očích, ho děsila. Bylo to skoro, jako by velký inkvizitor skutečně věřil tomu, co říkal o Charisině odpovědnosti za Hektorovu smrt. Skutečnost, že si mohl nařídit vražedný čin tak ledabyle a pak jej tak cynicky zneužít, byla dost špatná. Možnost, že ve skutečnosti mohl uvěřit svým vlastním lžím, byla mnohem horší, zvláště u toho, kdo měl autoritu inkvizice.

	„Myslím, že s tím můžeme všichni souhlasit, Zhaspahre,“ řekl Trynair klidně. „Jak říkáš, Hektor však zemřel - na bitevním poli, v posteli nebo sražen rukou vraha - očividně vedl válku proti nepřátelům Matky Církve. I když bych nikdy nechtěl vypadat příliš cynicky nebo vypočítavě -“ Duchairn přemýšlel, jestli si jako jediný všiml, jak Trynairovy oči tak krátce ztvrdly, když kancléř hleděl na Clyntahna „- jednoduchá propagandistická hodnota veřejného a hlasitého vyjádření tohoto bodu bude neocenitelná.“

	„Myslel jsem si to sám,“ souhlasil Clyntahn s náznakem samolibosti.

	Maigwair ostře vzhlédl a Duchairn pocítil něco jako soucit s kapitánem generálem.

	Právě se probouzíš, že, Allayn? pomyslel si sardonicky. No, myslím, že lepší pozdě než nikdy. Ale opravdu musíte pracovat na ovládání svého výrazu.

	Z pohledu v Maigwairových očích si konečně uvědomil, co Trynair a Duchairn po celou dobu podezřeli, a skutečnost, že Clyntahn jednal jednostranně, aniž by se poradil se svými kolegy, pro něj musí být ještě děsivější než pro Duchairna. Koneckonců, Maigwair byl nejzranitelnější ze Skupiny čtyř. Zbytek vikarátu byl, mírně řečeno, nešťastný, když byla celá nová kuchyňská flotila prohlášena za zastaralou před první bitvou proti silám temnoty. I ti příliš obezřetní - nebo vyděšení - aby otevřeně kritizovali Velkého inkvizitora nebo kancléře, začali mumlat o zjevné nekompetentnosti kapitána generála. Clyntahn teď Hektora náhodně hodil na lomítko ještěrky jednoduše proto, že ten muž byl cennější jako vhodně zesnulý mučedník než naživu.

	A on to udělá, Allayn, pomyslel si Duchairn. Bez chvilkového zaváhání nebo jediné vteřiny přemýšlení, pokud v tom uvidí nějakou výhodu.

	Přišel k němu obraz - obraz ledových wyvernů na ostrově driftového ledu, který tlačí jednoho z jejich druhů do vody, aby zjistili, zda tam krakeni ještě jsou. Nebylo příliš těžké si představit jednoho z nich s Maigwairovou tváří.

	„Jedno z dilemat, které jsem před chvílí zmínil,“ pokračoval Trynair, „je však to, co děláme s princem Daivynem.“

	„Nejsem si jistý, jestli existuje důvod vrhnout se na rozhodování, pokud jde o něj, Zahmsyne,“ řekl Duchairn. Kancléř se na něj podíval se zdviženým obočím a pokrčil rameny. „V tuto chvíli jsou on a jeho sestra - a hrabě z Coris - v Talkyře dostatečně v bezpečí.“

	„A„ v tuto chvíli “má Zhames všechny důvody, aby ho tam také udržel,“ řekl Clyntahn s hlubokým pobaveným smíchem.

	Jakkoli by se ale malý Duchairn mohl starat o pobavení Clyntahna nad válkou mezi Delferahkem a Charis, která vyplynula z vlastní politiky zabavování lodí Velkého inkvizitora, musel připustit, že Clyntahn měl pravdu. Pokud byl král Zhames ve válce s Caylebem a Sharleyanem, bylo sotva pravděpodobné, že vzdá vzdáleného bratrance své ženy Charisianům.

	A přinejmenším Talkyra je dostatečně daleko do vnitrozemí, že se k tomu Charsijané nedostanou, pomyslel si Duchairn žertovně. Zdá se, že jsou schopni jít kamkoli jinde v jeho království, kam se rozhodnou!

	Vztyčil se. Nebyla to chyba krále Zhamesa, že císařské charisovské námořnictvo mohlo přistát s mariňáky v jakémkoli bodě jeho pobřeží, které si vybral. Bylo zřejmé, že Charisians si uvědomil, že s tím nemůže nic dělat, a úmyslně a metodicky odstavili každý přístav a přístav, kterým se kdy Delferahk chlubil. Už nespálili žádná města, ale jejich blokáda byla prakticky neproniknutelná a dál se vrhali na každý vojenský cíl, který se nabízel. Od této chvíle Delferahkanské námořnictvo vyhynulo, a přestože Charisians byl pečlivě opatrný, aby zabránil vedlejším škodám na majetku, který nebyl Delferahkan, během svých výpravných výprav za účelem zabavení delferahkanských obchodních lodí a galéer v neutrálních přístavech, nikdo ve skutečnosti nechtěl riskovat Cayleb '

	Duchairnova myšlenka na bezpečnost hlavního města Zhamesa II měla stále hodně platnosti. Talkyra byla opravdu příliš daleko do vnitrozemí, než aby mohla být účinně ohrožena jakýmkoli charisovským útokem. Který svým způsobem shrnul maximální omezení charisovské moci. Přes jejich úspěchy podél pobřeží Delferahku, nebo jejich schopnost napadnout Corisande, nebo dokonce matoucí, dílčí zprávy, které Maigwair dosud obdržel o děsivých nových zbraních a taktikách jejich Marine, jim prostě chyběla pozemská pracovní síla, aby se probojovaly do životních schopností každého pevninská říše.

	„Nejsem zvlášť znepokojen fyzickým zabezpečením Daivyna nebo bezpečím, které řekl Trynair.“ Znepokojuje mě jeho politická hodnota. Raději bych se postaral o to, aby se nikdo jiný nepokusil tuto hodnotu využít způsobem, který by mohl být v rozporu s našimi vlastními zásadami. “

	„Nechte toho chlapce prozatím, Zahmsyne,“ řekl Clyntahn téměř netrpělivě, „nikam nevede. Koneckonců, kam by mohl jít? Nikdo, kdo ještě aktivně nebojuje s odpadlíky, nebude chtít riskovat ve vodách jako tito, alespoň dokud jim to neřekneme. A až přijde čas, že ho potřebujeme, budeme moci na něj položit ruku, kdykoli se rozhodneme. “

	„Není to tak jednoduché, Zhaspahre. Zvláště ne, pokud bychom ho chtěli poznat jako právoplatného prince z Corisande.“

	„Vlastně si myslím, že má Zhaspahr pravdu,“ řekl Duchairn, i když si užíval, když se ocitl ve shodě s velkým inkvizitorem. Trynair se na něj znovu podíval a Duchairn pokrčil rameny. „Není to tak, že by Daivyn - nebo Coris, která je v tomto případě ta, na které opravdu záleží - měl někoho jiného, kdo by prosazoval jeho věc. Pokud prohlásíme, že Daivyn je legitimní princ z Corisande, a pokud se matka církev zaváže obnovit ho trůn, když byl rozkol zcela poražen, to by mělo stačit. Určitě je Coris dost chytrá a dostatečně zkušená na to, aby si to uvědomila. Nechme ho alespoň tam, kde je, přinejmenším. Můžeme zvládnout vše, co potřebujeme zvládnout prostřednictvím korespondence Nebo, když na to přijde, můžeme vždy přivolat Coris sem k Sionu, abychom mu mohli předat konkrétnější osobní pokyny.

	Trynair několik okamžiků hleděl Duchairnovi do očí a pak pomalu přikývl. Duchairn nepochyboval o tom, že Trynair chlapce bez zaváhání obětuje, pokud se rozhodne, že je to účelné. Ale kancléř měl přinejmenším dost soucitu, aby byl ochotný nechat truchlícího chlapce, dokud se to nestane účelným. Bylo možné, že to udělal i Clyntahn, ale Duchairn osobně nikdy nepochyboval o tom, že Clyntahnovo postavení bylo výsledkem lhostejnosti - nebo dokonce samolibého uspokojení z toho, jak dobře jeho vražda otce chlapce dopadla - spíše než jakéhokoli druhu zájmu o mladé Daivyn.

	„Dobře,“ řekl Trynair nahlas. „Vypracuji zprávu pro Coris, která ztělesní naše uznání Daivyna a navrhne způsoby, jak by nám Coris a princ mohli pomoci proti zabijákům jeho otce. Koncept rozdám vám všem, než jej pošlu,“ samozřejmě, “dodal s mírně špičatým pohledem směrem k Clyntahnovi.

	Ten pohled se odrazil od brnění velkého inkvizitora, aniž by ho poškrábal na barvě.

	„Mezitím,“ vložil Maigwair, „musím přiznat, že mě trochu znepokojuje skutečnost, že, jak již dříve zdůraznil Zahmsyn, počasí bude výrazně narušovat naši schopnost komunikovat během dalších několika pěti dnů . “

	„Znepokojen jakým způsobem?“ Zeptal se Duchairn.

	„Nebojím se naší schopnosti koordinovat naše plány jinde,“ řekl Maigwair. „Naše stávající pokyny jsou natolik komplexní, že pravděpodobně nepotřebují mnoho úprav. A myslím, že jsme se všichni shodli na tom, že je nepravděpodobné, alespoň řečeno, že odpadlíci se pokusí o jakékoli velké operace proti pevnina až do příštího jara. Je tedy nepravděpodobné, že budeme muset reagovat na jakékoli bezprostřední vojenské krize. “

	„Máte na mysli bezprostřednější vojenské krize,“ zamumlal Clyntahn hlasem, jehož úroveň byla pečlivě vypočítána tak, aby byla jen slyšitelná. Maigwair na chvíli sevřel rty, ale pokračoval, jako by velký inkvizitor nepromluvil.

	„Co mě znepokojuje,“ řekl, „je to, co se stane tady, v chrámu a na Sionu, jakmile se zima opravdu uzavře. Vždy existuje ta tendence… otočit se dovnitř po prvním silném sněžení.“

	V Clyntahnových očích se mihlo to, co mohlo být téměř neochotné - a překvapené - respekt a Duchairn zjistil, že sdílí překvapení Velkého inkvistora. Jeden z nich normálně neočekával tento druh poznámky od Allayna Maigwaira. I když si o chvíli později myslel generální pokladník, Maigwairovo povědomí o své vlastní oslabené pozici by to mohlo jen vysvětlit.

	Jak tak trefně zdůraznil Maigwair, jakmile se kolem města Sion uzavřela zima, zájmy chrámu měly tendenci přejít na čistě vnitřní záležitosti. Komunikace s vnějším světem byla pomalá, méně spolehlivá a rytmus života Matky církve se s nimi zpomalil. Vikáři a arcibiskupové s bydlištěm na Sionu měli tendenci využít tento čas k vylepšení svých spojenectví a dohnat papírování a běžné administrativní záležitosti. A nepřátelství a křivdy mezi domácími mazlíčky měly tendenci se v soupeřících frakcích hierarchie rýsovat ještě větší než obvykle.

	Ale tato zima bude jiná. Tuto zimu bylo třeba trápit znepokojením, přemýšlením o projevu velkého vikáře Ereka z trůnu a přemýšlením o důsledcích pro budoucnost. Charisova zjevně nepřerušená řada triumfů bude velkým faktorem v tomto myšlení, stejně jako případná kritika vedení Skupiny čtyř. Normálně ospalá zima bude všechno, jen ne klidné, s potenciálně strašlivými důsledky pro Skupinu čtyř.

	Nebo alespoň pro jeho nejzranitelnějšího člena.

	„Ach, myslím, že najdeme něco, co by nás zaměstnalo,“ řekl Clyntahn a něco na jeho tónu přitáhlo Duchairnovu pozornost zpět k němu. Světlo v Clyntahnových očích nebylo jednoduše jisté; bylo to předvídavé. Světlo muže, který se chamtivě díval na nějakou pochoutku, kterou si slíbil.

	Zdálo se, že uvnitř Duchairnových kostí tančily drobné ledové nohy nahoru a dolů. Bylo možné, že -?

	„Máte na mysli nějaké konkrétní„ něco “, Zhaspahre?“ Zeptal se Trynair. Z kancléřova výrazu se zdálo, že si všiml stejné věci, ale položil svou otázku spíše klidněji, než si Duchairn myslel, že se jí mohl zeptat.

	„Něco se vždycky objeví, Zahmsyne,“ ukázal téměř žoviálně Clyntahn. „Ve skutečnosti jsem si všiml, že to má tendenci přijít v těch překvapivě užitečných časech.“

	Duchairnovi se zúžily břišní svaly, když si vzpomněl na zdánlivě nevinný rozhovor s vikářem Samylem Wylsynnem. V té době o tom opravdu tak hluboce nepřemýšlel, hlavně proto, že se to pro danou chvíli zdálo tak vhodné. Od té doby, co byl povolán k pomeranči, minul Duchairn příliš mnoho ústupů, na které byl běžně zván. Pokoušel se něco z toho vyrovnat - každopádně to dokázal, jak jen to dokázal, zapadnout do nenasytných požadavků jeho plánu - a zjistil, že sedí vedle Wylsynn na jedné z modlitebních snídaní, které navštěvoval . Na náhodu, která je spojila, příliš nepřemýšlel. Pak ne. Až později, když měl příležitost uvažovat o možná hlubších významech v tom, co Wylsynn řekla.

	Od té doby měl dva nebo tři další rozhovory - pro jistotu krátké - s Wylsynn. Všichni, stejně jako první, nemohli být ničím jiným než nevinnými náhodami, ale Duchairn tomu na okamžik nevěřil. Wylsynn ho o něčem rozluštil a vzhledem k zasloužené reputaci rodiny Wylsynn by to nebylo něco, co by Clyntahn schválil.

	Jestli Wylsynn opravdu něco má, a jestli to Zhaspahr dostalo…

	Duchairn už tolik let s Clyntahnem nepracoval, aniž by si uvědomil, jak funguje mysl Velkého inkvizitora. Možná příležitost konečně rozdrtit svého nejnenáviděnějšího rivala by ho kdykoli silně oslovila. A měl zvláštní potěšení čekat, až využije příležitosti k odsouzení Wylsynna za „zradu proti Matce Církvi“, aby odvrátil pozornost svých kolegů od selhání Skupiny čtyř v nejvhodnější možné době. Ještě lépe - přinejmenším z jeho pohledu - objev „zrádců“ v řadách samotného vikarátu by mohl jen pomoci vybičovat ještě větší zápal proti všem nepřátelům církve ... a posílit Clyntahnovu ruku, když muž pověřený vykořisťováním ty nepřátele všude, kde by se mohli schovat.

	I kdyby to znamenalo mezi jeho kolegy vikary ... a zvláště mezi těmi, kteří by se odvážili kritizovat Velkého inkvizitora - a jeho spojence - za špatné řízení rozkolu.

	Trynair neměl výhodu výměn Duchairna s Wylsynnem, ale i on očividně vycítil něco jiného pod povrchní žoviálností Clyntahna. Ať už měl cokoli podezření, zjevně nebyl v tuto chvíli připraven stisknout bod.

	„V každém případě,“ řekl a odhrnul Clyntahnovy poznámky stranou, jako by byly skutečně tak neškodné, jak naznačil Clyntahn, „existuje několik dalších bodů, o kterých bych dnes odpoledne rád hovořil. Zaprvé, je to otázka módy, ve které Zdá se, že Siddarmark spikne, aby pokračoval v obchodování s Charis. Obávám se, že Siddarmark není jediným místem, kde se to děje. Jak nás varoval Rhobair, muži, kteří čelí zkáze, protože ekonomické důsledky embarga začínají kousat, jsou náchylní hledat řešení jejich obtíží. Napadá mě, že by bylo nerozumné očekávat něco jiného, což znamená - “

	Pokračoval v mluvení a zabýval se každodenní záležitostí správy Matky církve v takových nepokojných dobách, ale Rhobair Duchairn zjistil, že poslouchá jen s polovičním uchem.

	Zbytek jeho pozornosti se soustředil někde jinde, obával se něčeho úplně jiného.

	.II.

	Královský palác, město Cherayth. Království Chisholm

	"Tam. Vidíš, co tím myslím na pěkných teplých postelích? “Zeptala se císařovna Charis, když se přitulila k císaři a položila mu hlavu na hruď.

	„Jsem si jistý, že to bude pěkná teplá postel, jednou z těchto nocí,“ odpověděl tónem muže, který jasně dával takové vážné záležitosti na náležitou pozornost, jakou si zaslouží, když jí přehodil paži přes záda a dlaň se mu opřela o vlhká, sladce vonící pokožka. „V tuto chvíli však nemohu říci, že teplota vzduchu je tak chladná. I tady v dalekém severním Chisholmu.“

	Přehnaně zachvěl a Sharleyan se zasmál. Pokud by byla stisknuta, byla by nucena připustit, že se během svých měsíců v Tellesbergu provinila jen trochou nadsázky, pokud jde o chladnost klimatu Cheryath. Měla za to, že ve skutečnosti neměla být, ale ukázalo se jako nemožné odolat pokušení hrát podle zjevných očekávání jejího charizijského publika. Z důvěřivosti s širokýma očima, s níž absorbovali její příběhy, si byla jistá, že většina z nich byla přesvědčena, že Chisholmians strávil celou zimu svázaný s obočím v kožešinách a parcích.

	Ve skutečnosti věděla, že zářijová noc byla pro Caylebovu charisianskou citlivost opravdu trochu v pohodě. Než se zima uzavřela, bude to mnohem horší než ona a věděla to také. Přesně věděla, že během Caylebovy kariéry v Královském charisianském námořnictvu jeho loď proplula vodami tak hořce chladnými, jako cokoli, čemu čelí tady v Cheraythu.

	Což neznamená, že je o něco méně uspokojivé ho kvůli tomu dráždit, připustila si. Kromě toho si oba budeme cenit tepla své postele, než se na jaře roztaje led.

	„Vlastně,“ řekla Cayleb s jemným a teplým dechem na uchu, „jsem připravena připustit - ne před svědky, pamatuj si to, ale pouze v soukromí - že tato konkrétní postel má dost věcí, abych ji mohla doporučit . “

	"Vskutku?" Zatlačila na jeden loket a podívala se mu do očí. „A co, řekněme, může být těch‚ pár věcí ‘?“

	„No,“ odpověděl uvážlivě a natáhl se jedním prstem, aby kolem jedné z jejích bradavek nakreslil jemné kruhy, „za prvé, je dostatečně velký. Nemohu začít počítat počet lůžek, které jsem viděl a které byly také prosté krátké. Vaše nohy visí na jednom konci nebo vaše hlava visí na druhém. A je také dobře vycpané.

	„To je vždy důležitá vlastnost. Někdy jsou matrace osazeny slámou nebo dokonce starými kukuřičnými slupkami, a to nikdy není moc příjemné. Také plachty jsou teď pěkné, když o tom přemýšlím, a výšivka na polštáři je prvotřídní. Možná ne zcela podle charisovských standardů, ale vzhledem k omezením, která má dekoratér k dispozici, docela uspokojivý. Pak je tu… “

	Odmlčel se, když jeho žena nehanebně využila svého vlastního aktuálně nahého stavu.

	"Teď Teď!" řekl spěšně, když se její stisk pevněji sevřel. „Nedělejme nic, čeho budeme oba litovat!“

	„Nebudu dělat nic, čeho budu litovat,“ ujistila ho s ničemným úsměvem.

	„No, v tom případě předpokládám, že bych měl také dodat, že nejdůležitější vlastností celé této postele je, že v ní nejsem sám,“ řekl.

	„To směřuje správným směrem,“ řekla. „Možná ne zcela podle chisholmských standardů, ale vzhledem k omezením, která má mluvčí, téměř uspokojivý“

	„Jen‚ skoro '?! “ zeptal se rozhořčeně.

	„Jsem v pozici, kdy v tuto chvíli tlačím na své oprávněné požadavky… mimo jiné,“ podotkla sladce

	„No dobře.“ Obrovsky se ušklíbl, vzal ji do náruče a posunul její tělo nahoru a dolů na jeho vlastní. „Předpokládám, že bych mohl jít dopředu a připustit, že je to druhá nejhezčí postel, v jaké jsem kdy byl za celý svůj život. Věřím, že mi odpustíš, když budu mít pro naši postel v Tellesbergu vždy speciální teplé místo. . “

	„Ach,“ políbila ho pomalu a důkladně, „předpokládám, že ti to můžu odpustit.

	▼ ▼ ▼

	O několik hodin později seděli dva vedle sebe v obývacím pokoji svého apartmá a dívali se z oken na vyleštěný stříbrný disk měsíce, který projížděl oblohou modročerného sametu. Hvězdy zajiskřily a Cayleb pomalu zavrtěl hlavou.

	„Těžko uvěřit, že každá z těchto hvězd je stejně velká a jasná jako naše vlastní slunce,“ zamumlal.

	„Je těžší uvěřit než věřit, že Merlin je devět set let stará žena?“ Zeptala se Sharleyan a položila hlavu na jeho rameno.

	„Ano, vlastně.“ Cayleb se usmál. „Koneckonců, vždycky mohu upustit od představy, že Merlin je opravdu magický, ať říká cokoli!“

	„Idiote,“ řekla laskavě a natáhla se, aby vytrhla jeho nyní plně ustavený vous.

	"Líbí se ti to?" zeptal se. Vzhlédla k němu a on pokrčil rameny. „Myslím, že vousy. Líbí se ti to?“

	„Lechtá to na některých docela nevhodných místech,“ řekla vážně. „A nechtěl bych, aby se to vymklo z rukou. Žádné velké, chlupaté mraky vousů, rozumíš. Ale s touto podmínkou to asi vydržím.“

	„Teď je tu vyzváněcí doložka, pokud jsem ji někdy slyšel,“ řekl ironicky.

	„No, trochu si to zvykne,“ podotkla.

	„Skoro jako zvyknutí si na představu, že Corisande je nyní součástí Charisianské říše?“ zeptal se a jeho výraz se stal vážnějším.

	„Předpokládám, že to nakonec závisí na tom, jak důkladně je Corisande součástí Impéria,“ řekla a její výraz se shodoval s jeho. „V tuto chvíli je porota koneckonců docela mimo.“

	„To je dost pravda,“ souhlasil. „Dobrou zprávou je, že si myslím, že Tartarian a Anvil Rock jsou nyní skutečně přesvědčeni, že jsem si neobjednal Hektorův atentát. Nezapomeňte, nemyslím si, že by Anvil Rock chtěl být přesvědčen, ale ten muž má docela podstatný pruh integrity a jeho syn se snažil ho přivézt. “

	„Takže jste přesvědčeni, že hodlají dodržovat podmínky mírového urovnání?“

	„Merlin ti ze svých SNARC ukázal stejnou‚ metaforu ', jakou mi ukázal, lásko. To znamená, že tvůj odhad je stejně dobrý jako můj. V tuto chvíli bych ale musel říct, že si myslím, že odpověď je ano. Nemyslím si, že se jim to líbí. Ostatně, kdybych byl v jejich botách, také by se mi to nelíbilo. Ale jsou dost chytří, aby rozpoznali nevyhnutelné, když to uvidí. “

	„Skutečnost, že jsi zaručil Daivynovu osobní bezpečnost, ať už si uchoval trůn, nebo ne, nebolí,“ řekl Sharleyan chytře.

	„Možná ne. Ale ani to by nepomohlo, kdyby se nerozhodli, že mi mohou věřit, že dodrží moje slovo, dokud dodrží své. „oni a zbytek Rady jsou v tuto chvíli na zádech obzvláště podrážděného lomítka. Bez ohledu na to, co se stane, čeká je drsná jízda a můžeme pomoci jen omezeně ve skutečnosti to zhoršuje. “

	Sharleyan střízlivě přikývl. Jedním z hlavních důvodů, proč se Cayleb vrátil do Cheryath, bylo dát příležitosti siru Korynovi Gahrvaiovi, Tartarianovi, Anvil Rockovi a zbytku korisandské rady, která technicky vystupovala společně jako regent knížete Daivyna, příležitost obnovit a udržovat pořádek v Corisande bez jeho vlastní znepokojivá přítomnost chrámových loajalistů a jejich korisandských vlasteneckých spojenců, aby shromáždili opozici. Nechal dostatek mariňáků pod velením generála Čermyna, jako oficiálního císařského místokrále nové provincie Corisande, aby udržel přehled o věcech přinejmenším ve městě a vévodství Manchyr, i kdyby došlo k horšímu, ale to rozhodně nebylo způsob, jakým chtěl on nebo Sharleyan ustanovit svou vládu v Corisande.

	„Budou nějaké vzpoury, Caylebe,“ řekla Sharleyan po chvíli. „Ty to víš, že?“

	Vědí, že to samozřejmě dělat nechceme, ale vědí, že můžeme, pokud musíme. Přesněji řečeno, oni vědí, že ano. “

	Tvář císaře Cayleba byla tvrdá, odhodlaná, a když se na ni Sharleyan za měsíčního světla dívala, uvědomila si, že její vlastní výraz odpovídá jeho. Ani jeden z nich nechtěl krveprolití, kterému by se dalo vyhnout. Ani jeden z nich nechtěl vidět spálená města nebo města, muže popraveného za zradu proti svému novému císaři a císařovně. Ani jeden z nich nechtěl být nucen uchýlit se k tvrdým potlačovacím opatřením, která Safeholdianova pravidla války zakotvila pro dobyté provincie. Ale vzhledem k hrozbám, které je obklopovaly, a dlouhé historii korisandského nepřátelství pro Charis i Chisholm, ani jeden z nich by neváhal, kdyby to bylo nutné.

	„No, za předpokladu, že jakékoli povstání je natolik malé, že se s nimi generál Chermyn dokáže vypořádat ze svých dostupných zdrojů, co dál?“ zeptala se po chvíli.

	„To je něco, co ty a já - a Merlin - strávíme docela dost této zimy přemýšlením, lásko,“ odpověděl. „Pravdou je, že to, co jsme právě dokončili, byla snadná část. Na jaře dosáhne Maigwair většího pokroku, než bych si myslel, pokud jde o jeho galeonskou flotilu. Díky bohu, že to všechno promarnil čas a peníze na galejích nejdříve! Ale z toho, co Merlin dosud viděl, někdo ve skutečnosti četl zprávy hraběte Thirska. A teď už dostal dost informací o novém vzorovém dělostřelectvu, že v někom budeme čelit dobře vyzbrojeným galeonům ruce jiného. Nezapomínejme, že nebudou vědět, co s nimi dělat, stejně jako my, a hodlám to udržet tak, že je prořezám co nejbrutálněji, jak to bude možné.

	„Kromě toho však nevím, jaká bude naše nejlepší volba. Doufám, že ty a baron Green Mountain mi to pomohou přijít na to. V tuto chvíli je to něco jako bitva mezi doomwhale a velký drak. V našem živlu bychom měli být schopni porazit jakoukoli flotilu, kterou proti nám chrám může vrhnout, i když početní šance jsou proti nám, jen proto, že budeme vědět, co děláme, a oni vyhráli. “ Ještě… Ale pokud se pokusíme postavit armádu na pevninu proti armádám pevniny, nakopeme zadky. Nejprve možná, ale nakonec. Na pevninu se jednoduše nedostaneme dostatečně hluboko, abychom donutili Temple se vzdá, než Temple přijde na to, jak duplikovat naše výhody zbraní. “

	„Říkáš, že to bude patová situace? Patová situace?“

	„Říkám, že to může být patová situace. Nebo že to takhle alespoň může začít. Ale chrám se bude snažit přijít na to, jak se k nám dostat, i když se snažíme přijít na to, jak dostat se k nim a se všemi těmi chytrými a odhodlanými lidmi na obou stranách, kteří se snaží najít způsob, jsem si docela jistý, že se jeden objeví. V ideálním případě to bude podle našich podmínek, ne podle jejich, ale nejsem hlupák dost na to, abychom to mohli zaručit. Zatím jsme téměř v každém bodě zlacněli. Nakonec si musíme zatnout prsty, Sharley. Trik spočívá v tom, abychom nespadli a nezlomili si krky, když jsme dělat."

	„No,“ řekla, přitulila se dolů a vtiskla mu šek zpět do jeho ramene, „jak říkáš, máme na své straně také spoustu chytrých lidí, včetně tebe a mě. A máme Merlina, a arcibiskup Maikel, a jsem si docela jistý - máme Boha. Mezi námi spoustou bychom měli být schopni zvládnout cokoli, co na nás někdo jako Clyntahn dokáže hodit. “

	.III.

	Město Sion, Temple Lands

	"Nelíbí se mi to, Samyle. “Hauwerd Wylsynn potřásl hlavou, jeho výrazový hrob, zatímco on a jeho starší bratr seděli proti sobě přes zbytky večeře. Na obrovské okno jídelny zasáhla podzimní bouřka, stékající průhlednost v listech, které proměnily temnotu temného shromáždění ve večerních hodinách v kolísavou tapisérii, jako temná vize nejasné budoucnosti nějakého věštce.

	„Je tu docela málo věcí, o které se v tuto chvíli moc nestarám, Hauwerde,“ odpověděl Samyl. 

	„Chtěl bys být trochu konkrétnější?“

	„Nesnaž se být vtipný,“ zavrčel jeho bratr. „Nemám na to náladu.“

	„Za daných okolností si nemyslím, že by si kdokoli z nás mohl dovolit jednoduše opustit svůj smysl pro humor,“ zdůraznil Samyl. „Ne, pokud nebudeme chtít přemýšlet o všech našich potencionálních potížích, dokud nás to všechny nepřivede k šílenství a Clyntahn nás může zavřít bez jakéhokoli úsilí z jeho strany.“

	„Velmi vtipné,“ řekl Hauwerd kysele. Pak se zhluboka nadechl a narovnal se na židli. „Ale pravděpodobně přesné,“ připustil. „Nezapomeň, nemyslím si, že tuto zimu najdu spoustu smíchů.“

	„Najdeme je, kde můžeme,“ řekl filozoficky Samyl. „Pokud jde o zbytek, jediné, co můžeme udělat, je důvěřovat Bohu.“

	„Cítil bych se lépe, kdybychom měli Jeho slib, že důvěra v Něho nás k tomu všem přivede s celou kůží.“

	„To bych také udělal. Bohužel to nikdy neslíbil. Tak do toho a řekni mi, co máš dnes v noci na mysli.“

	„Je to ... strency, s nímž Clyntahn a Trynair nesou Caylebovu předpokládanou odpovědnost za Hektorův atentát,“ řekl Hauwerd.

	„Co? Myslíš si, že to neudělal?“ Zeptal se Samyl nevinně.

	„Zapomeň na to, že jsi Schuelerite, a přestaň hrát na obhájce Šan-wej,“ zavrčel Hauwerd napůl. „Zaprvé, ne, nemyslím si, že to udělal. Už jsem ti to říkal. Je příliš chytrý na to, aby udělal něco tak hloupého. A zadruhé, ať už byl zodpovědný nebo ne, není ve skutečnosti to, co mě trápí, . “

	„Co je tedy germane?“ Zeptal se Samyl… bez, všiml si Hauwerd, kdy vlastně říkal, zda věří, či ne, že si Cayleb Ahrmahk objednal vraždu prince Hektora.

	„Je to tak, jak to dělají. Stohovat to na vrcholu Charisovy„ nevyprovokované agrese “proti Delferahku.“ Hauwerd zavrtěl hlavou. „Spoj to s adresou z trůnu a co vidíš? Vidíš, jak připravují půdu pro vyhlášení Svaté války, jakmile se led v Hsing-wuově průchodu roztaví, to je to, co vidíš,“ odpověděl na svůj vlastní otázka.

	„Pravděpodobně ano,“ souhlasil Samyl a jeho výraz se stal vážnějším. „Na druhou stranu, pokud by tyto záminky nepoužili, víš, že by našli další. To je povaha té šelmy.“

	„Krakenové mají tendenci útočit, když cítí krev, že?“ Řekl Hauwerd hořce.

	„Ano, mají,“ povzdechl si Samyl. „Na druhou stranu s tím nemůžeme moc dělat, kromě toho, abychom viděli, čeho může síla modlitby dosáhnout. Proto se dívám na spíše bezprostřední obavy.“

	„Duchairne?“

	"Přesně tak." Samyl těžce přikývl. „Nevím přesně, co se uvnitř toho muže děje, Hauwerde, ale silně se domnívám, že z jeho strany vidíme skutečnou regeneraci. Což ho samozřejmě staví do smrtelného nebezpečí, tak blízko Clyntahnu. Poslední věc, kterou si Clyntahn může dovolit, je muž, který bere Písmo vážně a sedí tam uprostřed Skupiny čtyř. “

	„Vlastně,“ řekl Hauwerd vážně, „to by mohla být Duchairnova nejlepší ochrana. Clyntahn je ústavně neschopný brát víru každého, kdo s ním nesouhlasí vážně. Nebo spíše brát každého, kdo s ním nesouhlasí, jako vážného hrozba, pokud je motivován skutečnou vírou. “

	„Ne? A co varování Duchairna?“

	„Zhaspahr Clyntahn se o nás kvůli naší víře nebojí, Samyl se o nás bojí, protože představujeme hrozbu pro jeho energetickou základnu,“ a dodal, „nešťastně dodal Hauwerd,“ protože si myslí, že se můžeme skvěle odklonit. “

	„Přesně,“ řekl Samyl znovu.

	Varování Ducairna ho více než trochu překvapilo. Generální pokladník riskoval, že s ním bude mluvit osobně, a navzdory vlastní snaze Wylsynn hovořit diplomatickými okolnostmi Duchairn přišel přímo k věci se zničující upřímností.

	„Clyntahn musí mít někoho uvnitř kruhu, Samyle,“ řekl teď jeho bratr napjatým hlasem.

	„Fungujeme už dlouho,“ odpověděl Samyl. „Existuje celá řada dalších způsobů, jak bychom se mohli vzdát.“

	„Samozřejmě existují i jiné způsoby, jak bychom se mohli dát pryč,“ řekl Hauwerd netrpělivě. „Ale to se nestalo a víš to stejně dobře jako já. Pokud má Duchairn pravdu, Clyntahn čeká jen na nejvhodnější okamžik od jeho perspektiva. A nebude čekat, dokud nebude mít jistotu, že ví všechno, co děláme, věděl, že nebudeme náhle mizet, než bude připraven vrhnout se. uvnitř mu vyprávěl o našich úvahách, našich plánech. A protože jsme nepřidali nikoho nového, musí to být někdo, kdo tam už byl. “

	Samylovi se zúžila ústa, když jeho bratr přednesl svou zničující analýzu. To by ho tolik netrápilo, kdyby sám nedospěl k úplně stejným závěrům.

	„Bohužel vůbec netuším, kdo by tím„ někým “mohl být,“ zdůraznil. „Opravdu?“

	„Kdybych to udělal, byl bys první, kdo by to věděl. Nebo možná,“ ukázal Hauwerd zuby v nejnepříznivějším úsměvu, „druhý.“

	„Opravdu musíš zapomenout na to, že jsi býval chrámovým strážcem,“ řekl mu Samyl. „Přímá akce není vždy tou nejlepší volbou. I když v tomto případě musím přiznat, že bych byl sám v pokušení.“

	„Dobře a dobře. Ale protože nevíme, o koho jde, co uděláme?“

	„Nevím,“ připustil Samyl. „Vím jen to, že jsme strávili příliš dlouho, příliš jsme se věnovali tomuto úkolu, abychom prostě stříhali a utíkali. Nejsem připraven odevzdat Boží církev mužům jako Clyntahn a Trynair, Hauwerd. Pokud ano zemřít, existují mnohem horší příčiny. “

	„Není pochyb. Ale existují i mnohem lepší úmrtí,“ řekl Hauwerd pochmurně, když si vzpomněl na osud Erayka Dynnyse.

	„Ano, jsou. Bohužel jsme se oba shodli, že Clyntahn by nám nedal tolik lana, kdyby neměl někoho uvnitř. Dívá se na nás a neexistuje způsob, jak můžeme dát všem členům Kruhu varování bez varování i Clyntahnova špiona. Což znamená, že Clyntahn bude vědět všechno, co děláme, když se pokusíme upozornit ostatní. “

	„Nedlužíme jim toto varování, ať se může stát cokoli?“ Hauwerdův výraz byl ustaraný a Samyl přikývl.

	„Samozřejmě, že ano. Stejně jim to prostě nemůžeme dát.“

	"Takže co můžeme dělat?"

	„Už jsem začal dělat, co mohu,“ řekl Samyl. „Dostávám co nejvíce našich juniorských členů ze Sionu pod jednou nebo druhou záminkou. Vyrobit dostatek‚ rutinních misí 'pro mě vyžaduje dost vynalézavosti, abych je nechal poslat pryč s blížící se zimou, ale já už dostal se přes tucet našich biskupů a horních kněží z města a na mise, které je budou držet mimo město až po sněžení. Nevím, jestli můžu něco vymyslet, abych někoho z arcibiskupů dostal ven, aniž by vzbudil podezření Clyntahna a přiměl ho, aby udeřil dříve. Cahnyr je asi jedinou výjimkou z toho, protože je právě kvůli jeho zimní pastorační návštěvě Glacierheart. Ale dokud ty a já jsme stále tady,

	„To mě nějak nenadchlo velkým osobním uklidněním,“ poznamenal suše Hauwerd.

	"Vím." Samyl se usmál na svého bratra, protože věděl, že Hauwerd vidí lásku v jeho očích. „Je mi líto, že jsem tě do toho dostal.“

	„Nesmysl. Dělat si z lidí jako Clyntahn a Trynair bolest v zadku bylo součástí rodinného podniku, jak dlouho si pamatuji. Ve skutečnosti to byla specializace Wylsynn od samotného stvoření.“

	Hauwerdův tón se velmi mírně posunul a nad bratrem povytáhl obočí.

	„Já vím,“ odpověděl Samyl po chvíli.

	"Myslíš si-?"

	"Ne." Samyl pevně zavrtěl hlavou.

	„Samyle, když teď klíč nepoužíváme, kdy jej můžeme použít?“

	„Klíč nikdy nebyl určen k použití proti těm v Církvi,“ odpověděl Samyl. „Nejen to, ale je to zbraň poslední instance a lze ji použít pouze jednou. Schueler to jasně uvedl. A opravdu si myslíš, že Cayleb a Charis již překročili prahovou hodnotu, kterou dosud stanovil?“

	„Samozřejmě že ne,“ řekl Hauwerd. „Dohodli jsme se na tom od samého začátku. Ale tento rozkol se prohlubuje a prohlubuje, Samyle. Je jen příliš pravděpodobné, že dříve nebo později přejde do skutečné kacířství, ať už chce Staynair nebo Cayleb, ať už chce Clyntahn jezdit tímto způsobem, ať už chce cokoli. . A pokud pro Kruh dojde k nejhoršímu, pokud už mu nikdo nezastaví… “

	Nechal svůj hlas zmizet a Samyl temně přikývl.

	„Vím," řekl, „vím. Ale to je jeden z důvodů, proč je Paityr v Charisu. Hauwerd."

	Hauwerd na něj několik vteřin zíral a pak si těžce povzdechl

	„Jsou chvíle, kdy bych si přál, abychom se narodili v jiné rodině,“ řekl s nakloněným úsměvem.

	„Já taky ... někdy,“ souhlasil Samyl. „Bohužel jsme nebyli. To je důvod, proč nás zbytek vikarátu vůbec má tak zatraceně rád.“ Hauwerd se zasmál. Pak zavrtěl hlavou.

	„Víš, hned od začátku jsem byl rád, že Paityr zůstal v Charis, ale nerozmýšlel jsem o tom, co se týče klíče.“

	„To proto, že jsem ti nikdy neřekl, že jsem mu to dal,“ řekl Samyl. „Ne, že bych někdy opravdu očekával, že k tomu dojde, když jsem pomohl Clyntahnovi‚ vybavit 'jeho úkol tam. Ve skutečnosti nemohu upřímně říci, že jsem něco z toho viděl, když poprvé šel do Tellesbergu, ale Bůh vždy pracoval záhadným způsobem. Muselo to být to, co měl na mysli ... a přinejmenším Paityr je v tuto chvíli mimo dosah Clyntahna. “

	„A modli se, Bože, aby tam zůstal,“ řekl Hauwerd tiše. Sám nikdy neplodil děti, a protože zvažoval, co by někdo jako Clyntahn mohl dobře udělat rodinám jeho nepřátel ve vikátu, byl za tuto skutečnost hluboce vděčný.

	„Posílám zprávu Lyzbetovi přes Ahnzhelyka," řekl Samyl tiše. „Říkám jí, aby zůstala doma a nechala s sebou ostatní děti, místo aby jsem je letos v zimě přivedla na Sion."

	„Myslíš si, že je Clyntahn nebude sledovat?“

	„Vím, že je Clyntahn bude sledovat.“ Samylov hlas byl ponurý. „Ale vím, že se musel dívat také na Adorai Dynnys a její chlapce, a Ahnzhelykova opatření je dostala ven. Myslím, že pro nás může udělat totéž. Modlím se, každopádně.“

	„Pošleš je do Charis?“

	„Kde jinde mohou na dálku najít něco jako bezpečnost?“ 

	„Nenapadá mě žádné místo,“ připustil Hauwerd.

	„Je zřejmé, že ji také varuji, aby se sama zařídila,“ pokračoval Samyl, „i když, upřímně řečeno, byl bych ohromen, kdybych zjistil, že na to už nějakou dobu nemyslela. potápějící se loď předčasně, ale rozhodně je to ten typ, který připraví svou únikovou cestu předem, Bůh jí žehnej! “

	„Amen,“ souhlasil Hauwerd s podivným úsměvem.

	„A," řekl Samyl a znovu se podíval do očí svého bratra, „pošlu jí další dopis. Ten pro Paityra ... pro každý případ."

	.IV.

	Královský palác, město Talkyra, království Delferahk

	Tchladný vánek foukácí z jezera Erdan trhal vlasy Iryse Daykyna jako hravé prsty. Večer se odehrával přes obrovské jezero a ona si užívala známý pohled na vlnící se list vody. Ať už je to cokoli jiného, jezero nebylo Manchyr Bay. Stýskalo se jí po příboji, vůni soli, vůni přílivových bažin, pocitu kolizního života země a moře napříč napěněným pískem přílivové linie a měkčím volnějším pískem dun.

	A její otec jí chyběl.

	Stála na cimbuří zdi paláce krále Žamesa II na jeho skalnatém kopci nad městem Talkyra. Byl to surový i starší palác než palác jejího otce v Manchýru. Navzdory své velikosti nebyl Delferahk nikdy tak bohatou říší jako Corisande a Zhamesova rodina se při zachování své autority spíše spoléhala spíše na železnou pěst. Občasná odpočinek, který tato technika vyvolala, vyžadoval palác, který byl stále hradem, pevností, kterou bylo možné podle potřeby bránit. Král i královna Hailyn ji ujistili, že ty dny jsou už dávno minulostí.

	Ale myslela jsem si to také o otci, pomyslela si a jednou rozzlobenou rukou setřela slzu. „Nikdy je nedovol, aby tě viděli plakat.“ Pamatuji si, jak jsi mi to říkal, otče. Vše si pamatuji.

	Její ruce se usadily na tvrdém, zvětralém kameni cimbuří a sevřely se, až její klouby bíle vystupovaly. Uvažovala, když se ohlédla, jestli její otec nějak věděl, že to přijde. Pokud to byl pravý důvod, dostal ji a Daivyn z Corisande. Doufala, že ne. Doufala, že s ní byl pravdivý při posledním rozhovoru, který kdy měli. Ale bez ohledu na to, na co myslel, ať už byl jeho poslední motiv jakýkoli, je dostal ven a jednoho dne Cayleb a Sharleyan z Charis zjistili, jak nákladné to bude.

	Zírala ven na shromáždění večer a oči její mrtvé matky byly tvrdé, tvrdé, když bez milosti hleděla do větru.

	Měla štěstí, že měla Phylyp. Věděla, že i když někdy na něj chtěla křičet. Byl to spymaster příliš dlouho, pomyslela si, zapomněla, jak uvažovat jakýmkoli způsobem, kromě chladného, analytického způsobu šachisty. Jeho naléhání na to, že stále musí mít otevřenou mysl na možnost, že by někdo kromě Cayleba mohl vydat rozkaz, bylo pravděpodobně vhodné pro špiona, ale v mysli Iryse nebylo pochyb. Žádná otázka, kdo je za to zodpovědný ... nebo kdo nakonec zaplatí.

	Mezitím přijala Phylypovu taktickou radu. Měl pravdu, že oni dva nějak museli držet Daivyna ze spárů církve. Bez ohledu na to, jak horlivě mohla Skupina čtyř oznámit, že ho uznává jako legitimního vládce Corisande, byl to jen malý chlapec.

	Někdo jako Clyntahn by ho zkroutil jako praclík, zničil by ho tak nenuceně, jako kdyby šlápl na mušku, pokud to sloužilo jeho účelům. Irys si v tomto ohledu nedělala žádné iluze, stejně jako iluze o základu pozorné péče krále Zhameho, pokud jde o Daivyn.

	Takový malý chlapec, pomyslela si a oči jí znovu píchaly. Takový malý chlapec byl chycen v tak hluboké vodě. Pokud budou mít příležitost, vysají z vás dřeň, Daivyn. Využijí tě a pak vyhodí. Pokud je někdo nezastaví

	A Irys věděl, kým ten „někdo“ musí být.

	Poraďte mi, Phylyp, pomyslela si. Poraďte mi. Pomozte mi udržet ho v bezpečí - udržujte ho naživu. Teď to není jen můj mladší bratr; je to můj princ a vše, co mi zbylo. Všechen ten řezník Cayleb mě opustil. Nikdo - nikdo - mu neudělá to, co udělali otci a Hektorovi. Protože Bůh je mým svědkem, vytrhnu jim hrdla holými zuby, než to dopustím!

	Pro jedinou osmnáctiletou dívku bylo bezpochyby hloupé myslet na takové myšlenky. Král Zhames ji bezpochyby poplácal po hlavě, řekl jí, aby běžela dál a nechala starosti těm, kteří se na takové úkoly lépe hodí. Zhaspahr Clyntahn by bezpochyby pobavila myšlenka, že by mohla dokonce uvažovat o tom, že nastaví svou nenápadnou vůli a nepatrné zdroje proti jeho vlastnímu plánu pro jejího bratra. A bezpochyby by se Cayleb z Charis zasmála myšlence, že ho jednoho dne uvidí trpět každou bolestí, kterou jí a její rodině způsobil dvakrát.

	Ale, řekla si, slíbila samotnému Bohu, když hleděla bezútěšné oči do tváře nočního větru, který fouká ze severu, objeví svou chybu.

	Ano, ano Zjistí svou chybu.
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	Přístav.

	ahrthyr, pane alyku, hrabě z Windshare - velitel kavalérie sira Koryna Gahrvaie.

	ahstyn, poručík franz, Charisian Royal Guard - druhý velitel osobního strážce krále Cayleba II.

	ahzgood, phylyp, hrabě z Coris - spymaster prince Hektora.

	aplyn-ahrmahk midshipman hektor, Royal Charisian Navy - midshipman přidělený I IMS Destiny, 54. Adoptivní člen rodu Ahrmahk jako vévoda z Darcosu.

	athrawes, kapitán merlin, charisianská královská stráž - osobní ozbrojenec krále Cayleba; kybernetický avatar velitele Nimue Alban.

	bahnyr, hektor, hrabě z Mancory - jeden z vyšších důstojníků sira Koryna Gahrvaie; velitel pravého křídla na Harylově přechodu.

	bahrmyn, arcibiskup bokys hbishop ol (! oi is.mdc.

	bahrns, king rahnyi.l) iv kill! ', of I> ohl.u.

	banahr, předchozí otec ahzwai.d - vedoucí převorství sv. Iamlyn, tito ze Saraynu, království Charis. baytz, hanbyl, vévoda Solomonův - princ Nahrmahn ze Emeraldova strýce a velitel Emeraldian Army. baytz, nahrmahn hanbyl graim - viz princ Nahrmahn Baytz. baytz, princ nahrmahn gareyt - druhé dítě a starší syn prince

	Nahrmahn ze Smaragdu. baytz, princ nahrmahn ü - vládce smaragdového knížectví. baytz, princ trahvys - princ Nahrmahn ze Emeraldova třetího dítěte a druhého syna.

	baytz, princezna felayz - princ Nahrmahn z Emeraldova nejmladšího dítěte a druhé dcery. Baytz, princezna Mahrya - princ Nahrmahn ze Smaragdova nejstaršího dítěte. baytz, princezna ohlyvya - manželka smaragdového prince Nahrmahna. breygart, plukovník sir hauwerd, královští charisianští mariňáci - právoplatný dědic hrabství Hanth. bryndyn, major dahryn - vysoký dělostřelecký důstojník připojený k brigádníkovi

	Clareykův sloup v Harylově převorství. byrkyt, otec zhon - over-kněz Církve Boží čeká; opat kláštera Saint Zherneau. cahkrayn, samyl, vévoda z Fern - první radní Dohlaru. cahnyr, arcibiskup zhasyn - arcibiskup Glacierheart; člen reformistů.

	chalmyrz, otec karlos - osobní asistent arcibiskupa Boryse.

	charlz, mistře yerek. Royal Charisian Navy — Gunner, HMS Wave, 14.

	chermyn, generál hauwyl, RCM - vyšší důstojník Charisian

	Námořní pěchota. Bude ředitelem námořnictva při invazi do

	Corisande.

	cheryng, poručík taiwyl - nižší důstojník ve štábu sira Vyka Lakyra; má na starosti Lakyrovy úředníky a přenos zpráv. clareyk, brigádní kynt, RCM — CO, třetí brigáda, Royal Charisian

	Mariňáci. Jeden z vyšších důstojníků námořní pěchoty přidělených k invazi do

	Corisande. Je také původcem učebních osnov pro RCMC. clyntahn, vikář zhaspahr - velký inkvizitor Boží církve

	Čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř. cohlmyn, pane lewjku, Royal Charisian Navy - hrabě Sharpfield, královna

	Sharleyanův hlavní námořní velitel. Rovněž ekvivalent jejího námořnictva

	Ministr.

	dahryus, mistr edvarhd - alias biskupa Mylze Halcoma.

	üaikyn. i.aüivyn klllgl .idebs't.ilet daivyn, můj já haün IIll.llJá-. I 111 icllipll i. > 't .itlsl dakcos, dukiol viz midshipman i ll'ktoi aphll allllll.lllk i1ahys. kapitán tymy11iy, královskýcll.üini.tll n.ivy ("Tym") - (x), üms

	Destroyer, 54. vlajkový kapitán ailinü.il Staynair, daykyn, chown princ hüktor- princ llcktoi ol (ail Is.mile druhé nejstarší dítě a dědic zjevný. Daykyn, princ daivyn - princ 1 lektor nejmladšího dítěte Corisande. Daykyn, princ hektor - princ Corisande. Princ irky - Princ Hektor z nejstaršího dítěte Corisande. Daykyn, princezna raichynda - princ Hektor ze zesnulé manželky Corisande; narozen v hrabství Domair, království Hoth. Dekyn, seržant allayn - jeden z Kairmynových noncomů, delferahkánská armáda, sir charlz - sir Koryn Gahrvai vrchní velitel dělostřelectva, dragoner, pane rayjhis - charisovský velvyslanec v Siddarmarkské republice.

	dragonmaster, brigádní seržant mahkynty („Malik“), kcm—

	Brigádní generál Clareyk, senior noncom. duchairn, vikář rhobair - generální pokladník Boží církve

	Čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř. dynnys, adorai - manželka arcibiskupa Erayka Dynnyse. Alias po zatčení jejího manžela je Ailysa. dynnys, arcibiskup erayk - bývalý charisovský arcibiskup. dynnys, styvyn - mladší syn arcibiskupa Erayka Dynnyse, jedenáct let. dynnys, tymythy erayk - starší syn arcibiskupa Erayk Dynnys, čtrnáct.

	edwyrds, kevyn - XO, lupičský galeon Kraken.

	erayksyn, poručík styvyn, Royal Charisian Navy - admirál

	Staynairův poručík vlajky. erayksyn, wyllym - charisovský výrobce textilu. fahrmyn, otec tairyn - kněz přidělený ke kostelu sv. Chihira, vesnickému kostelu poblíž kláštera sv. Agthy. Faircaster, plátce seržanta, Charisian Royal Guard - jeden z krále

	Ozbrojenci Cayleba II. Převod z oddělení námořní pěchoty korunního prince Cayleba.

	fhairly, major ahdym - vrchní velitel baterie na východním ostrově,

	Ferayd Sound, Království Delferahk. fhalkhan, poručík ahrnahld, Royal Charisian Marines - velící důstojník, osobní strážce korunního prince Zhan. foryst, vikář erayk - člen reformistů.

	fraidmyn, seržant vyk, Charisian Royal Guard - jeden z ozbrojenců krále Cayleba II.

	fyshyr, 11aikys I l>. | i | ivateelská galeona Khlknil.

	gahrmyn, poručík RAHNYLD — XO, lodní kuchyně Arrowhead, I) üli-1 .dik.v námořnictvu. gahrvai, pane koryne - nejstarší syn hraběte Anvil Rock a CX) linie Pi

	Hektorova polní armáda. gahrvai, pane rysel, hraběte z kovadlinové skály - vrchní velitel armády prince Hektora a vzdálený bratranec. gairaht, kapitán wyllys, Chisholmianská královská stráž - velitel královny

	Sharleyanova královská stráž v Charisu. galvahn, major pane naithyn - vrchní štábní důstojník hraběte z Windshare.

	gardynyr, admirál lywys, hrabě z Thirska - nejlepší admirál krále Rahnylda IV., v současné době v nemilosti. graisyn, biskupský exekutor wyllys - biskupský exekutor arcibiskupa Lyama Tyrna.

	graivyr, otec styvyn - intendant biskupa Ernysta. Muž po

	Clyntahnovo vlastní srdce. velký vikář erek xvü - světská a časná hlava Boží církve

	Čeká se.

	gyrard, kapitán andrai, Royal Charisian Navy — CO, HMS císařovna Charis.

	hahlmyn, otec mahrak - vrchní kněz Boží církve

	Čeká; Osobní asistent biskupa exekutora Thomysa. hahlmyn, sairah - osobní služebná královny Sharleyan.

	hahlynd, admirál pawal - CO, protipirátské hlídky, Hankey Sound. (A

	přítel admirála Thirska.) hahskyn, poručík ahndrai, charisovská císařská garda - charisovský důstojník přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. Kapitán

	Gairahtův druhý velitel. haimyn, brigádní mahrys, RCM — CO, pátá brigáda, Royal Charisian

	Mariňáci.

	halcom, biskup mylz - biskup Margaret Bay.

	harmyn, major bahrkly, Smaragdová armáda - důstojník smaragdové armády přidělený k North Bay. harys, kapitán zhoel — CO, korejská galéra Lance. holdyn, vikář lywys - člen reformistů.

	howsmyn, ehdwyrd - bohatý majitel slévárny a stavitel lodí v Tellesbergu.

	howsmyn, zhain - manželka Ehdwyrda Howsmyna.

	hwystyn, pane vyrnyne - člen Charisianského parlamentu zvolený z Tellesbergu.

	hyllair, sirfarahk, baron z Dairwyn - baron z Dairwyn. hyndryk, komodor sir ahlfryd, Royal Charisian Navy — Baron Seamount, hlavní expert na dělostřelby Charisian Navy.

	IIYNDYMV Itl'NKYN ptIIMI, pilV.lt »CI galleon KI / HHI

	HYRST, ADMIHAI ZHO / .I I. uoy.ll ('lllsln illlll.ill n.IW lln llllld i.itiklllg nffi <n ni die U <NS (> 111 i> i a Port W "' il

	MYSIN, VICAR CIIIYAN .1 inclllbcl nl I f 11 il 1111 s I s (llnlll I l.lli 11>> 111 ■) HYWSTYN, I.OKI) AVKAIIM .1… IIMII nl «.1. v.llnl Slulill.ll. .mil .1 llllil I .Mil úředník přidělený k Sidd.irin.u ki.v zahraničních inüüai v. hywyt, velitel paitryk, Uoyal Charisian Navy CO I IMS Wave, II

	(škuner). Později byl povýšen na kapitána ve funkci velitele I IMS Dancer, 56. Illian, kapitán ahntahn - jeden z velitelů roty sira Phylypa Myllyra.

	jynkyn, plukovník hauwyrd, Royal Charisian Marines - admirál Stay, vrchní velitel námořní pěchoty. jynkyns, biskup ernyst - biskup z Feraydu. Není to extremis! ind neupřednostňuje nadměrné použití síly. kahnklyn, aidryn - starší dcera Tairys Kahnklyn. kahnklyn, aizak - zeť Rahzhyra Mahklyna. kahnklyn, erayk - nejstarší syn Tairys Kahnklyn. kahnklyn, eydyth - mladší dcera Tairys Kahnklyn. kahnklyn, haarahld - prostřední syn Tairys Kahnklyn. kahnklyn, tairys - vdaná dcera Rahzhyra Mahklyna. kahnklyn, zhoel - nejmladší syn Tairys Kahnklyn.

	kairee, tratvyr - bohatý obchodník a vlastník půdy v hrabství Styvyn.

	kairmyn, kapitán tomhys - jeden z důstojníků sira Vyka Lakyra, Delferah! v armádě.

	keelhaul - rotvajler Earl Lock Island.

	kestair, madame ahrdyn - vdaná dcera arcibiskupa Maikela. kestair, pane lairync - zetě arcibiskupa Maikela. khailee, pán rolf - pseudonym používaný lordem Avrahmem Hywstynem. knowles, evelyn - Eva, která unikla zničení Alexandrie

	Enklávu a uprchl do Tellesbergu. knowles, jeremiah - Adam, který unikl zničení th <

	Alexandria Enclave a uprchl do Tellesbergu, kde se stal mecenášem a zakladatelem Bratří v Saint Zherneau. lady mairah lywkys - hlavní dáma čekající královny Sharleyan. Ona já.

	Bratranec barona Green Mountain. lahftyn, major bryahn - náčelník štábu brigádního Clareyka. lahrak, nailys - vedoucí vůdce Temple Loyalists v Charisu. lahsahl, poručík shairmyn, Royal Charisian Navy — XO, 11M S

	Ničitel, 54.

	laimhyn, otec clyfyrd - zpovědník a osobní tajemník krále Cayleba, kterého mu přidělil arcibiskup Maikel.

	lakyr, pane vyk - SO. Posádka Ferayda, království Delferahk O ekvivalentu brigádního generála. lathyk, poručík rhobair XO, I IMS Destiny, 54.

	layn, major zhim, RCM - podřízený brigádního Kyntova pro vývoj původních osnov. Nyní vyšší důstojník výcviku na námořní základně Helen Island.

	lektor, admirál sir Taryl, hrabě z Tartarianu - starší přeživší námořní velitel prince Hektora. zámek ostrov, vysoký admirál bryahn, Royal Charisian Navy - hrabě ze zámku

	Island, CO, Royal Charisian Navy, bratranec krále Cayleba. mahkelyn, poručík rhobair, Royal Charisian Navy - čtvrtý poručík, HMS Destiny, 54. mahklyn, dr. rahzhyr - vedoucí Royal Charisian College. mahklyn, tohmys - svobodný syn Rahzhyra Mahklyna. mahklyn, ysbet - zesnulá manželka Rahzhyra Mahklyna.

	mahkneel, kapitán hauwyrd — CO, lodní kuchyně Arrowhead, námořnictvo Delferahkan. mahlyk, stywyrt - osobní kormidelník kapitána Yairleye. mahntayl, tahdayo - uchvatitel hrabě z Hanthu.

	mahntyn, desátník ailas - průzkumný odstřelovač přidělený seržantovi Edvarhdovi

	Wystahnova četa. mahrys, zheryld - sekretářka sira Rayjhiho Dragonera.

	maigee, kapitán graygair - CO, Royal Dohlaran Navy galleon Guardian, maigwair, vikář allayn - kapitán generální církve Boží čeká; jedna z tzv. Skupiny čtyř. maiyr, kapitán zhaksyn - jeden z velitelů vojsk plukovníka sira Wahlyse Zhorje ve službách Tahdaya Mahntayla. makaivyr, brigádní generál zhosh, RCM — CO, první brigáda, Royal Charisian

	Mariňáci.

	manthyr, commodore gwylym, Royal Charisian Navy - byl vlajkovým kapitánem korunního prince Cayleba v kampani Armageddon Reef. mychail, alyx - nejstarší vnuk Raiyana Mychail.

	mychail, myldryd - jedna z vdaných vnuček Rhaiyan Mychail.

	mychail, rhaiyan - obchodní partner Ehdwyrda Howsmyna a

	Království Charis je primární výrobce textilu. mychail, styvyn - nejmladší syn Myldryda Mychail.

	myllyr, pane phylyp - jeden z plukovních velitelů sira Koryna Gahrvaie. nethaul, chlupatý - XO, lupič škuner Blade.

	nylz, admirál kohdy, Royal Charisian Navy - jeden z nově povýšených velitelů flotily krále Cayleba. ohlsyn, trahvys - hrabě z Pine Hollow, první radní a bratranec prince Nahrmahna ze Smaragdu.

	OIYVYH. SIM IHIVIYN I 111 r I <ollstrtll tot olUun.iI1111 je I 111 Navy.
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	I'AWAI.SYN. AHIVYNO Baton Irulllllll, Kccpct ul til. Budu používat (t le.islllel). já jsem on

	Kingdom ot (diaris, .1 člen ot K ing i ivleb's. Ouitcil. I'HONDA, MADAME AHNZHBLYK "propüeloi ol. Me ol 11 it- l its nl Zion'l motl diskrétní nevěstince.

	queen ysbell - dřívější vládnoucí královna z Chisholmu, která byla depi

	(a zavražděn) ve prospěch mužského vládce. rahlstahn, admirál gharth, Smaragdové námořnictvo - hrabě z Mahndyr, CO,

	Smaragdové námořnictvo.

	RAICE, BYNZHAMYN - Baron Wave Thunder, člen rady ol King Cayleb, Caylebův spymaster.

	RAIMYND, SIR LYNDAHR - princ Hektor z pokladnice Corisande.

	raiyz, OTEC CARLSYN - zpovědník královny Sharleyan.

	raizyngyr, COLONEL ARTTU — CO, 23. mariňáci (druhý prapor, třetí brigáda), charisovští mariňáci.

	raynair, kapitán ekohls — CO, lupič škuner Blade.

	RAYNO, arcibiskup wyllym - arcibiskup Čiang-wu; pobočník cínu - Řád Schuelera.

	rayno, král zhames ü - král Delferahku.

	rayno, královna přijala HAiLYN - manželku krále Jakuba II. z Delferahku; Já

	bratranec prince Hektora z Corisande. skalní bod, baron OF - viz admirál sir Domynyk Staynair. rohzhyr, plukovník bahrtol, RCM - vysoký komisař. rychtair, nynian - rodné jméno Ahnzhelyka Phondy.

	sahlmyn, seržant MAJOR HAIN, RMMC - míč plukovníka Zhanstyn. major seržanta.

	SAHNDYRS, mahrak - hora Barona Greena; Radní chtíče královny Sharleyan.

	sarmac, Jennifer - Eva, která unikla zničení Alexandrie

	Enklávu a uprchl do Tellesbergu. sarmac, KAYLEB - Adam, který unikl zničení Alexandrie

	Enklávu a uprchl do Tellesbergu. Sawal, OTEC RAHSS - pod kněz Řádu Chihiro, skippei jedné z chrámových kurýrních lodí. SEACATCHER, pane rahnylde - baron Mandolin, člen krále Cayleba

	Rada.

	námořník, SIR RYZHARD - vrchní vyšetřovatel barona Wave Thundera. mořský vlk, seržant edwyrd, Chisholmianská královská stráž - člen normálního strážného detailu královny Sharleyan; její osobní ozbrojenec od deseti let.

	SEI.I.YRS, PA1TYR Baron I když ne. Kcepoi olSe.ilkrálovství Charis; membei oi K ing (Cayleb's (Council, shaikyr, LARYS — CO, lupičský galeon Raptor.

	Shain, kapitán, plátce, Royal Charisian Navy — CO, HMS Dreadful 48.

	Kapitán vlajky admirála Nylze. shandyr, hahl - baron ze Shandyr, princ Nahrmahn ze Emeraldova spymastra.

	shumay, otec ahlvyn - osobní asistent biskupa Mylze Halcoma.

	shylair, biskupský exekutor thomys - biskupský exekutor arcibiskupa Boryse.

	stantyn, arcibiskup nyklas - arcibiskup Hankey v Desnairianu

	Říše. Člen reformistů. Staynair, admirál Sir Domnyk, Baron Rock Point, Royal Charisian

	Navy - mladší bratr biskupa Maikel Staynaira. CO, Eraystorova blokáda. staynair, arcibiskup maikel - starší prelát z Charisian

	Boží církev čekající v Charisu; Kingem pojmenovaný prelát všech Charis

	Cayleb.

	STAYNAiR, madame ahrdyn - zesnulá manželka arcibiskupa Maikela. stohnar, pán ochránce greyghor - zvolený vládce republiky Siddarmark.

	STYWYRT, seržant zohzef - další z Kairmyniných noncomů, Delferahkanská armáda.

	sumyrs, pane zher, baron Barcor - jeden z vyšších důstojníků sira Koryn Gahrvai; velitel levého křídla na Harylově přechodu.

	symmyns, tohmys, velkovévoda Zebediah - vyšší šlechtic Zebediah. Kníže Hektor na tuto pozici pozvedl, aby po dobytí zajel na stádo na ostrově.

	symyn, poručík hahl, Royal Charisian Navy — XO, HMS Torrent, 42. symyn, seržant zhorj, charisianská císařská garda - charisianský noncom přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. synklyr, poručík airah - XO, Royal Dohlaran Navy galleon Guardian. tanyr, vikář gairyt - člen reformistů.

	tayso, soukromý daishyn, charisianská císařská garda - charisian přidělený k strážnímu oddělení císařovny Sharleyan. tayt, král sailys - zesnulý otec královny Sharleyan z Chisholmu. tayt, královna matka alahnah - královna Sharleyan z Chisholmovy matky. tayt, královna Sharleyan - královna Chisholm.

	thompkyn, hauwerstat - Earl White Crag; Sharleyanův pán spravedlnosti. tiang, biskupský exekutor wu-shai - biskupský exekutor arcibiskupa Zherohma.

	trynair, vikář zahmsyn - kancléř rady vikářů Církve Boží čekající, jedna z tzv. Skupiny čtyř.

	IHYNIVN. tAI'IAIN / IIAIKVMIAII. Královský *ll.lllsl.im nu 'tii), I IMS

	lorrent, 42.

	TYMA1IN QWI NTYN cín <111 Mill lu. 1 (1 z (lie I louse nl Owclltyil, wllli 11 je jedním z největších, ne-li největších l> .inking, ami investičních kartelů v republice Siddarmark. I Protectot Greyghoi je držitelem místa ve vině představenstva Qwentyna a kartel provozuje královskou mincovnu ve městě Siddar, Tyrn, arcibiskup lyam - arcibiskup smaragdu.

	tyrnyr, seržant bryndyn, chisholmská Hoyal Guard - meinhei ol

	Normální strážný detail královny Sharleyan. tyrnyr, pane samyl - Caylebův speciální velvyslanec v Chisholmu; bylo icplai ed

	/ nahrazen / posílen příchodem Gray Harbour. urbahn, hahl - XO, lupičský galeon Raptor.

	urvyn, poručík zhak, Královské charisovské námořnictvo - XO, HMS Wave, II ushyr, otec bryahn - podřízený. Osobní sekretář arcibiskupa Maikel a nejdůvěryhodnější poradce. vynair, seržant ahdym, Charisian Royal Guard - jeden z krále Cayleba

	II. Ozbrojenci.

	vyncyt, arcibiskup zherohm - primát z Chisholmu.

	waimyn, otec aidryn - intendant biskupa exekutora Thomysa.

	waistyn, byrtrym - vévoda z Halbrook Hollow, hostinský a pokladník královny Sharleyan. Nedává přednost spojenectví s Charis, ale je mu loajální

	Sharleyan.

	walkyr, edmynd — CO, obchodní galeona Wave. walkyr, greyghor - syn Edmynda Walkyra. walkyr, lyzbet - manželka Edmynda Walkyra.

	walkyr, mychail - nejmladší bratr Edmynda Walkyra; XO, obchodní vítr galeona. walkyr, sirstyv - hlavní poradce Tahdaya Mahntayla. walkyr, zhorj - XO, galeon Wave. Edmyndův mladší bratr. Wallyce, lorde Frahnklyn - kancléř republiky Siddarmark. wylsynn, otec paityr - kněz řádu. Schuelera a

	Intendant Charis. V této funkci sloužil Eraykovi Dynnysovi a nadále slouží arcibiskupovi Maikelovi. wylsynn, vikář hauwerd - strýc Paityra Wylsynna; člen reformistů a kněz řádu Langhorne. wylsynn, vikář samyl - otec otce Paityra Wylsynna; vůdce reformistů v Radě vikářů a kněz Řádu v

	Schueler.

	wystahn, ahnainah - manželka Edvarhda Wystahna.

	wystahn, seržant edvarhd, královský charisian Marines - průzkumný odstřelovač přidělený l / 3. mariňákovi.

	YATRLEY, CAPTAIN Al I AYN, Royal <11. v si.ill N.ivy oldi i bordel Oi (.ipi.nn

	Sir Dunkyn Yairloy. yairley, kapitán pane dunkyn, Royal Charisian Navy — CO, I IMS Destiny, yowance, rayjhis — Earl Gray Harbour, první radní Charis. zaivyair, aibram, vévoda Thorasta - efektivní ministr námořnictva a vyšší důstojník, Royal Dohlaran Navy, švagr generála admirála Dukeho

	Malikai (Faidel Ahlverez). zhaksyn, poručík tohmys, RMMC - pobočník generála Chermyna. zhanstyn, plukovník zhoel, RMMC — CO, l / 3. mariňáci (první prapor,

	Třetí brigáda). Vysoký prapor brigádní Clareyky CO. Zhaztro, Commodore Hainz, smaragdové námořnictvo - starší smaragdový námořní důstojník nad vodou (technicky) v Eraystoru. zheffyr, major wyll, Royal Charisian Marines — CO, Marine detachment, HMS Destiny, 54. zhonair, major gahrmyn — velitel baterie v přístavu Ferayd,

	Ferayd Sound, Království Delferahk. zhorj, plukovníku, pane wahlysi - vrchní žoldácký velitel Tahdaya Mahntayla.

	zhustyn, pane ahlber - spymaster královny Sharleyan.



	




	Glosář

	Anshinritsumei—Literálně „osvícení“ od Japonců. Vykreslený v této Bibli Safehold, nicméně, jako „malý oheň“, menšího dotyku (prut spu to I V maximálním osvícení, kterého jsou smrtelníci schopni.

	Blink-ještěrka—Malý, bioluminiscenční okřídlený ještěr. I když je to asi třikrát větší než světluška, vyplňuje to stejné místo na Safeholdu.

	Vrták—Forma safcholdovských měkkýšů, která se vrtáním do nich připevňuje k lodím trupů nebo k trámům přístavišť. Existuje několik druhů bon bon I, z nichž ty nejničivější se ve skutečnosti postupně dostávají hlouběji do dřevěné konstrukce. Vyvrtávače a hniloba představují dvě nejzávažnější hrozby (samozřejmě kromě ohně) pro dřevěné trupy.

	Divoká kočka—Menší verze lomítka Safcholdian. Catamount je velmi rychlý a chytřejší než jeho větší bratranec, což znamená, že má tendenci se vyhýbat lidem. Je to však smrtící a nebezpečný lovec sám o sobě.

	Kočičí ještěrka—Chlupatá ještěrka o velikosti suchozemské kočky. Jsou vedeny jako | 1 1 a jsou velmi láskyplní.

	Chewleaf—Mírně narkotický list z původní rostliny Safeholdian. Je to mnohem větší než pozemský žvýkací tabák na většině povrchu planety.

	Sytič- nízko rostoucí druh stromu původem z Safeholdu. Přichází v odrůdách mam a nachází se ve většině klimatických pásem planety. Je hustě rostoucí a těžko odstranitelný, ale vyžaduje hodně slunečního světla, aby se vyplavil, což znamená, že se zřídka vyskytuje ve zralých pralesích.

	Komentáře, The—Povolené interpretace a rozšíření nauky podle Písma svatého. Představují oficiálně schválenou a schválenou intetní předtuchu původního písma.

	Bavlněné hedvábí—Původní rostlina Safehold, která sdílí mnoho vlastností 1 'I hedvábí a bavlna. Je velmi lehký a silný, ale surové vlákno pochází z rostlinného lusku, který je ještě více naplněn semeny než bavlna ze staré Země. Vzhledem k tomu, že množství ruční práce potřebné ke sklizni a zpracování lusků ak renování semen z nich, je bavlněné hedvábí velmi drahé.

	Rada vikářů the't Ihuit Ii oi (rod Čeká *! ekvivalent oi tin- (loUetje oi Cardinals.

	Dýka trn—Původní charisovský keř, dorůstající do výšky asi tří stop v dospělosti, který má ostny s noži s ostřími od tří do sedmi palců, v závislosti na odrůdě.

	Wyvern s hlubokými ústy—Safeholdianský ekvivalent pelikána.

	Doomwhale—Nebezpečnější dravec Safeholdu, i když to naštěstí zřídka vadí něčemu tak malému jako lidé. Bylo známo, že Doomwhales dosahují délky až sto stop a jsou čistými masožravci. Každá doomwhale vyžaduje obrovský rozsah a setkání s nimi jsou vzácná, za což jsou lidé stejně rádi, děkuji. Doomwhales budou jíst cokoli ... včetně největších krakenů. Bylo známo, že extrémně vzácně útočí na obchodní lodě a válečné galéry.

	Drak—Největší domorodé formy pozemského života Safeholdianů. Draci přicházejí ve dvou variantách, společný drak a velký drak. Společný drak je asi dvakrát větší než terranský slon a je býložravý. Velký drak je menší, zhruba o polovinu až dvě třetiny větší než běžný drak, ale masožravý, a vyplňuje tak nejvyšší potravní výklenek pozemské ekologie Safeholdu. Vypadají velmi podobně, kromě jejich velikosti a skutečnosti, že obyčejný drak má býložravé zuby a čelisti, zatímco velký drak má podlouhlé čelisti s ostrými, zubatými zuby. Mají šest končetin a na rozdíl od lomítka jsou pokryty spíše hustou, dobře izolovanou kůží než srstí.

	Pětidenní— Safeholdianský „týden“, který se skládá pouze z pěti dnů, od pondělí do pátku.

	Flemingův mech- (obvykle malá písmena) savý mech původem z Safeholdu, který byl geneticky upraven Shan-weiho terraformujícími se posádkami tak, aby měl přirozené antibiotické vlastnosti. Je základem Safeholdianské lékařské praxe.

	Saranče—A Safeholdian analog hmyzu, který dorůstá do délky až devíti palců a je masožravý. Naštěstí se nevyskytují ve stejném počtu jako pozemní kobylky.

	Wyvern šedohnědý—Noční létající dravec Safeholdu. Je to zhruba obdoba pozemské sovy.

	Velký drak— Největší a nejnebezpečnější suchozemský masožravec Safehold. Velký drak ve skutečnosti vůbec nesouvisí s draky z kopce nebo draky z džungle, navzdory povrchním fyzickým podobnostem. Ve skutečnosti jde spíše o zmenšeného lomítka.

	Skupina čtyř—Čtyři faráři, kteří dominují a účinně kontrolují Radu vikářů Církve Boží čekající.

	Hairatha Dragotti the ll.üi.itha profesionální baseball běžím Já v ü.iclni.ni.il

	nvaKnl tin l <iKslnit 'Krakens tm Kingdom t Ihampion mil dragon .1 hrubě sloní kachlové zvíře, které se běžně používá v solném prostoru. I) cspitc jejich si / e, jsou apahlc ol rychlý, trvalý pohyb

	Ice wyvern—Nelétavý vodní wyveni i.uhei .11111 li 1 až .1 suchozemský tučňák Druhy ledu wyvern pocházejí jak ze severní, tak z jižní pol.u oblasti Safehold.

	Insights, The—Zaznamenaná prohlášení a pozorování <Linh h boha Očekávání Velkých vikářů a kanonizovaných svatých. Představují významné duchovní a inspirativní učení, ale jako dílo omylných smrtelníků nemají stejné postavení jako samotné Písmo svaté.

	Intendant—Klerik přidělený na biskupství nebo arcibiskupství jako ředitel residenta úřadu inkvizice. Intendant je konkrétně pověřen zajištěním toho, že nebudou porušeny Proscriptions of Jwo-jeng.

	Džungle draka—Na poněkud obecný termín aplikovaný na dolnozemské draky než kopcovité draky. Šedý drak džungle je největším býložravcem v Safeholdu

	Kercheef—Tradiční pokrývka hlavy v Tarotovém království, která se skládá ze speciálně navrženého šátku svázaného přes vlasy.

	Rytíři chrámových zemí—Podnikatelský titul prelátů, kteří vládli v chrámových zemích. Technicky řečeno, rytíři chrámových zemí jsou strašidelní, 11 vládne (1, který jednoduše zastává také vysoký církevní úřad. Podle dopisu nl lh církevního zákona je to, co mohou dělat jako rytíři chrámových zemí, oddělením od jakákoli oficiální akce Církve. Tato právní fikce byla „Církev si velmi vážím při více než jedné příležitosti.

	Kraken—Obecný výraz pro celou rodinu námořních predátorů. Krakens se podobal žralokům zkříženým s octupi. Mají silné rybí silné bodú silné čelisti s dovnitř nakloněnými zuby podobnými tesákům a shluk chapadel za hlavou, který lze použít k držení kořisti, zatímco ji pohltí. V nejmenších pobřežních krakenech mohou být jen tři nebo čtyři stopy; Byly hlášeny hlubinné kiaky o délce až padesáti stop a existují legendy o těch stále větších.

	Kyousei ahoj—Literálně „velký oheň“ nebo „nádherný oheň“. Termín používaný k popisu brilantního světla světla, které velitelská posádka operace Ark vytvořila kolem svých leteckých automobilů a skimmerů, aby pomohla „dokázat“ jejich božství původním Safeholdianům.

	Langhorne's Watch—Třicet jedna minuty bezprostředně před půlnocí, aby se vyrovnala další délka 26,5hodinového dne Safeholdu.

	Mistr Traynyr A 1l1.11.nu1mimo safcholdovskou zábavnou tradici. Mistr Traynyr je základní postavou v safcholdovském loutkovém divadle, a to zase potácejícím se spiklencem, jehož plány vždy potratí, a loutkářem, který ve hře ovládá všechny loutkové „herce“.

	Klášter Saint Zherneau—Klášter matek a sídlo bratří v Saint Zherneau, relativně malý a chudý řád v arcibiskupství Charis.

	Horský trn- zvláštní poddruh trn trnový, vyskytující se především v tropických horách. Nejběžnější barva květu je sytá, bohatá červená, ale bílý horský trn je zvláště ceněn pro svůj květ ve tvaru trumpety, který má hluboké, téměř kobaltově modré hrdlo, které se s blížícím se vnějším okrajem květ, který je zase třásněn tmavě zlatožlutou.

	Narwhale—Druh Safeholdianského mořského života pojmenovaný pro stejnojmenný druh staré Země. Safeholdian narwhales jsou dlouhé asi čtyřicet stop a jsou vybaveny dvojitými rohovitými kly dlouhými až osm stop.

	Nearoak—Bezořezý Safeholdianův strom podobný dubům starozemské, který se nachází v tropických a téměř tropických oblastech. Přestože připomíná starozemský dub, je vždyzelený a semena používající „šišky“.

	Nynian Rychtair— Safeholdianův ekvivalent Heleny z Tróje, ženy legendární krásy, narozené v Siddarmarku, která se nakonec provdala za císaře Harchonga.

	Persimmon Jig—Původní Safeholdian ovoce, které je extrémně koláčové a relativně silné slupky.

	Ještěrka—Ještěrka zhruba losí s jediným rohem, který se v poslední třetině své délky rozvětvuje na čtyři ostré body. Jsou to býložravci a nijak zvlášť divocí.

	Proskripce Jwo-jeng—Definice přípustné technologie podle nauky Církve Boží čekající. Proskripce v zásadě omezují přípustnou technologii na technologii poháněnou větrem, vodou nebo svaly. Proskripce podléhají výkladu, obvykle řádem Schuelera, který se obecně mýlí na straně konzervatismu.

	Rakurai—Literálně „blesk“. Termín Holy Writ pro kinetické zbraně používané ke zničení Alexandrijské enklávy.

	Svatý Zherneau—Patronka kláštera sv. Zherneau v Tellesbergu.

	SanJ červi .1 odporný. atnivoie, I. Miking mm Ii liki 1 sis l <vy <d. Inc. vvhn It h.anils pláže 111 nad záhybem linie S.nul nuggotl neberou üoün.illy živou kořist, i když nemají námitky proti pohlcení občasného malého kreatinu, který jim bloudí na dosah. Pak přírodní 1 oloiaüon dobře promíchá své písky hahi tat a normálně se skrývají tím, že vykopávají těla těla do s.nul, dokud nejsou zcela zakryty, nebo se ukáže jen malá část.

	Mořská kráva—Marusovitý mořský savec Safeholdian, který v dospělosti dorůstá do délky těla přibližně deset stop.

	Seijin—Sága, svatý muži. Přímo od Japonců prostřednictvím Maruyaina't In hiro, zaměstnance Langhorne, který napsal Bibli Církve Boží Awai ting.

	Lomítko ještěrka—Šest končetin, saurian vypadající, chlupatý oviparous savec. Om 1 il tři nejlepší dravci Safehold. Ústa obsahuje dvě řady tesáků, capal I> l prorážející řetězovou poštu; Nohy mají každý čtyři dlouhé prsty, zakončené drápy dlouhými až pět nebo šest palců.

	SNARC—Samosprávná autonomní průzkumná a komunikační platforma.

	Krabí pavouk—Původní druh mořského života, podstatně větší než jakýkoli suchozemský krab. Krabí pavouk není korýš, ale spíše spíše segmentovaný, hluboce zakrytý mnohonohý mořský slimák. Navzdory tomu jsou jeho nohy považovány za velkolepou pochoutku a jsou ve skutečnosti velmi chutné.

	Spider krysa—Původní druh škůdců, který zhruba vyplňuje ekologickou niku 1 'jsem suchozemská krysa. Stejně jako všichni savci Safehold má šest končetin, ale vypadá to jako kříženec chlupaté příšery gily a hmyzu s dlouhými, víceramennými nohami, které se ve skutečnosti klenou výše než jeho páteř. Je to ošklivě temperované, ale v zásadě zbabělé a plně dospělí samci jedinců větších odrůd krys pavouků dosahují délky asi dvou stop a dalších dvou stop ocasu. Častější odrůdy dosahují v průměru mezi 33 procenty a 50 procenty délky těla / ocasu.

	Spike-trn—Kvetoucí keř, jehož různé poddruhy se nacházejí ve většině bezpečných klimatických pásem. Jeho květy přicházejí v mnoha barvách a odstínech a tropické verze mají tendenci být vyšší a rostou jemněji.

	Ocelový bodlák—Původní Safeholdian rostlina, která vypadá velmi podobně jako rozvětvený bambus. Rostlina nese semenné lusky naplněné malými, ostnatými semeny s 111 jemnými, rovnými vlákny. Ruční odstranění semen je extrémně obtížné, ale vlákno lze votkat do látky, která je ještě silnější než bavlněné hedvábí. Lze jej také stočit do extrémně silného lana odolného proti roztažení. Rostlina navíc roste téměř stejně rychle jako skutečný bambus a výtěžek surové vlákniny na akr je o 70 procent vyšší než u suchozemské bavlny.

	<< • «I uiu93mi1t

	Surgoi kusaidoslovně „dreadtill (skvělý) požár.“ 1 leží pravý duch ol (tod, dotek „lisuji božský oheň, který vydrží jen anděl nebo archanděl.

	Tellesberg Krakens—Telesbergský profesionální baseballový klub.

	Svědectví- zdaleka nejpočetnější ze spisů Církve Boží Čekající, tyto sestávají z pozorování z první ruky několika prvních generací lidí na Safeholdu. Nemají stejné postavení jako křesťanská evangelia, protože neodkrývají ústřední učení a inspiraci Boha. Místo toho společně tvoří důležité zdůvodnění „historické přesnosti“ společnosti Writ a přesvědčivě potvrzují skutečnost, že události, které společně popisují, se ve skutečnosti staly skutečností.

	Drátěné víno—Kudzu podobná réva pocházející z Safeholdu. Drátěné víno není tak rychle rostoucí jako kudzu, ale je stejně houževnaté a na rozdíl od kudzu má několik jeho odrůd dlouhé, ostré trny. Na rozdíl od mnoha původních druhů rostlin Safeholdians se docela dobře mísí s pozemským dovozem. Farmáři Safehold ho často používají jako druh kombinace živého plotu a ostnatého drátu.

	Wyvern—Ekologický analog Safeholdian suchozemských ptáků. Existuje tolik druhů wyvernů, kolik je ptáků, včetně (ale nejen) naváděcích wyvernů, lovných wyvernů vhodných pro ekvivalent jestřábů pro malou kořist, skalního wyvernu (malý - rozpětí křídel deset stop - létající dravec) , různé druhy mořských wyvernů a král wyvern (velmi velký létající dravec s rozpětím křídel až dvacet pět stop). Všechny wyverny mají dva páry křídel a jeden pár silných drápaných nohou. Je známo, že král wyvern bere děti jako kořist, když jsou zoufalé nebo když je příležitost, ale jsou docela inteligentní. Vědí, že člověk je kořist, kterou je nejlepší nechat na pokoji, a obecně se vyhýbají oblastem lidského bydlení.

	Wyvernry—Hnízdiště nebo líhně pro domestikované wyverny.



	




	Poznámka k časomíře Safeholdian

	Den Safeholdian je dlouhý 26 hodin a 31 minut. Safehold “. rok I 301,32 místních dnů na délku, což se daří, 91 pozemských standardních let má jeden hlavní měsíc, pojmenovaný Langhorne, který obíhá kolem Safeholdu za 27,6 lol dní, takže lunární měsíc je dlouhý přibližně 28 dní.

	Den Safeholdian je rozdělen na šestadvacet 60minutových bomb, jedna 31minutová, známá jako „Langhorncova hlídka“, která se používá k inzerci pouze místního dne na něco, co lze rovnoměrně rozdělit na standardní minuty a hodiny.

	Safeholdianův kalendářní rok je rozdělen na deset měsíců: únor duben, březen, květen, červen, červenec, srpen, září, říjen a Novembi I Každý měsíc je rozdělen na šest pětidenních týdnů, z nichž každý je označován jako ai a “ pětidenní. “ Dny v týdnu jsou: pondělí, úterý, středa, den Inn a pátek. Den navíc v každém roce je vložen do prostředního měsíce tohoto července, ale není očíslován. Je označován jako „Boží den“ a je to 11 svatý svatý den Církve Boží čekající. Co to mezi věcmi Othi I znamená, je, že prvním dnem každého měsíce bude vždy pondělí a posledním dnem každého měsíce bude vždy pátek. Každý třetí rok je skokem, protože další den - známý jako „Langhornova památka“ - je vroubkovaný, opět bez číslování,

	Safeholdianské rovnodennosti se vyskytují 23. dubna a 22. září. Jejich slunovraty připadají na 7. července a 8. února.
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